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Приветствие президента на ежегодном собрании 1915 года.

ТОМАС Э. КЭШМАН, ПРЕЗИДЕНТ.

Это сорок девятое ежегодное собрание Миннесотского государственного общества садоводства. Почти полвека прошло с тех пор, как та небольшая группа пионеров встретилась в Рочестере и объединилась, чтобы сообща решить задачу, которая оказалась слишком сложной для каждого из них поодиночке. Все те люди искренне стремились вырастить достаточное количество фруктов хотя бы для себя и своих семей. Они пробовали — и терпели неудачу. Но они не собирались сдаваться. Они знали, что смогут добиться большего путем обмена идеями, и, кроме того, если им удавалось извлечь какой-то урок из собственного опыта, они хотели передать его своим соседям.

Те люди сделали больше, чем предполагали. Фундамент был заложен правильно, и здание, хотя оно еще не завершено, выглядит внушительно. Очень многие считают, что это строительство уже окончено, что мы исчерпали все возможности в выращивании плодов. Это лишь наполовину правда. Мы все еще продолжаем строить на этом великолепном фундаменте, заложенном теми немногими энтузиастами.

Никого из тех людей уже не осталось в живых, чтобы насладиться плодами своего труда. Нынешнее и будущие поколения являются и будут являться бенефициарами, и я считаю, что в дань уважения к их памяти и к тому благому делу, которое они совершили, мы должны должным образом отпраздновать наш пятидесятилетний юбилей. Сейчас я не могу предложить конкретный способ проведения этого праздника; я просто высказываю эту идею в надежде, что она будет проработана.

Я надеялся, что собственное здание для нашего общества удастся построить в этом году или по крайней мере подготовить к собранию 1916 года. Это, безусловно, стало бы событием, достойным юбилея, который мы надеемся отпраздновать.

Комитет по строительству, назначенный на прошлом собрании, обращался в легислатуру и со всей присущей ему обязательностью и красноречием пытался убедить членов легислатуры в необходимости выделения достаточных средств на строительство постоянного дома для нашей организации. Члены легислатуры осознали весомость наших аргументов, но мы не смогли убедить большинство членов бюджетного комитета отступить от их плана жесткой экономии, который, казалось, пронизывал каждое их действие.

Мы были разочарованы, но не пали духом. Нам пообещали добиться большего успеха на сессии 1917 года. Так что мы живем надеждой и я твердо верю, что если наши усилия будут возобновлены в то время, у этого и вспомогательных обществ появится возможность собираться и вести дела в здании, которое, хотя формально и будет принадлежать штату, предназначается для нужд этих организаций, и что мы сможем вселиться в него не позднее зимнего собрания 1917 года.

Секретарём Латамом подготовлена для вас превосходная программа. Многие друзья нашего общества снова с нами, полные энтузиазма и энергии, и я знаю, что нас ждет одно из самых успешных собраний за всю историю этой организации.

Ввиду насыщенности программы, я бы счел с своей стороны неуместным выступать сейчас с пространной речью и поспешу предоставить слово джентльменам, чей вклад обеспечит успех этого собрания.
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Ежегодное собрание Миннесотского государственного общества садоводства, 1915 год.

А. В. ЛАТАМ, СЕКРЕТАРЬ.

Присутствовали ли вы на собрании этого объединения в 1915 году, которое проходило в отеле «Уэст» в Миннеаполисе в течение четырех дней, с 7 по 10 декабря включительно? Конечно, будучи членом общества, вы получите в печатном виде суть докладов и обсуждений, представленных на этом собрании, но вы совершенно не уловите того удивительного вдохновения, которое возникает при общении с сотнями людей, глубоко увлеченных различными аспектами садоводческих проблем, непрерывно обсуждаемых на последовательных заседаниях. При столь разнообразной программе едва ли найдется хоть одна проблема, связанная с садоводством, которая прямо или косвенно не затрагивалась бы на наших ежегодных встречах, и данное собрание не стало исключением. Всего в программе было заявлено шестьдесят девять человек, и за исключением профессора Уиттена, которого мы ждали из Университета штата Миссури и которого болезнь удержала дома, а также еще одного участника, каждый человек из программы присутствовал лично, чтобы выполнить свою задачу. Разве это не поистине удивительно при таком количестве участников, подчеркивающее огромный интерес к работе общества?

Собрание проходило в том же зале отеля «Уэст», который использовался для банкета два года назад. В нем с комфортом размещаются 250 человек, и он был заполнен примерно до отказа на всех заседаниях. На первом заседании при открытии во вторник утром присутствовало около 200 человек. Позже утром места были практически полностью заняты. С учетом смены состава присутствующих на различных заседаниях, можно с уверенностью сказать, что в этих встречах приняло участие от 400 до 500 человек.

Непосредственно примыкая к зрительному залу на том же этаже и выходя на просторный балкон, располагались различные помещения, занятые выставкой фруктов и выставкой овощей. Выставка растений размещалась в двух альковах на этом балконе, а срезанные цветы были выставлены вдоль обеих сторон балкона, создавая в целом великолепную экспозицию даров природы. Условия для проведения этого собрания были почти идеальными, и, судя по отзывам участников, мы еще никогда не устраивались так благополучно, как в этот раз. Я постарался составить план расстановки на этом собрании и предлагаю его вам не для критики, а чтобы помочь вам сориентироваться в обстановке.

Мы были очень расстроены тем, что профессор Уиттен был задержан дома болезнью, однако другие приглашенные докладчики заполнили время, так что из-за его отсутствия не возникло никаких пауз. Нам посчастливилось принимать у себя в последний день и часть четвердня во второй половине дня сенатора Г. М. Данлапа и миссис Данлап, и их выступления на программе слушались с огромным интересом. Я уверен, что наши члены извлекли большую пользу из их вклада в работу общества, который, следует отметить, носил безвозмездный характер — впрочем, это относится ко всем тем, чьи имена указаны в программе. В этом и заключается прекрасное качество настоящего садовода: он охотно делится своими знаниями на благо других. Придерживаться каких-либо иных взглядов было бы слишком узко и эгоистично для истинного любителя садоводства.

Экспозиции в каждом случае превзошли наши ожидания. Несмотря на слабый урожай яблок в большей части штата, выставка действительно получилась прекрасной, а качество — очень высоким. Яблочных коробок было представлено одиннадцать, а бочек — шесть, и за каждую из этих экспозиций была выплачена премия, поскольку помимо первого, второй и третьей премий в каждом случае предусматривалась также сумма для распределения пропорционально между участниками. Было выставлено двадцать девять пеков яблок, за которые премии также выплачивались аналогичным образом. В списке значились четыре коллекции яблок от прививок в крону. Премии были присуждены сорока сортам-сеянцам яблони, что является исключительно хорошим показателем для текущего сезона. Что касается количества отдельно представленных блюд с яблоками, эти данные не так просто собрать, но прилагаемый список наград предоставит информацию по тем из них, которые были отмечены, хотя, разумеется, многие блюда наград не получили.

Выставка овощей оказалась исключительно хорошей и с удобством заполнила отведенное для нее помещение. Ей прекрасно руководил Н. Х. Ривз, президент Миннеаполисской ассоциации рыночных овощеводов.

Что касается выставки цветов, проходившей под умелым руководством В. Х. Боффердинга, она оказалась настолько лучше наших ожиданий, что трудно подобрать слова, способные должным образом выразить наши впечатления. Помимо великолепных коллекций растений и масштабной экспозиции срезанных цветов из нашего штата, несколькими участниками с востока были показаны редкие цветы, многие из которых являлись новинками селекции, что внесло значительный вклад в прекрасный вид балкона, где экспонировались все эти цветы.
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Следует упомянуть памятник, возведенный в центре вестибюля на первом этаже отеля «Уэст»: это сооружение высотой в десять футов, в основании которого уложено около дюжины или пятнадцати однослойных коробок отборных яблок, а по бокам закреплено около двадцати бушелей яблок, выложенных различными оттенками красного и зеленого цветов, причем всю эту композицию венчает красивое декоративное растение. На передней части красуется герб общества, украшенный государственными цветами. Фотография этого памятника представлена в качестве фронтисписа к данному номеру. Она не совсем совершенна, поскольку фотограф срезал оба ее конца, что неблагоприятно сказывается на результатах. Тем не менее она оказала существенную помощь в рекламе собрания и стала заметным украшением вестибюля.

Говоря о темах нашей программы, вызвавших особый интерес, единственная, на которой я здесь остановлюсь — это «сбыт продукции», которой уделили особое внимание довольно многие участники программы или выступавшие с внепланкивыми докладами на собрании. Женская федерация оказала нам великолепную помощь в программе Женского вспомогательного комитета, причем один из докладов, представленный миссис Дженнисон, был прекрасно проиллюстрирован диапозитивами.

Делегаты из других регионов и гости, как обычно, присутствовали у нас в немалом числе. Профессор Ф. В. Бродрик прибыл из Виннипега, представляя Манитобское общество; профессор Н. Э. Хансен, по обыкновению, представлял Южно-Дакотское общество; мистер Эрл Феррис из Хэмптона, Айова, представлял Северо-Восточное общество Айовы; а мистер А. Н. Гривз из Стерджен-Бей, Висконсин — Висконсинское общество. Мы были особенно рады приветствовать на этом мероприятии мистера Н. А. Расмуссена, президента Висконсинского общества садоводства, и секретаря того же общества Фредерика Крейнефилда. Если все члены этого общества столь же энергичны, как эти трое, Миннесотскому обществу придется постараться, чтобы не уступить первенство.

Я не могу не упомянуть мистера Б. Г. Стрита из Хеброна, Иллинойс, который присутствовал на протяжении всего собрания, преданного нашего соратника, выступившего с практическим докладом на тему «сбыта продукции». Наш друг Чарльз Ф. Гарднер из Осейджа, Айова, сумел прибыть сюда в пятницу утром по окончании заседаний Айовского общества садоводства, в которых он участвовал, и таким образом провел с нами последний день собрания. Добро пожаловать, брат Гарднер! Собрание, безусловно, было бы неполным без присутствия этих старых ветеранов и давних участников наших ежегодных встреч — Джорджа Дж. Келлога и А. Дж. Филипса, представляющих Висконсинское общество. Вы нам нужны, дорогие братья, и мы надеемся, что вы еще долго будете собираться вместе с нами.

Что касается этого неутомимого бойца садоводства, К. С. Гаррисона из Йорка, Небраска, то чем бы стали наши собрания без тех ярких словесных фейерверков, которые он преподносит на протяжении многих таких ежегодных встреч. Удивительная живость и искра его послания сохраняются в нас из года в год, и мы с нетерпением ждем его ежегодного приезда.

В конкурсе ораторов на трибуне за призы, учрежденные из Мемориального фонда Гидеона, приняли участие три претендента:



	First Prize—G. A. Nelson, University Farm School, St. Paul.

	Second—A. W. Aamodt, University Farm School, St. Paul.

	Third—P. L. Keene, University Farm School, St. Paul.




Все их выступления носили практический характер и будут опубликованы в нашем ежемесячнике.

Профессор Ричард Веллингтон провел конкурс по оценке качества плодов, вызвавший большой интерес, и призы были присуждены следующим участникам:



	D. C. Webster, La Crescent, First	$5.00

	P. L. Keene, University Farm, St. Paul, Second	3.00

	Marshall Hurtig, St. Paul, Third	2.00




На ежегодных выборах старые должностные лица, сроки полномочий которых истекли, были единогласно переизбраны без возражений, а позднее исполнительный комитет переизбрал секретаря на следующий год, так что в руководстве общества не произошло абсолютно никаких изменений. Дж. М. Андервуд, отсутствовавший на юге, тем не менее был переизбран советом на посту его председателя на предстоящий год.

Приятным событием этого собрания стало вручение секретарю красивых золотых часов на цепочке — памятного подарка в связи с завершением его двадцатипяT-летнего стажа работы в должности секретаря общества. Можно не сомневаться, что этот знак признательности со стороны членов общества был в полной мере оценен получателем.

Зал был блестяще украшен государственными цветами, которые ранее никогда не использовались ни на одной из наших ежегодных встреч. Что может быть прекраснее полос и звезд, переплетенных с зеленью листвы и красками цветов. Никогда еще наше место проведения не выглядело столь ярко и не доставляло столько удовольствия, как в этой благоприятной обстановке.

Во время собрания по рекомендации исполнительного комитета единогласным голосованием общества в почетный пожизненный список членов общества были внесены пять имен: Джон Бизби, Маделия; Дж. Р. Камминс, Миннеаполис; Чарльз Харалсон, Эксельсиор; Ф. В. Кимбалл, Уолтем, и С. Х. Драм, Оватонна.

Собрание закрылось при фактическом наличии в зале семидесяти пяти членов ровно в 4:30, и нам, безусловно, было тяжело произносить слова прощания с теми, с кем мы искренне надеемся встретиться вновь год спустя.

Что мы можем сказать о главном событии нашего собрания — ежегодном банкете? Двести два члена общества собрались вместе и общались в самой дружеской атмосфере. Губернатор В. С. Хаммонд выступил в качестве главного оратора вечера, и его речь была принята с огромным удовольствием. Все остальные пункты программы были выполнены их участниками. Ниже приводится программа, и вы можете судить сами. Почему бы вам не приехать и не насладиться этим развлекательным событием собрания?

ПРОГРАММА.

Профессор Н. Э. Хансен, тамада.



	Grace	Rev. J. Kimball, Duluth

	Opening Song	Trafford N. Jayne, Minneapolis

	Why Wake Up the Dreamers—Aren't They Getting Their Share?	Prof. E. G. Cheyney, University Farm, St. Paul

	Reading	Miss Marie Bon, Minneapolis

	What Joy in the Garden, Provided	E. E. Park, Minneapolis

	Every True Horticulturist Has a Private Rainbow with a Pot of Gold at the End	Mrs. T. A. Hoverstad, Minneapolis

	Song	s. Grace Updegraff Bergen, Minneapolis

	The Joy of Service	Gov. W. S. Hammond

	What Care I While I Live in a Garden	A. G. Long, Minneapolis

	Song	Trafford N. Jayne, Minneapolis

	Never Too Late to Mend—Unless You Are "80,"	A. J. Philips, West Salem, Wis.

	Reading	Miss Marie Bon

	Right Living and Happiness—You Can't Have One Without the Other,	T. E. Archer, St. Paul

	Closing Song	Trafford N. Jayne, Minneapolis






Запреты («Не делайте»), изданные в целях предотвращения лесных пожаров\n.—1. Не выбрасывайте спичку, пока не убедитесь, что она погашена.

2. Не бросайте окурки сигарет или сигар, пока огонек полностью не погас.

3. Не выколачивайте золу из трубки, пока она горячая или там, где она может упасть на сухие листья или другие легковоспламеняющиеся материалы.

4. Не разжигайте костер большего размера, чем это абсолютно необходимо.

5. Не разводите костер вплотную к дереву, бревну или пню, а только на голой почве.

6. Не оставляйте костер, пока не убедитесь, что он погас; при необходимости забросайте его землей или залейте водой.

7. Не сжигайте хворост или мусор в лесу или вблизи него, если есть хоть малейшая вероятность того, что огонь выйдет из-под контроля или ветер разнесет искры, которые станут причиной нового пожара.

8. Будьте столь же осторожны с огнем в лесу, как и с огнем в собственном доме.

9. Не бездействуйте, обнаружив пожар в лесу; если вы не можете потушить его самостоятельно, позовите на помощь. Если поблизости есть лесной стражник, рейнджер или государственный лесной инспектор, свяжитесь с ним по ближайшему телефону.

10. Не забывайте, что человеческая беспечность и небрежность являются причиной более чем половины лесных пожаров в нашей стране, и что малейшая искра может породить стихийное бедствие, которое приведет к гибели людей и уничтожению древесины и молодняка, ценных не только как пиломатериалы, но и благодаря их роли в предотвращении наводнений, эрозии и засухи.\n— Министерство сельского хозяйства США, Лесная служба.





Присуждение премий на ежегодном собрании Миннесотского государственного общества садоводства в 1915 году.

Нижеследующий список наград содержит подробную информацию о премиях, присужденных за выставку фруктов:

ОВОЩИ.



	Carrots	Chas. Krause,	Merriam Park	Second	2.00

	Celeriac	"	"	Third	1.00

	Cabbage	J. T. Olinger,	Hopkins	Second	2.00

	Carrots	"	"	Third	1.00

	Onions (red)	"	"	Second	2.00

	Onions (yellow)	"	"	Fourth	.50

	Celeriac	Daniel Gantzer,	Merriam Park	First	3.50

	Lettuce	"	"	Third	1.00

	Onions (red)	"	"	Third	1.00

	Onions (white)	"	"	Fourth	.50

	Onions (yellow)	"	"	Second	2.00

	Onions (pklg)	"	"	Second	2.00

	Beets	Karl Kochendorfer,	So. Park	Third	1.00

	Carrots	C. E. Warner,	Osseo	First	3.50

	Onions (white)	"	"	First	3.50

	Beets	Mrs. John Gantzer.	St. Paul	First	3.50

	Cabbages	"	"	Fourth	.50

	Onions (red)	"	"	First	3.50

	Onions (yellow)	"	"	First	3.50

	Beets	Mrs. Edw. Haeg,	Minneapolis	Second	2.00

	Cabbages	"	"	Third	1.00

	Celeriac	"	"	Second	2.00

	Carrots	Alfred Perkins,	St. Paul	Fourth	.50

	Lettuce	"	"	First	3.50

	Onions (red)	"	"	Fourth	.50

	Onions (white)	"	"	First	3.50

	Onions (yellow)	"	"	Third	1.00

	Onions (white)	H. G. Groat,	Anoka	Second	2.00

	Onions (pickling)	"	"	Fourth	.50

	Beets	Chas. Krause,	Merriam Park	Fourth	.50

	Cabbages	"	"	First	3.50

	Lettuce	Mrs. Edw. Haeg,	Minneapolis	Second	2.00

	Onions (white pklg)	"	"	Third	1.00

	Onions (white)	Aug. Sauter,	Excelsior	Third	1.00

	Globe Onions (red)	P. H. Peterson,	Atwater	First	3.50

	Salsify	Mrs. John Gantzer,	St. Paul	First	3.50

	Turnips (white)	"	"	First	3.50

	Rutabagas	"	"	Fourth	.50

	Parsley	Mrs. Edw. Haeg,	Minneapolis	Fourth	.50

	Hubbard Squash	"	"	Third	1.00

	Potatoes	C. W. Pudham,	Osseo	Fourth	.50

	Hubbard Squash	"	"	Fourth	.50

	Potatoes	Frank Dunning,	Anoka	Second	2.00

	Pie Pumpkins	"	"	First	3.50

	Hubbard Squash	"	"	Second	2.00

	Turnips (white)	Alfred Perkins,	St. Paul	Fourth	.50

	Potatoes	Fred Scherf,	Osseo	First	3.50

	Rutabagas	"	"	First	3.50

	Pie Pumpkins	"	"	Fourth	.50

	Parsley	Chas. Krause.	Merriam Park	Third	1.00

	Parsnips	"	"	First	3.50

	Salsify	Chas. Krause,	Merriam Park	Second	2.00

	Turnips (white)	"	"	Second	2.00

	Parsnips	J. T. Olinger,	Hopkins	Third	1.00

	Turnips	"	"	Third	1.00

	Rutabagas	"	"	Second	2.00

	Parsley	Daniel Gantzer		Second	2.00

	Parsnips	"	"	Second	2.00

	Pie Pumpkins	"	"	Second	2.00

	Parsnips	Karl K. Kochendorfer,	So. Park	Fourth	.50

	Potatoes	Aug. Bueholz,	Osseo	Third	1.00

	Hubbard Squash	"	"	First	3.50

	Rutabagas	"	"	Third	1.00

	Parsley	Frank L. Gerten,	So. St. Paul	First	3.50

	Pie Pumpkins	"	"	Third	1.00

	Radishes	"	"	First	3.50




Э. О. БАЛЛАРД, судья.

КОЛЛЕКЦИЯ ЯБЛОК.





	Collection of Apples	P. Clausen, Albert Lea	$3.30

	Collection of Apples	Henry Husser, Minneiska	3.78

	Collection of Apples	D. C. Webster, La Crescent	3.96

	Collection of Apples	P. H. Perry, Excelsior	2.36

	Collection of Apples	F. I. Harris. La Crescent	3.48

	Collection of Apples	W. S. Widmoyer, La Crescent	3.12




ОТДЕЛЬНЫЕ БЛЮДА С ЯБЛОКАМИ.



	Yahnke	F. I. Harris,	La Crescent	First	$.75

	Utter	W. S. Widmoyer,	La Crescent	First	.75

	N. W. Greening	"	"	First	.75

	Malinda	"	"	Second	.50

	Plumb's Cider	"	"	First	.75

	Patten's Greening	F. W. Powers,	Minneapolis	First	.75

	Duchess	"	"	First	.75

	Malinda	F. I. Harris,	La Crescent	Third	.25

	Peerless	"	"	First	.75

	Wolf River	"	"	Second	.50

	Wealthy	"	"	Second	.50

	Antonovka	"	"	Second	.50

	Fameuse	"	"	Second	.50

	Gilbert	"	"	First	.75

	Duchess	P. H. Perry,	Excelsior	Third	.25

	Yellow Transparent	"	"	First	.75

	Tetofsky	"	"	First	.75

	Charlamoff	"	"	Third	.25

	Yahnke	"	"	Second	.50

	Evelyn	"	"	First	.75

	Lowland Raspberry	P. Clausen,	Albert Lea	Second	.50

	Hibernal	"	"	First	.75

	Okabena	Francis Willis,	Excelsior	First	.75

	Milwaukee	"	"	First	.75

	Patten's Greening	"	"	Second	.50

	Longfield	"	"	Second	.50

	University	"	"	First	.75

	Longfield	P. H. Perry,	Excelsior	First	.75

	Fameuse	"	"	Third	.25

	Hibernal	E. W. Mayman,	Sauk Rapids	Second	.50

	Wealthy	Sil Matzke,	So. St. Paul	First	.75

	Peerless	"	"	Second	.50

	N. W. Greening	"	"	Second	.50

	McMahon	"	"	First	.75

	Yellow Transparent	Henry Husser	Minneiska	Second	.50

	Fameuse	"	"	First	.75

	Walbridge	"	"	First	.75

	McMahon	D. C. Webster,	La Crescent	Third	.25

	N. W. Greening	"	"	Third	.25

	Brett	"	"	First	.75

	Gideon	"	"	First	.75

	Superb	"	"	First	.75

	Okabena	M. Oleson,	Montevideo	Second	.50

	Peerless	"	"	Third	.25

	Hibernal	"	"	Third	.25

	Longfield	"	"	Third	.25

	University	"	"	Second	.50

	Charlamoff	Henry Husser,	Minneiska	Second	.50

	McMahon	"	"	Second	.50

	Wolf River	"	"	First	.75

	Jewell's Winter	"	"	First	.75

	Anisim	P. Clausen,	Albert Lea	First	.75

	Jewell's Winter	"	"	Second	.50

	Antonovka	"	"	First	.75

	Iowa Beauty	"	"	First	.75

	Yahnke	"	"	Third	.25

	Borovinca	"	"	First	.75

	Patten's Greening	P. H. Peterson,	Atwater	Third	.25

	Malinda	"	"	First	.75

	Okabena	"	"	Third	.25

	Lord's L.	"	"	First	.75

	Lowland Raspberry	"	"	First	.75

	Charlamoff	"	"	First	.75

	Duchess	"	"	Second	.50

	Tetofsky	W. J. Tingley,	Forest Lake	Second	.50

	Wealthy	H. B. Hawkes,	Excelsior	Third	.25

	Grimes' Golden	P. H. Peterson,	Atwater	First	.75




ДЖОН П. ЭНДРЮС, судья.

СЕЯНЦЫ ЯБЛОНИ.





	Early Winter	—Arnt Johnson, Viroqua, Wis.	$1.45

	   "    "	—W. S. Widmoyer, La Crescent	2.45

	   "    "	—J. Flagstad & Sons, Sacred Heart	2.15

	   "    "	—No. 96—Henry Rodenberg, Mindora, Wis.	1.55

	   "    "	—No. 32—    "      "	1.85

	   "    "	—No. 50—    "      "	1.55

	   "    "	—No. 82—    "      "	2.00

	   "    "	—No. 52—    "      "	2.40

	   "    "	—No. 64—    "      "	2.20

	   "    "	—Dr. O. M. Huestis, Minneapolis	1.55

	   "    "	—Jacob Halvorson, Delavan	1.55

	   "    "	—No. 102—Henry Rodenberg, Mindora, Wis.	1.15

	   "    "	—No. 138—   "    "	1.40

	   "    "	—No. 137—   "    "	2.00

	   "    "	—No. 131—   "    "	1.70

	   "    "	—H. H. Pond, Minneapolis	1.15

	   "    "	      "	1.30

	   "    "	      "	1.15

	   "    "	      "	1.55

	   "    "	—Henry Husser, Minneiska	2.10

	   "    "	—O. O.—M. Oleson, Montevideo	1.85

	   "    "	—O. K.—      "	2.05

	   "    "	—G. N.—      "	1.30

	   "    "	—G. S.—      "	2.20

	   "    "	—E. T.—M. Oleson	1.70

	   "    "	—E. A. Gross, La Moille	1.15

	   "    "	—      "	1.90

	   "    "	—      "	2.25

	   "    "	—No. 1—Arnt Johnson, Viroqua, Wis.	1.40

	Late Winter	—No. 133—Henry Rodenberg, Mindora, Wis.	3.90

	   "    "	—No. 134—    "      "	2.75

	   "    "	—No. 135—    "      "	2.55

	   "    "	—No. 104—    "      "	3.70

	   "    "	—No. 49—    "      "	3.25

	   "    "	—No. 16—    "      "	3.80

	   "    "	—No. 12—    "      "	3.25

	   "    "	W. S. Widmoyer, La Crescent	2.30

	   "    "	—Chas. Ziseh, Dresbach	2.30

	   "    "	—J. A. Howard, Hammond	4.20

	   "    "	      "	4.15

	   "    "	—F. W. Powers, Excelsior	4.00

	   "    "	—J. Flagstad & Sons, Sacred Heart	3.25

	   "    "	Henry Husser, Minneiska	3.25

	   "    "	—No. 23—Henry Rodenberg, Mindora, Wis.	3.35




КЛАРЕНС УЕДЖ, Н. Э. ХАНСЕН, судьи.

КОЛЛЕКЦИЯ ЯБЛОК ОТ ПРИВИВОК В КРОНУ.



	Collection of Top-Worked	P. H. Peterson, Atwater	4.16

	Collection of Top-Worked	P. Clausen, Albert Lea	11.45

	Collection of Top-Worked	Henry Husser, Minneiska	5.23

	Collection of Top-Worked	W. S. Widmoyer, Dresbach	4.16




ДЕВЕЙН КУК, судья.

ПЕКИ ЯБЛОК.



	N. W. Greenings	Aug. Sauter,	Excelsior	.95

	Wealthy	H. B. Hawkes,	Excelsior	1.10

	Wealthy	P. H. Peterson,	Atwater	.90

	Fameuse	Henry Husser,	Minneiska	.80

	Wolf River	"	"	1.00

	Peerless	"	"	.75

	N. W. Greening	"	"	.75

	N. W. Greening	D. C. Webster,	La Crescent	1.10

	Wealthy	"	"	.90

	Bethel	"	"	1.00

	Scotts' Winter	"	"	1.00

	Wealthy	W. P. Burow,	La Crescent	.85

	N. W. Greening	"	"	1.10

	Wealthy	E. W. Mayman,	Sauk Rapids	.80

	Hibernal	E. W. Mayman,	Sauk Rapids	.85

	Wealthy	Francis Willis,	Excelsior	.90

	Duchess	"	"	.55

	Okabena	"	"	.55

	Milwaukee	"	"	.80

	Wealthy	P. H. Perry,	Excelsior	.85

	Fameuse	"	"	.80

	Seedlings	"	"	.80

	Peter	"	"	.85

	Wealthy	F. I. Harris,	La Crescent	.85

	N. W. Greening	"	"	.95

	Seedlings	T. E. Perkins,	Red Wing	.80

	N. W. Greenings	F. W. Powers,	Minneapolis	1.00

	Wealthy	"	"	.90

	Duchess	R. E. Olmstead,	Excelsior	.55






ДЖОРДЖ В. СТРАНД, судья.

БУШЕЛЬНЫЕ КОРОБКИ ЯБЛОК.



	Wealthy—H. B. Hawkes, Excelsior		2.31

	Wealthy—P. H. Peterson, Atwater		2.17

	Wealthy—Henry Husser, Minneiska		2.43

	Wealthy—D. C. Webster, La Crescent	First	17.72

	N. W. Greening—W. P. Burow, La Crescent		2.48

	Wealthy—P. H. Perry, Excelsior		1.86

	Wealthy—J. F. Bartlett, Excelsior	Third	7.57

	Wealthy—F. I. Harris, La Crescent	Second	12.63

	N. W. Greenings—F. W. Powers, Excelsior		1.98

	Wealthy—F. W. Powers, Excelsior		2.08

	Wealthy—S. H. Drum, Owatonna		1.77




В. Г. БРИРЛИ, судья.

БОЧКИ ЯБЛОК.



	H. B. Hawkes, Excelsior		8.98

	Henry Husser, Minneiska		3.52

	D. C. Webster, La Crescent	First	25.23

	W. P. Burow, La Crescent		3.05

	Wealthy—P. H. Perry, Excelsior	Third	14.37

	F. I. Harris, La Crescent	Second	19.85




В. Г. БРИРЛИ, судья.

КОЛЛЕКЦИЯ ВИНОГРАДА.



	Collection Grapes—Sil Matzke, So. St. Paul	First	8.00




ДЖОРДЖ В. СТРАНД, судья.

ОРЕХИ.



	Walnuts	Henry Husser,	Minneiska	First	1.00

	Butternuts	"	"	First	1.00

	Hickory Nuts	"	"	Second	.75

	Hickory Nuts	D. C. Webster,	La Crescent	First	1.00




Х. ДЖ. ЛАДЛОУ, судья.

РАСТЕНИЯ.



	12 Palms	Minneapolis Floral Co.	First	$10.00

	12 Ferns	   "      "	Third	4.00

	12 Blooming Plants	   "      "	Third	6.00

	12 Ferns	Merriam Park Floral Co.	First	10.00

	12 Blooming Plants	   "      "	First	12.00

	12 Palms	L. S. Donaldson Co., Mpls.	Second	7.00

	12 Ferns	   "      "	Second	7.00

	12 Blooming Plants	   "      "	Second	9.00




СРЕЗАННЫЕ ЦВЕТЫ.



	25 Carnations (pink)	L. S. Donaldson Co., Mpls.	Third	1.00

	25 Carnations (white)	   "      "	Second	2.00

	12 Roses (red)	Minneapolis Floral Co.	Third	1.00

	12 Roses (white)	   "      "	Third	1.00

	12 Roses (yellow)	   "      "	First	3.00

	12 Roses (red)	N. Neilson, Mankato	First	3.00

	12 Roses (pink)	   "      "	First	3.00

	12 Roses (white)	   "      "	First	3.00

	12 Roses (yellow)	   "      "	Second	2.00

	12 Roses (pink)	Hans Rosacker, Minneapolis	Second	2.00

	12 Roses (red)	   "      "	Second	2.00

	12 Roses (white)	   "      "	Second	2.00

	12 Carnations (white)	   "      "	First	3.00

	12 Carnations (pink)	   "      "	Second	2.00

	12 Carnations (red)	   "      "	First	3.00

	25 Carnations (red)	Minneapolis Floral Co.	Second	2.00

	25 Carnations (pink)	   "      "	First	3.00

	25 Carnations (white)	   "      "	Third	1.00

	12 Chrysanthemums (yellow)	John E. Sten, Red Wing	First	4.00

	12 Chrysanthemums (any color)	   "      "	First	4.00

	12 Chrysanthemums (any color)	Minneapolis Floral Co. 	 Second	3.00

	12 Chrysanthemums (yellow)	L. S. Donaldson Co., Mpls. 	Second	3.00

	12 Chrysanthemums (any color)	   "      "	Third	2.00




ЦВЕТЫ.



	Basket for Effect	Minneapolis Floral Co.	First	$10.00

	Bridesmaid Bouquet	Minneapolis Floral Co.	First	Diploma

	Corsage Bouquet	Minneapolis Floral Co.	First	Diploma

	Bridal Bouquet	Minneapolis Floral Co.	First	Diploma




О. ДЖ. ОЛСОН, судья.





Конкурс по оценке качества продукции средних школ округа Хеннепин.

(Проведен на ежегодном собрании 9 декабря 1915 года.)

Конкурс заключался в оценке качества трех видов культур: яблок, картофеля и кукурузы. Использовалось по два сорта каждой культуры.

Каждую школу представляла команда из трех человек. Для каждого участника максимальная оценка за каждую культуру составляла 100 баллов, а общая максимальная командная оценка — 900 баллов.

В конкурсе приняли участие две средние школы: Центральная средняя школа Миннеаполиса и средняя школа Уэйзаты. Центральная средняя школа Миннеаполиса заняла первое место с общей суммой баллов 697,8. Уэйзата заняла второе место с результатом 672 балла.

Миннеаполис победил по яблокам и картофелю, а Уэйзата выиграла в оценке кукурузы.

Честер Гроувз из Уэйзаты показал лучший результат на конкурсе.

Окружной советник К. А. Киркпатрик вручает знамя школе-победительнице. Судьями конкурса были: по яблокам — проф. Т. М. Макколл, Крукстон; по картофелю — проф. Р. Веллингтон, А. В. Аамодт; по кукурузе — проф. Р. Л. Макинтош.



Конкурс по оценке плодов.

(На ежегодном собрании, декабрь 1915 года.)

Одним из важных пунктов программы среды во второй половине дня Государственного общества садоводства стал конкурс по оценке яблок. Этот конкурс был открыт для всех членов общества и студентов сельскохозяйственного колледжа.

Конкурс состоял в оценке четырех блюд каждого из десяти стандартных сортов. Общий балл каждого участника определялся следующим образом: 10 процентов за определение сортов, 40 процентов за устное обоснование и 50 процентов за правильное размещение.

Предлагались следующие призы: за первое место — 5,00 долларов; за второе — 3,00 доллара; за третье — 2,00 доллара. Д. С. Вебстер из Ла-Кресент занял первое место; П. Л. Кин из Университетской фермы — второе; и Маршалл Хертиг — третье.



		Score

	First—D. C. Webster	87-1/2

	Second—P. L. Keene	81-1/2

	Third—Marshall Hertig	77-1/2

	Fourth—Timber Lake	76-1/2




В конкурсе участвовало двенадцать человек.

Судьи: проф. Т. М. Макколл, Крукстон; Фредерик Крейнефилд, Висконсин; проф. Е. К. Магилл, Уэйзата.



Годовой отчет за 1915 год испытательной станции в Колледжвилле.



ПРЕП. ДОН Б. КАТЦНЕР, НАЧ.

Мы с удовольствием и удовлетворением отмечаем возможность существенной корректировки нашей оценки урожая яблок текущего года, упомянутой в нашем летнем отчете. Мы заявляли, что урожай яблок составит около 15 процентов от нормального, и теперь мы рады сообщить, что он достиг полных 30 процентов. Мы собрали вдвое больше яблок, чем ожидали. Учитывая, что, как сообщил нам проф. Ле Рой Кэди, урожай яблок на юге будет довольно скромным и на Ферме штата они практически не получат яблок, мы можем быть вполне довольны нашим урожаем. В целом на севере штата урожай яблок оказался не столь плох, как на юге. Возможно, это объясняется тем, что в момент наступления заморозков здешние бутоны были не так сильно развиты, как на юге.

Лучшими плодоносящими сортами в этом году стали Уэлси, Шарламов и Дуэчесс (в указанном порядке). Эти три разновидности дали нам основную массу урожая. Деревья Уэлси не были перегружены, а яблоки в основном оказались превосходными, чистыми и крупными. Шарламовы давали обильный урожай красивых крупных яблок и в этом году опережали Дуэчесс. Хиберналы также плодоносили весьма неплохо. Большинство других сортов принесли некоторое количество плодов, но они не были идеальными и слишком явно демонстрировали воздействие заморозков. Более половины цветков погибло. Многие цветки были сильно повреждены, и хотя они завязывали плоды, последствия морозов отчетливо проявились на яблоках. Хотя некоторые плоды имели нормальный размер и форму, многие оказались мелковатыми, уродливыми, потрескавшимися, недоразвитыми и аномальными. Практически на всех имелись шероховатые пятна или кольца вокруг чашечки или по всему плоду. Были собраны деформированные яблоки размером не больше ранетки, с грубой, потрескавшейся, похожей на кожу кожей, которая больше напоминала грецкий орех, чем яблоко.

Из слив хороший урожай прекрасных, идеальных плодов дали лишь некоторые молодые деревья. Старые деревья уже миновали свой лучший период и должны будут уступить место новым разновидностям, как только те пройдут испытания. На испытаниях у нас находится довольно много новых сортов из Миннесотской государственной плодово-ягодной фермы, и хочется отметить, что они отличаются очень энергичным ростом. Многие из них дали прирост в четыре фута и более. Мы рассчитываем, что некоторые из них начнут плодоносить в следующем году, и лишь ждем оценки самих плодов, прежде чем делать выбор для нового сливового сада. Мы уже отобрали для этой цели № 8, так как в этом году одно дерево принесло красивейшие и превосходные сливы крупного размера и высшего качества. Их размеры составляли один дюйм с четвертью в длину при окружности в пять с половиной дюймов, а вес каждого плода достигал двух унций. Они пролежали более недели, прежде чем стали слишком мягкими для транспортировки, и превосходят многие калифорнийские сливы. Нам кажется, что если бы кто-то посадил десять акров таких слив, он смог бы сколотить на них состояние. Для собственных нужд мы будем размножать только самые лучшие сорта и, возможно, расскажем о них подробнее в следующем году.
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Два или три интродуцированных сорта груш снова зацвели прошедшей весной, но заморозки оказались слишком сильными, и завязей плодов не образовалось. Мы полностью потеряли к ним интерес, равно как и к нашим немецким грушам-сеянцам. Последние теперь используются в качестве подвоев и прививаются китайскими и гибридными грушами. Из уже привитых таким образом некоторые дали прирост в четыре и пять футов. Мы успешно привили шесть разновидностей гибридных груш, полученных прошлой весной от проф. Н. Э. Хансена из Брукингза, шт. Юж. Дакота, и теперь у нас растут деревья каждого сорта. Они также демонстрируют отличный рост, обладают красивыми крупными листьями и подают большие надежды. Судя по характеру роста стебля и листьев, можно предположить, что в селекции использовались по меньшей мере два самостоятельных азиатских вида. Мы заготовили немного черенков для прививки, и следующей весной верхушки некоторых других немецких сеянцев будут срезаны. Успеха в выращивании груш в Миннесоте можно добиться лишь путем упорного труда.

Кто бы мог подумать, что вопреки всем заморозкам и холодным дождям мы получим довольно неплохой урожай вишни? И тем не менее это факт. У нас имеется четыре сорта, среди которых выделяется один, выведенный покойным Клемом Шмидтом из Спрингфилда, шт. Минн., который принес хороший урожай прекрасной вишни, в то время как три других сорта не дали вообще ничего. Чтобы опередить многочисленных птиц, мы собрали вишню за несколько дней до полного созревания и закатали в тридцать две полугаллоновые банки. Поскольку при полном созревании вишня становится очень мягкой, консервирование твердых плодов оказалось весьма выгодным. Эта консервированная вишня мясистая и необыкновенно вкусная. Мы никогда не пробовали ничего лучше. Жаль лишь, что этот вишневый сеянец не отличается полной зимостойкостью.

Как и почти повсеместно в штате, наш виноград потерпел полную неудачу. Поскольку ранние побеги с их многообещающими завязями плодов были повреждены заморозками в мае, виноградные лозы оправились от шока и возобновили активный рост лишь ближе к концу июня. На некоторых лозах завязалось немного ягод, но они так и не успели созреть. Сорт «Альфа» дал больше всего плодов, и несколько гроздей как раз приближались к зрелости, когда их погубил заморозок. Майские заморозки оказались сильнее, чем мы предполагали. Древесина старых лоз не пострадала, но однолетняя древесина молодых растений вымерзла до самой земли. Урок, который мы извлекли из этого, чрезвычайно важен. Можно констатировать, что лозы, переполненные соком и находящиеся в стадии активного роста, способны выдерживать лишь минимальные холода, однако при вызревшей и находящейся в состоянии покоя древесине лозы редко страдают от отрицательных температур. Подобных повреждений виноградной лозы от заморозков можно было бы избежать, по крайней мере частично, с помощью превентивных мер. В других странах люди разжигают тлеющие костры, создавая на виноградниках много дыма так, что вся территория оказывается окутана плотной дымовой завесой. Это поднимает температуру на несколько градусов и предотвращает заморозки. Такие профилактические меры вполне можно было применить здесь для спасения винограда, но этого сделано не было.

Наша смородина уродилась не слишком хорошо; она созревала неравномерно, что свидетельствовало о том, что ее тоже задели заморозки. Несколько кустов также пострадали от нападения смородинной огневки.

Раньше мы никогда не занимались выращиванием малины. Однако в прошлом году мы посадили малину сорта № 8, присланную нам с Плдово-ягодной фермы. Этот сорт отличается очень сильным ростом; некоторые побеги выросли более чем на шесть футов в высоту. В этом году она плодоносила; она очень урожайная, ягоды очень крупные и отменного качества. Результаты были бы вполне удовлетворительными, если бы она обладала чуть большей зимостойкостью. Из-за отсутствия укрытия прошлой зимой погибло более половины растений.

А вот ремонтантная земляника № 1017, полученная с Плодово-ягодной фермы, увенчалась полным успехом. Саженцы были правильно высажены и получили надлежащий уход. Все цветы удалялись вплоть до 10 июля, после чего растения оставили в покое. В начале августа были собраны первые ягоды, и сбор продолжался непрерывно до тех пор, пока заморозки не уничтожили цветоносы. Выращивание этой земляники будет продолжено. Следующей весной будет заложена новая грядка из молодых растений, которым не давали плодоносить в прошлом сезоне. Ягоды оказались выше всяких похвал: прекрасными, крупными и очень высокого качества. Выращивание ремонтантных сортов представляется более выгодным, чем сортов однократного плодоношения. Ремонтантная земляника, посаженная весной, дает обильный урожай осенью и вновь плодоносит в июне следующего года. В первом случае мы получаем два урожая за пятнадцать месяцев, во втором — два урожая за три года. При этом плодоношение любого сорта чаще двух сезонов считается не слишком выгодным.

Практически все деревья яблонь, груш, слив, хвойных пород и привитые саженцы, посаженные прошлой весной, прижились отлично, и нам не известно ни одного случая гибели растений. Гибридные сливы, полученные прошлой весной, живы все до единой. То же самое можно сказать о 50 саженцах сосны Банкса (сосны обыкновенной), полученных от государственного лесничего Миннесоты В. Ф. Кокса — не погиб ни один. Если при пересадке с хвойными породами обращаться правильно, они приживаются так же надежно, как и любые другие деревья. Этот год выдался особенно благоприятным для пересадки благодаря частым дождям и прохладной погоде.

Именно такая погода пришлась по душе и нашему овощеводу. На протяжении всего сезона ему практически не приходилось поливать растущие растения для обеспечения их наилучшего развития. Все культуры выросли прекрасными и крупными. Кочаны капусты достигали веса в тридцать пять фунтов; морковь, лук, свекла, салат и, по сути, все без исключения разновидности оказались первоклассными. И все же было кое-что, что не обрадовало ни садовода, ни нас самих — а именно то, что томаты так и не дозрели. У нас было вдоволь нескольких ранних сортов, но основная масса, крупные прекрасные разновидности, все еще висели на кустах зелеными, когда их настигли первые сильные заморозки. Для их созревания было слишком прохладно. То же самое можно сказать и о дынях. В этом году мы ни разу не отведали дынь за столом. Они оказались слишком недоразвитыми, чтобы подавать их к столу.

Наши цветочные посадки имели огромный успех. Многочисленные декоративные композиции из листвы развивались великолепно и вызывали восхищение всех посетителей. Наши пионы представляли собой сплошной массив необыкновенно красивых цветов, наполнявших воздух ароматом, подобным розовому. Мы не удивляемся, что эти цветы в последнее время приобрели такую популярность, ведь их великолепная красота и простота в уходе делают их привлекательными для всех любителей цветов. Георгины также удались на славу; по правде говоря, лучше мы их еще не видели. Они весьма декоративны как сами по себе, так и в качестве растений. Новые сорта отличаются исключительно крупными цветами, однако кусты смотрятся не столь выигрышно и сгибаются под тяжестью соцветий. По симметрии и однородности роста старые сорта превзойти трудно. Некоторые розы оказались не столь хороши, как хотелось бы: бутоны временами получали слишком много влаги и загнивали. Чубушники (ложные апельсины), сирени и прочие культуры радовали глаз, но спириты сильно пострадали от дождей во время цветения. Тем не менее в целом наши лужайки и приусадебные участки выглядели красиво и радовали глаз, а новая теплица отлично справилась со своей задачей.

Выращивание фруктов в текущем году принесло разочарование многим садоводам. Конечно, в благоприятных микрорайонах кое-кто собрал неплохой урожай, но подавляющее большинство не могло похвастаться обильными плодами. Что ж, мы не властны над погодными условиями, но нас утешает мысль о том, что подобные аномальные явления случаются в Миннесоте нечасто. И все же у этого сезона есть одна положительная сторона — это удивительный рост растений и деревьев, дающий основания надеяться, что при обычных нормальных условиях наши ожидания более щедрого урожая фруктов оправдаются.



Хранение капусты в полевых условиях.\n— Выбирая место для траншеи-хранилища, отдайте предпочтение гряде с хорошим дренажем и максимально песчаной почвой. Глубина траншеи должна составлять от 6 до 10 дюймов, а длина и ширина зависят от количества закладываемой продукции. Желательно делать ее такой ширины, чтобы в нижнем ряду помещалось от 3 до 5 кочанов.

При уборке кочанов выдергивайте их вместе с корнями. Обламывайте только высохшие или пораженные болезнью листья, а оставшиеся листья по возможности заворачивайте на кочан для защиты. Перезревшие или треснувшие кочаны хранению не подлежат. Кочаны укладывают в траншею кочанами вниз и корнями вверх. Второй слой также укладывается кочанами вниз между корнями первого слоя. Желательно ограничиваться двумя слоями, поскольку из-за большого веса нижний слой может слежаться.

Уложенную капусту засыпают слоем земли. С наступлением холодов можно дополнительно укрыть ее соломой или навозом.

Зачастую капуста хранится в траншеях лучше, чем в обычных погребах.\n— Э. Ф. Маккун, Сельскохозяйственный колледж Колорадо, Форт-Коллинз, штат Колорадо.





Зимовка пчел.

ФРАНСИС ЯГЕР, ПЧЕЛОВОД, УНИВЕРСИТЕТСКАЯ ФЕРМА, СЕНТ-ПОЛ.

Зимние потери пчел в Миннесоте ежегодно велики. Пчеловоды могут сократить эти потери, должным образом подготавливая пчел к зимовке.

Основными известными причинами зимней гибели являются: отсутствие матки, слишком малая численность пчел в семьях, недостаточное питание, некачественный корм, сырость, спертый воздух, распад клуба и низкая температура.

От нехватки корма и холода погибает больше пчелиных семей, чем от всех остальных причин вместе взятых. По сути, большинство других причин так или иначе сводятся к нехватке корма и холоду.

Семьи без матки неизбежно погибнут в течение нескольких месяцев.

Если численность пчел в семье невелика, клуб не сможет выработать достаточное количество тепла или поддерживать его, и пчелы погибнут. Во избежание этого слабые семьи следует объединить осенью в одну крупную.

Зимой пчелам необходим корм для выработки тепла. При помещении пчел на зимовку следует обеспечить около сорока фунтов меда на семью. Если у семьи наблюдается дефицит собственных запасов меда, ранней осенью можно дать им готовые соторамки или скормить сахарный сироп. Пчеловодам следует оставлять для целей подкормки примерно одну хорошо заполненную рамку суши из каждых семи.

Темный (не янтарный) мед — плохой корм для пчел зимой. Весь черный мед следует удалить, заменив его сотами с белым медом. Эксперименты, проведенные доктором Филлипсом в Вашингтоне (округ Колумбия), показали, что пчелы потребляют меньше всего меда и зимуют лучше всего при температуре внутри улья 57 градусов по Фаренгейту.

Сырость в погребе приводит к тому, что соты, рамки, стены и крышка улья отсыревают и покрываются плесенью, а пчелы погибают от сырости и холода после истощения своих жизненных сил на выработку тепла.

Пчелам необходим свежий воздух. Дурной воздух вызывает возбуждение, приводящее к перегреву, после чего пчелы разлетаются и гибнут. Любое зимнее беспокойство пчел смертельно. Для зимовки пчел лучше всего подходят погреба на возвышенностях с покрытием из соломы по балкам.

Если в течение зимы пчелиный клуб разделяется или распадается, меньшие клубы погибают от холода. Конструкция современных рамок Хоффмана делит пчелиный клуб на одиннадцать частей, отделенных друг от друга восковой сушью без прямых проходов между ними, за исключением пространства над рамками, под ними или вокруг них. Если зимой клуб сжимается из-за холода, пчелы на крайних рамках иногда отстают от остальных и погибают. Некоторые пчеловоды перфорируют рамки, чтобы обеспечить пчелам удобный проход из одного отделения в другое. В тепле даже слабые семьи могут перебираться через рамки или вокруг них без особого труда. В холода же с этой непростой задачей справятся лишь сильнейшие. Для успешной зимовки настоятельно рекомендуется содержать пчел в ульях с магазинными надстройками или двухкорпусных ульях, обеспечивающих горизонтальное пространство для пчел посередине между двумя отделениями.
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При затяжных суровых морозах пчелиные клубы сжимаются в очень малую, плотную массу. Естественная тенденция такого клуба — движение вверх, где воздух теплее. Если над ними запасено достаточно меда, они будут удерживать с ним контакт. Если мед находится сбоку, пчелы иногда теряют контакт с кормом и гибнут от голода и холода. Это еще один аргумент в пользу зимовки в двухкорпусных ульях. Нередко они перемещаются в один из углов и гибнут там, оставляя остальные углы заполненными медом. Если вам приходится зимовать в однокорпусных ульях, обеспечьте пчел достаточным запасом меда с осени и расположите клуб с одной стороны улья, чтобы они были вынуждены двигаться по направлению к запасам корма.

Пчел следует содержать в погребе при температуре около 45 градусов. Разница температур снаружи и внутри улья будет составлять от 10 до 15 градусов. Очень сильные семьи, независимо от условий содержания, сохраняют тепло и выдерживают любые морозы, однако нет сомнений в том, что их жизненная сила и выносливость при зимовке сильно пострадают, что приведет к весеннему ослаблению семей. В настоящее время в Миннесоте преобладает подвальная зимовка. Пчельный погреб должен быть теплым, сухим, темным и вентилируемым. Пчел нельзя тревожить во время их зимнего сна стуком, вибрацией, тряской и скармливанием кормов. Мыши также могут стать причиной возбуждения и гибели пчел. Металлическая сетка с ячейкой от четырех до одного дюйма перед летком не позволит мышам проникнуть внутрь.

Основные принципы, которыми должен руководствоваться пчеловод при организации зимовки: во-первых, сильные семьи (не менее шести рамок, покрытых пчелами в клубе); во-вторых, обильные запасы корма (не менее сорока фунтов меда); и в-третьих, улей с внутренней температурой не ниже 57 градусов. Эту температуру можно поддерживать снаружи с помощью двустенного улья или улья с прокладкой из льна или войлока, выпускаемых в настоящее время для этих целей, либо путем утепления ульев листьями, соломой или стружкой — или же помещением их в теплый погреб.

В нашем климате пчел следует убирать на зимовку примерно 15 ноября, а весной выставлять на летние площадки только тогда, когда зацветает клен серебристый.

Следование этим рекомендациям позволяет свести зимние потери к ничтожному проценту, причем в основном за счет случайностей и непредвиденных обстоятельств, поскольку пчелы удивительно отзывчивы на правильный уход.





Смородина как товарная огородная культура.

Б. ВАЛЛЕР-МЛ., ЗАПАДНЫЙ СЕНТ-ПОЛ.

Смородина является исконно северным растением, поэтому в Миннесоте она чувствует себя отлично.

Я высаживаю смородину на глинистых суглинках, так как они удерживают влагу и прохладу, которые предпочитает смородина. Корневая система у нее относительно поверхностная, поэтому песчаные или рыхлые почвы не подходят. Необходимы почвы, предотвращающие застой воды во время сильных ливней. Я высаживаю смородину ранней весной, как только сходит снег и почва дозревает до надлежащей обработки. Сажаю по схеме пять на пять футов, так как в первые два года после посадки растения требуют тщательной обработки почвы.

В первый год между рядами я высаживаю кормовую свеклу; на второй год продолжается культивация; на третий год я вношу мульчу из грибного навоза слоем от четырех до шести футов (дюймов), выполняющую двойную функцию: защиту от сорняков и мульчирование одновременно. Во время засушливого периода под этим укрытием почва остается влажной, что делает сбор ягод более комфортным, предотвращая загрязнение ягод землей после дождей в период сбора урожая. Смородину невозможно подкормить слишком обильно, так как она является сильным потребителем питательных веществ и для получения лучших результатов требует большого количества удобрений, поскольку такие ягодицы (плоды) пользуются наивысшим спросом на рынке.

Я сажал смородину на участке, предварительно хорошо удобренном перепревшим навозом с двора.

Я предпочитаю крепкие, хорошо укоренившиеся двухлетние саженцы. Длинные раскидистые корни укорачиваются, а поврежденные участки срезаются острым ножом. Верхушки слегка укорачиваются в зависимости от размера саженцев. Я высаживаю их в борозду, достаточно глубокую для того, чтобы корни расправились в естественном положении, засыпаю поверхностным грунтом и уплотняю вокруг корней, чтобы после усадки земли корни нигде не обнажались.

Что касается обрезки, то я заметил: лучшие и самые крупные плоды образуются на побегах возрастом не более четырех лет, и если грамотно вырезать старые ветви, можно получить красивые, крупные, полные кисти плодов отличного качества. Я хочу подчеркнуть следующий факт: даже если рынок перенасыщен смородиной, вы легко сможете реализовать свою продукцию, если она отвечает критерию экстра-крупной, чего можно добиться, соблюдая эти правила.

Касательно вредителей и болезней: я опрыскиваю смородину от смородинной огневки дважды свинцовым арсенатом из расчета два фунта на пятьдесят галлонов воды.

Я также использую чемерицу (в сухом порошкообразном виде), которая особенно эффективна для уничтожения гусениц, когда ягоды уже почти готовы к реализации и применять арсенатные яды опасно. Мне ни разу не доставлял хлопот смородинный стеблевой пилильщик (огневка). Отсутствие этого опасного вредителя я объясняю тем, что я регулярно вырезаю всю старую древесину, которая обычно им заселена.

Что касается сортов, я высаживал следующие: Уайлдер, Виктория, Принц Альберт, Ред Кросс, Диплома и Уайт Грейп. Уайлдер — лучший коммерческий сорт, очень урожайный и крупный, в то время как Диплома — один из самых крупноплодных сортов из существующих, главный недостаток которого заключается в раскидистой форме роста, требующей либо подвязки ветвей, либо довольно короткой обрезки.

Принц Альберт — поздний сорт, рекомендуемый для промышленного выращивания. Виктория — урожайный сорт с ягодами среднего размера, требующий минимальной обрезки. Ред Кросс дает крупные ягоды, но отличается слабым плодоношением. Уайт Грейп пользуется небольшим спросом как рыночная ягода, но превосходен для потребления в свежем виде и является отличной десертной ягодой.

Я также посадил немного Блэк Чемпион; выращиваю его еще недостаточно долго, чтобы судить о точных результатах.

Спрос на черную смородину ограничен, но цены держатся на приемлемом уровне. Что касается сбора урожая, то отмечу: мы собираем ее не совсем зрелой, так как большинство хозяек утверждают, что из такой смородины получается лучший джем, чем из переспелой. Собирать ее нужно с плодоножкой, а не обрывать — все дефектные, перезревшие и мятые ягоды следует отбраковывать прямо во время сбора.

При наполнении ящика следует сделать несколько легких постукиваний, чтобы грозди уплотнились на своих местах, так как они дают значительную усадку. Все приспособления, а также ящики и решетчатые контейнеры того же типа, которые используются при обращении с другими мелкими ягодами, точно так же подходят и для смородины.



Приветствуйте дроздов — эти птицы приносят фермеру мало вреда и много пользы. — К такому выводу пришли исследователи из Министерства сельского хозяйства США, которые тщательно изучили пищевые привычки дроздов, установив, что эти птицы — группа, включающая в себя малиновок и сиалий, — приносят огромную пользу сельскому хозяйству и причиняют совсем немного вреда. Всего в пределах Соединенных Штатов обитает одиннадцать видов дроздов, пять из которых широко известны как малиновки и сиалий. Остальные шесть включают горного королька, лесного дрозда, малого дрозда, серощекого дрозда, оливково-спинного дрозда и дрозда-отшельника. — Мин. сел. хоз. США.





Отчет Комитета по проверке Миннесотской государственной плодово-ягодной фермы за 1915 год.

Д-Р О. М. ХУЭСТИС, МИННЕАПОЛИС; ФРАНК Х. ГИББС, СТ. ЭНТОНИ-ПАРК.

Утром 12 октября 1915 года ваш комитет посетил Государственную плодово-ягодную ферму. На станции Зумбра-Хайтс железной дороги Милуоки и Сент-Луис нас встретил суперинтендант Харалсон, и вскоре мы оказались посреди участка с более чем 3000 ремонтантных растений земляники — все разные: на одних растениях было множество спелых и зеленых ягод, а также цветков, на других — мало ягод и много усов. Суперинтендант уже сделал отбор и пометил около 250 растений для размножения. На другом участке с 1000 сортов было совершенно очевидно, что № 1017, гибрид между сортами «Пан-Американ» и «Данлеп», является лучшим, хотя и другие заслуживали внимания как по способности образовывать розетки, так и по урожайности. Несомненно, среди отобранных экземпляров найдется немало превосходных видов. Было поистине ободряюще иметь возможность, даже после сильных заморозков неделю назад, собрать три кварта крупных, хорошо созревших ягод, фотографию которых мы сделали по прибытии в город, и она будет опубликована в журнале «Хортикультурист».


[image: Field of No. 3 June-bearing strawberries at State Fruit-Breeding Farm.]
Field of No. 3 June-bearing strawberries at State
Fruit-Breeding Farm.


Среди сортов летнего плодоношения сорт № 3, гибрид между сортами «Сенатор Данлеп» и «Покомок», по-видимому, превосходил всё остальное, что мы видели, по силе роста куста и здоровью листвы. Что касается его способности к плодоношению, сошлемся на экспозицию, представленную на последнем летнем заседании общества, которая вызвала всеобщее восхищение. Мы не сомневаемся, что у сорта № 3 великое будущее, каким оно было и у его прославленного родителя — «Данлепа». Затем мы прошли на малинник, где находились, казалось, тысячи сильных, прямых и здоровых растений; их нужно было увидеть своими глазами, чтобы оценить по достоинству, и сделать это можно только в период плодоношения. Особое наше внимание привлек сорт № 4. Стебли были исключительно чистыми, хорошо ветвящимися и здоровыми; это гибрид между сортами «Лаудон» и «Кинг». Многие другие сорта также выглядят весьма перспективными.


[image: Everbearing strawberries, No. 1017. Minnesota State Fruit-Breeding Farm. Gathered October 12, 1915.]
Everbearing strawberries, No. 1017. Minnesota State
Fruit-Breeding Farm. Gathered October 12, 1915.


Затем нам показали разновидность ремонтантной малины, спелыми плодами которой хорошего размера и вкуса мы угостились и которая, как надеются, окажется столь же ценной, как и ремонтантная земляника. Из тысяч ремонтантных сеянцев были отобраны около 100 экземпляров, представлявших собой прекрасно выглядящие растения, ухоженные и свободные от болезней.

После этого нам продемонстрировали несколько сотен сеянцев дикого персика, сеянцы слив Бербанка, тысячи гибридных слив разного возраста и участок с тысячами сеянцев сливы, которые этой осенью будут переданы питомникам и принесут хороший доход штату; а также дикие груши из Маньчжурии с хорошими перспективами зимостойкости и устойчивости к бактериальному ожогу.

Мы увидели несколько прекрасных сливовых деревьев, о плодах которых суперинтендант рассказал нам, что они окрашиваются до созревания и хорошо переносят дальние перевозки, и пока они подают большие надежды. Несколько сотен сеянцев винограда «Бета», возможно, еще более зимостойких, чем материнское растение; множество гибридов роз, которые, судя по листве, нужно увидеть в цвету, чтобы оценить по достоинству; сеянцы вишни Бессеи (песчаной вишни), скрещенной с абрикосом; вишни Бессеи, скрещенной с нектаринами; сеянцы смородины — более 2000 штук, среди которых предстоит выбрать лучшие. Более сотни коммерческих сортов яблонь с Востока и Запада, свыше 200 сортов персиков из Китая и Маньчжурии, грецкие орехи, маньчжурские орехи и множество карликовых яблонь на подвоях Парадайз, которые рано начинают плодоносить. Хорошее поле кукурузы в снопах на корм лошадям. Старый сад на участке, приобретенном вместе с землей, который в некоторой степени перепрививали, повсюду выглядел здоровым. Ферма казалась свободной от сорных деревьев, карманных гоферов и кротов и, как нам показалось, содержалась в хорошем порядке при том небольшом количестве нанятых работников. Сельскохозяйственная техника и инструменты содержались под надежной крышей. Нам также было приятно побывать в новом доме суперинтенданта, в который еще не въехали жильцы и который казался полностью укомплектованным всем необходимым.

Мы считаем, что эта ферма является огромным достоянием штата, и рекомендуем членам данного общества по возможности посетить ее в течение грядущего лета, а также просим общество использовать свое влияние перед Советом регентов с тем, чтобы как можно скорее приобрести дополнительные земли. Это позволит оставлять испытуемые растения на более длительные сроки для более точного определения их ценности и вести более масштабную работу на благо штата. Мы отмечаем в отчете, составленном ровно шесть лет назад — а именно 12 октября 1909 года, — братьями Уэдж, Андервудом и тогдашним президентом общества профессором Грином, что тогда уже были представлены ремонтантные сорта земляники без усов и что они имели обычное удовольствие собирать клубничные цветы в октябре. Если бы они были с нами, им досталось бы большое блюдо земляники сорта № 1017, политой густыми сливками и поданной руками миссис Харалсон.

Мистер К. С. Харрисон: Господин председатель, я считаю, что девизом этого общества должен быть такой: «Урбанизируйте деревню и одомашните город». Я вижу, как вокруг происходят колоссальные перемены. Можете ли вы вообразить возможности Миннесоты? Около 40 процентов земли находится в обработке, да и та используется наполовину. Со временем появится поколение парней, которые будут собирать от семидесяти пяти до ста бушелей кукурузы с акра там, где их отцы собирали двадцать пять. Вам нужно не стоять у них на пути, вам нужно помогать им.





Сбыт фруктов через ассоциацию.

А. Н. ГРЕЙ, УПРАВЛЯЮЩИЙ АССОЦИАЦИЕЙ ПЛОДОВОДОВ БЕЙ-ЛЕЙК, ДИРВУД.

Сбыт фруктов или любой сельскохозяйственной продукции через ассоциацию — это страховка современного фермера в получении результатов.

Об этом предмете можно было бы сказать очень многое, но я вкратце расскажу вам о том, чего добилась Ассоциация плодоводов Бей-Лейк.

Первое выращивание малины на рынок в Бей-Лейк началось еще в 1886 году. Ник Ньюгард, один из наших первых поселенцев, продал в тот год довольно много ягод. Бей-Лейк находится в семи милях от Дирвуда, ближайшего железнодорожного пункта, и в то время между этими местами была лишь тропа, так что мистеру Ньюгарду приходилось носить ягоды на спине в рюкзаках. Тот же метод использовался для транспортировки припасов.


[image: Strawberry field on place of A. N. Gray, at Bay Lake.]
Strawberry field on place of A. N. Gray, at Bay Lake.


Мистер Ньюгард недавно рассказывал мне, что в первые десять лет он получал очень хорошую прибыль от своих ягод, но с каждым годом площадь посадок увеличивалась, и с каждым годом у садоводов возрастали трудности со сбытом урожая.

В 1909 году урожай выдался необычайно большим, и поскольку мы отправляли грузы индивидуально, как это делалось в то время, получалось так, что в один день все отправления шли в Дулут, перенасыщая рынок, на следующий день каждый отправлял в Фарго, перенасыщая тот рынок, а в конце сезона, когда садоводы получали окончательные расчеты, они обнаруживали, что заработали на своих ягодах самую малую сумму.

Осенью того же года садоводы в окрестностях Бей-Лейк созвали собрание, чтобы выяснить, нельзя ли создать какую-либо организацию для сбыта их ягод и контроля за расчетами. Результатом этого собрания стало учреждение Ассоциации плодоводов Бей-Лейк.

Когда в 1910 году открылся сезон сбора ягод, у нас был управляющий, нанятый на сезон на оклад, который работал под руководством совета из пяти директоров-распорядителей. В обязанности управляющего входило принимать ягоды на станции, находить для них рынок сбыта, производить расчеты и выплаты садоводам. Результат первого года оказался настолько удовлетворительным для членов общества, что общей численностью к той осени ассоциация выросла почти до 100 участников. Эта новая система избавила нас от всех забот, и мы получали хорошую цену за наши ягоды после вычета расходов на содержание управляющего.

Мы только что завершили наш шестой сезон, который, кстати сказать, оказался очень успешным, поскольку полученные цены превысили средние показатели. Сейчас у нас около 150 членов, и у нас имеется две станции отправки — Дирвуд и Эйткин. Мы продаем клубнику, малину, ежевику, смородину, крыжовник, сливы, вишни Бессеи, яблоки, сахарную кукурузу и сельдерей.

Мы наладили отличную торговлю и испытываем мало трудностей в поиске готового рынка сбыта для любой нашей продукции.

Наша цель как производителей — предоставлять нашим покупателям продукцию исключительно высшего качества. Во время ягодного сезона у нас работает инспектор, в обязанности которого входит проверка ягод по мере их поступления на станцию, а те из них, которые признаются низкокачественными, мы реализуем на месте для консервирования. Выращивавший эти ягоды садовод получает за них возмещение в размере вырученной суммы. Таким образом мы поддерживаем стандарты качества наших ягод и получаем очень мало жалоб от покупателей на мягкие плоды.

Что касается убытков от безнадежных долгов, то до сих пор их у нас было очень мало. Обычно мы получаем кредитный рейтинг потенциального клиента в его банке и осуществляем отгрузку соответствующим образом. Наши постоянные клиенты оставляют нам постоянные заказы на поставку определенного количества ящиков ежедневно, и каждый год приносит нам новых покупателей, которые наслышаны о прекрасных ягодах из Бей-Лейк.

В 1912 году ассоциация построила картофелехранилище стоимостью около 2500 долларов и хранит картофель членов ассоциации за символическую плату. В 1914 году ассоциация решила завезти запас муки и кормов и оставить управляющего на круглый год. Наш бизнес в этой сфере постоянно растет. Очень интересно отметить, что более 60 процентов покупателей муки и кормов не являются членами ассоциации.

Мы постоянно развиваемся и расширяем деятельность. Несколько месяцев назад мы добавили небольшой ассортимент скобяных изделий и бакалеи, и они разошлись настолько успешно, что мы вовсе не удивимся, если со временем окажемся владельцами розничного магазина.





Хвойные деревья для пользы и красоты.

ЭРЛ ФЕРРИС, СПЕЦИАЛИСТ ПО ПИТОМНИКАМ, ХЭМПТОН, АЙОВА.

Что касается садоводства, то единственным проблеском цвета на северо-западном ландшафте предстоящей зимой будут зеленые и сизые оттенки хвойных деревьев.

Доводилось ли вам проезжать зимой мимо фермерского дома, защищенного хорошей хвойной рощей, и замечать, как красиво он выглядит? Задумывались ли вы когда-нибудь о разнице в температуре, которую создает хвойная роща, не говоря уже о контрасте в сравнении внешнего вида такого участка с усадьбой, где никакой рощи нет?


[image: A shelter of old Scotch pine at Mr. Earl Ferris'.]
A shelter of old Scotch pine at Mr. Earl Ferris'.


Когда я был маленьким мальчиком, мне посчастливилось расти на ферме в округе Батлер, штат Айова, которая была хорошо защищена ветрозащитной полосой из ели обыкновенной, веймутовой сосны и сосны Остина (сосны обыкновенной). Ель обыкновенная и веймутова сосна стоят там до сих пор и, пожалуй, выглядят даже лучше, чем тридцать лет назад. В то время мой отец каждую зиму откармливал за этой рощей от одного до пяти вагонов скота, и я искренне верю, что егобыки обходились ему по стоимости кормления на 5–15 долларов дешевле за голову, чем соседу-кормильцу, который содержал скот на открытой прерии, имея в качестве единственной зимней защиты лишь несколько навесов. Я никогда не забуду слова одного немца, который подвозил нам кукурузу в морозный зимний день. Въезжая на весы за этой рощей, он выпрямился и сказал: «Ну, хвойная роща словно шубу надела», и я никогда не слышал лучшего описания разницы температур. Наша хвойная роща каждую зиму перемещала наши загоны для откорма по меньшей мере на 300 миль к югу, если судить по степени защиты от холода.


[image: Thrifty windbreak of Norway spruce at Mr. Earl Ferris' place, in Hampton, Ia.]
Thrifty windbreak of Norway spruce at Mr. Earl Ferris'
place, in Hampton, Ia.


Вблизи Хэмптона, штат Айова, у нас живут три или четыре лучших животновода в Соединенных Штатах. Каждый из них откармливает скот за большой хвойной рощей. В последние годы они разделили некоторые из своих крупных ферм на участки поменьше и построили новые откормочные навесы, причем первым улучшением, которое они делали на каждом из таких участков, была посадка хвойной рощи. Они покупают лучшие из доступных деревьев, прошедших пересадку и обрезку корней, и большинство из них предпочитают ель обыкновенную высотой от двух до трех футов. После посадки они ухаживают за ними так же тщательно, как за любой сельскохозяйственной культурой на ферме, поскольку прекрасно понимают, что обработка почвы имеет первостепенное значение для успешного создания хвойной рощи.

Несколько дней назад я беседовал с одним из таких животноводов, чей скот не раз занимал первые места на чикагском рынке. Он обронил фразу, что постройки на его ферме обошлись в тысячи долларов, в то время как хвойная роща стоила всего от 100 до 200 долларов, но он предпочел бы лишиться всех зданий на участке, чем потерять эту ветрозащитную полосу.

По мере роста цен на землю и корма фермеры Северо-Запада начинают осознавать тот факт, что хвойная роща является абсолютной необходимостью и что они не могут позволить себе сажать что-либо другое. Клен, ива, ясенелистный клен и другие подобные деревья занимают столько земли, что они не могут их содержать. Летом они служат ветрозащитой, а зимой — лишь насмешкой.

Близко то время, когда каждый современный фермер в Миннесоте, Айове, Небраске и других северо-западных штатах будет иметь хорошую хвойную рощу, которая будет считаться такой же необходимостью, как амбар, дом или другие хозяйственные постройки.


[image: Evergreens adorn old home of Otto Kankel, at Fertile, Minn., in Red River Valley.]
Evergreens adorn old home of Otto Kankel, at Fertile,
Minn., in Red River Valley.


Поздней осенью этого года мы с женой отправились из Хэмптона в автомобильную поездку по Миннесоте, Северной Дакоте и далее в Канаду. Мне показалось в этой поездке, что самым прекрасным в фермерских усадьбах были хвойные рощи, которые теперь есть у многих фермеров по всей Миннесоте и Дакоте. Я был поистине очень удивлен некоторыми из этих ветрозащитных полос, а также тем, что некоторые разновидности хвойных успешно выращиваются так далеко на севере, как Фарго. Возле Фарго мы обнаружили несколько исключительно хороших экземпляров ели обыкновенной, которую я считаю лучшей из всех создательниц ветрозащитных полос. Мы также обнаружили, что сосна Остина прекрасно чувствует себя в 100 милях к северо-западу от Фарго, а другие разновидности, появление которых было вполне ожидаемо, высаживаются в значительных количествах.

Что касается практической пользы, то фермер из степных штатов непременно извлечет из хвойного дерева больше реальной выгоды, чем кто-либо другой, однако я очень рад отметить, что дома состоятельных горожан с каждым сезоном все больше украшаются посадками более декоративных хвойных пород. Такие города, как Детройт, Кливленд, Буффало, Бостон, Сент-Пол, Миннеаполис и другие крупные города Соединенных Штатов, ежегодно используют тысячи хвойных деревьев для благоустройства домов не только богатых людей, но и рабочего класса. Стоимость хвойных деревьев в настоящее время доступна каждому домовладельцу, и нет никакого другого улучшения, которое можно было бы воплотить на земельном участке с такими незначительными затратами труда и средств и которое прибавило бы столько долларов к реальной стоимости этой собственности, как хвойное дерево — будь то в качестве ветрозащитной полосы или в ландшафтном дизайне.



Годовой отчет Исполнительного совета за 1915 год.

Ж. М. АНДЕРВУД, ПРЕДСЕДАТЕЛЬ

Отчет исполнительного совета неизбежно краток в силу того обстоятельств, что механизм нашего общества поддерживается в столь превосходном состоянии нашим секретарем, что на долю нашего совета остается совсем немного работы. Его ежемесячные выпуски журнала «Хортикультурист» держат членов общества в курсе всех важных и интересных вопросов и служат великолепным примером для общественности, демонстрируя ценность наших публикаций и заседаний нашего общества. Ваш исполнительный совет собирается дважды в год для проверки отчетов секретаря и казначея, а также в другое время, когда возникает необходимость заняться чем-то важным.

Мы хотели бы обратить ваше внимание на тот факт, что ваш совет практически находится на самообеспечении. Члены совета работают бесплатно и питаются за свой счет, что является отличным методом ведения дел.

Членам нашего общества предстоит проделать работу чрезвычайно большой важности в наступающем году. Она заключается в том, чтобы всеми законными способами содействовать выделению законодательным собранием средств на строительство собственного здания для нашего общества. Нам следовало бы позаботиться об этом заранее, чтобы через год мы могли отпразднать наше пятидесятилетие в собственном доме. Будь мы частным обществом, мы обзавелись бы собственным помещением много лет назад.

Нам следует тесно сотрудничать со специалистами по садоводству Университета штата. Наш дом должен располагаться на территории Сельскохозяйственного колледжа, где это здание можно было бы использовать и для других целей, когда оно не нужно нашему обществу. Пусть каждый член нашего общества встретится осенью со своим сенатором и депутатом палаты представителей от своего округа и добьется их обещания поддержать законопроект о выделении 50 000 долларов на строительство нашего здания.





Годовой отчет казначея за 1915 год.

ДЖОН В. СТРАНД, ТЕЙЛОРС-ФОЛЛС, КАЗНАЧЕЙ.



		RECEIPTS.

	1914.

	Dec. 1.	 Balance on hand	$4,948.35

		Interest on certificate of deposit, six months, to November 1, 1914	126.15

	1915.

	Mar. 1. 	Semi-annual allowance	1,500.00

	Apr. 5. 	Interest on deposit, six months, to April 1	85.96

		A. W. Latham, receipts secretary's office, November 25, 1914 to June 21, 1915	3,290.74

	Sept. 4. 	State Treasurer, semi-annual allowance	1,500.00

	Dec. 1. 	A. W. Latham, receipts secretary's office June 21, 1915, to December 1, 1915	1,064.30

			—————

			$12,515.50

		DISBURSEMENTS.

	1914.

	Dec. 12.	 Order 229, A. W. Latham, Revolving Fund	$600.00

	Dec. 12.	 Order 235, Premiums Annual Meeting	596.50

	1915.

	Mar. 1.	 Order 230, A. W. Latham, first quarter salary	450.00

	Apr. 5.	 A. W. Latham, interest on deposit	85.96

	June 1. 	Order 231, A. W. Latham, second quarter salary	450.00

	June 21.	 Order 232, A. W. Latham, expenses secretary's office November 25 to June 21, 1915	3,290.74

	June 25.	 Order 236, Premiums Summer Meeting 1915	172.00

	Sept. 3.	  Order 233, A. W. Latham, third quarter salary	450.00

	Dec. 1. 	Order 234, A. W. Latham, fourth quarter salary	450.00

	Dec. 1. 	Order 237, A. W. Latham, expenses secretary's office June 21, 1915 to December 1, 1915	1,064.30

			—————

			$7,609.50

	Dec. 1.	Balance on hand	4,906.00

			—————

			$12,515.50

		Deposits, Farmers & Mechanics Bank	$4,276.15

		Deposits, First & Security National Bank	629.85

			—————

			$4,906.00








Годовое собрание Общества садоводства северо-восточной Айовы за 1915 год.

К. Э. СНАЙДЕР, ПРЕСТОН, ДЕЛИГАТ

Ваш делегат прибыл в Декору в половине десятого в среду, семнадцатого ноября. Всесторонние удобства, предоставленные гостиницей «Виннешик», сделали поездку полноценной и по-домашней уютной для делегатов и членов общества.

Съезд проходил в старом зале Марша — весьма подходящем месте, предлагающем достаточно пространства со всеми необходимыми удобствами для подобного собрания.

Оформление потребовало немало времени и мастерства, в результате чего получилась прекрасная выставка из кустарниковых ветвей, хвойных лап и т. д.

На столе площадью около ста футов в длину и шести футов в ширину, тянувшемся через весь центр зала, было представлено огромное разнообразие яблок, удивительное для этого сезона. Многие, в том числе К. Х. Тру из округа Клейтон, проявили себя успешными садоводами.


[image: Mr. C. E. Snyder, Preston.]
Mr. C. E. Snyder, Preston.


На различных других столах крупные экспозиции сельскохозяйственной, пасечной продукции, продукции оранжерей и садов завершали гармоничное единение садоводства, цветоводства и сельского хозяйства, причем упомянутые элементы оформления выступали яркой особенностью и поддержкой общего дела.

Заседание было открыто вскоре после десяти часов президентом Джорджем С. Вудраффом. Чередование множества поучительных докладов с юмористическими номерами и музыкой показало, что программа составлена отлично. Успешно проведенная программа удерживала внимание пусть и не многочисленной, но вполне представительной аудитории на протяжении всего времени. Доклад и выступление Уэсли Грина из Де-Мойнеса должны были дойти до ушей каждого гражданина Айовы и Миннесоты. Яркое выступление Дж. А. Нельсона на тему «Дерево» носило описательный, поучительный, юмористический и поэтический характер.

Темой огромного интереса стала ремонтантная земляника, которая настойчиво всплывала то тут, то там в ходе интересных дискуссий. Брат Гарднер со своим практическим опытом оказался как нельзя кстати, проявив себя лидером и авторитетом в отношении этой ягоды. Кларенс Уэдж, который всегда утверждал, что сорт «Прогрессив» намного опережает все остальные, был поддержан каждым выращивавшим его участником этого съезда в результате голосования по достоинствам сортов.

Отчеты из различных округов свидетельствовали о сильных дождях в течение всего сезона, что привело к появлению ржавчины и парши. Сады, где проводилось опрыскивание, показали лучшие результаты по сравнению с остальными. Мелкие ягоды были в изобилии и отличались высоким качеством.

Вскоре после четырех часов пополудни в среду к зданию подкатили автомобили и повезли делегатов и членов общества по прекрасной Декоре, сделав остановку в теплицах Саймондса и проехав через самый красивый парк в этой части города, а затем к роскошной резиденции Джона Хартера, где участников ждал очень обильный банкет.

Во время съезда отчеты секретаря Блэка и казначея Тру продемонстрировали процветающее состояние общества.

Все должностные лица были переизбраны на новый срок, а место проведения следующего совещания исполнительный комитет должен выбрать позже.



Обращение с малиной. — В 1911 году правительственные исследователи провели сравнительные испытания лежкости малины при бережном обращении и при коммерческой обработке. Несколько партий ягод каждого типа выдерживали в рефрижераторном вагоне в течение различных периодов времени, а затем проверяли на процент содержания гниющих плодов. Другие партии выдерживали в течение суток после извлечения из вагона-рефрижератора, после чего также проверяли. Результаты оказались весьма показательными.

После 4 дней пребывания в вагоне-рефрижераторе было обнаружено, что бережно обработанные ягоды показали лишь 0,4 процента гнили, в то время как у плодов коммерческой обработки этот показатель составил 4,6 процента. После 8 дней в вагоне разница оказалась колоссальной. Бережно обработанные плоды показали лишь 2,2 процента гнили, тогда как у коммерчески обработанных этот процент подскочил до 26,7, то есть составил более четверти всего груза. При осмотре фруктов через сутки после извлечения из вагона-рефрижератора данные оказались столь же убедительными в пользу бережного обращения. Бережно обработанные ягоды, пробывшие в вагоне 4 дня, через сутки после извлечения показали лишь 1 процент гнили против 17,5 процента у ягод коммерческой обработки. Бережно обработанные плоды, остававшиеся в вагоне 8 дней и затем выдержанные еще сутки, показали лишь 8,1 процента гнили по сравнению с 47,6 процента у плодов коммерческой обработки.

В следующем году эксперименты проводились с реальными отправками, а не со стационарным вагоном-рефрижератором, и результаты подтвердили прежние выводы. В частности, было обнаружено, что у бережно обработанных ягод по истечении 8 дней гнили было меньше, чем у коммерчески обработанных по истечении 4 дней. Бережно обработанные плоды, находившиеся в пути 4 дня и затем выдержанные в течение суток после извлечения из вагона-рефрижератора, показали менее 1 процента гнили, тогда как ягоды коммерческой обработки, прошедшие те же испытания, показали почти 10 процентов.





Садоводство в Миннесоте.

РИЧАРД ВЕЛЛИНГТОН, ПОМОЩНИК СПЕЦИАЛИСТА ПО САДОВОДСТВУ, УНИВЕРСИТЕТСКАЯ ФЕРМА, СЕНТ-ПОЛ.

Этой статье намеренно дано широкое название, чтобы она могла охватить любые вопросы, подпадающие под категорию садоводства. Многие из вас, кого донимали «Опросным листом по садам», могут легко догадаться, какие темы будут затронуты. Благодаря сердечному сотрудничеству многих членов этого общества и других плодоводов, был собран большой массив данных из пятьюдесяти трех округов, представляющих большинство районов штата. Как и следовало ожидать, некоторые округа предоставили гораздо больше информации, чем другие, что, вероятно, объясняется их большим интересом к садоводству. Например: из округа Хеннепин уже получено тридцать один ответ, из Гудхью — семь, из Ренвилла — шесть, по пять из Хьюстона, Микера и Райса, по четыре из Чиппевы, Дакоты, Моуэра, Полка и Вабаши, по три из Блу-Эрт, Николлета, Оттертейла, Пайна, Рамзи, Стила, Вашингтона и Уотонвана и по одному или два из остальных округов. Возможно, если бы удалось связаться с нужными людьми, округа с низкими показателями заняли бы более высокие места.

Лучший способ представления полученных данных — настоящая загадка. Если бы всю информацию выдали за один раз, нам потребовался бы целый день вместо пятнадцати минут. Разумеется, значительная часть материала повторяется, и общий обзор охватит основные факты в большинстве случаев. Тем не менее охватить весь предмет за столь короткое время не представляется возможным, поэтому были выбраны первые две темы из опросного листа, а именно: участки под сады и защитные факторы. Позднее, если вы проявите достаточный интерес к сухим фактам, будут рассмотрены другие темы: почвы, взрывные работы, уход за садом, посадочный материал плодовых деревьев, методы посадки и обрезки, сорта для различных местностей и т. д. Некоторые вопросы, такие как участки и почвы, будут рассматриваться как проблемы всего штата, в то время как другие должны оцениваться с точки зрения местных условий.

Миннесота, как вам всем известно, отличается разнообразием климатических условий, и поэтому практика садоводства и рекомендации для нее должны варьироваться соответствующим образом. Для решения этой задачи автор по согласованию с профессором Кейди разделил штат на шесть зон, а именно: юго-восточную, восточно-центральную, северо-восточную, северо-западную, западно-центральную и юго-западную. Многие округа, конечно, занимают промежуточное положение и могут быть отнесены к любой из смежных зон, но условную линию где-то провести необходимо. Фриборн, Уосека, Райс, Гудхью и все округа к востоку от них отнесены к юго-восточной зоне. Николлет, Ле-Сьюр, Сибли, Мак-Леод, Райт, Изанти и округа к востоку от них включены в восточно-центральную зону, а Пайн, Милле-Лакс, Моррисон и округа к северу и востоку от них — в северо-восточную. Бельтрами, Хаббард, Оттертейл и округа к западу от них отнесены к северо-западной зоне; Траверс, Дуглас, Тодд, Стернс, Микер, Ренвилл, Йеллоу-Медисин и расположенные между ними округа — к западно-центральной зоне, а оставшаяся территория к югу и западу — к юго-западной. Таким образом, при упоминании различных зон вы будете знать, о какой части штата идет речь.

Участок под сад. Под участком под сад мы подразумеваем его расположение, то есть находится ли он на холмистой, ровной или гористой местности, а также направление склона, если таковой имеется. Исходя из прошлого опыта, считается, что сад, расположенный на северном склоне, идеально подходит для условий Миннесоты, поскольку период цветения в этом случае задерживается и, следовательно, снижается вероятность повреждения поздними заморозками. Но не все желающие развести сад имеют в своем распоряжении такой склон, поэтому они закладывают сады в наиболее удобных местах. У некоторых садоводов сады расположены на склонах всех направлений, и их мнение о влиянии склона на зимостойкость и задержку цветения должно представлять ценность. Интересно отметить, что из 108 респондентов, ответивших на вопрос о ровности поверхности садового участка, только двенадцать имели ровную землю, двое — от ровной до почти ровной, один — от ровной до отчетливо холмистой, двадцать девять — почти ровную, семь — от почти ровной до слегка холмистой, три — от почти ровной до умеренно холмистой, двадцать девять — слегка холмистую, четыре — от слегка холмистой до умеренно холмистой, восемнадцать — холмистую и три — отчетливо холмистую. Беглый взгляд на цифры показывает, что большинство садов разбито на ровной или слегка холмистой земле. В дополнение к приведенным цифрам тринадцать человек сообщили о небольшом склоне, один — от слабого до умеренного склона, два — от слабого до крутого склона, шестнадцать — об умеренном склоне, один — от умеренного до крутого склона и пять — о крутом склоне, причем упор делался на умеренно возвышенную местность. Ни один садовод не сообщил о расположении сада исключительно у подножия склона, однако шестеро указали, что сады простираются от подножия до вершины склона, двое — от подножия до середины склона, двадцать пять — на середине склона, семеро — от середины до вершины и двадцать два — на вершине склона; возвышенные места, судя по всему, предпочитаются для закладки садов. Как правило, как и следовало ожидать, те, кто сообщал о расположении своих садов на вершине склона, обычно характеризовали свой участок как высокий или средний по высоте. Из девяноста шести ответов о высоте расположения садов лишь четыре указывали на низину (причем два из них находились на вершине склона), два — на низкую и среднюю, один — на низкую и высокую, сорок шесть — на среднюю, четырнадцать — на среднюю и высокую и двадцать семь — на высокую, причем лидируют участки средней высоты. Эти цифры приведены в целом по штату, но при рассмотрении по зонам юго-восточная и западно-центральная зоны лидируют по наибольшему проценту возвышенных участков по сравнению с низкими; юго-восточная и восточно-центральная — по наибольшему количеству холмистой земли; а юго-западная — по наиболее ровной или почти ровной местности.


[image: Down the long row. View in well cared for orchard of J. M. Barclay, Madison Lake.]
Down the long row. View in well cared for orchard of J. M.
Barclay, Madison Lake.


Что касается влияния направления склона на зимостойкость, мнения разделились. Тридцать человек заявили без колебаний, что направление оказывает влияние, тридцать один — что оно не влияет, а семьдесят два признались, что не знают. Из тех, кто ответил утвердительно, только у семи было два или более явно выраженных разных склона, в то время как у пятнадцати респондентов с отрицательным ответом имелось два или более склона для сравнения. Девять из тех, кто заявил, что не знает, имели два или более склона, на которых могли основать свое суждение. Подводя итог по предпочитаемым направлениям участков, семь7 человек рекомендовали северный склон, девять не имели предпочтений, один предпочитал юго-восток, один — запад, один — запад и восток, два — восток, один — север и восток, один — северо-восток или восток, а шестьдесят четыре не выразили никакого мнения. Два садовода заявили, что северный склон предотвращает раннее цветение и тем самым снижает вероятность повреждения поздними заморозками, два садовода указали, что северные склоны уменьшают потери влаги, а один отметил, что северо-восточный склон дает самые крупные плоды, а западный — самые красивые по окраске.

В качестве краткого итога отчетов об участках под сады можно сказать, что возвышенная земля, холмистая или с уклоном на север, предпочитается большинством садоводов, заполнивших эти опросные листы.

Защитные факторы. К этой категории относятся ветрозащитные полосы всех видов, будь то холмы, естественный лес или посаженные деревья, а также водоемы, смягчающие климат. Из пятидесяти четырех ответов из восточно-центральной зоны шестнадцать сообщили, что их сады находятся под благоприятным влиянием озер, причем польза в большинстве случаев заключалась в предотвращении ранних и поздних заморозков. Один садовод назвал в качестве пользы охлаждение воздуха в летнее время, а двое указали, что водоемы обеспечивают влагу. Два садовода в юго-восточной зоне испытывали благоприятное влияние реки Миссисипи, а один в юго-западной и двое в западно-центральной зонах посчитали, что ощущают благотворный эффект от озер. Согласно этим данным, сады в восточно-центральной зоне, во многом благодаря влиянию озера Миннетонка, получают огромную пользу от присутствия воды.

Ветрозащитные полосы являются важнейшим фактором успешного садоводства в Миннесоте, даже несмотря на то, что один участник в юго-восточной зоне и три участника в восточно-центральной не отметили никаких полезных эффектов. Согласно отчетам из западно-центральной и юго-западной зон, они приносят огромную пользу, а в некоторых случаях просто незаменимы для выращивания яблонь. Как и следовало ожидать любому, кто знаком с Миннесотой, искусственные ветрозащитные полосы играют более важную роль в степной местности, чем в регионах с естественными лесами и холмами. В юго-восточной зоне пять садов числились защищенными обрывами и холмами, три — холмами и естественным лесом одновременно, два — естественным лесом, два — естественным и искусственным лесом одновременно и двадцать один — искусственными лесопосадками; в восточно-центральной зоне: один — холмом и искусственной ветрозащитной полосой, один — населенным пунктом, пятнадцать — естественным лесом, два — естественным и искусственным лесом и девятнадцать — искусственными ветрозащитными полосами; в северо-восточной зоне: два — естественными и четыре — искусственными ветрозащитными полосами; в северо-западной: три — естественными и две — искусственными ветрозащитными полосами; в западно-центральной зоне: один — холмом и естественным лесом, пять — естественным лесом, два — естественным лесом и искусственными ветрозащитными полосами и восемьнадцать — искусственными ветрозащитными полосами; а в юго-западной зоне: один — холмом и естественным лесом, один — холмом и искусственной ветрозащитной полосой, два — естественным лесом и пятнадцать — искусственными ветрозащитными полосами. Если бы округ Микер, где есть естественный лес, не был включен в западно-центральную зону (а возможно, его следовало включить в восточно-центральную), в этой зоне был бы только один сад, защищенный исключительно естественным лесом; а если исключить округ Блу-Эрт из юго-западной зоны, то в ней не осталось бы ни одного сада, защищенного только естественным лесом.

Полезное действие ветрозащитных полос можно подытожить следующим образом: двадцать пять респондентов сообщили, что они предотвращают сдувание плодов с деревьев, девять — что они предохраняют деревья и ветви от поломки ветрами и бурями, десять — что они защищают деревья от повреждений ветрами без уточнения характера повреждений, четыре — что они уменьшают ущерб от заморозков, десять — что они предотвращают или уменьшают повреждения в зимний период, четыре — что они помогают удерживать влагу, пять — что они помогают задерживать снег, восемь — что они предотвращают образование снежных заносов, пять — что они защищают сады от жарких и сухих ветров, три — что они делают возможным выращивание яблонь, и один — что они обеспечивают все преимущества.

Виды деревьев, рекомендуемые для ветрозащитных полос, и методы посадки многочисленны и разнообразны, и их подробное обсуждение заняло бы слишком много времени. Тем не менее основные факты можно перечислить вкратце.

В восьмидесяти пяти отчетах, где перечислялись созданные ветрозащитные полосы, было обнаружено, что пятьдесят семь садоводов использовали хвойные деревья, тридцать семь — ивы, двадцать девять — ясенелистные клены, двадцать пять — клены, семнадцать — тополя, тринадцать — ясени, одиннадцать — вязы, восемь — тополя (популярные), четыре — дубы, четыре — сливы, три — ореховые и один — яблоню. Хвойные породы включали: тринадцать сосен Остина (сосен обыкновенных), одиннадцать хвойных (без указания названия), восемь елей обыкновенных, пять елей (без названия), три пихты бальзамические, три сосны черные, две сосны Веймутова, одну сосну желтую, два кедра, две ели белые, две сосны (разновидность не указана), две пихты, две сосны скрученные широкохвойные, одну ель Блэк-Хиллз и одну лиственницу. Среди ив были названы двадцать ив (разновидность не указана), две лавролистные, семь белых и восемь серебристых; среди кленов — шестнадцать серебристых кленов, два сахарных клена, один остролистный клен и шесть кленов (вид не указан); среди тополей — пять норковых (норвежских), один каролинский, два тополиных (вид не указан); а среди ореховых — один черный орех, один маньчжурский орех и один грецкий орех. Большая часть ясенелистных кленов, тополиных, ив и ясеней была отмечена в западно-центральной и юго-западной зонах. Тридцать семь опытных создателей ветрозащитных полос, большинство из которых проживают в юго-западной, западно-центральной и юго-восточной зонах, рекомендовали для ветрозащитных полос следующие деревья в указанных пропорциях: двадцать четыре хвойных, пятнадцать ив, семь кленов, шесть тополей, пять вязов, пять ясенелистных кленов, три вяза, две сливы, два тополиных, три живые изгороди, один дуб, один каркас и один черный орех. Хвойные породы решительно лидируют по популярности, причем среди рекомендуемых сортов первое место занимает ель обыкновенная, а среди высаживаемых — сосна Остина.

Применяется почти столько же различных систем посадки, сколько имеется садоводов. Главной целью во всех случаях было создание насаждения, которое останавливало бы ветер и бури. Несколько садоводов выступали за использование живой изгороди или сливовых деревьев для заполнения пространства под ветрозащитной полосой, в то время как один садовод предпочитает циркуляцию воздуха под ветвями своих деревьев. В ряде случаев также рекомендуются обработка почвы и промежуточные посевы в ветрозащитных полосах. Расстояние при посадке, разумеется, варьируется в зависимости от используемых деревьев или кустарников. Например: один садовод рекомендует схему 8 на 8 футов для крупных лиственных деревьев, а другой — 6 на 12 футов между деревьями в рядах и два ряда с расстоянием 12 футов между ними. Для сосны Остина один садовод отстаивает расстояние в восемь футов. В некоторых случаях рекомендуется смесь множества видов деревьев, а в других — только один вид. Одна очень плотная ветрозащитная полоса состоит из живой изгороди из сирени, четырех рядов сосны скрученной широкохвойной, четырех рядов тополиных (норвежских) и одного ряда ивы. Другая состоит из одного ряда ивы, одного ряда хвойных, одного ряда ивы и одного ряда хвойных.

Использовались и рекомендовались различные расстояния между ветрозащитной полосой и садом. Большое количество садов было заложено на расстоянии около двадцати футов от ветрозащитной полосы, а некоторые — на расстоянии всего в один род, однако такие расстояния оказались слишком малыми. Тем не менее один садовод рекомендовал плотную посадку с последующим удалением одного ряда деревьев в ветрозащитной полосе по мере того, как потребуется больше пространства. Рекомендуемые расстояния для посадки варьировались от тридцати до 500 футов, хотя в большинстве случаев вполне удовлетворительными оказались расстояния от семидесяти пяти до 100 футов.

Сведения об участках под сады и ветрозащитных полосах изложены более подробно, чем это интересно многим из вас, но для того, кто планирует заложить сад, они должны оказаться ценными и полезными, поскольку основаны на опыте многих лучших садоводов Миннесоты.



Мой опыт выращивания молодого сада.



РОЙ ВИАЛЛ, СПРИНГ-ВЭЛЛИ.

Около десяти лет назад мы приобрели землю в трех с половиной милях к северу от Спринг-Вэлли. Эта земля очень пересеченная и изначально была покрыта густым лесом; по сути, примерно треть нашего большого сада была расчищена и раскорчевана осенью перед посадкой.

Когда я заинтересовался плодоводством, одним из первых моих шагов было вступление в Общество садоводства, и тем успехом, которого мы достигли, мы в значительной степени обязаны знаниям, полученным благодаря этому членству.

Восемнадцать акров, выбранные для нашего главного сада, имеют довольно крутой уклон на север и северо-восток. На самом деле склон настолько крутой, что почва при ее обработке сильно бы размывалась, и это стало подлинной причиной залужения нашего сада во время посадки. Саду сейчас семь лет, и деревья никогда не подвергались никакой обработке почвы. Часть этой земли годом ранее была занята зерновыми и засеяна розовым клевером и тимофеевкой; остальную часть составляла упомянутая целина, которую мы распахали и сразу же засеяли розовым клевером и тимофеевкой под покров овса.

Нашей первой задачей было определить, какие сорта сажать, в каких пропорциях и где их покупать. В этом вопросе мы последовали рекомендациям нашего общества того времени, выбрав сорта «Уэлси», «Дуэчесс», «Паттен Грининг» и «Нортвестерн Грининг», а также пятьдесят саженцев сорта «Малинда» и пятьдесят — «Айова Бьюти». Теперь у нас вдобавок имеются два небольших сада почти сорока сортов в общей сложности. Сорта для большого сада распределились следующим образом: 250 «Дуэчесс», 250 «Паттен Грининг», 300 «Нортвестерн Грининг», 1000 «Уэлси». Если бы я закладывал еще один коммерческий сад такого же размера, в нем было бы 500 «Дуэчесс», а остальное — «Уэлси». Хотя «Паттен Грининг» — идеальное дерево и рано начинает давать обильные урожаи, у нас на нем наблюдается гораздо больший процент дефектных и больных плодов, чем у любого другого сорта. Дерево за деревом, я считаю, что «Дуэчесс» производит больше товарных фруктов.

Где покупать саженцы, за нас решили в одном из первых номеров журнала «Хортикультурист», а именно: в ближайшем надежном питомнике. Свидетельством того, что это был хороший совет, служит то обстоятельство, что из 1900 деревьев мы нашли лишь два, которые не соответствовали заказу.

Нашей следующей проблемой было расстояние, на котором следует сажать деревья. Чем больше информации мы искали, тем менее уверенными мы были в наилучшем плане. Нам советовали сажать на любых расстояниях — от 12 на 16 футов до 24 на 32 фута. В конце концов мы решили взять нечто среднее из всех вариантов и остановились на схеме 20 на 20 футов, и до сих пор у нас не было причин сожалеть об этом. Мы ежегодно скашиваем розовый клевер и тимофеевку на сено с помощью обычной техники, и при этом не было повреждено серьезно и полудюжины деревьев. Почти все наши саженцы были трехлетними, высотой от 5 до 6 футов, и мы обнаружили, что на дернине они приживаются гораздо лучше, чем более мелкие деревья.

После посадки сада следующим делом было защитить деревья от мышей и кроликов. Мы сделали это, изготовив защитные устройства из металлической сетки различной ширины — от 18 до 24 дюймов, нарезая ее полосами шириной 10 дюймов и закрепляя вокруг деревьев тремя кусочками проволоки для дымоходов сверху, посередине и снизу. Не считая затрат времени на изготовление и установку, это обошлось нам от 1,5 до 2,5 центов за штуку и прослужило от трех до четырех лет. Мы использовали несколько штук, сделанных из сетки из оцинкованной проволоки, которые прослужили гораздо дольше.

Три года назад мы начали заменять эти защитные приспособления побелкой из свинцовых белил и сырого льняного масла, смешанных до консистенции сепараторных сливок. В первый год мы покрасили только пятьдесят деревьев, на следующий год — 100, на следующий — 300, а в последний год покрасили каждое дерево на участке. Мы не видим никаких вредных последствий, она надежно защищает от мышей и кроликов и, что не менее важно, от точильщиков (древоточцев), а стоимость одного дерева, включая работу, получается значительно ниже.

Мы также применяли смесь свинцовых белил с маслом с блестящими результатами при лечении деревьев, пораженных раком. У нас было довольно много пораженных этим заболеванием яблонь сорта «Уэлси», мы вырезали поврежденные кору и древесину, а затем замазали рану свинцовыми белилами, и почти в каждом случае это приводило к излечению, то есть останавливало распространение рака.

На второй год после посадки сада мы начали мульчировать деревья травой, скошенной в саду, клеверной соломой, гороховой соломой — всем, что удавалось достать. Нам не удалось замульчировать весь сад в тот год, и до того, как мы успели замульчировать оставшуюся часть, можно было издалека отличить те деревья, которые были замульчированы, от тех, что не были. Первые не только демонстрировали лучший рост, но и выглядели более здоровыми. Теперь я не хочу, чтобы у вас сложилось мнение, будто я пропагандирую систему задернения везде, кроме местностей, подобных нашей. Если бы наш сад располагался на более ровной земле, я бы не только обрабатывал почву в первые три года, как рекомендуют большинство авторитетов, но и продолжал бы ее обработку хотя бы в некоторой степени.

Тем не менее, вероятно, благодаря очень благоприятному расположению, я думаю, что наш сад вполне может поспорить с любым обрабатываемым садом того же возраста. Посадив сад, защитив его от мышей и кроликов и замульчировав, мы обнаружили, что настоящая работа по выращиванию сада только началась. Сначала в следующем июне появились серые жуки, которые объели новый прирост на нескольких сотнях деревьев до того, как мы их обнаружили. В то время, не зная, что еще предпринять, мы вручную собрали каждого жука, которого смогли найти, и уничтожили их. Мы выяснили, что эти жуки прилетели из дубовых рощ на юге и западе, и на следующий год мы опрыскали арсенатом свинца шесть или восемь рядов деревьев с той стороны сада, и поскольку с тех пор мы ежегодно опрыскивали весь сад, никаких дальнейших проблем у нас не возникало.

Затем появились карманные гоферы, и до того, как мы научились с ними бороться, мы потеряли немало деревьев из-за того, что они сгрызли корни прямо под поверхностью почвы. Раскапывая их ходы и закладывая глубоко внутрь кусочек моркови или картофеля с небольшим количеством стрихнина, мы сумели избавиться от них полностью. Следом появились суслики. Они причинили нам много вреда, обгрызая кору над защитными приспособлениями, а также корни. Отлов капканами — это самый эффективный метод, который мы нашли, и, расставляя по полдюжины капканов все время, мы держали их численность под контролем. Непрекращающаяся бдительность должна стать девизом успешного садовода.

В 1913 году мы собрали первый урожай яблок в достаточном количестве для реализации на коммерческой основе. Наш сорт Дуэчесс мы продавали в бочках по 2,00 доллара за чистую выручку. Уэлси мы упаковывали в бушельные ящики, разделяя на два размера: более крупные, диаметром три дюйма и более, мы назвали сортом № 1, и они продавались по 1,25 доллара за ящик чистой выручкой. Остальные, более мелкие, также продавались в ящиках и приносили нам по 1,00 доллару за ящик чистой выручки. Паттен Грининг приносили нам по 80 центов, а Нортвестерн Грининг — по 90 центов за ящик. Наши соседи, которые продавали местным и заезжим покупателям навалом и в бочках, получали от 75 до 90 центов за сто фунтов или 2,00 доллара за бочку.

В прошлом году мы собрали всего около 75 бушелей всех видов. За исключением сортов Дуэчесс и, возможно, Паттен Грининг, мы определенно будем продавать наш следующий урожай в бушельных ящиках.

Мы перепрививаем около 50 деревьев Паттен Грининг на Джонатан, Делишес, Макинтош Ред и Кинг Дэвид. Поскольку эта работа была начата лишь весной прошлого года, я не могу сказать вам об ее успехе или неудаче. Пока что лучшие результаты, судя по всему, получаются с сортом Джонатан.

У нас также есть около тридцати сортов слив, включая многие новые гибриды проф. Хансена. Из них Опата представляется наиболее зимостойким и плодовитым, но он подвержен бурой гнили, которая в прошлом году нанесла такой урон, что мы потеряли более половины плодов. Мы перепривили его на несколько сортов местных слив, и там он пострадал точно так же. Это был единственный сорт в нашем саду из 150 деревьев, который подвергся такому воздействию. У нас растет пятнадцать деревьев сливы Сюрпрайз, посаженных семь лет назад, которые в общей сложности не дали и текки слив. Только нехватка времени помешала мне выкорчевать их прошлой весной. В прошедшем сезоне они были настолько усыпаны плодами, что нам пришлось подпирать ветки, а затем прореживать урожай.

Мы стараемся опрыскивать все наши деревья дважды коммерческим раствором извести-серы и арсената свинца: первый раз — сразу после опадения цветков, второй — две недели спустя. Наше опрыскивающее оборудование состоит из ручного насоса Morrill & Morley, установленного в 100-галлонном баке, который мы смонтировали на небольшой одноконной тележке. Мы обслуживаем его втроем: один человек правит лошадью и качает насос, а двое других обслуживают каждый свою линию шлангов, опрыскивая по два ряда деревьев за раз. С помощью этого оборудования мы можем опрыскивать от 400 до 500 деревьев (такого размера, как у нас) в день.



Национальные леса помимо того, что являются для американского фермера ценнейшим источником древесины, которая служит основным строительным материалом для сельских нужд, представляют собой также важнейший источник воды как для орошения, так и для бытовых нужд. На Западе они предоставляют ему защищенные пастбища для скота; они служат лучшей страховкой от ущерба, наносимого паводками его полям, постройкам, мостам, дорогам и плодородию почвы. Национальные леса охватывают возвышенные участки хребтов Скалистых гор, Каскадных гор, хребтов Тихоокеанского побережья и значительную часть покрытого лесом побережья и островов Аляски; некоторые холмистые регионы в Монтане, Дакоте, Оклахоме и Арканзасе, а также ограниченные территории в Миннесоте, Мичигане, Флориде и Пуэрто-Рико. Кроме того, в настоящее время приобретаются земли для национальных лесов в Белых горах Новой Англии и в южной части Аппалачей. В столь широко разбросанных регионах условия ведения сельского и лесного хозяйства неизбежно сильно различаются, что влечет за собой соответствующие различия в том, какое влияние национальные леса оказывают на сельскохозяйственные интересы различных местностей. Однако везде, где возможно заниматься сельским хозяйством, фермер напрямую в выигрыше от существования национальных лесов и их правильного управления. — Мин-во сел. хоз. США.





ПОМОЩЬ САДОВОДУ

Подготовлено Миннесотским обществом садовых цветов

Edited by Mrs. E. W. Gould, 2644 Humboldt Avenue So.
Minneapolis.

НЕКОТОРЫЕ СОВЕТЫ ПО ИСПОЛЬЗОВАНИЮ УГОЛЬНОЙ ЗОЛЫ

Сейчас как раз то время года, когда неприглядные кучи угольной золы могут появиться на заднем дворе — бельмо на глазу и совершенно бесполезные вещи.

Тем не менее, существует несколько способов с пользой применить ее в саду.

Сначала ее следует просеять через проволочную сетку с ячейкой в четверть дюйма. Крупные или грубые фракции отлично подходят для использования на дорожках и подъездных путях, образуя со временем чистую и прочную поверхность. Такие дорожки особенно хороши в саду, поскольку сорняки на них растут неохотно, и они быстро высыхают после дождя.

Та часть золы, которая проходит через дюймовую сетку, составит очень хорошую летнюю мульчу вокруг плодовых деревьев и кустарников, требующих такого ухода. Эта мульча сохранит влагу у корней дерева или растения в тот период, когда это крайне необходимо.

Вокруг насыпи из такой грубой золы можно сажать любые культуры, требующие большого количества воды. Корни растений уйдут под золу и будут оставаться влажными и прохладными. Во время засухи небольшое количество воды, вылитое на золу, без потерь дойдет до корней.

Мелкая просеянная зола сделает более плотные тяжелые почвы более рыхлыми, причем ее главное достоинство заключается именно в разрыхлении. В весьма незначительной степени она является удобрением, хотя и близко не сравнится в этом отношении с золой лиственных пород. Тем не менее, было доказано, что в почву, в которую добавили просеянную угольную золу, растения давали более насыщенную, темную листву. Ее необходимо очень тщательно перемешать с почвой путем глубокой перекопки штыковой лопатой и вилами.

В журнале «Garden Magazine» отмечался следующий эксперимент: почва была подготовлена следующим образом: одна восьмая часть навоза, одна восьмая часть листового перегноя, одна четвертая часть садовой почвы (тяжелой), половина просеянной угольной золы. Выросшие в такой почве растения превзошли те, что росли в садовой почве рядом с ними.

Угольную золу не рекомендуется использовать для легких почв.



Следите за объявлениями о заседаниях Общества садовых цветов на этой странице.

20 января, Публичная библиотека, Миннеаполис, Десятая и Хеннепин, Директорская комната, 14:30.

ТЕМЫ:

Парники, рассадники, содержание и уход за молодыми растениями, г-н Франк Х. Гиббс.

Миннесотские циприпедиумы. Можно ли их успешно выращивать? Мисс Клара Ливитт.

Пятиминутные выступления на тему «Лучшее из 1915 года».

Члены общества настоятельно призываются привести на это заседание своих друзей. Никто, кто планирует завести сад в этом году, не может позволить себе пропустить его. Будем щедры и поделимся нашей прекрасной программой со всеми желающими. Каждый член общества является хозяином или хозяйкой этого дня.





УГОЛОК СЕКРЕТАРЯ

Годовое собрание Висконсинского государственного общества садоводства. — Это собрание пройдет в Мэдисоне, шт. Висконсин, 5–7 января. Г-н Чарльз Харалсон, управляющий нашей Государственной плодово-ягодной фермой, будет представлять это общество на данном собрании. Мы можем рассчитывать на интересный отчет от него в февральском номере нашего ежемесячника.

Уплачен ли ваш ежегодный взнос? — Если нет, не могли бы вы прислать его вовремя, переведя купюрой в 1,00 доллар, что является безопасным способом оплаты, вместо использования чека, если только вы не выписываете его на банк в одном из крупных городов штата. Чеки сельских банков, как правило, могут быть обналичены здесь только с уплатой десяти центов, которые общество не может позволить себе платить за столь многих членов.

Годовое собрание Южно-Дакотского общества садоводства. — Ежегодная встреча этой братской ассоциации пройдет в Гуроне, шт. Южная Дакота, 18–20 января. Довольно многие из наших членов живут так близко к границе штата, что им может быть удобно посетить это собрание, которое несомненно окажется полезным. Проф. Н. Э. Хансен является секретарем. Г-н Уильям Пфендер-младший из Нью-Улма назначен представителем этого общества на собрании в Южной Дакоте.

Годовое собрание Южно-Миннесотского общества садоводства. — Это весьма активное вспомогательное отделение государственного общества проведет свое годовое собрание в Остине 19 и 20 января. Программа собрания еще не получена, но вы можете быть уверены, что оно будет интересным и практическим. Если читатель проживает где-либо в пределах удобной досягаемости от Остина, обязательно посетите это собрание и получите вдохновение и помощь для работы в следующем сезоне.

О вас не забыли. — Это относится к членам общества, которые уплатили свой ежегодный взнос за 1916 год и удивляются, почему они до сих пор не получили членский билет. При рассылке этих билетов после годового собрания всегда возникает небольшая неизбежная задержка. Сначала билеты должны быть отпечатаны, а затем нужно подготовить брошюру общества, которая рассылается вместе с ними; материал для этой брошюры поступает из самых разных источников, и требуется больше или меньше времени, чтобы собрать все это воедино и привести в порядок. Вам не нужно беспокоиться насчет переведенных членских взносов, так как вероятность утери при пересылке практически равна нулю; за двадцать пять лет работы секретаря едва ли наберется полдюжины подобных случаев.

Уход из жизни Майкла Бенделя-старшего. — Этот давний член нашего общества и житель Мэдисона только что скончался 23 декабря в возрасте семидесяти девяти лет. Хотя он не посещал наши собрания, он был преданнейшим членом общества и особенно выделялся в западной части штата, где жил, как успешный экспериментатор в области садоводства, в которой имел огромный опыт. Его портрет и краткий очерк его жизни опубликованы в томе нашего отчета за 1914 год на странице 150. Г-н Бендел в течение многих лет был президентом Сельскохозяйственной ассоциации округа Лак-ки-Парл, всегда проявлял огромный интерес ко всему, что способствовало улучшению жизни его общины, и особенно к тому, что касалось фермерской жизни. Он оставил по себе завидную память.

Неделя фермеров и домохозяек. — На Университетской ферме, расположенной посредине между Миннеаполисом и Сент-Полом, подготовили прекрасную программу для всех, кто интересуется сельскохозяйственным трудом и жизнью, включая нужды домашнего хозяйства, охватывающую всю следующую неделю, с 3 по 8 января включительно. В программе недели заявлено ровно семьдесят девять профессоров и преподавателей, и она составлена так, что посетители переходят из одной лекционной аудитории в другую из часа в час, выбирая те темы, к которым они проявляют особый интерес. Садоводство или близкие к нему темы занимают место в этой программе в понедельник после полудня, во вторник до и после полудня, в среду до полудня и в четверг до полудня; в четверг после полудня программа по садоводству целиком посвящена овощам; в пятницу до и после полудня; а в субботу до полудня — полностью опрыскиванию. К моменту получения этого журнала отправлять запрос на получение программы уже поздно, но еще не поздно посетить заседания, и мы надеемся, что многие из наших членов смогут это сделать.

Посещаемость годового собрания. — Значковая книга, которая выпускается на каждом годовом собрании и содержит список тех, кто уведомил секретаря о намерении посетить собрание, является довольно хорошим показателем посещаемости. В этом году в значковой книге было 442 имени. Разумеется, не все они присутствовали на собрании, однако очень многие из тех, кто там был, не присылали уведомлений о своем посещении, и их имена не вошли в значковую книгу, так что приведенные в других местах этого журнала данные о посещаемости, оцениваемой в пределах от 400 до 500 человек, безусловно, не являются завышенными.

Из этого числа не более пятнадцати членов, включая вице-президентов и заведующих испытательными станциями, проживающих далеко, получают компенсацию расходов на проезд поездом туда и обратно на годовое собрание, что является единственным вознаграждением за их работу по руководству испытательными станциями и подготовке годовых или полугодовых отчетов, связанных с их должностями. На самом деле это вовсе не плата за услуги, а скорее признание огромного долга, который общество имеет перед ними за столь безвозмездную работу.

Растения-премии на 1916 год. — На внутренней стороне обложки этого ежемесячника вы найдете список растений-премий, предлагаемых нашим членам предстоящей весной. Этот список также опубликован в брошюре общества, экземпляры которой будут разосланы каждому члену и могут быть предоставлены в любом желаемом количестве по заявке секретарю. Список растений-премий включает значительное разнообразие как декоративных, так и других полезных растений. Особый интерес в этом году представляют новые плоды, поступающие с Государственной плодово-ягодной фермы: ремонтантная земляника № 3 летнего плодоношения, которая обещает стать очень ценным плодом для садоводов Миннесоты; ремонтантная земляника № 1017 — разновидность, отобранная из тысяч сортов, плодоносивших на станции, дающая хороший куст, а также обильно плодоносящая ягодами высокого качества; малина № 4 — сорт исключительной силы и зимостойкости, с крупными ягодами и обильным плодоношением; а также несколько сортов крупноплодных слив. Каждый член общества, имеющий условия для выращивания плодов, должен быть заинтересован в испытании этих новых сортов, которые, разумеется, все еще рассылаются для испытаний, и мы ждем откликов от наших членов об их успехах с ними.
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Хотя редакция не ставит своей целью публиковать в этом журнале что-либо вводящее в заблуждение или ненадежное, тем не менее следует помнить, что публикуемые здесь статьи отражают личный опыт и мнения их авторов, и этот факт всегда следует учитывать при оценке их практической ценности.
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ОТКРЫТОЕ ПИСЬМО ЧЛЕНАМ

Миннесотского государственного общества садоводства

ОТ ЕГО СЕКРЕТАРЯ.

Вероятно, члены общества несколько недель назад весьма повсеместно заметили в ежедневных газетах Городов-Близнецов и других мест сообщение о том, что Миннесотский государственный университет присудит «почетные грамоты за особые заслуги в деле развития сельского хозяйства» г-ну О. К. Греггу, почтенному У. Г. Ледуку, г-ну Чарльзу Г. Паттену и г-ну А. В. Латаму.

Эти грамоты были вручены в субботу, 8 января 1916 года, на заключительных мероприятиях Недели фермеров на Университетской ферме перед аудиторией в двенадцать сотен человек, собравшихся в часовне Административного корпуса. Соответствующие церемонии провели президент Джордж Е. Винсент и декан Университетской фермы А. Ф. Вудс в присутствии почтенного Фреда Б. Снайдера, президента Совета попечителей Государственного университета, и других членов Совета, а также многочисленных представителей профессорско-преподавательского состава Школы Университетской фермы, также занимавших места на возвышении.

Декан Вудс зачитал биографическую справку о каждом из награжденных, после чего президент Государственного университета торжественно вручил грамоты каждому по очереди. Все лица, удостоенные этой чести, присутствовали на мероприятии, за исключением генерала Ледука, который, вероятно, не смог присутствовать из-за своего преклонного возраста.

Когда этот вопрос впервые привлек мое внимание, я посчитал, что мне, как редактору, было бы совершенно неуместно упоминать об этом в ежемесячнике общества, но поскольку этот факт получил широкую огласку по всему штату, а вся честь, связанная с этим вручением, должна разделяться с членами Общества садоводства, я изменил свою точку зрения на этот счет, и теперь мне кажется, что члены общества должны быть полностью информированы о происшедшем.

Г-н О. К. Грегг получил это отличие за свою связь с фермерскими институтами штата, пионером которых он был и в которых оставался руководителем около двадцати двух лет.

Генерал Ледук в течение ряда лет занимал пост комиссара сельского хозяйства в Вашингтоне и провел много важных реформ в руководстве этим ведомством.

Г-н Чарльз Г. Паттен, конечно же, хорошо знаком нашим членам как создатель яблони Паттен Грининг, хотя это лишь ничтожная часть той работы, которую он проделал в области селекции плодов, результаты которой, как мы верим, принесут большую пользу обществу в скором будущем. В его преклонном возрасте восьмидесяти четырех лет мы чувствуем, что эта награда нашла своего героя более чем заслуженно.

«Г-н А. В. Латам является секретарем Миннесотского государственного общества садоводства на протяжении двадцати пяти лет, за каковой период число его членов возросло с одной-двух сотен до тридцати четырех сотен, что делает его крупнейшим обществом садоводства в стране и, вероятно», — как заявил декан в своей речи, — «крупнейшим в мире».

Хотя это отличие было присуждено секретарю вашего общества, его не следует рассматривать как личную дань уважения ему, скорее это признание великолепной работы, проделанной обществом в целом, в которой каждый член внес свою лепту. Чтобы полностью выразить свою мысль, я вкратце напомню об организации общества ровно полвека назад, когда горстка преданных своему делу людей объединила усилия под названием Миннесотского государственного общества садоводства в стремлении разрешить сложные проблемы, связанные с плодоводством в этом регионе. Никого из людей, создавших это общество в то время, уже нет в живых, но на смену им пришли другие, и та важная работа, о которой так хорошо заботились ранние члены общества, с не меньшим успехом продолжается теми, кто пришел им на смену.

Моя личная связь с обществом началась на третий год его существования, так что я имел высокую честь поддерживать личное знакомство практически со всеми теми первыми тружениками общества, и действительно, большинство из них были еще живы, когда я занял пост секретаря двадцать пять лет назад. Будет уместным упомянуть здесь особо некоторых из тех, кто уже ушел от нас: Джона С. Харриса, этого верного друга, одного из первоначальной дюжины, чей медальон висит на стене аудитории садоводства на Университетской ферме; Питера М. Гидеона, чьё самопожертвование подарило нам яблоню Уэлси, выращиваемую ныне по всему миру, — того, в чью память был создан Мемориальный фонд Гидеона; полковника Джона Х. Стивенса, этого широкой души человека с неиссякаемым общественным энтузиазмом; П. А. Джуэлла, искателя новых плодов и основателя питомника Jewell Nursery Company; Трумэна М. Смита, семь лет бывшего президентом в самые мрачные времена; Уаймана Эллиота, одного из первоначальной дюжины, которого один из членов метко назвал «королем Общества садоводства» — так недавно ушедшего от нас. Учебное заведение, удостоившее нас этой чести, внесло свой полноценный вклад тружениками, которых уже нет с нами: У. У. Пендергаста, первого директора Школы Университетской фермы и многолетнего президента общества до того, как его поразила тяжелая болезнь; и проф. Самл. Б. Грина благословенной памяти, скорбь об утрате которого мы никогда не перестанем ощущать. Есть и многие другие лица, оказавшие огромные услуги обществу, о которых я был бы рад упомянуть здесь, если бы позволяло место.

В списке тех, кто по-прежнему с нами и с таким самозабвением и мужеством служил делу продвижения интересов общества и того, за что оно выступает, можно найти имена многих видных людей из самых разных сфер жизни нашего штата. Было бы неуместно выделять из этого списка лишь нескольких и уделять им особое внимание, тогда как сотни людей вносили свой вклад в жизнь и рост ассоциации на протяжении всех этих долгих лет, пока не было достигнуто то завидное положение, которое ассоциация занимает сейчас. Успехом своим ассоциация, безусловно, в первую очередь обязана исполнительному совету общества, большинство членов которого состояли в нем в течение долгих лет. Будучи инициативными людьми, амбициозно и бескорыстно работавшими ради успеха ассоциации, они сыграли огромнейшую роль в ее прогрессе.

Пытаясь мысленно воссоздать образы тех, кто оказал нам особую услугу, я обнаруживаю, что этот список почти не имеет границ. С каким удовольствием и удовлетворением мне довелось работать вместе с членами этого общества! Какая готовность выполнять предлагаемые обязанности всегда отличала помощь, оказываемую членами нашего общества! Крайне редко кто-либо из членов выражал возражение против выполнения порученной ему работы, и при такой поддержке, столь охотно и сердечно оказываемой, часто сопряженной с большими расходами для самого члена, чего еще можно было ожидать, кроме того успеха, который выпал на долю нашего общества. Хотел бы я иметь способность выразить сейчас то чувство, что переполняет мое сердце, когда я вспоминаю всех этих отзывчивых братьев и сестер, которым воистину принадлежит в той же мере, что и автору, любое отличие, выпадающее на долю общества в результате этих лет труда.

Несмотря на то, что Государственный университет счел возможным упомянуть об этом так, что свидетельствует о достижении нашим обществом определенного выгодного рубежа, нельзя упускать из виду, что настоящая работа общества все еще впереди. Будет ли она продолжаться под нынешним руководством или при смененном руководстве, мы имеем право смотреть вперед и ожидать конкретных и широко разворачивающихся результатов, которые еще принесут труды членов общества, и мы уверены, что в будущем, как и в прошлом, они будут выполняться от всего сердца.

А. В. ЛАТАМ, секр.





Земляника летнего плодоношения.

ДЖОН ДЖ. КЕЛЛОГГ, ПЕНСИОНЕР-ПИТОМНИКОВОД, ДЖАНЕВИЛЛ, ВИСК.

Любой глупец, у которого хватает ума, может вырастить землянику, что напоминает мне проповедника из штата Нью-Йорк, который одновременно проповедовал и занимался сельским хозяйством. Он пытался просверлить голову жука-точильщика и никак не мог ее удержать; подошел глуповатый мальчишка и сказал: «Почему вы не положите ее в корыто для свиней?» — «Ну надо же!» — сказал проповедник. — «Учиться можно почти у любого глупца». Мальчишка ответил: «Именно это говорит отец, когда слышит ваши проповеди». Я не рассчитываю рассказать вам много нового, но я хочу подчеркнуть хорошие вещи, сказанные другими:

Почвы. У меня когда-то было двадцать один акр зарослей зрелого дуба, гикори, дикой яблони и орешника, с одним старым индейским кукурузным полем. Я замерял кусты орешника высотой в двенадцать футов, а кое-где земля представляла собой сплошное переплетение корней орешника; листовой перегной накапливался веками. Первые пол-акра я засадил репой, а следующей весной взялся заколачивать состояние. Я высадил девятнадцать сортов лучшей земляники еще во времена сорта Вильсон, равного которому у нас никогда не было. Растения росли хорошо и перезимовали отлично, но они не давали ни гроша отдачи, в то время как сразу за забором у меня было поле на земле, которая обрабатывалась двадцать лет без навоза и дала мне по двести шестьдесят бушелей с акра. Потребовалось три года с другими культурами, чтобы разрыхлить эту почву, прежде чем я смог сделать выращивание земляники прибыльным. Всё мое состояние испарилось.

В прошлый июнь, судя вашу выставку земляники, я обнаружил большую коллекцию из двадцати пяти видов самой плохой земляники, которую я когда-либо видел, выращенной на территории колледжа. Я побывал на том поле и обнаружил более ста сортов, с хорошими бирками, ухоженных, на почве целинных дубрав. Первый урожай — почва казалась идеальной, всё было хорошо, кроме самих растений и ягод. Листва была дефектной, а плоды очень бедными. Неужели дело было в новой почве?

Я всегда обнаруживал, что хорошая садовая почва дает хорошую землянику; лучшие грядки получались там, где раньше рос картофель. Совки и личинки майского жука редко появляются после двух лет пропашных культур.
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Подготовка. Подготовку для получения лучшей земляники следует начинать за три года до посадки. Используя почву от песчаной до глинистой, с хорошим дренажом, хорошо унавоженную, засеянную клевером, уберите первый укос клевера, затем запашите глубоко под землю еще больше навоза вместе со вторым укосом клевера — как можно позже перед наступлением заморозков, чтобы уничтожить насекомых, сделать почву рыхлой и готовой к посадке картофеля следующей весной. После сбора урожая картофеля по 300 бушелей с акра внесите обильный слой хорошо перепревшего навоза без семян сорняков и запашите его глубоко поздней осенью. Следующей весной, как только земля станет пригодной для обработки, тщательно продискуйте и пробороните ее, а затем пробороните еще дважды. После этого пройдитесь катком или доской, сделайте разметку в двух направлениях два на четыре фута, высаживайте вручную с помощью посадочного колышка или лопаты, никакой механизированной посадки. Корневая шейка должна быть на одном уровне с поверхностью, используя лучшие растения с новых грядок, оставляя лишь два листа, а если корни выкопаны не свежими, немного подрежьте их. Хорошо уплотните землю вокруг них.

Теперь запустите пропольник и проходитесь по полю каждую неделю до появления усов, затем используйте девятизубый культиватор с двумя крайними зубьями на два дюйма короче остальных. Культивируйте почву каждую неделю до середины октября. Используйте мотыгу, чтобы удалять все сорняки, и мотыжьте очень аккуратно вокруг растений. Сорняки — это благословение для ленивого человека, но я не люблю, когда с этим перебарщивают. Не позволяйте почве заплывать корочкой после дождя. Поддерживайте работу культиватора. В садовых работах грабли со стальными зубьями — великолепный садовый инструмент.

Том за 1905 год, страница 230 (Годовой отчет Миннесотского государственного общества садоводства). Г-н Шваб получает идеальную земляничную грядку, а затем губит ее двенадцатью дюймами мульчи. Если бы не выпали снег и лед, возможно, растения и выжили бы. Том 41, страница 390. Г-н Вильдхаген написал идеальную статью о землянике, вам будет полезно перечитывать ее снова и снова. Вместо одного года подготовки я бы предпочел три.

Зимнее укрытие. Если участок не продуваемый, болотное сено является лучшей и самой чистой мульчей, но сильные ветры могут скатать ее. Чистая солома из-под молотилки — на втором месте. Для небольшой площади, если можно уложить слой в один дюйм, как только земля промерзнет на полдюйма, это избавит растения от многочисленных циклов замерзания и оттаивания до наступления зимы. Для больших площадей нецелесообразно укрывать землю до тех пор, пока заморозки не смогут выдержать груженую телегу. Двух дюймов мульчи, которая скрывает растения и дорожки из виду, вполне достаточно, но я вижу, что в Миннесоте вы укрываете толще — от четырех до двенадцати дюймов, и часто выпреваете растения. Если бы у нас мог выпадать снежный покров рано и держаться долго весной, это защитило бы растения, но нам также нужна мульча для защиты от засухи и сохранения ягод чистыми. Январская оттепель может погубить любое поле, которое не замульчировано должным образом.

Двухдюймовый слой мульчи не помешает растениям пробиться весной; четырехдюймовый потребует сгребания части мульчи на дорожки; если растения пробиваются с трудом, разрыхлите мульчу. Я знал успешных садоводов, которые весной полностью убирали мульчу с дорожек и проводили легкую, но тщательную культивацию, а затем возвращали мульчу на место для защиты от засухи и поддержания чистоты ягод, но я не думаю, что это окупается.

Сорняки. На самых лучших полях и грядках, которые я когда-либо видел, весной все равно появляются редкие сорняки, и полезно пройтись по участку с лопатой или ножом для разделки мяса, чтобы удалить такие сорняки. Нам почти всегда достается засуха во время сбора урожая, но засуха лучше, чем избыток дождей. Хорошая соломенная мульча обычно помогает нам пережить этот период.

Орошение. Если предпринимается попытка орошения, поля необходимо подготовить перед посадкой для пропускания воды между рядами. Дождевание из шлангов не годится, за исключением случаев полива на закате. Дождь всегда идет в пасмурную погоду; вы не можете смачивать листву на солнце в жаркую погоду без ущерба. Хороший дождь дает один дюйм осадков, что составляет тысячу бочрез на акр, так что что вы можете сделать с поливочной бочкой? Ливни, за которыми следует яркое солнце, наносят посадкам вред.

Если ваши растения посажены слишком глубоко, они загнивают, если слишком высоко — высыхают, если почва вокруг них плохо уплотнена — они погибают. Когда я пользовался сажалкой для табака, мне приходилось наступать пяткой на каждое растение. Конечно, вы знаете, что у недавно посаженных сортов летнего плодоношения нужно срезать цветочные почки, а у плодоносящих ремонтантных сортов — делать это до июля.

Сбор ягод. Человеку, у которого под сбор отведены акры земли, необходимо запастись ящиками еще зимой и хотя бы часть из них собрать заранее, если они требуют сшивания. Я обнаружил, что один мальчик может собирать ящики так же быстро, как тридцать сборщиков могут их наполнять. Если вы используете складные ящики, скобы не нужны. Слишком много заранее собранных ящиков могут быть испорчены мышами.

Сборщики. Договаривайтесь со сборщиками заранее; согласовывайте цену и условие о том, что часть оплаты удерживается до окончания сезона и сгорает при преждевременном уходе. Если сборщики живут слишком далеко, необходимо обеспечить транспорт; бесплатные коробки ягод высоко ценятся сборщиками.

Сбыт. Иногда сбыт плодов оказывается сложнее их выращивания. Если выращено достаточное количество, организуйте ассоциацию для их продажи, спросите совета у успешной ассоциации о том, как ее создать и как ею управлять. Иногда хорошо оборудованный фургон, отличная упряжка лошадей и толковый человек могут продавать продукцию от дома к дому в деревне и городе и приносить хорошую прибыль. Таким образом вы возвращаете свои ящики и часть тары. Я знаю успешного садовода в штате Айова, который продал свой урожай с десяти акров фермерам и горожанам по фиксированной цене, причем покупатели сами собирали ягоды и предоставляли свою тару. Все, что оставалось делать хозяину, — это сидеть у ворот и принимать деньги. Многого стоит умение вырастить лучшую землянику, и зачастую еще большего стоит умение превратить ее в наличные деньги.

Какие сорта? Данлеп и Уорфилд пользуются общей репутацией прибыльных сортов, их можно собирать вместе, и они хорошо продаются; у них темная окраска, они хороши для консервирования и отлично переносят транспортировку. Если вам нужен третий сорт, берите Ловетт. Некоторые из ваших садоводов признают только Бедервуд, но он слишком светлый и слишком мягкий для транспортировки, хотя это хорошая ягода для домашнего потребления. Я ожидаю, что Миннесота № 3 скоро станет единственным сортом летнего плодоношения, который вам понадобится.

Вредители. Зимняя засуха часто повреждает корни, и некоторые списывают это на насекомых. Зима 1899 года была худшей зимней засухой из всех, что я знал; она погубила абсолютно всё. Если вас беспокоят стеблевой долгоносик, корневая тля, листовертка или ржавчина, вырастите один урожай и запашите его или перенесите свои участки на значительное расстояние от старой грядки. Что делать со старой грядкой? Если у вас за завелись вредители или ржавчина, запашите ее и найдите лучшее место для закладки новой грядки, и не сажайте собственные растения, если у вас есть вредители или ржавчина, — и обязательно покупайте у надежного садовода.

Старые грядки. Если первый урожай обильный, запашите грядку; если он слабый, но у вас хорошее состояние растений, нет вредителей или ржавчины, вы можете скосить траву, взрыхлить граблями мульчу и при сильном ветре выжечь ее — быстрый огонь не причинит вреда. Затем вы можете проложить две борозды между рядами и боронить в разных направлениях до тех пор, пока не останется ни единого растения. Вскоре, если оставить ряды шириной в фут, растения пробьются сквозь почву. Затем внесите навоз (лучше вносить навоз до вспашки), и вы сможете получить хороший второй урожай. Некоторые садоводы скашивают траву, сгребают ее и сжигают за пределами грядки, затем двухконным культиватором разрыхляют дорожки, культивируют почву и приводят ее в порядок. Вносят навоз и мотыгой удаляют часть старых растений.

Мне нравится план Вильдхагена: скосить, сжечь, а затем покрыть трехдюймовым слоем из ста крупных телег навоза на акр и не подходить к участку до сбора урожая в следующем году. Он получает прекрасный ранний урожай, и даже если ягоды получаются немного мелкими, это окупается лучше любого другого способа. Попробуйте! Я знал случаи, когда поля эксплуатировались до четвертого урожая, а любительские грядки поддерживались по десять лет. Требуется много труда, чтобы поддерживать старую грядку в хорошем состоянии. Дж. М. Смит из Грин-Бей, шт. Висконсин, почти всегда брал один урожай и запахивал грядку. Если первый урожай был поврежден морозом, он брал второй урожай. Он собирал по четыреста бушелей с акра.

Уильям фон Баумбах из Вауватосы, шт. Висконсин, собрал с пяти акров за вычетом десяти квадратных род семнадцать сотен бушелей крупной меры, не считая количеств, отданных сборщикам. У меня были грядки и поля, где я засекал время, как мои мальчики собирали по кварте в минуту. У меня был один маленький мальчик, который собирал по 230 кварт в день. Но за все мои шестьдесят лет выращивания земляники я никогда должным образом не подготовил ни единого акра земли перед посадкой. Сейчас, при всей моей молодости, я мог бы взять пятиакровый участок и превзойти всё, что я когда-либо делал.

Мульча. — В качестве мульчи для небольших грядок, если под рукой нет соломы или болотного сена, используйте дюймовый слой листьев, затем срежьте свою сахарную кукурузу и разложите стебли на расстоянии трех дюймов друг от друга, и ваши растения весной взойдут между ними, обеспечив вас чистыми ягодами. Срезанные стебли кукурузы хороши для укрытия полей, как и измельченные стебли кукурузы. Я использовал жом сахарного тростника с сахарного завода, но он слишком тяжел. Еловые ветки очень хороши, если их правильно уложить на небольших грядках.

В моей статье (том за 1911 год, страница 180, Отчет Миннесотского общества) должно быть написано «пять бушелей на квадратный род», а не «на акр». Кто когда-либо слышал о пяти бушелях на акр!

Крупные урожаи. — Вы все знаете о результатах нашего друга Уэджа — 74-3/4 кварты с одного квадратного рода ремонтантной земляники в сезон посадки. Я верю, что этот рекорд можно побить. Пусть наше общество выделит несколько сотен долларов на премии за лучший урожай с квадратного рода ремонтантных и летних сортов, а также с четверти акра; кроме того, за лучший урожай с одного куста и лучший урожай с одного растения вместе с его усами через четырнадцать месяцев после посадки. Я верю, что одно растение ремонтантной земляники может дать кварту в сезон посадки. Я знаю о пяти бушелях на квадратный род, а у того парня было четыре с половиной бушеля сорта Вильсон.





Слива Сюрпрайз — это успех.

К. А. ПФАЙФФЕР, ВИНОНА.

Я с самого начала понимаю, что ступаю на зыбкую почву, берясь защищать сливу Сюрпрайз ввиду того, что она была исключена нашим комитетом по плодовому ассортименту, но, видя, как наши молодые деревья дают в этом году третий подряд обильный урожай, я считаю себя вправе выразить несогласие с решением комитета. Мой первый опыт со сливой Сюрпрайз восходит к 1897 году, когда г-н О. М. Лорд из Миннесота-Сити, пожалуй, лучший специалист по сливе в нашем штате в то время, подарил мне одно дерево (в то время они продавались по 1,00 доллару каждое), предупредив при этом, чтобы я не уделял ей слишком много внимания, иначе я погублю дерево, — и именно это с ним и произошло.
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В следующем, 1898 году я купил двадцать пять деревьев у г-на Лорда и посадил их в конце марта на очень песчаной почве на южном склоне, обрезав деревья почти до пня. Эти деревья очень медленно тронулись в рост, но к концу сезона дали удовлетворительный прирост. Они начали плодоносить на третий год после посадки и до сих пор дают хорошие урожаи, но именно мой более свежий опыт с этим сортом наконец побудил меня написать эту статью. Весной 1909 года мы высадили 160 деревьев сливы на богатой черной суглинистой почве на низинном участке, девятнадцать из них были сорта Сюрпрайз, а остальные сорта, по количеству: Терри, Очида, Стоддард, Хокай, Барсота, Вулф, Омаха, а также немного Джуэлл, ДеСото, Форест Гарден, Америкэн и Стелла. Деревья Сюрпрайз дали урожай в 1913, а также в 1914 и 1915 годах, что делает этот сорт на сегодняшний день не только самым урожайным, но и самым прибыльным в нашем хозяйстве. Хотя мы не вели точный учет конкретного урожая в 1913 и 1914 годах, некоторые деревья в 1913 году дали полновесных пять 16-картонных ящиков. Справедливым средним показателем было бы, пожалуй, около четырех ящиков с дерева. В 1914 году урожай был несколько меньше, в среднем по три ящика с дерева. В этом году мы собрали и продали восемьдесят пять ящиков, что принесло нам валовой доход в 79,60 доллара. Мы потеряли часть урожая из-за непрерывных дождей в сезон сбора, иначе у нас было бы полновесных 100 ящиков. Девять деревьев, находившихся в более защищенном месте, чем остальные десять, лучше удержали свои плоды в течение вегетационного периода и дали относительно более обильный урожай, чем десять деревьев, которые все лето подвергались воздействию наших свирепых ветров.

Нам никогда не удавалось полностью удовлетворить спрос на них по хорошим ценам, в то время как другие сорта не находили покупателей ни по какой цене. Среди их достоинств у нас можно отметить урожайность, крупный размер, отменное качество и привлекательный цвет. Они восхитительны для употребления в свежем виде прямо с дерева, как только они созревают настолько, что начинают опадать. Они прекрасны для консервирования, варки варенья или желе. Они практически устойчивы к сливовому долгоносику и никогда не страдали от бурой гнили, в отличие от некоторых других сортов. Тля никогда не беспокоит их, в то время как у сортов Терри и некоторых других в 1914 году из-за этого вредителя был почти полностью испорчен весь урожай. Ветви образуют прочные, мощные развилки у ствола и не расщепляются и не ломаются во время сильных штормов или под тяжестью обильного урожая, как это случается у Терри и Форест Гарден. Цветочные почки и плоды образуются на новом приросте так же свободно, как и на старых плодовых веточках. Поэтому урожай распределен по всему дереву примерно равномерно, и хотя в этом году мы собрали с одного дерева почти восемь ящиков, оно не казалось перегруженным, как это часто бывает у некоторых сортов: дерево Сюрпрайз всегда способно выходить все завязавшиеся плоды.

Мы успешно перевозили их товарным поездом на расстояние 300 миль, но собираем их с дерева до полного созревания. Если позволить им дозреть на дереве, они сильно опадают, что приводит к их ушибам и порче. Деревья отличаются сильным, энергичным ростом с красивой глянцевой листвой, по которой их можно отличить от всех других сортов.

При осмотре почек вы заметите, что у нас есть перспектива получить еще один урожай в следующем году, но это будет отчасти зависеть от погоды во время периода цветения. Одной из причин нашего успеха со сливой Сюрпрайз мы считаем то, что они посажены среди сортов с таким же сроком цветения и рядом с ними, которые несомненно являются хорошими опылителями, а именно: Барсота, Вулф, Очида и Омаха. Поскольку цветки Сюрпрайз практически стерильны, при посадке в одиночку они успеха не принесут.
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arsenate of lead and bordeaux mixture.


Вы, возможно, спросите, нет ли у них каких-либо изъянов или подверженности болезням, и мы ответим: во-первых, плоды слишком легко опадают при созревании, и вам придется либо собирать их до полного созревания, либо собирать много упавших на землю. Они также периодически подвергаются увяданию цветков, что оказалось даже полезным, так как это проредило урожай до оптимальной пропорции. Около десяти лет назад в течение одного сезона мы также столкнулись со значительным поражением сливовыми кармашками и грибковыми заболеваниями. Таков наш опыт со сливой Сюрпрайз — и я снова повторю: пока общество не найдет сливу столь же хорошую или лучшую, вместо того чтобы браковать ее из-за якобы недостаточной урожайности и рекомендовать такие низкокачественные сорта, как Вулф, ДеСото и некоторые другие, нашим ученым-садоводам следовало бы углубленно изучить этот сорт и выяснить причину его недостаточной урожайности, а также то, для каких регионов штата он может быть пригоден.

Г-н Пфайффер: Здесь я скажу тем господам, которые ищут средство от бурой гнили или долгоносика: им лучше посадить сливы Сюрпрайз. (Аплодисменты.)

Председ. Кэшман: Я рад, что у сливы Сюрпрайз есть по крайней мере один верный друг в этой аудитории. Думаю, их здесь несколько.

Г-н Ладлоу: Каков ваш опыт с сортом Очида? Я вижу, вы упомянули его.

Г-н Пфайффер: К сожалению, должен сказать, что в настоящее время я разочарован сортом Очида. Я посадил несколько деревьев лет пятнадцать назад, и это были прекрасные крупные сливы, как вы и описали, причем они росли на песчаной почве. Сейчас у меня двадцать деревьев Очида, и они довольно сильно подвержены бурой гнили. По качеству они очень приятны для еды в свежем виде прямо с дерева, нежные и сладкие.

Г-н Стрит: Я хочу поддержать все, что сказал г-н Пфайффер. Я вступил в это общество около двенадцати лет назад, и именно благодаря изучению отчетов этого общества я заинтересовался местной сливой. Слива Сюрпрайз очень хорошо чувствует себя у нас в Иллинойсе. Профессор Хансен — один из тех, кто побудил меня заняться выращиванием Сюрпрайз. Много лет назад на нашем собрании штата он назвал ее одной из хороших слив для Северного Иллинойса. Что ж, я посадил ее рядом с Вайантом и местными сливами того же типа. Могу рассказать об условиях, в которых мы их выращиваем. Мы всегда проводим культивацию до цветения, причем тщательную. Перед началом роста мы проводим очень тщательное опрыскивание раствором извести-серы; затем прямо перед цветением, непосредственно перед раскрытием бутонов, так поздно, как только можем повременить, мы используем раствор извести-серы в пропорции примерно 1 к 40 или 50, а также добавляем три фунта арсената свинца. Затем после опадения цветков мы снова используем тот же состав, возможно, повторяем опрыскивание еще через две недели и продолжаем в том же духе примерно четыре раза. Мы получали обильные урожаи, и они были весьма прибыльными.

Председ. Кэшман: Я очень рад узнать, что у сливы Сюрпрайз есть друзья в Иллинойсе, и нам также приятно знать, что г-н Стрит присутствует с нами, и мы надеемся услышать его выступление позже. Президент Висконсинского общества садоводства, г-н Расмуссен.

Г-н Расмуссен: Скажу так: слива Сюрпрайз дала у нас примерно такие же результаты — это самый прибыльный сорт из всех, что у нас есть.

Г-н Саутер: Я был на ярмарке округа Анока в начале сентября, и все остальные сливы еще не созрели, всё представленное ими было зеленым. Но все сливы Сюрпрайз созрели, так что это определенно раннеспелый сорт.

Г-н Пфайффер: Не особенно ранний.

Г-н Холл: Я был искренне рад услышать, как г-н Пфайффер столь убедительно защищает сливу Сюрпрайз. Слива Сюрпрайз была единственной, от которой я получил какую-то пользу. ДеСото, Вулф, Стоддард и все прочие — их поразила бурая гняль, но слива Сюрпрайз дала безупречные плоды. Я удивлен, что общество относится к ней предвзято.

Г-н Пфайффер: Где находится ваш участок?

Г-н Холл: Округ Сибли.

Г-н Келлогг: Тринадцать лет назад я посадил корневую прививку, которая дала прирост около пяти футов, и как только она достаточно выросла для плодоношения, она оказалась усыпана сливами Сюрпрайз, но с тех пор от нее не было никакого толка.

Мистер Миллер: Если бы мистер Пфайффер побывал в моем саду, он не смог бы дать ему описание лучше того, что он дал для сливы Сюрпрайз. Я высадил ее около пятнадцати лет назад. Кажется, я заплатил за те саженцы по шестьдесят центов, они были высотой около трех с половиной футов. У меня на них никогда не было бурой гнили. Когда я их высаживал, я разместил их рядом с другими сортами так, чтобы внутренние деревья опыляли внешние. Впоследствии я посадил их на восточной стороне сада, где они были защищены от западного ветра. Они плодоносили почти каждый год, и в этом году это единственные деревья, на которых у нас был урожай.

Президент Кэшман: Полагаю, мы пришли к согласию по этому вопросу так же, как и по большинству других. Предлагается выяснить, у скольких участников был успех, а у скольких — неудачи со сливой Сюрпрайз. Все те, кто успешно выращивал сливы Сюрпрайз, пожалуйста, поднимите руки. (Некоторые поднимают руки.) Теперь опустите руки. Те, у кого это не получилось, поднимите, пожалуйста, правые руки. (Поднимаются другие руки.) Похоже, успехов было больше, чем неудач.

Участник: Было упомянуто, что заморозки в этом году погубили урожай слив. Я заметил в своем саду до этих заморозков, когда у нас была метель, что цветки завядали и опадали с деревьев еще до тех сильных заморозков. Я думаю, что вопрос успеха или неудачи со сливой Сюрпрайз, как и с другими сливами, носит отчасти сравнительный характер. Я не знаю ни одной сливы типа американа, с которой мы добивались бы успеха каждый год без исключений. Так что все это относительно. Я хотел бы спросить, был ли у кого-нибудь такой же опыт, когда цветки завядали и опадали с деревьев до этих заморозков.

Мистер Кроуфорд: Возможно, джентльмен помнит тот факт, что у нас было две ночи подряд довольно сильных заморозков. В первую ночь был почти мороз, а во вторую — метель, которую и винят в гибели урожая слив.

Мистер Андерсон: Джентльмен, который зачитал доклад, родом из Виноны, где условия для выращивания любых фруктов значительно лучше, чем в среднем по штату. Другой джентльмен — из Иллинойса. Скажите, благоприятствуют ли эти хорошие условия около Виноны и температура в Иллинойсе сливе Сюрпрайз, и имеет ли это какое-то отношение к их успеху и нашей неудаче?

Президент Кэшман: Нам придется оставить этот вопрос на усмотрение аудитории.

Мистер С. Д. Ричардсон: Там, в Уиннебаго, я получил три дерева от оригинатора сливы Сюрпрайз, и пока я был в питомнике, я никогда не видел никаких слив, но я вырастил из них отводки, и у одного человека в нашем городе есть сливы Сюрпрайз от них, и, с тех пор как я уехал из питомника, у этого человека, кажется, были с них сливы. Я получил их от мистера Пеннинга, когда они только были выведены, но у меня они никогда не плодоносили. У меня поблизости не было других слив. Возможно, если им нужна пыльца других слив, они ее не получали, а у того человека, который впервые добился успеха с ними, поблизости росли другие сливы. Возможно, в этом и заключается секрет. Дерево выносливое и хорошее, и если вы можете получить урожай слив, посадив рядом что-то для их опыления, то слива Сюрпрайз — отличный вариант.

Президент Кэшман: Я думаю, мистер Ричардсон в определенной степени затронул самую суть: мы должны сажать их рядом с другим сортом для опыления.



Северо-восточная демонстрационная ферма и станция.

У. ДЖ. ТОМПСОН, НАЧ., ДУЛУТ.

В мае прошлого года был заложен станционный сад, состоящий примерно из 516 яблонь с опушкой из вишен и слив. Яблони были представлены однолетними саженцами (приобретенными годом ранее и высаженными в школку) и включали следующие шесть сортов: Дуэчесс (или Ольденбург), Паттен Грининг, Окабена, Уэлси, Хибернал и Анисим. За прошедший сезон саженцы дали хороший прирост и ушли в зиму в хорошем состоянии. Тем не менее, 20 процентов погибло, причем потери распределились в следующем порядке: Уэлси, Анисим, Хибернал, Паттен Грининг — у Окабены и Дуэчесс были наименьшие одинаковые потери. В дополнение к вышесказанному мы произвели значительные посадки мелкоплодных культур, главным образом смородины и крыжовника, а также в ограниченном количестве ежевики и малины. Было высажено двенадцать сортов земляники (клубники), по 100 растений каждого сорта. Все они дали великолепный рост в текущем сезоне. В настоящее время проводится интересное испытание с использованием динамита. Деревья были посажены в шахматном порядке в пробитые взрывом лунки, причем заряда длиной около полутора дюймов оказалось достаточно, чтобы сделать лунку диаметром три фута и глубиной около двадцати дюймов. Пока еще рано оценивать результаты этой работы, но, учитывая характер подпочвы в этом регионе, мы рассчитываем на прекрасные результаты. Что касается посадочного материала, полученного с плодово-ягодной фермы, наши успехи неоднородны. Большая часть материала кажется слабой и легко погибает по неизвестным нам причинам. В следующем сезоне мы сможем представить более полный отчет, так как наша работа к тому времени уже войдет в активную фазу.





Годовой отчет за 1915 год, Опытная станция в Уэст-Конкорде.

ФРЕД КОВЛЗ, НАЧ., УЭСТ-КОНКОРД.


[image: Fred Cowles at home.]
Fred Cowles at home.


Из новых сортов слив, полученных мной с плодово-ягодной фермы, практически все прижились хорошо. Единственный сорт, который дал плоды, — это № 21. В прошлом сезоне на нем было две сливы, а в этом — несколько. Это сливы среднего размера, красные, очень хорошего вкуса, и они, похоже, начинают плодоносить очень рано. № 17 растет очень активно, но только плодоношение покажет его истинную ценность. Сливы Хансена приживаются хорошо, но мы полагаем, что они больше подходят для почв с лучшим дренажом, чем наши, так как у нас тяжелая почва прерий. Тем не менее, эти сорта очень жизнеспособны и начинают плодоносить в столь юном возрасте.

Все виноградные лозы перезимовали без какого-либо укрытия и не дали подмерзания побегов. Мы ожидаем урожай ягод в следующем сезоне.

Полученная нами малина вся прижилась хорошо. № 4, похоже, лидирует по вкусовым качествам и отличается хорошим ростом.

Несмотря на холодный сезон, урожай земляники (клубники) был очень хорошим, и мы под большим впечатлением от сорта № 3: он такой мощный и здоровый; это идеальное растение для фермера, так как оно будет процветать практически при любых условиях. Я верю, что оно сможет выдержать конкуренцию с сорняками и выйти победителем.

Мы дали очень благоприятный отзыв о сорте «Херитейдж» во время его цветения, однако он завязывает недостаточно плодов, чтобы оправдать занимаемую им площадь. Ягоды крупные, но на моих кустах их очень мало. Я откажусь от этого сорта.

Урожай яблок у нас был очень хорошим, особенно у сортов Дуэчесс (или Ольденбург), Уэлси и Нортвестерн Грининг. Мы пробовали выращивать некоторые незимостойкие сорта методом перепрививки в крону. Сорт «Северный шпион» (Northern Spy) дал нам пять прекрасных яблок на двухлетней прививке. У нас также успешно растут Джонатан, Талман Свит и Кинг Дэвид. Сорт «Делишес», привитый три года назад, еще не плодоносил.

Это было великолепное лето для цветов, и им, судя по всему, понравилась сырая и прохладная погода, особенно георгинам. Если вы еще не пробовали сорт «Графиня Лонсдейл» (Countess of Lonsdale), обязательно сделайте это; это кактусовидный георгин, который очень обильно цветет. Ремонтантные розы проявили себя отлично — они цвели у нас и в октябре.



Тля на цветках. — Тля, поражающая яблоневые почки, появилась в угрожающих количествах в течение текущего сезона в садах Университета Иллинойса, когда почки начали набухать. Ее также наблюдали в соседних садах. В 1914 году яблоневая тля нанесла серьезный ущерб в некоторых округах штата Иллинойс, а о некотором ущербе сообщалось из многих районов штата.

Тля атакует распускающиеся почки, молодые плоды, растущие побеги и листья, высасывая растительный сок из сочных частей с помощью длинных, очень тонких хоботков трубчатой формы, которые насекомые вонзают сквозь кожицу пораженных органов в мягкие ткани под ней. Они ослабляют цветочные почки, удаляя сок; они делают яблоки мелким и деформированными, так что плоды обычных размеров часто не вырастают крупнее мелкой райской яблочки, а на чашелистиках плодов появляется морщинистость; они высасывают сок из растущих побегов, задерживая их рост; они вызывают скручивание листьев, а при большом количестве насекомых — их высыхание и опадание. Для молодых деревьев они опаснее, чем для старых. На старых деревьях их главный вред сказывается на плодах.

Этот вид тли легко уничтожается на стадидии имаго (взрослой особи) определенными контактными инсектицидными опрыскиваниями. На зимние обработки известково-серным отваром нельзя полагаться как на средство уничтожения яиц. Ядохимикаты, такие как арсенат свинца, не поедаются этим типом насекомых и, следовательно, являются неэффективным средством борьбы с тлей. Керосиновая эмульсия эффективна, но ее воздействие на листву деревьев ненадежно. Лучшими из доступных средств для опрыскивания являются табачные отвары, среди которых наиболее широко используется «Черный лист 40» (Black Leaf 40) — фирменный табачный экстракт, производимый компанией Kentucky Tobacco Products Company из Луисвилла, штат Кентукки. Этот препарат используется в пропорции один галлон на тысячу галлонов раствора для опрыскивания. Его можно комбинировать с известково-серным отваром, известково-серным отваром с арсенатом свинца, бордоской жидкостью или бордоской жидкостью с арсенатом свинца, но не с одним лишь арсенатом свинца.

Идеальное время для опрыскивания против этой тли — сразу же после того, как все или почти все яйца, судя по всему, вылупятся. Наблюдения, проведенные в университетских садах в этом сезоне, показывают, что все яйца вылупились до того, как цветочные почки начали разделяться. После того как листья несколько развернутся и цветочные почки разойдутся, у тли появляется больше укрытий, и в нее становится труднее попасть струей опрыскивателя. К сожалению, опрыскивание в это время потребовало бы дополнительной обработки в дополнение к опрыскиванию по обособлению бутонов (первому летнему опрыскиванию) против парши, долгоносика, листовертки, весенней пяденицы и т.д., и тем самым существенно увеличило бы стоимость сезонных работ. Тем не менее, опрыскивание против тли во время обработки по обособлению бутонов весьма эффективно, и в целом рекомендуется следовать этому методу. Если же предыдущий опыт показал серьезные убытки от тли или если она присутствует в чрезвычайно больших количествах, дополнительная обработка может вполне оправдать себя. — Из отчета Агрономической опытной станции штата Иллинойс.





Годовой отчет за 1915 год, Опытная станция в Дулуте.

К. Э. РОУ, НАЧ., ДУЛУТ.


[image: A rosa rugosa hybrid rose grown by C. E. Rowe, Duluth.]
A rosa rugosa hybrid rose grown by C. E. Rowe, Duluth.


Хотя этот год был неурожайным для яблок, результаты здесь были, вероятно, такими же хорошими, как и в других районах штата. Весна обещала необычайный урожай, но постоянное опадание плодов в летние месяцы оставило нас примерно с двумя третями от количества яблок, собранных в 1914 году. Качество оказалось намного хуже из-за чрезвычайно прохладной погоды и наличия парши во многих местах.

Урожай слив погиб почти полностью, и многие деревья пострадали от нападения тли. Я никогда еще не видел, чтобы с тлей было так трудно бороться, как прошлым летом.

Почти все плодовые деревья в этом сезоне показали отличный рост, и новая древесина хорошо вызрела к моменту наступления заморозков. Осенние дожди обеспечили достаточное количество влаги, и наши деревья должны пережить зиму в отличном состоянии.

Малина и смородина дали в этом году примерно половину обычного урожая, что, вероятно, объясняется нашими майскими заморозками.

Земляника (клубника) почти не дала урожая, главным образом из-за вымерзания зимой. Прошлая зима нанесла многолетним растениям больше ущерба, чем любая другая зима на памяти автора. Осень была довольно сухой, и снежный покров установился у нас только в январе.

Мы получили от начальника Харалсона для испытаний четыре саженца сливы сорта № 1 и пятьдесят растений ремонтантной земляники (клубники) сорта № 1017. И сливовые деревья, и растения земляники показали хороший рост. Хотя на кустах земляники завязалось много плодов, лишь немногие из них успели созреть до наступления сильных заморозков. Растение очень мощное, а ягода крупная и отличного качества.





Годовой отчет за 1915 год, Вице-президент Десятого избирательного округа.

М. Х. ХЕГЕРЛЕ, НАЧ., СТ. БОНИФАЦИУС.

18 мая у нас прошел снег слоем в несколько дюймов, сопровождавшийся свирепым северо-западным ветром, и сады без какого-либо укрытия серьезно пострадали; яблоки и сливы в таких садах были редкостью и отличались довольно низким качеством. В нескольких садах урожай был сносным, в то время как еще в паре других садов с естественной ветрозащитной полосой урожай оказался довольно хорошим, но в среднем это был самый слабый урожай яблок и слив за последнее время.

Мистер Байерсдорф и мистер Свихтенберг сообщают о хорошем урожае сортов Уэлси и Питер. Их сады расположены близко к озеру и хорошо защищены с севера и запада естественной рощей.

Из двадцати четырех разосланных бланков отчетов одиннадцать были возвращены должным образом заполненными, и во всех них описывается положение дел примерно так, как указано выше.

Вишня и виноград пострадали от холодов даже сильнее, чем яблони, и урожай этих культур был очень скудным. Мои вишневые деревья сорта «Гомер» выглядят здоровыми и прекрасно растут, однако последние два года на них не было даже столько плодов, чтобы хватило птицам.

Малина и земляника (клубника) дали хороший урожай исключительно высокого качества, однако смородина и крыжовник в моем саду, как и повсюду, судя по всем поступившим отчетам, потерпели полную неудачу.

В этом районе за последний год было посажено не так много плодовых деревьев. Например, на этой станции поставки прошлой весной состояли главным образом из связок, содержащих по полдюжины или дюжине деревьев в каждой, и общее количество доставленных таким образом деревьев не превышало 200 штук; судя по всей информации, посадки по всему этому району были очень незначительными.

Мне известен лишь один новый сад, заложенный из 700 четырех- и пятилетних деревьев. Около 500 из них — сорта Уэлси, а остальные — Паттен Грининг. Деревья пошли в рост хорошо, но летом за ними ухаживали небрежно: поле было засеяно кукурузой, а местами ячменем, и все обрабатывалось довольно грубо.

В прошлом году в этом районе наблюдалось очень мало бактериального ожога. Я заметил лишь небольшие его проявления на двух или трех деревьях сорта «Трансендент», а мистер Джос. Болл, у которого около 1500 плодоносящих деревьев, вообще не сообщает об ожоге.

В этом году я не проводил опрыскивания, так как не считал это целесообразным из-за отсутствия плодов, и большинство остальных придерживались такого же мнения. Впрочем, в другие годы проводится много опрыскиваний, а наиболее прогрессивные садоводы проводят обработку два-три раза.

В почве достаточно влаги, и деревья уходят в зиму в хорошем состоянии, поэтому перспективы урожая яблок и слив на предстоящий сезон отличные.
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Здесь выращивается, вероятно, сотня или более различных видов яблонь, слив и всевозможных ягод. Фермеры в прошлом обычно покупали то, что рекомендовал торговый представитель, лишь бы отделаться от него; однако в последнее время они проявляют больше интереса к выбору, и яблони сортов Уэлси, Паттен Грининг или Нортвестерн Грининг, Окабена, Питер и, пожалуй, пара деревьев сорта Дуэчесс (или Ольденбург) — это практически единственные яблони, которые высаживаются теперь. Сливы Сюрпрайз, сорт Данап и ремонтантная земляника (клубника) занимают лидирующие позиции.

Здесь можно встретить декоративные кустарники всех возможных названий, описаний и расцветок, и все они, судя по всему, чувствуют себя отлично.



Медовый уксус. — Уксус, приготовленный из меда, обладает исключительно тонким вкусом и недорог в производстве. Небольшое количество меда дает большой объем уксуса. Следуйте этой инструкции: тщательно растворите в двух галлонax теплой мягкой воды одну продуктовую банку (кватровый баночный объем) центробежного меда. Обеспечьте доступ воздуха и держите емкость в теплом месте, где она будет бродить и превратится в отличный уксус. — Сельскохозяйственный колледж штата Миссури.





Тридцать лет выращивания малины.

АСТ ДЖОНСОН, ВЕТЕРАН-ПЛОДОВОД, МИННЕАПОЛИС.

О выращивании фруктов можно с полным правом сказать: «Опыт — хороший учитель, но берет дорого за обучение».

Когда я занялся садоводством около тридцати лет назад, это не было для меня простой авантюрой. Я интересовался каждой отраслью этого дела и, относясь к нему со всей серьезностью, был уверен в успехе.

Полагая, что неудачи и трудности, с которыми иногда приходится сталкиваться, можно легко преодолеть благодаря доскональному пониманию текущей работы, я начал с того, что собрал всю возможную информацию. Я обнаружил, что фундаментальные книги таких авторов, как Даунинг, Томас и др., больше подходят для продвинутых садоводов, но я изучал все доступные брошюры и книги в зимние месяцы, а летом применял эти знания на практике. Разумеется, я не мог применить на практике все почерпнутое из этого чтения, но четко запомнил совет всем начинающим садоводачам: начинать медленно. Это как нельзя лучше подходило к моему случаю, так как земля была покрыта лесом, часть которого я корчевал каждое лето, постепенно прибавляя по акру по мере расчистки территории.

Моим первым предприятием была посадка малины, причем в первый год между рядами я сажал картофель. Одним из моих заблуждений было стремление посадить как можно больше разнообразных и непроверенных сортов, которые я мог позволить себе купить, вместо того чтобы ограничиться проверенными и зарекомендовавшими себя положительно. К счастью для меня, высокая стоимость саженцев в то время не позволяла мне покупать столько различных сортов, сколько мне хотелось, и мне приходилось довольствоваться меньшим количеством растений. Из самых перспективных из них я сохранил все возможные саженцы.

У меня была идея, что я смогу добиться лучших результатов, если выпишу саженцы из каких-нибудь восточных штатов, но и здесь я ошиблся: саженцы часто прибывали только в конце мая, и к моменту достижения пункта назначения они были практически полностью пересохшими. Из-за наступающей теплой погоды я потерял большую их часть, хотя и ухаживал за ними, тщательно пропалывая в надежде, что они в конце концов оживут. Здесь я также должен упомянуть, что расходы на экспресс-доставку значительно увеличили стоимость этих и без того недешевых растений.

Будучи новичком, я тратил на эти растения много лишнего труда. Хотя я вовсе не хочу сказать, что прополка и уход за ними — это плохо, все же должна существовать золотая середина, которую я постиг позже, поднакопив опыта в этом деле. Должен признаться, однако, что эта богатая целинная земля при такой обработке действительно дала несколько чудесных урожаев плодов.

Шло время, я продолжал расширять свою плантацию и, благодаря высокой урожайности и хорошему спросу на черную малину (черные кэпы), пристрастился к ее выращиванию. Когда сорт «Палмер» был только представлен, я засадил им довольно большой участок. Я никогда не забуду, как созревали эти ягоды, и какими они были урожайными. Поскольку к тому времени практически все посадили черную малину, их огромные урожаи вскоре перенасытили рынок, и цены на ягоды в итоге упали до 65–70 центов за ящик.

Решив выкорчевать эту черную малину, я обратил более пристальное внимание на красную малину. Я заметил, что дикая ма малина на моем участке росла главным образом там, где были срублены крупные деревья и выросли молодые, создавая тем самым частичную тень для растений. Помня об этом факте, я посадил малину следующим образом: я заложил сад с деревьями в параллельных рядах, а между деревьями в тех же рядах посадил малину. При такой посадке обработка почвы приносила пользу как деревьям, так и более мелким растениям. Разумеется, после того как деревья начали давать обильный урожай, растения, находившиеся ближе всего к деревьям, пришлось удалить, а позднее аналогичным образом убрали и остальные кусты.

Для меня, новичка, было загадкой, какие сорта мне следует посадить. Все сорта, перечисленные в многочисленных каталогах, описывались с таким восторгом — как зимостойкие, высокоурожайные, пригодные для транспортировки и т.д., — что выбор саженцев оказался непростой задачей.

Поражает то, с какой скоростью новый сорт малины расходится по стране и с какой же быстротой от него отказываются. Самым популярным сортом в то время был «Тёрнер». Однако мне этот сорт не полюбился, так как он давал такое обильное количество корневых отпрысков, что требовал непрерывной прополки, чтобы сдерживать рост новых побегов. Ягоды были необычайно мягкими и оседали в корзинках, что сильно портило их внешний вид в ящиках. В то время также высаживалось немного растений сорта «Филадельфия». Это темный, мягкий сорт, в чем-то похожий на «Тёрнер».

Как раз в это время стал распространяться новый сорт, известный как «Катберт», или «Королева рынка», и он действительно был королевой. Это была крупная, плотная ягода, которая после созревания долго держалась на растении, не опадая. Эти растения вырастали в удивительно длинные побеги, но, не умея правильно их прищипывать, я часто обнаруживал, что во время сильного шторма они валились набок. Это преподнесло мне еще один ценный урок для пополнения моего опыта, который привел к тому, что я стал прищипывать новые побеги, как только они достигали высоты от трех до четырех футов. Это делало растения более приземистыми и способными выдерживать нагрузку из ягод без помощи проволоки или колышков.

Следующим появился «Марлборо», саженцы которого на востоке продавались аж по доллару за штуку. Тогда я заложил делянку «Марлборо», которая оказалась даже лучше упомянутого ранее «Катберта». Их можно было собирать, пока они еще имели довольно светлую окраску, благодаря чему они прибывали на рынок крепкими и неперезрелыми. Был лишь один возможный недостаток — тот факт, что я посадил их на южном склоне, в то время как они больше подходят для более холодного или северного склона. На новом поле этот сорт буквально «износился» от плодоношения.

Примерно в то время в Висконсине появился сорт ягоды, известный как «Лаудон». Комитет питомниководов, съездивший посмотреть на этот сорт, вернулся с отчетом, что об этой великолепной ягоде еще и половины не было рассказано. Желая идти в ногу со временем, я решил посадить этот сорт весной. Урожайность этих растений была огромной, а ягоды крупными, но, в отличие от уже упомянутого «Марлборо», их нельзя было собирать до тех пор, пока они не станут совсем темными и по-настоящему спелыми. Этот сорт оказался более подвержен антракнозу, чем все, что я видел раньше, и помог мне досконально разобраться в различных болезнях малины, которые я до этого списывал на засуху. При заболевании антракнозом листья засыхали, а ягоды становились мелким и крошащимися. Что касается общественного признания этого сорта, можно сказать следующее: он взлетел вверх, как ракета, и рухнул с той же скоростью.

Затем я в порядке эксперимента попробовал сорт «Томпсон Эрли», но этот сорт оказался неудачным или, по крайней мере, разочаровывающим. Ягоды созревали очень медленно, буквально по нескольку штук за раз, и не шли ни в какое сравнение ни с «Марлборо», ни с «Лаудоном».

Один мой знакомый неподалеку посадил в то время большой участок малины сорта, который я раньше не видел. Эти растения давали крупную ягоду, по внешнему виду больше похожую на ежевику. Имея к тому времени опыт работы со столькими видами малины, я внимательно изучил этот новый сорт и в конце концов решил, что это ягода будущего. Здесь я также заметил первые признаки болезни. Однако растения только начали плодоносить, и, судя по сильным, высоким побегам, они выглядели способными продержаться по меньшей мере пятнадцать лет. Тем не менее, эта болезнь практически уничтожила весь участок в течение двух лет. До того как растения слишком сильно заболели, я успел получить и высадить пару акров таких кустов и немедленно начал их опрыскивание. Следующей весной я опрыснул их снова, и хотя растения стали совершенно здоровыми, я обрабатывал их еще один-два раза за лето; излишне говорить, что результатом стала ягода, которая, учитывая все ее достоинства, безусловно заслуживала своего названия — «Кинг» (Король). По правде говоря, я не надеюсь увидеть что-то лучшее среди малины в течение следующих тридцати лет — то есть ни один сеянец не обладал бы всеми ее достоинствами: сильным ростом, прочностью побегов, невероятной урожайностью и отличной транспортабельностью. Единственный ее недостаток заключается в том, что ягоды опадают с кустов, когда полностью созревают, но если вы будете начеку, этого легко избежать.

Что касается антракноза, я обнаружил, что нет ни одного сорта малины, растущего на открытом поле, без опрыскивания или в полутени, который выдержал бы обильное плодоношение и не пострадал от этой болезни.

После того как я увеличил свою плантацию до таких размеров, мне потребовалось больше помощников. Умение руководить своими помощниками стало необходимостью. Мой опыт работы с ними в поле показал, что, когда я отправлял их полоть вновь засаженное малинное поле, они, если за ними не следить, уничтожали половину корней, ослабляя ту слабую опору, которую едва обрели бореющиеся за выживание растения, делая глубокие срезы и отгребая почву от корней. Я видел, как якобы разумные люди пахали рядом с растениями, полагая, что они выполняют работу гораздо тщательнее, но если бы они выкопали одно растение до вспашки и другое после, они бы воочию увидели результаты своей пахоты.

Прирожденный фермер полагает, что каждый умеет обращаться с мотыгой или плугом, но с какой стати им это уметь, не имея практического опыта? Когда их ставят за такую работу, как прополка, они совершают мотыгой самые нелепые движения, часто уничтожая ценные растения, поскольку не могут отличить их от сорняков. Хотя они могут трудиться в поте лица, они физически не способны достичь результатов мастера, который умеет ловко орудовать мотыгой вокруг растения так, чтобы удалить каждый сорняк и при этом ничуть не повредить само растение. Другими словами, лучшие старания новичка никак не смогут принести те результаты, которые так легко даются более искусному работнику. За редким исключением, я обнаружил, что неопытные помощники — это сплошное разочарование.

Нанимая сборщиков, которым приходилось каждое утро добираться издалека, я обнаружил, что если утро выдавалось сырым и дождливым, но позже погода налаживалась, они вовсе не приходили. Солнце, выглядывающее после этих дождей, вызывало перезревание ягод и их опадание с кустов, а те, что оставались на кусте, становились слишком спелыми для транспортировки. Те же самые сборщики в периоды дефицита ягод неслись по рядам, собирая лишь самые крупные и легкодоступные.

Испытав сборщиков в таком режиме, я решил, что лучшим планом будет нанимать рабочих из города и обеспечивать их питанием. Хотя они, казалось, больше работали ради удовольствия от деревенской жизни, чем с целью заработать деньги, тем не менее, после небольшой подготовки и соблюдения нескольких правил большинство из них превращались в великолепных сборщиков, и мои ягоды, будучи аккуратно собранными и находясь в первоклассном состоянии, легко находили сбыт у самых лучших покупателей.

Оставляя тему ягод и их сбора, я вкратце остановлюсь на своем опыте зимнего укрытия растений. Сначала я пригибал побеги в виде арки, для чего требовалось более 18 дюймов почвы сверху, и приходилось выполнять много работы лопатой вручную. Весной я обнаруживал, что убрать всю эту землю и вернуть ее на место между рядами — задача не из легких. После того как я научился укрывать их правильно, то есть плашмя на земле, я понял, что для этого требуется совсем немного почвы, а весной нужно было лишь использовать вилы, чтобы убрать укрытие, и с небольшим подъемом они были готовы снова идти в рост.

Получая все больше и больше фруктов, я понял, что не могу сбывать их на местном рынке, а заботы по сбору и упаковке урожая оставляли слишком мало времени, чтобы заниматься их розничной продажей вразнос. Мне советовали отправлять ягоды в два-три разных комиссионных агентства, чтобы посмотреть, где можно получить лучшие результаты. Я часто разделял свои отправки на три части: в результате некоторая часть моих фруктов сталкивалась на рынке с другой партией моих же фруктов, и мало того, что одна контора запрашивала более высокую или низкую цену, чем другая, так они еще и не знали, когда ждать моих отправок, которые поступали к ним через день. В конце концов я пришел к выводу, что буду отправлять всю свою продукцию одному адресату, и обнаружил, что это не только выгоднее для них самих, но и покупатели будут приходить каждый день в надежде приобрести товар, зная, что неизменно получают одинаковое качество.

Хотя, судя по моему опыту, малина никогда не подводит, я тем не менее понял, что правильная тактика — не полагаться исключительно на малину, а расширять плантацию таким образом, чтобы обеспечить непрерывное поступление фруктов и овощей в сезон, начиная со спаржи и ревеня ранней весной и заканчивая самыми поздними сортами винограда и яблок, созревающими как раз перед сильными осенними заморозками, когда снова наступает пора укладывать их всех на зимний покой.

Мистер Ладлоу: Я правильно понимаю, что эти сорта красной малины нужно пригибать к земле и укрывать?

Мистер Джонсон: Да, сэр; в противном случае вы получите лишь несколько ягод на самом верху побега, а если укрыть их, ягодицы будут располагаться по всей длине побега.

Президент: Много ли побегов ломается при их укрытии?

Мистер Джонсон: Нет, все зависит от того, как вы их сгибаете. Когда вы пригибаете их к земле, сделайте небольшой скручивающий мазок и держите руку прямо возле них. Вы можете пригнуть их так же быстро, как два человека смогут присыпать их землей с помощью лопат.

Мистер Андерсон: Вы пригибаете их на север, на юг или в любую сторону?

Мистер Джонсон: Я обычно пригибаю один ряд в одну сторону, а другой — в противоположную. Когда вам нужно проводить культивацию, так ее делать проще; вам не приходится идти против изгиба этих растений. Этот изгиб уже никогда не выпрямится полностью, и когда вы доберетесь до обработки почвы, вы рискуете повредить их.

Мистер Андерсон: На каком расстоянии друг от друга они у вас посажены?

Мистер Джонсон: Около пяти футов.

Мистер Соутер: Какая у вас лучшая малина?

Мистер Джонсон: Я пока не видел ничего лучше сорту «Кинг».

Мистер Соутер: Вы укрываете «Кинг»?

Мистер Джонсон: Да.

Мистер Соутер: На опытной станции мы так не делаем. Я никогда не укрывал свои кусты, и думаю, что прошлым летом у меня была лучшая ягода во всех отношениях.

Мистер Джонсон: Это может быть нормально, пока растения молодые, но я обнаружил, что для меня это окупается.

Участник: Не образуются ли у них новые боковые ветви, когда вы прищипываете концы?

Мистер Джонсон: Да, сэр; тогда вы прищипываете и их.

Участник: Разве они не отламываются прямо от основного стебля при укладывании?

Мистер Джонсон: Нет, нет.

Участник: У нас с этим большая проблема. Как вы заставляете эти раскидистые кусты лежать?

Мистер Джонсон: Я беру три или четыре побега, слегка скручиваю их, делаю небольшой крутящий момент и укладываю плашмя на землю.

Мистер Андерсон: Вы не отгребаете землю по бокам?

Мистер Джонсон: Нет, сэр; иногда я могу бросить лопату земли к их основанию, чтобы пригнуть побеги.

Мистер Роджерс: Вы сажаете лентой (в сплошном ряду) или кустовым методом?

Мистер Джонсон: В сплошном ряду. Я думаю, так лучше, потому что они защищают друг друга.

Мистер Ладлоу: На каком расстоянии друг от друга вы сажаете их в ряду?

Мистер Джонсон: Четыре фута. В этом и заключается проблема с сортом «Кинг»: если не сдерживать их рост, ваши ряды станут слишком широкими.

Участник: Я слышал, вы сказали чуть раньше, что укрываете их. Вы пропахиваете их плугом после того, как уложили, или засыпаете лопатой?

Мистер Джонсон: Я засыпаю по большей части лопатой. Иногда я пускаю маленький плуг.

Участник: Вы не думаете, что при укрытии плугом можно потревожить корни?

Мистер Джонсон: В этом и заключается опасность.

Участник: Я видел парня, который укрывал двенадцать акров черной малины и засыпал ее плугом. Услышав ваши слова, я подумал, что он, возможно, повреждает свои корни.

Мистер Джонсон: Вы же знаете, что у черной малины корневая система отличается от красной. Корни красной расползаются повсюду.

Мистер Виллард: На каком расстоянии друг от друга вы оставляете эти побеги в ряду, по сколько штук на фут?

Мистер Джонсон: Я обычно стараюсь оставлять их гнездами на расстоянии четырех футов друг от друга, не позволяя им появляться где-то посередине. Примерно по три-четыре штуки в гнезде. Я обычно стараюсь вырезать слабые.

Мистер Виллард: Вы прищипываете верхушки побегов, кажется?

Мистер Джонсон: Да, сэр.

Участник: Когда вы срезаете эти побеги-отпрыски?

Мистер Джонсон: Я обычно пропалываю их мотыгой прямо перед сбором урожая и разрыхляю землю в ряду. Очень важно обработать их мотыгой — не вскапывая глубоко, а просто разрыхляя твердую корку и срезая все ненужные растения, а затем, как только ягоды начинают созревать, отпрыски уже не появляются так быстро, и вы продолжаете время от времени проводить культивацию.

Мистер Бракетт: У меня растет малина сорта «Кинг», и я ни разу не укрывал ее за десять лет. Придется изменить свое мнение. В первый год я все же укрыл часть своей плантации, по крайней мере половину, а вторая половина осталась стоять открытой, и я не заметил никакой разницы. Вокруг Эксельсиора очень мало людей, которые укрывают малину «Кинг». Но сорт «Кинг» выродился; все старые сорта выродились. На нашей опытной станции есть сорт № 4 — с него можно получить вдвое больше ягод, чем с «Кинга». Лучший способ выращивания малины «Кинг» или любой другой малины — посадить их на расстоянии четырех футов друг от друга и проводить культивацию. Если вы выращиваете сплошную полосу, вы неизбежно получите сорняки и траву в ней, неизбежно сформируете гребни, но при посадке гнездами и обработке почвы в обоих направлениях вы сможете поддерживать идеальную ровность почвы. Что касается обрезки верхушек, по моему опыту, с ними очень трудно справляться — они начинают раскидываться. Это огромная работа — укрывать растения, а весной снова раскрывать их. Я знаю, что с сортом № 4 в этом нет необходимости; он зимостоек. Это именно то, что нам нужно. Зимостойкость — вот что нам нужно в ягоде, и она есть в сорте № 4.

Мистер Холл: Я хотел бы спросить, чем вы опрыскиваете и когда?

Мистер Джонсон: Бордоской жидкостью. Я опрыскиваю их ранней весной и прямо перед тем, как они начинают созревать.

Мистер Вик: У нас малина сорта «Лаудон» представляется малиной будущего.

Мистер Джонсон: Она хорошо сейчас растет?

Мистер Вик: Да, чувствует себя хорошо.

Мистер Ладлоу: Сколько лет сохраняет продуктивность посадка малины «Кинг»?

Мистер Джонсон: Я думаю, она будет приносить пользу пятнадцать лет или дольше, если ухаживать за ней так, как это делаю я. Не оставляйте растение без внимания, пропалывайте и опрыскивайте дважды в год; вырезайте старую древесину и поддерживайте кусты здоровыми.

Президент: Вы удаляете всю старую древесину каждый год?

Мистер Джонсон: Да, сэр.

Мистер Ладлоу: Когда вы это делаете?

Мистер Джонсон: Осенью. Я рассуждаю так: каждый лишний побег, который вы отращиваете на растении, — это пустая трата сил. Если я вижу побег немного выше остальных, я просто останавливаю его рост, и это возвращает сок обратно в растение.

Мистер Берри: Вносите ли вы удобрения, и если да, то каким образом и когда?

Мистер Джонсон: Я обнаружил, что мне не нужно много удобрений. Я использую древесную золу и тому подобные вещи, когда сжигаю обрезки малины и прочие остатки.

Участник: Когда вы опрыскиваете?

Мистер Джонсон: Я обычно опрыскиваю весной, после того как они пойдут в рост, и прямо перед началом созревания. Иногда я опрыскиваю их, когда они начинают созревать, и ягоды успевают восстановиться за один день.

Участник: Вы хотите сказать, что можете выращивать их пятнадцать лет без удобрений?

Мистер Джонсон: Да, сэр.



Знание температуры в кладовой и погребе имеет важное значение для улучшения условий хранения. Процесс гниения начинается при температуре 50°, поэтому в кладовой или шкафу, где хранится пища, температура должна быть не выше этого уровня. В подвалах, где хранятся консервы, температура должна составлять 32° или выше. Яблоки часто хранят в погребах на открытом воздухе, где температура должна поддерживаться на уровне 31° или 32°; однако яблоки можно успешно хранить при температуре 34° или 36°. При хранении при более высоких температурах плоды следует закладывать туда вскоре после сбора.





Годовой отчет за 1915 год, Опытная станция в Невисе.

ДЖАС. АРРУУД, НАЧ., НЕВИС.

Сообщаем, что станция находится в хорошем состоянии; все деревья и кустарники прижились отлично; жалоб на рост нет. Поскольку этот год в данном регионе был неурожайным, общий сбор плодов оказался скудным: поздние заморозки и сильные дожди уничтожили практически все фрукты, как дикорастущие, так и культурные.

Земляника, малина и смородина дали неплохой урожай; сливы и яблоки были представлены очень скудно, за исключением некоторых сеянцев (как яблонь, так и слив), которые, судя по всему, удержали свои плоды. Почти все крупноплодные яблоки были уничтожены заморозками, такие как Дуэчесс (или Ольденбург), Уэлси, Гриннинг и Хибернал. Несколько сеянцев сорта Дуэчесс выдержали все виды заморозков.


[image: Jas. Arrowood in his trial orchard, at Nevis, in Northern Minnesota.]
Jas. Arrowood in his trial orchard, at Nevis, in Northern
Minnesota.


Что касается фруктовых культур, присланных сюда с Центральной станции, то большинство из них чувствует себя вполне хорошо, особенно земляника сорта № 3, которая развивается великолепно и претендует на звание земляники будущего для северной Миннесоты. Она дает хорошие усы и обладает крупной темной листвой. Растения, оставленные нами зимовать без укрытия в прошлом году, перенесли зиму в великолепном состоянии и дали обильный урожай. Что касается самих ягод, то они обладают наилучшим качеством, крупные, плотные и хорошо хранятся. Что касается малины, то номера 1, 4 и 7 показали себя очень хорошо, перенесли зиму без пригибания к земле и дали хороший урожай.

Относительно восемнадцати сливовых деревьев, полученных мной три года назад, номера 1, 4, 5, 6, 7 и 12 прижились очень хорошо и дали хороший прирост, но плодов до сих пор не давали.

Песчаная вишня, полученная в том же году под номером 2, показала себя очень хорошо и в этом году принесла немного плодов вполне приличного качества.

Вишни Хансена чувствуют себя неплохо и в этом году дали небольшой урожай.

Что касается слив, полученных в 2014 году под номерами 2, 3, 8, 10, 13, 20, все они дали хороший рост. Материал, полученный в 1915 году, также весь пошел в рост.

Виноград, полученный нами два года назад, дал лишь незначительный прирост. В этом году в нашем регионе винограда не было; весь он вымерз примерно по два раза.

Я получил на окружной ярмарке около шестнадцати первых премий за яблоки и сливы в этом году. Мы провели значительную работу по перепрививке в крону, главным образом на Хиберналах и местных сеянцах, которые чувствуют себя очень хорошо. Некоторые из наших вишневых сеянцев начинают плодоносить и демонстрируют абсолютную зимостойкость. Они относятся к орегонскому штрайну сладкой черешни.

Что касается огородов, то они были вполне успешными по всему району. Урожай кукурузы потерпел неудачу.

Относительно состояния деревьев и кустарников: они уходят в зиму с большим запасом влаги и огромным количеством плодовых почек, что сулит отличные перспективы урожая в следующем году.



Уничтожение растительной тли. — Согласно результатам экспериментов, 10-процентная керосиновая эмульсия должна быть эффективна против зеленой яблоневой тли. Керосиновая эмульсия, приготовленная либо на основе 66-процентного маточного раствора, либо 10-процентного, либо с использованием нафтенового мыла и холодной воды, судя по всему, уничтожала всю зеленую яблоневую тлю. Сорокапроцентный раствор никотина при разведении до 1 к 2000 в комбинации с мылом оказался столь же эффективным средством против тли. Керосиновые эмульсии концентрацией ниже 10 процентов не дали удовлетворительных результатов, как и мыльные растворы в испытанных концентрациях, за исключением мыла из рыбьего жира в пропорции 5 к 50, которое уничтожило 90 процентов тли. Хозяйственное мыло в пропорции 3 к 50 оказалось эффективно только против молодых особей тли. Арсенат свинца в чистом виде, как и следовало ожидать, почти не оказал никакого действия на тлю. Сочетание арсената кальция с керосиновыми эмульсиями нежелательно, поскольку при этом образуется нерастворимое кальциевое мыло, что приводит к высвобождению свободного керосина. — Министерство сельского хозяйства США.





Новые сорта плодов, выведенные на Миннесотской государственной плодово-ягодной ферме.

ЧАРЛЬЗ ХАРАЛСОН, НАЧ., ЭКСЕЛЬСИОР.

Тему, о которой я должен рассказать, довольно сложно представить в настоящее время, но я упомяну несколько наиболее перспективных новых сортов.


[image: The new and valuable hardy raspberry No. 4, growing at State Fruit-Breeding Farm.]
The new and valuable hardy raspberry No. 4, growing at
State Fruit-Breeding Farm.


С тех пор как мы занялись селекцией плодов на Государственной плодово-ягодной ферме, мы вывели несколько сотен новых сортов плодовых культур. Многие из них очень перспективны, но пройдет, пожалуй, несколько лет, прежде чем мы точно узнаем, что именно из имеющегося у нас будет представлять ценность для общественности.

Мы вырастили тысячи сеянцев яблонь, слив, винограда, малины, земляники, крыжовника и смородины, из которых были отобраны ценные сорта. Все они были переданы в небольшом количестве на размножение для испытаний на Плодово-ягодной ферме, в сортоиспытательных пунктах и во многих других местах. За последний год от лиц, получивших урожай этих новых творений, поступили очень благоприятные отзывы из нескольких мест. У нас также есть гибридные сеянцы персика и абрикоса, которые выдержали испытание последними двумя зимами. Прошлой весной некоторые из них очень обильно цвели, но из-за сильных заморозков в мае они не завязали плодов. Надеюсь смогу отчитаться по ним в следующем году.


[image: Hybrid plum No. 21—at Minnesota State Fruit-Breeding Farm.]
Hybrid plum No. 21—at Minnesota State Fruit-Breeding
Farm.


Результаты селекции земляники дали нам один ремонтантный и один летний сорт, которые прошли испытания во многих местах по всему штату. Летний сорт был внедрен под названием «Миннесота № 3». Ягоды практически идентичны сорту «Сенатор Данлап» по цвету и форме, но несколько крупнее и, на мой взгляд, более урожайны. Растения не уступают Данлапу по зимостойкости или даже превосходят его, отличаются большей силой роста и способностью хорошо образовывать розетки. Период плодоношения примерно на неделю раньше, чем у Данлапа. Это плотная ягода, которая хорошо переносит перевозку на большие расстояния. Я считаю, что этот сорт станет одной из лучших коммерческих ягод для Северо-Запада.

Ремонтантный сорт известен как № 1017. Это крупная круглая ягода темно-красного цвета наилучшего качества. Этот сорт отличается сильным, энергичным ростом и хорошим образованием побегов, если цветки удалять рано в начале сезона. Он также очень урожаен. В октябре на ряде растений были подсчитаны цветки и ягоды, и мы обнаружили от 200 до 345 ягод и цветков на отдельных кустах. Конечно, это немного больше среднего показателя, но это показывает, на что он способен в обычных условиях. Этот сорт выращивался рядом с «Прогрессивом», на той же почве, при том же уходе, и я думаю, что те, кто видел его этим летом, согласятся со мной, что он намного опережает «Прогрессив» по размеру и урожайности. Сразу скажу: если вы рассчитываете получить хороший урожай осенью, удаляйте большую часть усов. Если стимулировать их рост для получения усов или новых розеток, ягод будет меньше.

Малина, разосланная под номерами 1, 2, 3, 4, 5, 6 и 7, вполне заслуживает испытания. № 4 плодоносит уже несколько лет и пока дал наилучшие результаты. Плоды несколько напоминают сорт «Марлборо», но цвет более темный. Качество не самое высокое, но размер ягоды и ее внешний вид с лихвой это компенсируют. Стебли и листва в целом здоровые и очень зимостойкие. Этот сорт будут сажать очень широко, как только удастся вырастить достаточно посадочного материала для садоводов.

Гибридные сливы от скрещивания сорта «Бербанк» с «Волком». Несколько таких экземпляров были разосланы в сортоиспытательные пункты и в качестве премий членам Общества садоводства. Я перечислю их в порядке уменьшения размера плодов. № 5, 12, 4 и 6 достигают 1-3/4 дюйма в диаметре. № 21, 10, 17, 9 и № 1 почти такие же крупные. Виды, которые до настоящего времени вызывали наибольшее удовлетворение во всех отношениях, — это № 1, 6, 9, 10, 12, 17, 21 и 25. Еще год или два испытаний должны дать нам представление о том, какие из них заслуживают общего распространения.

Имеется также несколько сортов от скрещивания «Абанданс» и «Волка», которые плодоносят уже несколько лет. Качество плодов этих гибридов, пожалуй, несколько выше, чем у гибридов «Бербанк» и «Волк», но плоды в большинстве своем мельче. № 35, пожалуй, один из лучших; его плоды имеют диаметр около 1-1/2 дюйма, полностью окрашиваются еще до того, как созреют, и хорошо переносят дальние перевозки, так как их можно собирать совсем зелеными, и при этом они все равно полностью окрашиваются. Есть несколько номеров, которые не уступают или почти не уступают по перспективности № 35.

Песчаная вишня, скрещенная со сливой «Сацума», № 145 относится к той же категории, что и «Сапа». Цвет плода при созревании синевато-черный, мякоть пурпурная, косточка маленькая, мякоть почти отделяется от косточки; плоды созревают в первой половине августа. Дерево отличается сильным ростом и образует крупное дерево. У нас также есть другая слива: гибрид вишни «Компасс» и «Климакс» — пожалуй, единственный сорт, давший плоды в этом году. Кожица при полном созревании почти синего цвета; мякоть зеленая, очень приятного вкуса. Косточка маленькая, срастается с мякотью; размер плода около 1-1/2 дюймов в диаметре. Дерево мощное, с прямостоячим ростом. Этот сорт размножался этим летом. Я не буду пытаться описывать остальные, так как на участке имеется около 2 000 гибридных слив, и лишь небольшой процент из них дал плоды.


[image: Ornamental Purple Leaf Plum, originated at State Fruit-Breeding Farm.]
Ornamental Purple Leaf Plum, originated at State
Fruit-Breeding Farm.


Среди винограда у нас есть несколько сортов, заслуживающих размножения, но я упомяну только два. Первый — это красный виноград размером примерно с «Вайоминг Ред». Грозди крупные и очень плотные; срок созревания примерно совпадает с сортом «Мурс Эрли»; качество достаточно хорошее, чтобы использовать его как столовый виноград. Лоза такая же зимостойкая, как у винограда «Бета», сеянцем которого она является. У него хорошая листва, а лоза отличается сильным ростом. Второй сорт при созревании черный, почти такой же крупный, как «Мурс Эрли». Плоды созревают в первой половине августа; лоза мощная и зимостойкая.

Земляника и малина в этом году дали хороший урожай, но все остальные плодовые культуры погибли полностью из-за заморозков и снегопада 18 мая. Яблони в то время были в полном цвету, а на деревьях завязался хороший урожай слив, но все они опали несколькими днями позже. Не было ни смородины, ни крыжовника, и лишь немного винограда.

Мистер Уолдрон: Как вы думаете, какими были родительские растения этого красного винограда по мужской линии?

Мистер Харалсон: Я не могу сказать. Мы не знаем, что это за скрещивание.

Мистер Уолдрон: Рас ли у вас там какой-нибудь красный виноград?

Мистер Харалсон: Я полагаю, поблизости росло довольно много сортов. Среди сеянцев «Беты» мы находим некоторое количество винограда с зелеными при созревании ягодами, а также черные и несколько красных, хотя их не так уж много, я бы сказал, от пяти до семи процентов сеянцев.

Мистер Веллингтон: Удалось ли вам скрестить европейскую сливу с японской?

Мистер Харалсон: У нас есть один или два сорта, но плоды очень мелкие, они не намного крупнее вишни «Компасс». Дерево отличается очень сильным ростом и вырастает крупным, но плоды не дотягивают до того уровня, какими они должны быть.

Мистер Кук: Под каким номером числится этот красный виноград?

Мистер Харалсон: Красный виноград числится под номером 1.

Мистер Сотер: Какой сорт малины второй по качеству после № 4?

Мистер Харалсон: Пока я не могу вам сказать. Я думал, что № 2, но судя по отчетам, которые я получал из нескольких мест, некоторые считают, что № 1 лучше. № 4 пока лучший из всех.

Один из участников: Я хотел бы спросить, какой из этих сортов малины обладает наилучшим качеством.

Мистер Харалсон: Они очень похожи, между ними очень небольшая разница в качестве. Я бы сказал, что качество очень благоприятно соотносится с сортом «Кинг».

Председатель: Те из вас, кто знает о той замечательной работе, которую проделал мистер Харалсон, не могут не сказать: «Хорошо, добрый и верный слуга». Он действительно добился удивительных результатов на этом поприще, и жители нашего и соседних штатов со временем в полной мере насладятся плодами его труда. (Аплодисменты.)



Уничтожайте дикий лук в ноябре. — Секрет жизнеспособности дикого лука кроется в двух видах подземных луковиц. Каждое растение производит одну крупную луковицу, которая прорастает осенью, и четыре-пять мелких, которые начинают расти весной.

Поздняя осенняя вспашка с последующей ранней весенней вспашкой и посевом на зараженном участке какой-либо пропашной культуры уничтожает сорняк дикого лука, уничтожая оба типа луковиц по мере появления побегов из них и до того, как они успеют размножиться. Осенняя вспашка должна быть глубокой, и следует позаботиться о том, чтобы полностью заделать в почву все зеленые верхушки лука. Если наросло много зеленой массы, проход бороной перед пахотой облегчит тщательное засыпание верхушек.

Другой интересный и ценный момент в отношении дикого лука заключается в том, что весенние луковицы редко образуют цветоносы; следовательно, если засоренный участок вспахать осенью, всегда можно получить урожай весеннего овса, практически свободный от лука. Но для полного уничтожения лука необходима как осенняя, так и весенняя вспашка, причем ноябрь — лучшее время для проведения осенних работ.





Годичное собрание 1915 года Общества садоводства Висконсина.

ЧАРЛЬЗ ХАРАЛСОН, ЭКСЕЛЬСОР, МИНН., ДЕЛЕГАТ.

Собрание проходило 5, 6 и 7 января 1915 года в Конференц-зале Капитолия штата в Мэдисоне, шт. Висконсин. Ваш делегат присутствовал к началу открытого заседания и получил возможность вместе с другими делегатами передать приветствия от своих обществ.

Вступительная речь губернатора Филлипа была очень интересной. Он рассказал о возможностях, которые штат Висконсин предоставляет садоводам в коммерческом плане, имея рынки сбыта со всех сторон. Он выступал за честную сортировку и упаковку для получения наивысших цен на фрукты. Он также призвал каждого фермера иметь небольшой сад и фруктовый сад для собственного потребления.

Профессор Джордж Ф. Поттер из Университета Висконсина интересно и наглядно представил доклад об опрыскивании и смесях для опрыскивания.

Десять студентов Университета Висконсина соревновались в конкурсе ораторского искусства за призы в размере 25,00, 15,00 и 10,00 долларов. Это затронуло практически все аспекты садоводства и стало одним из самых интересных заседаний.

Коммерческое садоводство на Среднем Западе было продемонстрировано в кинохронике с пояснениями сенатора Данлапа из Савоя, шт. Иллинойс. Эти кадры иллюстрировали опрыскивание, культивацию, сбор урожая, сортировку, упаковку, уход за плодами и их сбыт, а также ряд других операций, связанных с современным коммерческим садоводством. Он также выступил с докладом об опрыскивании и материалах для него. Он отметил, что в его местности предпочитают известково-серный отвар.

Получасовую сессию вопросов и ответов по обрезке провел профессор Дж. Г. Мур из Университета Висконсина. Это вызвало очень оживленную дискуссию о том, как обрезать молодые сады и какого возраста деревья следует высаживать для коммерческих садов. Этот вопрос остался открытым, так как одни предпочитали однолетние деревья, в то время как другие сажали исключительно двухлетние.

М. С. Келлог из Джейнсвилла, шт. Висконсин, рассказал о проблемах работников питомников. Его доклад был очень интересен с точки зрения питомниководства, со всеми его трудностями и тем, с чем им приходится сталкиваться.

К. О. Русте из Блю-Маундс, шт. Висконсин, рассказал о фермерском саде, о том, что сажать и как за ним ухаживать.

Автор выступил с докладом, рассказав о том, что делается в области селекции плодовых культур на Миннесотской плодово-ягодной ферме.

Программа была очень насыщенной и интересной. Однако посещаемость была не слишком высокой. В фруктовом зале была представлена очень хорошая выставка яблонь. Плоды были чистыми, хорошо окрашенными и соответствовали стандартам по размеру. Множество сортов, таких как «Джонатан», «Фамоз», «Болдуин», «Виндзор», «Толман Свит» и «Уайнсап», экспонировалось в больших количествах.





ПОМОЩЬ САДОВОДУ

Ведется Миннесотским обществом садовых цветов

Edited by Mrs. E. W. Gould, 2644 Humboldt Avenue So.
Minneapolis.

На ежегодном собрании были избраны следующие должностные лица и члены Исполнительного комитета.

Должностные лица: миссис Э. В. Гулд, президент, 2644 Humboldt Ave. S., Миннеаполис; миссис Фелпс Уайман, вице-президент, 5017 Third Ave. S., Миннеаполис; миссис М. Л. Кантримен, секретарь-казначей, 213 S. Avon St., Сент-Пол.

Директора: миссис Ф. Х. Гиббс, Сент-Энтони-Парк; мистер Г. С. Хокинс, Миннеаполис; мисс Элизабет Старр, Миннеаполис; миссис Х. А. Бордман, Сент-Пол; мистер Ф. В. Белл, Уэйзата; мистер Ф. Ф. Фаррар, Уайт-Беар; миссис Р. П. Бойингтон, Немаджи; миссис Дж. Ф. Фэрфакс, Миннеаполис; миссис Х. Б. Тиллотсон, Миннеаполис.

После тщательного обсуждения было единогласно решено, что целесообразно проводить встречи чаще. Поэтому наш комитет по программе запланировал проводить заседания каждый месяц, чередуя их между Сент-Полом и Миннеаполисом. Разумеется, в начале года было невозможно назначить даты для трех цветочных выставок или объявить всех докладчиков. Полная программа на каждый месяц будет публиковаться на этой странице, и мы надеемся избавить нашего секретаря от значительного объема рутинной работы, а общество — от существенных почтовых расходов. Поэтому следите за объявлениями на этой странице. Мы надеемся, что следующая программа окажется как интересной, так и полезной, и что наши члены будут приводить друзей на каждое заседание, которые будут начинаться ровно в 2:30.

ПРОГРАММА НА 1916 ГОД. 24 февраля. Аудитория Уайлдера, 14:30, Фифт-стрит и Вашингтон-стрит, Сент-Пол. Плодородие почв, проф. Ф. Дж. Олвей. Птицы как помощники в саду. 23 марта. Публичная библиотека, Миннеаполис, 14:30. Работа Художественной комиссии штата, мистер Морис Флагг. Как Общество садовых цветов может сотрудничать с ней? Наши садовые враги. Указания по выращиванию семян для испытаний. Распределение семян для испытаний. 27 апреля. Аудитория Уайлдера, Сент-Пол, 14:30. Дикорастущие растения в саду. Озеленение обочин дорог. Использование и злоупотребление дикими цветами. Май. Дата будет объявлена дополнительно. Компания «Мази Флорал», 128 S. 8th, Миннеаполис. Неофициальная весенняя выставка цветов. Чего не хватает нашим весенним садам. Хорошие почвопокровные растения. Июнь. Дата будет объявлена дополнительно. Университетская ферма, Сент-Пол, совместное заседание с Обществом садоводства. Выставка цветов. Июль. Дата будет объявлена дополнительно. Розарий Миннеаполиса, озеро Гарриет. Пикник, 13:00. Розы для домашнего сада. Наши полезные насекомые в саду. Август. Дата будет объявлена дополнительно. Холм и Олсон, 14:30, 20 W. Fifth St., Сент-Пол. Неофициальная выставка цветов. Как выращивать георгины. Гладиолусы. 21 сентября. Публичная библиотека, Миннеаполис, 14:30. Осенние работы в саду. Лианы. Посадка для создания осеннего и зимнего эффекта. 19 октября. Аудитория Уайлдера, Сент-Пол, 14:30. Что делают другие садовые клубы. Как окупился мой сад. Отчеты по семенам для испытаний. Ноябрь. Дата будет объявлена дополнительно. Теплицы Правления парков, Брайант-авеню С. и 38-я ст., 14:30. Выставка хризантем. Зимостойкие хризантемы. Декабрь. Годовое собрание. (Миссис Фелпс Уайман, Комитет по программе. Миссис Н. С. Сойер, Мисс Элизабет Старр, Миссис Э. В. Гулд)


























































КОЛОНКА ПЧЕЛОВОДА.

Ведет Фрэнсис Ягер, профессор пчеловодства, Университетская ферма, Сент-Пол.

Маточные пчелы для разведения. — Пчелиные матки для целей разведения будут отправлены пчеловодам штата с Университетской фермы в предстоящем летом с инструкциями о том, как их подсаживать и как производить смену маток на пасеке. Почти все пчелы в штате в настоящее время являются помесями, которыми трудно управлять. Во многих местах пчелы годами разводились «в себе», что делает необходимым вливание новой крови. Все рассылаемые матки происходят от кожисто-желтых итальянских маток-производительниц из наилучшего доступного племенного материала. Стоимость маток составит пятьдесят центов за штуку, и каждому пчеловоду будет предоставлено не более трех штук. Заказы с оплатой наличными следует направлять в адрес кассира («Cashier»), Университетская ферма, Сент-Пол, Миннесота. Матки будут рассылаться в порядке очереди, как только они будут готовы и сложатся подходящие условия.





УГОЛОК СЕКРЕТАРЯ

Изменение номеров членства. — Многие члены при отправке ежегодного членского взноса указывают номер своего членства за предыдущий год. Просим участников обратить внимание на то, что номера членства меняются каждый год, поскольку все члены нумеруются в порядке их поступления в списки членов. Единственный номер, который имеет для нас значение в офисе — если по какой-либо причине его необходимо указать, — это номер текущего года.

Слово от проф. Уиттена. — Проф. Дж. К. Уиттен из Университета Миссури, который должен был выступить на нашем ежегодном собрании с тремя докладами и в последний момент заболел и не смог быть с нами, написал письмо с описанием течения своей болезни и выражением глубокого сожаления по поводу вынужденного отсутствия на нашем собрании, а также надежды на то, что в другой раз у него будет возможность побывать у нас. Мы с нетерпением будем ждать его выступления в нашей программе в следующем году. Проф. Уиттен входит в число самых выдающихся профессиональных садоводов страны, и нам, безусловно, повезло, что мы смогли заручиться его участием, как мы надеемся сделать в следующем году.

Члены общества во Флориде. — Довольно много членов Общества садоводства проводят зиму во Флориде. О некоторых из них секретарю известно, но под рукой есть адреса только двоих. Дж. М. Андервуд, председатель исполнительного комитета общества, с семьей проводит зиму в Майами, шт. Флорида. Мистер Оливер Гиббс, в течение ряда лет бывший секретарем общества, находится в Мельбурн-Бич на восточном побережье Флориды, где он живет уже около десяти зим, а также некоторое время летом. Состояние здоровья заставляет его жить в столь мягком климате. Мы имеем удовольствие часто встречаться с ним здесь в течение лета. Сейчас, когда ему уже за восемьдесят, он почти слеп, но в остальном крепкого здоровья и всегда в бодром расположении духа.

Новые пожизненные члены. — После того как был напечатан отчет за 1915 год, в котором на странице 520 можно найти список пожизненных членов общества, в список пожизненных членов было добавлено пятнадцать фамилий; пять из них были удостоены звания почетных членов единогласным голосованием ассоциации за ценные услуги, оказанные обществу, и вполне заслужили эту честь, а именно: Чарльз Харалсон, Эксельсор; С. Х. Драм, Оватонна; Ф. В. Кимбалл, Уолтем; Дж. Р. Камминс, Миннеаполис; Джон Бизби, Маделия.

В список платных пожизненных членов были добавлены десять фамилий, а именно: Э. Г. Забель, Ла-Мур, С. Д.; Рой Е. Макконнелл, Сент-Клауд; О. Ф. Крюгер, Миннеаполис; Л. А. Гундерсон, Дулут; мистер и миссис Ф. Х. Гиббс, Сент-Энтони-Парк; Герман Гёбель, Уайлдрoуз, С. Д.; Т. Торгерсон, Эстеван, Саск.; Лоу Свонсон, Сент-Пол; преп. Самл. Джонсон, Принстон.

Не хотите ли добавить свое имя в этот список пожизненных членов? Если вы уже уплатили ежегодный членский взнос за этот год, дополнительный платеж в размере 4,00 долларов, внесенный в любое время в течение года, будет засчитан как первый взнос за пожизненное членство. То есть сумма уже уплаченного ежегодного взноса может быть вычтена из взноса за пожизненное членство, уплаченного в любое время в течение текущего года.

Приведите нового члена. — Вы заметили рекламу на внутренней стороне задней обложки этого, а также январских выпусков нашего ежемесячника? Никогда еще не было такой возможности приобрести ценные новые фрукты, какую это предоставляет вам и вашему соседу, многие из которых, мы уверены, с радостью воспользуются этой возможностью, если им ее предложить. Выделите один вечер и сделайте это доброе дело для себя, своих соседей и для общества.

Земляника «Номер Три». — Очень немногие из тех, кто до сих пор выбирал растения в качестве премии к поставке следующей весной, выбрали летний сорт земляники «Миннесота № 3». Наши члены наверняка совершат ошибку, если не приобретут для весенней посадки количество этой великолепной новой ягоды, которая, судя по всему, в скором времени вытеснит «Сенатора Данлапа» в качестве летнего сорта. Это растение отличается очень энергичным ростом, одинаково привлекательно, обладает высоким качеством, хорошо держится и представляет собой здоровый, зимостойкий куст. Не исключайте этот сорт из списка выбранных вами растительных премий.

Яблочные семена огромной ценности. — Значительное количество семян яблони было получено от мистера Джона Бизби из Маделии, шт. Минн., из его сада, перепривитого множеством сортов долгохранящихся яблок, так что эти семена почти наверняка переопылены с чем-то хорошо хранящимся и высококачественным. Они окажутся особенно ценными для посева с целью выращивания сеянцев. Было бы хорошо раздобыть эти семена в ближайшее время, смешать их с влажным песком и оставить на улице, где они замерзнут, сохранив пакет с ними закрытым от воздуха, чтобы они не пересохли. У каждого члена общества должен быть небольшой уголок в саду для выращивания сеянцев яблони. Это заманчивый эксперимент, и такие семена, как эти, скорее всего, дадут хорошие результаты. Мы все еще ищем яблоко за 1 000 долларов. Возможно, вы вырастите его из каких-то из этих семян. Пакетик из двадцати пяти семян по цене десять центов можно получить у секр. Латама.

Благоприятная зима для плодовых культур. — Прошлой осенью почва находилась в хорошем состоянии, с умеренным количеством влаги, фруктовые деревья и растения хорошо вызрели, и теперь, при достаточно хорошем снежном покрове и отсутствии затяжных суровых морозов, на данный момент зимы у нас есть твердая уверенность в хорошем урожае плодов грядущей весной. Конечно, однажды ночью температура опускалась в районе тридцати градусов, но это продолжалось столь недолго, что едва ли возможно причинение этим какого-либо вреда. Садовод должен быть прирожденным оптимистом и всегда ожидать чего-то хорошего впереди, что является весьма верным способом достижения этого.

Питомники Миннесоты предоставляют членство. — Значительное число питомников Миннесоты в этом году снова предоставляет членство в качестве премий покупателям посадочного материала в количестве на 20,00 долларов и более. Это похвальная инициатива не только ввиду ее существенной помощи в пополнении списков членов общества, но главным образом потому, что она привлекает тех членов, которые имеют или должны иметь большой практический интерес к деятельности ассоциации, и мы также верим, что это подобно тому, как «пускай хлеб свой по водам»: те, кто получает такое членство, будут испытывать теплые чувства к питомникам, которые его предоставляют. Если вы, читающий эти строки, являетесь работником питомника в Миннесоте и не состоите в списке тех, кто оказывает эту услугу обществу, не хотите ли вы воспользоваться немедленной возможностью примкнуть к тем, кто проявляет столь большой интерес к благополучию ассоциации?




[image: Gathering the apple crop in Harold Simmons' orchard—at Howard Lake.]
Gathering the apple crop in Harold Simmons'
orchard—at Howard Lake.




Хотя в этом журнале не планируется публиковать что-либо вводящее в заблуждение или ненадежное, тем не менее следует помнить, что публикуемые здесь статьи излагают опыт и мнения их авторов, и этот факт всегда следует учитывать при оценке их практической ценности.
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Урожай моего сада 1915 года от начала до конца.

ХАРОЛЬД СИММОНС, САДОВОД, ХОВАРД-ЛЕЙК.

В предвкушении урожая яблок 1915 года мы начали сезон с регулярной ежегодной обрезки в марте. Мы приступаем к обрезке сразу после 25-го дня февраля, как только погода становится достаточно мягкой для комфортной работы, так как обрезка полутора тысяч деревьев требует немало времени, когда одержим идеей, что сгодится только первоклассная работа, причем выполняемая главным образом силами одного человека.

Мы старались формировать наши деревья так, чтобы у каждого было от трех до пяти-шести основных ветвей, а любая тенденция какой-либо ветви занять лидирующее положение пресекается. Дерево, выращенное по такому принципу, обладает способностью отращивать множество боковых побегов, что требует ежегодной обрезки. Насколько это возможно, мы проводим обрезку, чтобы не допускать чрезмерного загущения боковыми побегами, чтобы они не затеняли нижние ветви и не возвышались над ними, чтобы обеспечить доступ света и солнечных лучей для максимального окрашивания плодов и в определенной мере помочь в прореживании урожая. Имея в виду идею получения ежегодного урожая вместо двухгодичного, мы всегда держим в уме тот существенный момент, что нам нужна разреженная крона, а также хотим защитить наши деревья от бактериального ожога, поэтому мы полностью удаляем все волчки. Судя по всему, ни один миннесотский сад не застрахован от бактериального ожога.

В отношении этого типа формирования кроны высказываются некоторые возражения: одна из критики заключается в том, что дерево структурно слабое из-за того, что если одна ветвь отломится у ствола, дерево будет практически испорчено. Мы нивелируем вероятность такого излома тщательной формировкой и подвязкой деревьев проволокой — способ, который я почерпнул несколько лет назад у некоего мистера Мейсона, в то время президента Ассоциации производителей яблок реки Худ.


[image: Young trees in full bloom in Mr. Simmons' orchard.]
Young trees in full bloom in Mr. Simmons' orchard.


Мы используем оцинкованную проволоку № 14, полудюймовое оцинкованное кольцо для сбруи и шурупы-глазки с прочными стержнями и мелкими ушками. Определив на основных ветвях то, что можно назвать центром усилий или местом, куда придется основная нагрузка при нагружении плодами, вкручиваем крепкий шуруп-глазок в каждую основную ветвь, причем все глазки должны быть направлены к центру дерева, а затем соединяем их все проволокой с кольцом для сбруи посередине дерева. В завершение кольцо с проволокой напоминают ступицу колеса со спицами по всему кругу. Мы испробовали это сначала на наших деревьях сорта «Нортвестерн Грининг», и результаты оказались настолько удовлетворительными, что мы применили этот метод к большому числу других сортов с не меньшим успехом. Будучи установленным на дереве однажды, это приспособление служит в течение всей жизни дерева.

Наше возражение против дерева с центральным проводником заключается в том, что при нем очень трудно сформировать разреженную крону, и если бактериальный ожог поражает центральный проводник, это обычно означает гибель дерева. Деревья с низким штамбом, как показал наш опыт, легче всего обслуживать; они наиболее экономичны при прореживании, сборе урожая, опрыскивании и обрезке; они также затеняют ствол и основные ветви.

После обрезки весь хворост убирается из сада и сжигается.

Следующая операция — опрыскивание, причем первое опрыскивание мы провели, когда опало большинство лепестков, используя силовой опрыскиватель «Кашман», работающий под давлением в двести фунтов, с двумя рукавами шлангов и удлинительными штангами с двумя форсунками на каждой. Рабочий раствор: шесть галлонов известково-серного отвара, двенадцать фунтов пасты арсената свинца на каждый бак воды емкостью двести галлонов. Мы стремимся тщательно покрыть дерево сверху донизу и проводим опрыскивание дважды за сезон. Однако в прошлом сезоне половина сада обрабатывалась дважды, а другая половина — только один раз, причем второе опрыскивание проводилось примерно через две недели после первого, и тогда мы использовали только известково-серный отвар, причем по пять галлонов вместо шести на каждый бак воды. Мы используем угловые форсунки, чтобы лучше направлять струю в чашечки цветков.

Сад окашивали дважды за лето: в начале июня и в середине июля. Большая часть сада покрыта густым травостоем клевера, и ничего из скошенного не убирается — все оставляется перегнивать прямо так, как его оставляют косилки.

Следующим пунктом нашего внимания является прореживание плодов. В прошлом сезоне мы прореживали только сорт «Уэлси» и перепривитые сорта; в следующем сезоне мы рассчитываем распространить эту работу на каждое дерево в саду. По деревьям проходили дважды за сезон, хотя основная часть работы выполняется при первом проходе. Мы используем секаторы для прореживания, созданные специально для этой цели.

К концу июля деревья во многих случаях несли максимальную нагрузку, и если им не помочь путем какой-либо подпорки, огромное количество ветвей вскоре неизбежно сломается. Найти подпорки для сотен деревьев, требующих от пяти-шести до дюжины штук на дерево, и установить их казалось грандиозной задачей. Покупать пиломатериалы для подпорок было разорительно по цене; раздобыть их в лесу было невозможно. В конце концов мы решили проблему, купив бамбуковые рыболовные удилища длиной шестнадцать и двадцать футов и используя проволоку № 12: делая один виток вокруг шеста на нужной высоте, подгибая конец проволоки для ее фиксации и делая крюк из другого конца проволоки, расходуя около семи-восьми дюймов проволоки на каждую. Получились отличные подпорки с небольшими затратами, причем кольцевидные утолщения на бамбуке не давали проволоке соскальзывать. Одной жердью мы подпирали по четыре-пять ветвей на разной высоте. Этот метод позволил тяжело нагруженным деревьям благополучно перенести сезон. Любому, кто страдает от избытка яблок на деревьях, стоит это попробовать.

Следующим этапом шел сбор урожая. В качестве инструмента для сбора мы используем «Идеальный бездонный мешок», и практически все фрукты собираются с шестифутовых стремянок. Мы упаковываем яблоки прямо в саду. К счастью, у нас одни и те же люди собирают яблоки год за годом, начиная с первого урожая и до последнего в прошедшем сезоне.


[image: Apples by the carload at Howard Lake.]
Apples by the carload at Howard Lake.


При упаковке мы стремимся использовать тот вид тары, которого требует рынок. Весь урожай этого сезона был уложен в бочки. Сборщики работают у нас достаточно долго, чтобы так же хорошо разбираться в том, что должно идти в бочку, а что нет, как и я сам. Тем не менее, наша система заключается в том, чтобы всегда иметь наготове примерно вдвое больше открытых бочек для яблок, чем сборщиков. Бочки обязательно выстилаются изнутри хотя бы одним слоем бумаги на дне, а если есть время, то и двумя, и когда сборщики приходят примерно с полубушелем яблок в уборочной сумке, они подносят сумку к бочке, опускают ее, открывают защелку, и яблоки высыпаются без каких-либо повреждений.

Следующий сборщик складывает свои фрукты в следующую бочку, и так далее, так что каждый последующий сборщик ссыпает свои яблоки в следующую по порядку бочку. Таким образом, я лично имею возможность осмотреть каждый полубушель яблок — или, можно сказать, каждое яблоко, так как слой в полбушеля яблок в бочке неглубокий, что делает проверку очень простым делом. Когда бочки наполняются, их укупоривают, отправляют в упаковочный сарай до накопления достаточного количества, а по достижении этого отправляют на отгрузку, выписав накладную на Миннеаполис, куда практически все наши яблоки продаются на протяжении многих лет. Вся продукция на сегодняшний день продается на комиссионной основе, причем урожай прошлого сезона составил в общей сложности пять вагонов или приблизительно 800 бочек.

Мы чувствуем, что выработали довольно хороший метод обращения как с нашими деревьями, так и с нашими яблоками, но мы не пришли к выводу, что наши методы хоть какими-то гарантиями обеспечивают нам урожай яблок, хотя за десять лет, или с тех пор, как сад вступил в плодоношение, у нас не было ни одного сезона, когда бы мы не собрали сносный урожай яблок. В 1913 году мы продали семь вагонов, в 1914 году — четыре вагона, в 1915 году — пять вагонов, и деревья, судя по их состоянию, обещают нам неплохой урожай на 1916 год. Мы работаем так, будто это гарантировано, но в конечном счете все зависит от небесной канцелярии.

Один из участников: Я хотел бы спросить мистера Симмонса относительно его подвязки проволокой. Мы выращиваем наши деревья таким же образом — с разреженной кроной, и я хотел бы спросить его, где располагается центральное кольцо: в развилке дерева или где?

Мистер Симмонс: Кольцо подвешено на проволоке в центре дерева. Это превосходная конструкция. Вы можете встать на эту проволоку и собирать яблоки с самых верхних ветвей деревьев. Шурупы-глазки следует вкручивать в то место, которое можно назвать центром усилий или натяжения, когда ветвь сильно нагружена. Если вкрутить недостаточно высоко, в месте ввинчивания образуется слишком острый угол, и ветвь может сломаться.

Один из участников: У нас было немало проблем с поломанными ветвями.

Мистер Ладлоу: Кольца ставятся с внешней или с внутренней стороны деревьев?

Мистер Симмонс: С внутренней, так что все шурупы-глазки направлены к центру дерева. Спустя три-четыре года шуруп-глазок уже не разглядеть — он прямо вростает в дерево.

Мистер Ладлоу: Я хочу спросить, рекомендуете ли вы бамбуковые шесты для общей установки подпорок под деревья?

Мистер Симмонс: Да, сэр, самым решительным образом рекомендую. Это лучшая и наиболее экономичная подпорка из всех возможных. Разумеется, среди экспертов-садоводов бытует общее мнение, что урожай никогда не должен быть слишком тяжелым для дерева. Бамбуковая подпорка оказалась лучшей из найденных нами. При разумном уходе бамбуковые шесты прослужат дольше обычных пиломатериалов.

Среди опытных садоводов бытует общее мнение, что дерево должно нести как можно больше плодов, но нельзя допускать, чтобы оно было нагружено настолько сильно, чтобы потребовались подпорки.

Мистер Дайер: У меня сад площадью 70 акров, и для подпорки такого сада потребовалось бы огромное количество бамбуковых шестов. Я использую обрезки досок различной длины, шириной 4 дюйма и толщиной 1 дюйм. Я беру их длиной 14–16 футов, а иногда разрезаю пополам. Мои деревья крупные, им двадцать пять, тридцать и тридцать пять лет, и для меня это был самый успешный материал для подпорок.

Мистер Симмонс: Какова стоимость?

Мистер Дайер: Ну, вы знаете, сколько стоят пиломатериалы, я платил около 24,00 долларов за тысячу.

Мистер Симмонс: Когда я попытался купить подпорки на лесопилке, они обошлись бы мне по двадцать центов каждая. Я купил двадцатифутовые бамбуковые шесты по 7,00 долларов за сотню, а шестнадцатифутовые — по 4,50 доллара за сотню.

Один из участников: Я упустил, где расположен его сад, и хотел бы спросить о сорте яблок, с которым у него был наибольший успех.

Мистер Симмонс: Сад расположен в Ховард-Лейке, в сорока трех милях к западу от Миннеаполиса. Мы выращиваем сорта «Дуэчесс (или Ольденбург)», «Паттен Грининг», «Хибернал» и «Уэлси».

Мистер Ладлоу: Какова ваша средняя стоимость прореживания одного дерева?

Мистер Симмонс: Мы годами прореживаем деревья сорта «Уэлси» и наши перепривитые сорта, но я никогда не вел точного учета затрат на прореживание.

Мистер Ладлоу: Сколько лет вашим «Уэлси»?

Мистер Симмонс: Четырнадцать лет.

Мистер Хьюстис: Мистер Симмонс заявил, что использует проволоку, кольцо и шурупы-глазки. Если он это использует, зачем ему тогда подпорки? Я использовал то же самое этим летом на некоторых «Уэлси» вдобавок к прореживанию, и мне не понадобились подпорки, потому что я использовал проволоку, идущую от центрального кольца к ветвям.

Мистер Симмонс: Ну, проволочные опоры поддерживают основные ветви, но есть множество боковых побегов. Например, у вас есть основная ветвь, идущая вверх под углом 90 градусов, а ответвляющиеся от нее ветви никак не поддержаны. Подпорки, которые я использую, поддерживают именно боковые побеги.

Мистер Андерсон: Устраивают ли вас доходы от поставок на рынок Миннеаполиса?

Мистер Симмонс: Всегда были очень удовлетворительными; это был мой единственный рынок сбыта.



Борьба с молью с помощью паразитов. — Согласно годовому отчету Бюро энтомологии Министерства сельского хозяйства США, осенью 1914 года и весной 1915 года в 201 городке штатов Мэн, Нью-Гэмпшир, Массачусетс и Род-Айленд было выпущено более 12 000 000 особей двух видов паразитов, питающихся непарным и златогузковым шелкопрядами.

В результате успешной акклиматизации колоний этих и других паразитов, питающихся непарным и златогузковым шелкопрядами, достигается заметный прогресс в снижении численности этих вредителей. Эффективное содействие оказывают штаты, которые проводят максимальный объем работ в пределах зараженных зон, позволяя федеральным властям осуществлять полевые работы по внешней границе распространения вредителя с целью сдерживания распространения непарного шелкопряда. — Минсельхоз США.





Годичное собрание 1915 года Общества садоводства Южной Дакоты.

УИЛЬЯМ ПФЕНДЕР-МЛ., НЬЮ-УЛМ, МИНН., ДЕЛЕГАТ.

Прибыл в Гурон, шт. Ю. Д., в понедельник вечером, 17 января 1916 года. Как должностные лица, так и члены общества оказали мне прекрасный прием, и, хотя я являюсь пожизненным членом, меня сделали почетным членом общества, и во время моего пребывания меня принимали очень приятно.

Я посещал все заседания. Общество проводило по три заседания каждый день, за исключением четверга, 20-го числа, когда вечернее заседание не проводилось. Из-за очень холодной погоды число участников из других мест оказалось не столь большим, каким должно было быть.

Было зачитано несколько очень интересных докладов. Мистер Э. Д. Коулз из Вермиллиона в своем докладе «Что делать, если ваши виноградные лозы подмерзли» выступал за то, чтобы обрывать побеги (не срезать их) возле старой древесины, чтобы новые побеги пошли от той же почки или глазка и дали урожай.

Доклады президента, преподобного Ф. А. Хассольда: «Отношение садоводства к обустройству домашнего очага» на заседании и «Общинные усилия в сельской жизни» на банкете — были очень хорошими и высоко оценены аудиторией.

Профессор Н. Э. Хансен в своем докладе «Новые фрукты» заявил, помимо прочего, что он получил большое количество гибридов от скрещивания китайских песчаных груш с другими грушами, и что он ожидает получить от этих скрещиваний сорта, устойчивые к бактериальному ожогу, а также намерен продолжать эксперименты в этом направлении.

Двумя очень квалифицированными и тепло встреченными докладами на банкете стали: «Ландшафтный дизайн» мисс Хейзел Дж. Кент и «Превращение участка в дом» миссис Джордж Х. Уайтинг, обе из Янктона, шт. Ю. Д.

Губернатор Бёрни присутствовал на банкете и в своей речи поздравил садоводов Южной Дакоты с достигнутыми ими результатами и поддержал их в их нелегких начинаниях.

Вашего делегата попросили выступить с заметками о «Миннесотском плодоводстве», что он и сделал в меру своих возможностей. Дискуссии после каждого доклада были интересными и поучительными.

Собрание прошло очень успешно, и все присутствующие осознали тот факт, что подобные встречи способствуют развитию этого великого Северо-Запада в области садоводства, лесоводства и во многих других отношениях.





Годовой отчет за 1915 год Сок-Рапидского сортоиспытательного пункта.

МИССИС ДЖЕННИ СТАДЖЕР, ЗАВ.

Теплая погода прошлой весной наступила довольно рано, и мы затаив дыхание ждали привычных заморозков, но они все не приходили. Сливовый сад превратился в царство цветения; бутоны яблонь застенчиво начали раскрывать свою изящную красоту; пушистые вербы расточали свой аромат в воздухе, а птицы распевали свои любовные серенады на деревьях и кустах. Затем ударил мороз — не один раз, а ночь за ночью. Так наши надежды, которые поднимались с каждым обещанием щедрого урожая, рухнули вместе с термометром далеко ниже нуля. Когда пришла осень, как сливовый, так и яблочный сады выглядели настолько убого — не только здесь, но и во всей этой округе, — что у нас едва хватило фруктов для собственных нужд.
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Mrs. Stager's grandchildren among the roses of one year's
growth.


Всю весну и лето шли проливные дожди. Земляника, которая обычно хорошо себя чувствует в сырую погоду, не порадовала нас своим обычным изобилием. Смородина и крыжовник также оставили нас в дураках, зато ежевика сорта «Снайдер» была усыпана сочными плодами, а малина — ну а ягоды сорта «Голден Куин» согнули побеги под своим весом. «Санбим» проф. Хансена были сплошь усыпаны ягодами, как и все сеянцы малины, присланные с Плодoво-ягодной фермы три года назад; номера шестой и седьмой из красных сортов дали самые крупные и плотные ягоды. Мне пришлось повозиться, обрывая цветки на ремонтантной землянике, присланной сюда весной с Государственной плодово-ягодной фермы. Хотя я купила и посадила три других сортовых и очень расхваленных разновидности ремонтантной земляники, ни одна из них не давала столько усов и столь крупной ягоды, как те безымянные экземпляры с Государственной плодово-ягодной фермы. Первые ягоды на них мы попробовали в августе.

Когда в конце сентября у нас проходила местная выставка, я устроила неплохую экспозицию этих ягод — от размеров с фасолину (зеленые) до ранетки (спелые), окруженных листьями и цветками. Они все еще были покрыты бутонами, когда ударили сильные заморозки.

Два присланных маленьких гибридных саженца сливы не дали большого прироста. Большинство овощей, которые всегда так хорошо росли в другие годы, в этом году дали очень плохие результаты. Из четырехсот семидесяти пяти кустов томатов, за которыми тщательно ухаживала Инес, моя внучка, для участия в конкурсе томатов штата, мы не получили и бушеля хороших спелых помидоров. Лима и другие столовые бобы высаживались трижды (из-за загнивания в грунте) и в итоге так и не созрели. Спелой кукурузы не было. По сути, из того, что вообще дало урожай, были лишь горох, цветная капуста и белокочанная капуста.

Что касается цветов, то душистый горошек, анютины глазки и ранние лилии удались на славу, хотя вегетация в целом затянулась. На пионах цветело очень мало бутонов. Зато розы представляли собой сплошной ковер из цветов. Розы моховые цвели лучше прежнего, как и крупные кусты Rosa Rugosa (учтите, что в этом году нам не пришлось воевать ни с повсеместным картофельным жуком, ни с розанным пилильщиком-червем, ни с гусеницами, ни с какой-либо другой живностью); довольно многие радовали нас цветами все лето. Затем большинство из них пустили мощные новые побеги от корней, подобно малине. В целом, имея обильный урожай зерновых и прочего в нашей благословенной стране, мы можем быть благодарны за то, что живы.



Удерживайте молодежь на ферме.\n—«Что мы можем сделать, чтобы уберечь нашу молодежь от обманчивой манящей притягательности города и привить ей желание остаться на ферме?»

Следующий материал был подготовлен К. В. Нилом из Нивота, штат Колорадо, изучающим общественные науки в Колорадской сельскохозяйственной школе, в рамках его обычной классной работы. Молодой Нил, несмотря на то, что он является студентом, высказывает несколько превосходных идей, над которыми «отцу» и «матери» было бы полезно серьезно поразмыслить:

«Приобретайте для них хорошие книги, журналы и сельскохозяйственные издания для чтения.

Устройте так, чтобы они могли посещать какие-либо организации, например гранж.

Сделайте так, чтобы время от времени у них была возможность устроить вечернку или развлечение.

Ходите с ними в церковь каждое воскресенье.

Организуйте дело так, чтобы у них была возможность ежегодно устраивать один или несколько пикников.

Обучите их всем видам фермерских работ, выделив им небольшой участок земли для самостоятельной обработки и показывая, как выращивать сельскохозяйственные культуры, а также привлекая их к помощи в вашей работе.

Подарите им лошадь, на которой они смогут ездить верхом или в упряжке, когда у них нет никаких дел или когда им нужно куда-то поехать.

Научите их любить животных и быть добрыми к ним».





Вред, причиняемый буйволовидной цикадкой.

«Недавно мистер Латам прислал мне несколько ветоток яблони, очень сильно поврежденных тем вредителем, которого мы называем буйволовидной цикадкой. Эти рубцы образуются исключительно самками в процессе откладывания яиц. Процесс откладывания яиц происходит с конца июля до опадения листьев осенью. Яйца вылупляются следующей весной. Молодые особи совершенно не питаются яблоней, а получают питательные вещества, высасывая соки из сорняков и трав в непосредственной близости от сада.
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Вред от этой конкретной цикадки велик, потому что насекомое при откладывании яиц делает два разреза рядом друг с другом, после чего помещает яйца под кору. По мере дальнейшего роста дерева участок между разрезами отмирает, придавая коре очень шероховатый вид и создавая зону, куда могут проникать споры болезней и бактерии. Сильно поврежденная ветка очень часто отмирает, а иногда молодые только что высаженные деревья оказываются настолько изуродованы, что погибают.

Единственным практическим средством борьбы с таким вредителем является содержание сада под чистым паром, что каждый может легко понять, изучив жизненный цикл насекомого. Не исключено, что некоторые опрыскивания, такие как бордоская жидкость или самоприготовленная известково-серная смесь, применяемые и поддерживаемые в активном состоянии на деревьях в течение августа, могут помешать этим цикадкам откладывать яйца. Тем не менее, у нас нет практического опыта в этой области, хотя мы точно знаем, что деревья при содержании под чистым паром не подвергаются такому воздействию».—А. Г. Рагглс, руководитель секгории опрыскивания и защиты деревьев от насекомых, Университетская ферма, Сент-Пол.



Земляника Миннесота № 3.\n—В сообщении от Питера Джексона из Клоке говорится: «В прошлом году я впервые испытал землянику Миннесота № 3, и она показала себя отлично. С шестидесяти кустов я собрал сто двадцать пять кварт». Кто может сделать лучше?





Выращивание томатов в северной части Миннесоты.

СВЯЩЕННИК ДЖОЖДЬ МАЙКЛ, УОЛКЕР, МИНН.

Высевайте семена в парник примерно первого апреля, в ряды на расстоянии пяти дюймов друг от друга и с интервалом в пять дюймов в каждом ряду. Пересаживайте в грунт через неделю после минования угрозы заморозков. За день до пересадки обильно пролейте парник теплой водой. При выкапывании для пересадки используйте острый мясницкий нож; вырезанный таким образом кусок земли будет представлять собой куб со стороной пять дюймов. Этот блок следует поместить в лунку глубиной от десяти до двенадцати дюймов. Землю вокруг блока необходимо хорошо утрамбовать. Такой блок окажется на глубине от четырех до шести дюймов ниже поверхности. Заполните лунку теплой дождевой водой, а через три-четыре часа загребите рыхлую землю, чтобы заполнить лунку, стараясь ни в коем случае ее не уплотнять.

Как подготовить почву.\nВнесите много навоза; глубоко вспашите; тщательно пробороните. Затем при формировании лунок положите по две лопаты хорошего навоза и половине лопаты куриного помета на каждую лунку. Перекопайте это на глубину от двенадцати до восемьнадцати дюймов и шириной от восемнадцати до двадцати дюймов. Чаще проводите культивацию.

Сначала растения следует подвязать к колышкам, чтобы уберечь их от повреждения сильными ветрами. При достижении высоты в полтора фута их следует подвязать к шестам, установленным с каждой стороны ряда в полутора футах от земли. Размещайте лунки на расстоянии четырех футов друг от друга и формируйте каждое растение в четыре или пять стеблей, срезая все боковые побеги и несколько листьев. Никогда не срезайте верхушку стебля для ускорения созревания.

Сделайте почву как можно более богатой питательными веществами, глубоко вспашите, сажайте глубоко, заглубляйте при посадке и тщательно проводите обрезку. Если вы не используете шесты или шпалеры, при таком уходе побеги должны стелиться по земле подобно плетям тыквы, и вместо того, чтобы «уходить целиком в ботву», они будут стремиться давать исключительно плоды томатов.

Потрясающий результат.\nБолее 3 000 долларов с акра. В 1910 году у меня было три ряда длиной по сорок футов каждый, расположенных на расстоянии четырех футов друг от друга, то есть ряд длиной 120 футов, или 480 квадратных футов. С этих побегов было собрано спелых томатов на сумму более 35,00 долларов, причем цена составляла ровно пять центов за фунт — не больше и не меньше. Если 480 квадратных футов приносят 35,00 долларов, то 43 560 квадратных футов принесли бы 3 175 долларов.

В сезон томатов меня не было дома, когда сосед собрал несколько бушелей, которые не учтены в приведенных выше цифрах, а наша семья использовала и раздала еще несколько бушелей.





Годовой отчет за 1915 год, вице-президент Четвертого конгрессионального округа.

ДЖ. К. ДИКСОН, СЕВЕРНЫЙ СЕНТ-ПОЛ, МИНН.

Плодовые культуры четвертого округа — за исключением земляники и малины — в текущем сезоне 1915 года отсутствовали полностью.

Праздничная метель, которая ворвалась к нам 17 мая, начисто уничтожила то, что обещало стать рекордным урожаем яблок и слив. Деревья к тому моменту в основном отцвели, и плоды уже начали развиваться. Такая же плачевная участь постигла смородину и виноград. Лишь в благоприятных местах, прилегающих к крупным водоемам, нашлось хоть сколько-нибудь значительное количество яблок, слив, винограда или смородины.
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В моем саду в Северном Сент-Поле мы сжигали влажную солому, устраивая дымовые завесы в каждом втором ряду по периметру сада и позволяя ветру разносить дым сквозь деревья. Это делалось путем периодического добавления влажной соломы в горящие кучи для создания непрерывного густого дыма. С наступлением рассвета мы заметили, что земля покрыта прекрасным слоем морозной изморози, и решили, что двое мужчин с курительными трубками принесли бы не меньшую пользу, чем эта дымовая завеса.

Однако впоследствии я пришел к выводу, что мы ошибались. По мере развития сезона мы заметили, что первые три-четыре ряда со стороны дымовых завес дали нам единственные яблоки, тогда как чем дальше вглубь сада мы продвигались, тем меньше их обнаруживалось, пока они окончательно не исчезли.

Вопрос: Каковы были бы результаты, если бы такую обработку провели для каждого второго или третьего ряда по всему саду?

Земляника и малина продемонстрировали свою превосходную способность противостоять натиску короля Борея и Деда Мороза. Земляника цвела, и от полной гибели ее спасло двух- или трехдюймовое покрывало из мокрого снега, которое по счастливой случайности предшествовало заморозкам. В результате ее урожай оценивается как удовлетворительный или хороший. Малина, благодаря обильным и регулярным осадкам, отмечается по всему округу как удовлетворительный урожай. Один садовод, имеющий пол-акра ремонтантной красной малины Сент-Реджис, сообщает, что собирал спелые ягоды с последней недели июня до 8 октября, когда сильные заморозки вывели их из строя. Этот участок площадью в пол-акра дал 2 000 пинт ягод, проданных по высоким ценам. Кроме того, сообщается, что ремонтантная земляника показывает хорошие результаты и подтверждает свое право на признание в качестве устоявшейся культуры в мире плодоовощеводства.

Лишь немногие крупные садоводы сообщают об опрыскивании известково-серным раствором и арсенатом свинца. Тем не менее, осадков выпало слишком много в самый подходящий (или неподходящий) момент для получения наилучших результатов.

Прошлым летом наблюдалось очень незначительное поражение бактериальным ожогом, и те немногие проявления, что имели место, легко поддавались лечению с помощью ножа для обрезки, примененного на пять-шесть дюймов ниже зараженной древесины, причем инструмент тщательно стерилизовали в растворе сулемы. Наиболее серьезный ущерб от ожога наносится тогда, когда он поражает нежные молодые побеги на штамбах или крупных ветвях. Ожог стремительно распространяется вниз по нежной древесине, проникая в камбиальный слой, где вызывает образование язв, часто опоясывая весь ствол и полностью уничтожая дерево. Это особенно характерно для крабятки Вирджиния и яблони Уэлси.

Благодаря мягкой зиме деревья и растения перенесли прошлую зиму в идеальном состоянии, а этой осенью ушли на зимовку с достаточным запасом влаги и хорошо вызревшей древесиной.

Прошлой весной было высажено значительное количество посадочного материала из питомника с отличными результатами, что объясняется обилием влаги с весны до осени.

Хотя садоводство в Миннесоте развито не так широко, как в некоторых прославленных «райских уголках» для садоводов, о которых мы читаем, я хочу заявить, что Юг и Восток (говоря простым языком) «нам не ровня». У меня есть достоверная информация, что те же заморозки, которые уничтожили нас здесь на Севере, проделали ту же шутку с садоводами в Мобиле, штат Алабама. Поэтому я советую членам общества не поддаваться унынию. Сажайте сорта, рекомендованные в посадочном списке общества, и ухаживайте за ними, следуя девизу общества: «Perseverantia Vincimus».

Судя по ответам на разосланные письма, следующий перечень сортов пользуется наибольшей популярностью и признается самым подходящим для посадки в этом округе:

Яблоки: Уэлси, Окабена, Дуэчесс (или Ольденбург), Паттен Грининг.

Краб-яблоки: Флоренс, Уитни, Лайманс Пролифик.

Сливы: ДеСото, Хоукай, Уайант, Вольф.

Малина: Кинг, Санбим, Миннетонка Айронклад.

Смородина: Перфекшн, Принц Альберт, Лонг Банч Холланд, Уайлдер.

Крыжовник: Кэрри, Хоутон, Даунинг.

Виноград: Бета, Конкорд, Делавэр.

Зимостойкие кустарники: спирея Вангутта, гортензия метельчатая (P. G.), снежноягодник, чубушник (сирень), жимолость татарская, сирень, калина обыкновенная, барбарис, сумах, бузина, бузина золотистая, крушина для живых изгородбей.

Зимостойкие многолетники — цветы: дельфиниум, колокольчик, флокс, пионы, ирис, лилейник, тигровые лилии.

Незимостойкие растения: георгины, гладиолусы.




Годовой отчет за 1915 год, испытательная станция в Мандане, шт. С. Д.

У. А. ПЕТЕРСОН, НАЧ., МАНДАН, ШТ. С. Д.

Весной 1914 года с Миннесотской плодово-ягодной фермы было получено некоторое количество саженцев слив, винограда и малины. Большая часть слив вымерзла зимой 1914–1915 годов. Те экземпляры, которые выживут после еще нескольких зим, можно будет считать практически зимостойкими. Оставшиеся растения дали хороший прирост в 1915 году, но плодоношения не дали.

Виноград перезимовал в хорошем состоянии, хотя его укрывали. Все эти растения представляют собой сеянцы сорта Бета.

Кусты малины номеров 3, 7 и 8 были частью укрыты, а частью оставлены открытыми — все три номера вымерзли до уровня почвы там, где не были защищены. Образец № 4 был получен весной 1915 года и дал хороший прирост.

Земляника № 1017 была получена весной 1915 года и обильно плодоносила этой осенью, но образовала лишь очень мало усов.

Широмасштабные эксперименты проводятся в области селекции растений, помологии, овощеводства, лесоводства и декоративного садоводства, и со временем будет собрана масса ценной информации.

В целом весна выдалась поздней, а лето — аномально прохладным. Осадков было достаточно для всех сельскохозяйственных культур.





Садоводство как успешная отрасль в Миннесоте.

А. В. РИЧАРДСУН, САДОВОД, ХОВАРД-ЛЕЙК, МИНН.

Прошло около восемнадцати лет с тех пор, как у меня зародилась идея заняться плодоводством как источником средств к существованию в старости. Тогда, как и сейчас, я работал представителем какой-то компании и должен был ездить по нашему штату, зарабатывая на жизнь себе и своей семье. Характер моей первой работы в разъездах требовал моего участия (значительную часть времени) в заседаниях фермерских институтов Миннесоты, где я сталкивался с джентльменами, занятыми в этой сфере, среди которых были наш друг Кларенс Уэдж из Альберт-Ли и другие личные друзья, такие как О. С. Грегг, основатель движения институтов, мистер Грили, мистер Троу и другие. Именно среди этих людей у меня возникло первое желание приобрести земельный участок, и они неоднократно советовали мне купить землю: если не по карману большой участок, то хотя бы маленький — каковой совет я и был вынужден исполнить. Я проникся страстью к выращиванию фруктов, проявил особый интерес к садоводству, с жадностью поглощал всю доступную литературу по этому вопросу и очень внимательно слушал все обсуждения на эту тему на указанных собраниях.

В 1897 году я переехал в Ховард-Лейк и сменил мистера Э. Дж. Каттса на посту владельца питомника и предприятия по выращиванию плодов. Мистер Каттс был хорошо знаком очень многим. Он скончался незадолго до того, как я поселился в Ховард-Лейке, где я и получил свой первый практический опыт в садоводческом бизнесе. Проработав в этом деле около двенадцати месяцев, я продал его и купил дом в другой части города, сразу же высадив около 200 яблонь и другие ягодные культуры. Постепенно я приобрел больше земли и посадил новые деревья, так что сегодня у меня насчитывается около 1 600 яблонь, из которых примерно 1 000 находятся в плодоносящем возрасте. Однако я совершил одну крупную ошибку, как это делали и продолжают делать многие другие садоводы: я посадил слишком много сортов. Я воспользовался списком проверенных и рекомендуемых сортов, изданным Государственным обществом садоводства (задолго до того, как я стал его членом), посадил деревья в соответствии с ним и, подобно многим другим садоводам, имею свою долю Хиберналов, Миннесот, Март и прочих сортов, которые на практике оказались далеко не столь же желательными, как другие разновидности.

Я к своему полному удовлетворению доказал, что выращивание ягодных культур в молодом саду является не только прибыльным, но и абсолютно правильным делом. В своем втором саду, насчитывающем около 600 деревьев, я посадил деревья по схеме 15x30 футов, а позже в том же сезоне высадил малину по схеме 3x6 футов, заняв все пространство в рядах и между ними. В течение двух сезонов подряд я выращивал третью культуру между кустами малины, и этот план работает превосходно. Однако ошибкой с моей стороны было посадить их немного слишком близко к яблоням, из-за чего требовалось чаще полоть вокруг яблонь, чтобы сдерживать разрастание малины, чего можно было бы в значительной степени избежать при более редкой посадке. Я выращивал малину в этом саду около семи лет. Начиная со второго года, мои доходы составляли от 500,00 до 700,00 долларов ежегодно, и я продал достаточно саженцев, чтобы с лихвой окупить все затраты труда на уход за садом, не говоря уже о кукурузе, фасоли, капусте и т.д., выращенных в первые два года между кустами малины. Сейчас деревьям около десяти лет, и все они плодоносят. Я прекратил культивацию почвы и засеял сад клевером, который мы обычно скашиваем и оставляем лежать перегнивать.
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По моим подсчетам, если не считать первоначальных инвестиций, я вырастил свой сад до плодоносящего возраста практически без затрат, получая доход каждый год с момента посадки деревьев, среди которых представлены Паттен Грининг, Хибернал, Дуэчесс, Уэлси, Пирлесс, Миннесота, Вирджиния, Окабена и Уитни. Мой последний сад на 625 деревьев состоит в основном из сорта Уэлси, деревья посажены по схеме 20x20, и я придерживаюсь того же плана выращивания промежуточной культуры. В 1915 году с этого молодого четырехлетнего сада был собран уже четвертый урожай. За этим годом последуют еще примерно два сезона, а затем, как раз к началу плодоношения, я прекращу выращивание любых промежуточных культур и засею площадь клевером.

Я сажаю одно- или двухлетние деревья, обрезанные на хлыст, выкапывая лунку гораздо шире и глубже, чем требуется для размещения корней, так как уверен, что такой подход дает корневой системе гораздо лучший старт, чем если их втискивать в маленькую яму, особенно на уплотненном грунте или схожей почве. Прищипывание почек в течение первого или второго года, когда вы начинаете формировать крону по своему вкусу, приносит пользу, избавляя от необходимости проводить сильную обрезку. Я старался по возможности ежегодно выполнять эту обрезку, хотя часто бывал вынужден нанимать дополнительных помощников для этой цели, поскольку характер моей постоянной работы не позволяет мне быть дома тогда, когда нужно заниматься обрезкой. Вы, конечно, согласитесь со мной в том, что «садоводство в Миннесоте успешно».

Четыре или более лет назад я решил, что для получения наивысшей цены за продукцию со своего участка я должен производить продукцию первоклассного качества, и именно в этом направлении я и трудился. Я приобрел бензиновый силовой опрыскиватель стоимостью около 300 долларов — кстати, первый в Ховард-Лейке, хотя двое из нас купили по такому же в ту же весну, и теперь в нашем поселке уже три силовых опрыскивателя. Я на практике доказал, что можно добиться высшей рыночной цены более чем одним способом, предлагая продукцию высшего качества. Вы спросите меня, как мне удается делать это, находясь так долго в отлучке из дома? Мне оказывает огромную помощь моя жена, которая следит за тем, чтобы мои общие указания выполнялись в точном соответствии с моими планами.

В этом году мы реализовали чуть более 300 баррелей и получили самую высокую рыночную цену, что принесло мне чистую прибыль около 500,00 долларов. В этом году я опробовал новый метод — продажу через надежную комиссионную фирму. Раньше я продавал напрямую розничным торговцам с великолепными результатами. 1913 год был выдающимся годом, и рынок повсеместно был завален некачественной необработанной продукцией. Я продал около 250 баррелей по средней цене 3,25 доллара за баррель с погрузкой на франко-борте (F.O.B.) Ховард-Лейк, и примерно такая же сумма была выручена в 1914 году. На хороший товар всегда есть высокий спрос, если он тщательно собран, упакован честно, без каких-либо помятых, пораженных паршой или червивых яблок, а также без мелких плодов диаметром менее 2-1/2 дюймов.

В этом сезоне я опрыскивал свои деревья трижды: первый раз в начале апреля, применив так называемое искореняющее опрыскивание коммерческим известково-серным раствором плотностью 32 градуса по Боме, из расчета 20 галлонов на бак емкостью 200 галлонов воды (то есть в четыре раза концентрированнее, чем два последующих опрыскивания после опадения цветков, во время которых я дополнительно использовал арсенат свинца в количестве 10 фунтов на 200-галлонный бак воды при давлении 200 фунтов). Выполняя работу тщательно, можно вырастить яблоки, практически полностью свободные от болезней и червей. Моя последняя в этом году отгрузка яблок состоялась 2 октября и состояла из 196 баррелей (по трети сортов Хибернал, Паттен Грининг и Уэлси), которые ушли по высшим ценам.
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Я являюсь убежденным сторонником кооперативного сбыта и считаю его единственным логичным способом реализации любого урожая, однако для успешной работы сбытовой организации должны существовать строгие правила, обязывающие всех присоединившихся к сбытовой ассоциации садоводов обязательно проводить тщательное опрыскивание. Я твердо убежден, что вырастить яблоки и выдержать конкуренцию с другими регионами без этого невозможно, причем опрыскивание нужно проводить ежегодно, независимо от того, ожидается ли хороший урожай. Я могу доказать это, так как в 1913 году обработал опрыскиванием лишь часть своего сада. Было прекрасно видно, какие деревья обрабатывались, а какие нет. Обильные осадки в самый критический момент помешали мне завершить работу. Опираясь на опыт, я также убедился, что искореняющее опрыскивание, которым большинство садоводов обычно пренебрегают, крайне необходимо, и я уверен, что эта процедура обеспечивает получение более здоровой листвы и в значительной степени позволяет контролировать щитовку.

У меня было от восьми до десяти деревьев сорта Паттен Грининг, пораженных болезнью, которую некоторые называют «устричной щитовкой». Листва с этих деревьев аномально опала в начале сезона, и я уже почти решил, что они погибли, однако после искореняющего опрыскивания следующей весной они полностью восстановились и теперь выглядят такими же здоровыми, как и любые другие деревья на моем участке.

Я до определенной степени практикую перепрививку в крону и в течение последних трех или четырех лет имел возможность закладывать в свой подвал по несколько бушелей сортов Джонатан, Гримс Голден, Делишес и других. Сейчас у меня около 125 деревьев сорта Джонатан, перепривитых на Хибернал, и, за исключением некоторого поражения бактериальным ожогом, они развиваются великолепно.

Нет никаких сомнений, нет абсолютно никаких поводов для споров относительно того, что садоводство в Миннесоте является весьма успешным бизнесом. Я доказал — и уверен в этом, — что если я могу вывести сад на плодоношение и одновременно занимать хорошую, сравнительно доходную должность, делая это с минимальными затратами, то и другие способны добиться того же.

Теперь я собираюсь выступить с критикой и пусть критика падет на того, кто этого заслуживает. Коммерческим садоводам или тем, кто пытается заниматься коммерческим выращиванием плодов, был нанесен огромный ущерб в результате советов, уговоров или как еще это ни назови, обращенных к фермеру или владельцу небольшого подворья, покупать больше фруктовых деревьев и саженцев, чем такому человеку требуется для собственных нужд. Желая получить хоть какой-то доход от излишков, он спешно везет их в город и продает с максимальной выгодой, доставляя в мешках, ящиках из-под мыла и т.д., небрежно перевозя и тряся их в городском грузовике. Местный лавочник оказывается завален кучей неликвидного товара, часто обнаруживает переизбыток запасов, упаковывает часть урожая в бочки и отправляет на оптовый рынок комиссионерам в надежде получить хоть какую-то прибыль, размер которой варьируется от нуля до ничтожно малой суммы. Подумать только, в прошлом сезоне я знал крупную компанию розничной торговли в городке чуть западнее Ховард-Лейка, которая вообразила, что напала на золотую жилу. Они наняли одного-двух упаковщиков, закупили бочки, арендовали помещение и скупали этот товар налево и направо, предлагая любую бросовую цену — от 1,50 доллара за баррель до чего удастся, — и продавали вплоть до самой канадской границы. Я много раз видел этот товар по прибытии в пункт назначения, и он едва ли годился для продажи по какой бы то ни было цене. Эта беспорядочная продажа посадочного материала жадными до наживы продавцами и питомниками наносит коммерческому плодоводству больший урон, чем что-либо еще. Единственное спасение для садовода, зарабатывающего на жизнь этим делом, — производить продукцию более высокого качества, лучше собранную, лучше упакованную и реализуемую через надлежащие каналы сбыта. Этот вопрос, о котором я только что упомянул, мы часто обсуждали часами, и минувшей зимой мои взгляды получили полную поддержку со стороны видных деятелей нашей государственной службы распространения знаний.

В заключение скажу: если сравнить садоводческую отрасль в Миннесоте с величайшей из всех отраслей — выращиванием зерна, — то при проявлении обычного ухода производить первоклассный товар, более привлекательный по внешнему виду, лучше упакованный и правильно реализованный, чем это делает твой конкурент, оказывается гораздо проще. В выращивании зерна дело обстоит иначе, поскольку все зерно сваливается в бункер и закрома, а индивидуальность производителя стирается навсегда. Спрос на яблоки за последние несколько лет невероятно вырос и, вполне вероятно, увеличится еще больше благодаря европейскому спросу на американские яблоки, который в ближайшие пятнадцать-двадцать лет будет расти как на дрожжах из-за опустошения стольких великих плодоводческих регионов в частях Австрии и северной Франции. Эта достоверная информация поступила через мистера Х. В. Коллингвуда, многолетнего редактора «Rural New Yorker», и, по мнению мистера Коллингвуда, в истории Соединенных Штатов еще не было времени, когда перспективы коммерческого садоводства выглядели бы столь блестяще. Он советует повсеместно закладывать коммерческие сады, чтобы удовлетворить этот новый спрос, который уже проявил себя в Европе и значительно возрастет после окончания войны.
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Мистер Ладлоу: Я хотел бы узнать, что вы посоветуете для такого коммерческого сада, какие сорта?

Мистер Ричардсун: Только Уэлси. (Аплодисменты.)

Мистер Ладлоу: Я хотел бы спросить о сравнительных ценах, которые вы получили за три упомянутых вами сорта яблок: Уэлси, Грининг и Хибернал.

Мистер Ричардсун: Хибернал продавался примерно по 3,00 доллара за баррель, а Уэлси — по три с небольшим. Заметьте, я вообще не продавал яблоки на рынки Миннеаполиса вплоть до этого года. Я могу без труда продать все яблоки, которые выращиваю сам, если у меня дома работают надлежащие люди для их сбора и упаковки. У меня был сын, который занимался этим до недавнего времени, он следовал моим инструкциям и укладывал в бочки только первоклассный материал, легко продавал мои образцы и получал высшую рыночную цену. Я обнаружил у себя в подвале экземпляры прошлогоднего урожая Нортвестерн Грининг, всего осталось два штуки, причем одно из них частично сгнило. Такого со мной никогда раньше не случалось. Они просто лежали в подвале завернутыми.

Мистер Ладлоу: Оно что, было забальзамировано?

Мистер Ричардсун: Нет, сэр. Господа, вам не нужно бояться заниматься плодоводством в Миннесоте.

Мистер Ладлоу: Какая у вас особая методика хранения этих яблок?

Мистер Ричардсун: Просто завернуты в бумагу, и всё.

Председатель: Какую температуру вы поддерживаете в подвале?

Мистер Ричардсун: Около 40 градусов в это время года.

Председатель: У вас в подвале есть отопительный прибор?

Мистер Ричардсун: Да, сэр, но хранилище отгорожено от него, хотя трубы проходят транзитом.

Член общества: Ваши деревья по-прежнему посажены так же далеко друг от друга, как и вначале?

Мистер Ричардсун: Нет, сэр. Я забыл упомянуть, что заказывал саженцы с Востока и мне посоветовали посадить их в промежутках. Часть моего сада заложена по схеме 15x16, но это слишком близко друг к другу.

Член общества: Если бы вы делали это снова, вы бы посадили их 30x30?

Мистер Ричардсун: 20x20, по крайней мере для Уэлси. Конечно, для Хиберналов их нужно сажать реже.

Член общества: Вы упоминали сорт Делишес. Каково ваше мнение о Делишес?

Мистер Ричардсун: Мой опыт работы с ними очень мал. У меня подрастает около 150 деревьев Джонатан, с ними все будет в порядке.



Мраморная колонна в честь знаменитого дерева Макинтош.\n—Возможно, один из самых любопытных памятников в мире был недавно воздвигнут канадцами в Онтарио. Фермеры только что установили мраморную колонну, чтобы отметить место, где росло знаменитое яблочное дерево.

Более века назад поселенец в Канаде по фамилии Макинтош, расчищая место для устройства жилища в дикой природе, обнаружил среди диких яблонь одну, которая приносила настолько хорошие плоды, что он стал культивировать ее и назвал Макинтош Ред.

Яблоня стала знаменитой, а семена и черенки разошлись по всем уголкам Канады, так что теперь Макинтош Ред бурно процветает везде, где растут яблоки в этом великом доминионе. В 1896 году исходное дерево, от которого произошло это огромное семейство, пострадало от пожара, но продолжало плодоносить вплоть до пяти лет назад. Затем, спустя 15 лет, оно погибло, и благодарные фермеры воздвигли мраморную колонну в честь дерева, которое сделало столь многое для развития садоводческой отрасли их края.

История этой яблони иллюстрирует африканскую пословицу о том, что хотя яблоки на одном дереве сосчитать можно, деревья в одном яблоце не сосчитаешь никогда.— Январский выпуск «Popular Science Monthly».





Отчет комитета по строительству здания для нужд садоводства.

С. П. КРОСБИ, ПРЕДСЕДАТЕЛЬ, СЕНТ-ПОЛ.

Как вы знаете, в период работы прошлого законодательного собрания был подготовлен и внесен законопроект с запросом о выделении ассигнований в размере 40 000 долларов на строительство нового дома для нашего общества. Было предусмотрено, что этот дом должен располагаться на территории Университетской фермы либо на землях Государственного сельскохозяйственного общества, причем выбор оставался на усмотрение исполнительного совета нашего общества. Законопроект составлен весьма грамотно, и комитет выступал перед законодательным собранием раз четыре или пять. Мы ходили в сенатский комитет и в комитет палаты представителей и сената, и в действительности дело закончилось тем, что законопроект так и не вышел из комитета.

Главным рефреном прошлого года, как и каждого года вообще, были призывы к сокращению расходов и снижению налогов. Что ж, в качестве общего принципа это понятно, однако Миннесота — не бедная страна. В городах мы, конечно, считаем, что налогов у нас и так предостаточно, и полагаем их довольно высокими; возможно, вы, джентльмены, живущие в сельской местности, думаете, что платите налогов ровно столько, сколько должны, но тот факт, что у штата, например, имеется более 30 000 000 долларов в школьном фонде, который со временем, вероятно, достигнет пятидесяти или шестидесяти миллионов, наряду с другими показателями, которые можно здесь привести, доказывает: Миннесота — не беднейший штат. Напротив, это свидетельствует о том, что Миннесота — богатый штат. Разумеется, нет никаких веских причин, почему бы ему не предоставить хорошее здание нашему обществу, которое заслужило его и существует уже почти пятьдесят лет.

Итак, дамы и господа, я хочу сказать лишь одно. Не полагайтесь на то, что всю эту работу сделает комитет. Хотя в прошлом году наш законопроект не прошел, мы расстались с ним полными мужества, и сбудется это так же верно, как ночь следует за днем, — в один прекрасный день у нашего общества будет новый дом. (Аплодисменты.) Но я хочу, чтобы каждый член этого общества, мужчины и женщины — а я безусловно включаю сюда женщин, поскольку зачастую они оказываются лучшими политиками, умеют разговаривать с людьми и добиваться своего, — четко уяснил: когда будут избираться следующие члены законодательного собрания, каждый из вас должен использовать свое влияние на сенаторов и представителей различных округов штата, произвести на них впечатление и добиться от них обещания голосовать за законопроект и поддержать его. Законопроект будет внесен на рассмотрение следующего законодательного собрания, и это, вероятно, будет тот же самый законопроект; если вы не забудете об этом, а просто выполните свой долг — встретитесь с этими депутатами и займетесь данным вопросом, то, по моему мнению, нет практически никаких сомнений в том, что мы добьемся успеха и наш законопроект будет принят.

У нас есть члены, кажется, в каждом округе штата, не так ли, президент Кэшман?

Президент: Да.
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Мистер Кросби: Если в некоторых округах у нас всего по два или три человека, но они приложат усилия, чтобы встретиться с каждым депутатом и сенатором и обсудить этот вопрос, именно это и принесет результат. До следующего заседания законодательного собрания остался примерно год или около того, но забывать об этом не следует, и если каждый активный член нашего общества приложит усилия, я считаю абсолютно несомненным, что мы преуспеем и добьемся принятия законопроекта.

Прошлой зимой мы пробили лед и познакомились с некоторыми людьми. И еще кое-что хочу сказать: если в следующий раз законопроект не будет рекомендован комитетом к принятию, я лично буду выступать за то, чтобы передать его в палату представителей или сенат без каких-либо рекомендаций комитета. Я беседовал, пожалуй, с пятнадцатью или двадцатью различными членами сената и палаты представителей по поводу этого законопроекта, и у него нашлось немало сторонников как в палате, так и в сенате. Некоторые подходили ко мне со словами: «Кросби, почему бы тебе не внести его в палату, и мы покажем тебе, как будем голосовать». В такой атмосфере чувствовалось очень многое, потому что если люди вникают в суть дела, узнают, за что выступает общество и что оно сделало, они понимают, что это абсолютно заслуженный законопроект. Я думаю, что при умеренных трудозатратах мы многого добьемся и в конечном счете преуспеем в принятии законопроекта.

Еще один вопрос, о котором уместно сказать сейчас, — это выяснить позицию членов нашей организации. Я хочу рассказать вам кое-что. Я не слышал этого лично от первоисточника, но мне об этом поведал мистер Яниш. Он человек правдивый и именно так мне и передал. Он сказал, что на прошлом заседании законодательного собрания делегация от округа Хеннепин всеми силами выступала против этого законопроекта. Если дело доходит до соперничества между двумя городами, Сент-Полом и Миннеаполисом, при том что мы предлагаем разместить здание не в Миннеаполисе и не в Сент-Поле, а практически на равном расстоянии между ними, и это соперничество принимает такие масштабы, мне кажется это измельчавшим делом.

Мы проявили величайшую осторожность, чтобы никоим образом не создавать конфликтов с государственным университетом в вопросах получения тех ассигнований, о которых просили они. Им требовались огромные суммы денег. Мы не шли с ними вразрез, мы не делали ничего против них. Мы вели джентльменскую кампанию и представили наше дело комитету. Среди членов комитета было немало тех, кто относился к нам благосклонно, но, конечно, там рассматривались тысячи законопроектов, и из комитетов наш проект, как я уже говорил, не вышел.

С каждым годом мы все острее осознаем, насколько велика необходимость в собственном доме для нашей организации. Нам нужно здание наподобие того, чертежи которого приведены в последнем отчете мистера Латама, — здание с прекрасным зрительным залом, отличным выставочным помещением, местом, где мы чувствовали бы себя как дома, а не скитались с места на место, проводя встречи где попало и не имея должных условий, которые нам необходимы.



Хранение овощей зимой.\n—Подвал зачастую является лучшим местом на ферме для хранения овощей, говорит Р. С. Гарднер из Сельскохозяйственного колледжа Университета Миссури. Он должен быть правильно построен, а температура, влажность и вентиляция должны поддерживаться на должном уровне для достижения наилучших результатов. Если в помещении слишком тепло, овощи высохнут и сморщатся, а если вентиляция плохая, на них выступят капли воды и возрастет вероятность гниения. Если в погребе установлена печь, помещение для хранения должно находиться на достаточном удалении, чтобы его можно было удерживать в прохладном состоянии, а в самые холодные дни дверь можно приоткрывать во избежание замерзания.— Сельскохозяйственная опытная станция Миссури.





Томаты для приусадебного участка.

К. В. ПУРДХАМ, ОВОЩЕВОД-ТОВАРНИК, БРУКЛИН-СЕНТР.

Первое и самое важное в выращивании томатов — это хорошие семена. Получение хороших томатов зависит не столько от сорта, сколько от семян.

Осенью отберите свои лучшие томаты и заготовьте семена. Затем примерно первого апреля высевайте семена.

Вы можете посеять их в ящик за печкой, а как только они взойдут, обеспечьте им максимальное солнечное освещение. Когда они достигнут высоты около двух дюймов, приготовьте четырехдюймовые цветочные горшки и проведите пикировку, предварительно обильно полейте рассаду перед извлечением из посевного ящика.

К этому времени уже достаточно тепло для обустройства парника под холодным укрытием, который можно соорудить, сколотив вместе четыре доски любого нужного размера. Конструкция размером три на шесть футов вмещает около 150 растений. Надежно защитите его от северных ветров и сделайте небольшой уклон на юг, насыпав в раму столько земли, сколько необходимо для размещения ваших горшков.

Вы можете накрыть их оконными рамами для защиты от непогоды или тканью, прибитой гвоздями к деревянным каркасам. Держите посадки надежно укрытыми по ночам и обеспечивайте максимум солнечного света в течение дня. После того как минует угроза заморозков, высаживайте рассаду в открытый грунт. Лучше всего подходит супесчаная почва, которую необходимо хорошо измельчить и удобрить.

Извлекши растение из горшка и поместив его в землю, установите горшок на расстоянии примерно двух дюймов от растения, также заглубив его в землю на два дюйма. Затем бросьте небольшую горсть земли в каждый горшок и поливайте водой по мере необходимости.

Это лучший способ полива из всех, что мне известны.

Мистер Соутер: Какой сорт вы считаете лучшим среди ранних?

Мистер Пурдхам: Ну, широко выращиваются Эрлиана и Дварф Чемпион.

Мистер Соутер: Что вы думаете о Ред Пир?

Мистер Пурдхам: Мне ничего об этом неизвестно, но среди поздних сортов томатов Пондероза — весьма примечательный томат; это очень крупный плод.

Мистер Соутер: Как насчет Глоуб?

Мистер Пурдхам: Это хороший томат.

Мистер Соутер: Что вам известно об использовании бумажных стаканчиков вместо цветочных горшков?

Мистер Пурдхам: Я никогда не пробовал стаканчики, но полагаю, они должны отлично подойти.

Мистер Миллер: Сохраняя семена из года в год, нет ли риска их вырождения со временем?

Мистер Пурдхам: Не думаю. Если отбирать лучшие томаты, качество можно только улучшить.

Мистер Миллер: Я думал, всхожесть таких семян должна со временем падать?

Мистер Пурдхам: Возможно, не могу ничего сказать по этому поводу. Есть люди, которые специализируются на изучении подобных вопросов.





Годовой отчет за 1915 год, вице-президент Первого конгрессионального округа.

Ф. И. ХАРРИС, ЛА-КРЕССЕНТ, МИНН.

Составляя отчет по Первому конгрессиональному округу, в самом начале отмечу, что все мои наблюдения и беседы проводились в округах Хьюстон и Винона — в местности, которая в этом году оказалась исключительно благодатной. Я прекрасно осознаю, что данные условия и результаты носят исключительный характер, не отражают объективную картину по всему округу в целом и, безусловно, намного превосходят средние показатели. Урожай яблок в указанном районе побил все рекорды, и там, где за деревьями хотя бы немного ухаживали и проводили надлежащее опрыскивание, качество и размер плодов оказались превосходными, а сами фрукты — на редкость свободными от вредителей и болезней.


[image: Bridge on Lakeside Drive, at Albert Lea, in First Congressional District.]
Bridge on Lakeside Drive, at Albert Lea, in First
Congressional District.


Урожайность нескольких садов в этой округе составила от 1 000 до 15 000 баррелей товарных плодов, что почти на 100 процентов превышает наивысший предыдущий показатель. С этой станции было отгружено двадцать один вагонный состав яблок в среднем по 200 баррелей в каждом вагоне, не считая почти такого же количества, проданного на местных рынках Ла-Кросса и Виноны и отправленного мелкими партиями по железной дороге и экспресс-почтой. Полученные цены во всех случаях были хорошими, учитывая, что выращиваемые сорта преимущественно летние и осенние и их приходилось продавать в условиях конкуренции с продукцией из Айовы и Иллинойса. Хотя все рынки были перенасыщены, спрос на качество яблок, выращенных здесь в коммерческих садах, значительно превосходил предложение, привлек покупателей из Чикаго и Городов-Близнецов и сформировал устойчивый рынок до тех пор, пока качество держится на уровне стандарта этого года.

В то же время я как никогда убежден в необходимости какого-то способа утилизации излишков и низкосортных фруктов, которыми перенасыщены местные рынки. Кажется невероятным расточительством скармливать свиньям и оставлять гнить на земле тысячи бушелей яблок, которые могли бы составить значительный капитал при переработке на уксус или консервировании. Более половины плодов, привозимых с ферм, пригодны лишь для такого использования, но, навязываясь рынку, они лишь сбивают цены и падающий спрос на хорошие яблоки. Я побывал в одном фермерском саду менее чем в двадцати милях отсюда и по скромным подсчетам увидел 400 бушелей яблок, валявшихся на земле. Все они могли бы найти применение на заводе, однако из-за отсутствия опрыскивания оказались непригодными для затаривания в бочки, и владелец выпустил в сад свиней, чтобы избавиться от урожая. Эта ситуация непременно ухудшится ввиду появления множества недавно заложенных мелких садов, не говоря уже о коммерческих садах, которые только вступают в пору плодоношения. Судя по отчетам, полученным в ответ на разосланные циркуляры, урожайность колебалась от нуля до 100 процентов, а качество изменялось в соответствующей пропорции, зависящей в большинстве случаев от того, обрабатывались ли сады должным образом путем опрыскивания или были запущены.

Парша и другие болезни привели к опаданию значительной доли завязавшихся плодов, а оставшаяся часть в необрабатываемых садах оказалась товарно непригодной. Во многих садах отмечается значительное распространение бактериального ожога, особенно на культивируемых участках. Деревья, растущие на задерненной почве, были заметно свободны от него. Практически ничего не предпринимается для предотвращения его распространения. Хотя вырезка пораженной древесины в некоторых случаях способна сдержать болезнь, я убежден, что до ее искоренения необходимо найти более эффективное средство. В моем собственном саду пострадали лишь несколько деревьев, расположенных в низине и на культивируемой почве, тогда как на задерненных участках не было отмечено ни единого случая.

Судя по всем отчетам, в почве наблюдается изобилие влаги, и деревья находятся в хорошем состоянии, чтобы перенести суровую зиму, за исключением того, что в некоторых случаях почки тронулись в рост во время теплыней ноября.

Урожай земляники в целом оказался очень слабым из-за повреждения цветков поздневесенскими заморозками и зимней гибели растений, однако несколько корреспондентов сообщают о полном урожае.

Другие мелкие плоды, включая смородину, малину и ежевику, потерпели практическую неудачу и дали скудный урожай.

Урожай винограда был очень слабым, и лишь в нескольких благоприятных местностях ягоды созрели до губительных заморозков. Сливы, за редким исключением, не удались; исключение составили гибриды Хансена.
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Хотя в наших краях успешно выращивается больше сортов яблонь, чем где-либо еще в штате, и некоторые корреспонденты рекомендуют длинный список, мой опыт и совет заключаются в том, чтобы высаживать лишь несколько сортов известной коммерческой ценности; и хотя выращивается слишком много летних яблок, это состояние лучше, чем посадка зимних яблок неизвестной зимостойкости и качества. Нортвестерн Грининг является здесь самым прибыльным зимним яблоком, однако, насколько мне известно, в некоторых местностях штата оно не отличается зимостойкостью.



Гибриды аляскинской ягоды. — На Ситкинской опытной станции на Аляске создается линия зимостойкой земляники в результате скрещивания дикорастущего растения прибрежного региона Аляски с культурными сортами. Было выращено несколько тысяч сеянцев, все очень мощные, а большинство из них — урожайные и высокого качества. Дикорастущая разновидность внутренних районов Аляски теперь будет использоваться в аналогичных скрещиваниях.

Малина Катберт была скрещена со своими сородичами — дикорастущей княженикой прекрасной (Rubus spectabilis Pursh.) и малинником (R. parviflorus Nutt.). Единственный интересный факт, выявленный на данный момент, заключается в том, что гибриды двух названных видов почти полностью стерильны.





Годовой отчет за 1915 год вице-президента Седьмого конгрессционного округа.

П. Х. ПИТЕРСОН, АТВОТЕР, МИНН.

Из ответов, полученных на разосланные бланки, я выясняю, что по всему этому округу был выращен неплохой урожай яблок, а деревья находились в хорошем состоянии перед зимовкой. Древесина хорошо вызрела, листья полностью опали, и в почве имеется достаток влаги.


[image: A productive strawberry field at P. H. Peterson's Atwater fruit farm.]
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Все сообщают об отсутствии или крайне незначительном проявлении парши в этом году. Обязательные обработки не проводятся повсеместно, но те немногие, кто их делает, добиваются результатов. В нашем собственном саду, который прошлой весной обрабатывался дважды, мы не нашли ни одного червивого яблока.

Сливы: нет или совсем мало. Г-н Бьорнберг из Виллмара сообщает о полном урожае сливы Сюрпрайз, остальные — о полном неурожае. Вишня Компасс дала неплохой урожай, но у меня она сильно загнила, как и сливы проф. Хансена — Сапа и Опата.

Виноград: выращивается не в больших количествах, за исключением сорта Бета, который дал обильный урожай вопреки поздневесенским заморозкам.

Ежевика: ничего нет.

Малина и земляника дали скудный урожай. Земляника особенно сильно пострадала от поздневесенских заморозков — у меня она оказалась практически полной неудачей, за исключением ремонтантной, которая дала нам хороший урожай. И я хочу добавить, что она пришла всерьез и надолго для домашнего использования, а возможно, и в качестве рыночной ягоды. Растения обладают абсолютно такой же зимостойкостью, как и сорта плодоносящие в июне. Сколько бы раз цветки ни прихватывало морозом весной, они появятся вновь и будут обеспечивать нас ягодами до самых осенних заморозков.

Смородина и крыжовник дали неплохой урожай.

Из отчетов я делаю вывод, что посадочного материала из питомников здесь было высажено меньше обычного, но с хорошими результатами, так как сезон благоприятствовал посадкам.

На список плодов, рекомендованных Государственным обществом садоводства, в этой местности можно положиться.

Здесь наблюдается большой интерес к перепрививке зимних яблок лучшего качества на зимостойкие деревья с хорошими результатами, и Хибернал кажется лучшим подвоем для использования — его определенно не следует высаживать для каких-либо иных целей. Яблоко затоварило рынок, и те, кто посадил этот сорт в больших объемах, находят трудным сбыть урожай по какой бы то ни было цене.



Изучение плодов в Иллинойсе. — На Иллинойсской опытной станции выращивается множество сеянцев яблони. Были осуществлены взаимные гибридизации между стандартными садовыми сортами и различными видами рода Malus; пятьдесят семь видов и сортов, не имеющих коммерческого значения, были получены из Арнольд-Арборетума в Бостоне. Прямого улучшения с помощью столь резких скрещиваний не ожидается, однако есть надежда получить ценную информацию относительно сродства различных использованных видов, а также получить материал для использования в возвратных скрещиваниях. Взаимные скрещивания между стандартными садовыми сортами также проводятся в больших количествах, в то время как сложная работа была предпринята в отношении взаимного скрещивания различных линий одного и того же сорта и разных особей одной и той же линии. К. С. Крэндолл пишет: «Целью этого проекта было самоопыление конкретных особей и использование на деревьях здесь пыльцы с деревьев того же сорта из садов, находящихся в 100 милях отсюда и выращенных в совершенно иных условиях. Было приложено немало усилий для реализации этого проекта, однако до настоящего времени мы не зарегистрировали ни одного успешного опыления. У нас пока нет очень широкого спектра сортов, но насколько мы продвинулись, мы столкнулись с полной стерильностью при самоопылении внутри особей и при попытке использовать пыльцу того же сорта, привезенную издалека. Неприятной особенностью всей работы по гибридизации яблонь является помесный характер растений, с которыми мы работаем. Мы ничего не знаем о происхождении ни одного из наших сортов, и кажется совершенно бесполезным строить предположения о том, каково может быть расщепление признаков при скрещиваниях между различными сортами. Еще одной удручающей особенностью селекции яблонь является долгий период, необходимый для получения результатов от любого конкретного скрещивания. Прилагаются усилия для сокращения этого периода путем прививки черенков гибридных сеянцев на карликовые подвои и выращивания растений в горшках. Это отчасти поможет, но в лучшем случае достижение результатов — дело отдаленного будущего. Мы стараемся вести достаточно полный учет каждого предпринимаемого шага, чтобы полная история была доступна тем, кто сможет продолжить работу позже.

«При реализации вышеописанных проектов существует ряд второстепенных проблем, которым уделяется некоторое внимание: таких как сохранение жизнеспособности пыльцы, период восприимчивости, завязывание семян в гибридных плодах, а также сроки и процент прорастания семян. По всем этим пунктам мы накапливаем значительную информацию, которая, как мы надеемся, может иметь некоторую практическую ценность». — «Журнал наследственности» (Journal of Heredity).





Опрыскивание сада.

ПОЧ. Х. М. ДАНЛАП, САВОЙ, ИЛЛ.

Я не знаю, уместен ли я со своей темой перед миннесотской аудиторией или нет, но я прошел через выставочные залы, когда поднимался в этот зал, и независимо от того, опрыскиваете вы или нет, вам определенно нужно это делать, поскольку я видел самые разные грибные болезни на ваших фруктах. Я полагаю, что это не самые худшие образцы, которые у вас есть — очень немногие люди, знаете ли, приносят самые худшие образцы на выставку, г-н председатель, и я предполагаю, что если это лучшие из тех, что у вас есть, то худшие должны быть весьма скверными в отношении грибных болезней.

Конечно, людям не нравится, когда им указывают на их недостатки, но если у нас есть какая-то проблема, лучше всего выяснить, в чем она заключается, а затем избавиться от нее. Это лучше, чем поступать так, как поступали многие в штатах с развитым товарным садоводством несколько лет назад в отношении калифорнийской щитовки, те, кто был заинтересован в замалчивании этого факта, или во всяком случае считал себя заинтересованным в сокрытии того факта, что у них в пределах своего штата имеется калифорнийская щитовка. Они не хотели, чтобы эта информация просочилась наружу, поэтому они не обсуждали вопрос калифорнийской щитовки в своих обществах.

В Иллинойсе мы придерживались иного взгляда на эту проблему, который заключался в том, что у нас есть калифорнийская щитовка, и мы считали правильным искоренить ее, взяться за нее всерьез. Поэтому мы подняли эту тему в нашем обществе и заговорили о ней. Мы привлекли государственного энтомолога к обследованию всего штата, чтобы выяснить, где калифорнийская щитовка наносит вред, и наделили его полномочиями приходить и обрабатывать эти места или вырубать деревья и устранять их. Результат этой работы весьма очевиден.

Жители других штатов указывали на нас, говоря, что у них щитовки нет, а у нас есть, потому что мы сообщили об этом факте, но я знаю, что сейчас у них она распространена гораздо сильнее, чем у нас, именно из-за этого пренебрежения.

Что касается этого вопроса опрыскивания и средств для опрыскивания, если мы обратимся к истории — нам приходится искать истину везде, где мы ее находим, будь она из низких или высоких источников. По сути дела, воры, овечьи клещи и невежество в значительной степени ответственны за наше сегодняшнее опрыскивание и средства для опрыскивания. Это звучит не очень солидно в научном сообществе — так выражаться, но истина есть истина, где бы вы ее ни нашли, исходит ли она от университетского профессора или от фермера. Если мы признаем истину, из какого бы источника она ни исходила, тогда мы непредвзяты и можем воспользоваться тем, что принесет нам большую пользу.

Что касается средств для опрыскивания: они были открыты случайно, в ходе попытки предотвратить воровство на виноградниках Бордо во Франции. Похоже, что работники по пути к местам своей работы имели привычку промышлять в виноградниках фермеров вдоль дороги. Чтобы предотвратить это, некоторые плодоводы додумались до идеи, что для устрашения было бы неплохо раздобыть медный купорос, смешать его с водой и опрыскать им плоды вдоль дороги. Позже в течение сезона, к их великому удивлению, они обнаружили, что обработанный таким образом виноград не поражался бурой гнилью. Тогда они попробовали снова, чтобы проверить, правы ли они в том, что это было причиной, и вскоре стали использовать средство именно для этой цели. Они прекратили воровство, но также открыли научную истину: бордоская жидкость является фунгицидом, и этот факт с тех пор имеет огромное значение для всего мира.

Когда калифорнийская щитовка попала в эту страну с запада, какой-то человек, который использовал овечий дип против овечьих клещей, сказал: «Если это хорошее средство против овечьих клещей, почему бы ему не быть хорошим против этой мелкой мерзости, которую называют калифорнийской щитовкой?» Он испробовал его на деревьях и обнаружил, что оно является эффективным средством против калифорнийской щитовки. Таким образом, сегодня мы имеем известково-серный отвар в качестве одного из наиболее широко используемых средств для опрыскивания.

Среди прочего ученые говорили нам, что нельзя использовать известково-серный отвар и арсенат свинца вместе, что их нужно распылять по саду отдельными опрыскиваниями, то есть нам придется пройти по саду с известково-серным раствором, а затем снова с арсенатом свинца, поскольку при их объединении химическое соединение таково, что оно ухудшает качество известково-серного отвара. Какой-то фермер, который ничего не знал об этой научной теории, решил применить их вместе и обнаружил, что это не только прекрасно работает, но и что оба компонента на самом деле действуют эффективнее в смеси, чем при раздельном внесении. Так что, видите ли, именно воры, овечьи клещи и невежество ответственны за три наших самых успешных метода опрыскивания в настоящее время.

Теперь ученые пришли и предоставили нам массу информации по различным направлениям в отношении опрыскивания, и я никоим образом не отвергаю науку. Эти люди, хотя они и не были научно образованы, открыли научные истины, а ведь нам в конце концов нужны именно истины.

Какова именно ваша позиция здесь, в Миннесоте, по вопросу опрыскивания, есть ли у вас здесь промышленные сады или нет, мне выяснить не удалось. Я полагаю, что ваши посадки здесь в гораздо большей степени принадлежат фермеру и любителю, нежели промышленному садоводу. В Иллинойсе у нас есть крупные товарные сады, и мы уже переросли вопрос о том, окупается ли нам опрыскивание. Для человека заниматься товарным яблочным бизнесом в Иллинойсе и не проводить опрыскивание означает, что он мало чего добивается, а его продукция не приносит ему никакой прибыли.

Теперь, занимаетесь ли вы товарным опрыскиванием или опрыскиваете свой семейный сад на любительском уровне, это не имеет значения в отношении самого опрыскивания — в любом случае вам следует опрыскивать. Если вы живете в местности, где у вас мало садов и они невелики, вам стоит объединиться и купить опрыскиватель, скооперироваться с соседями и приобрести хорошее оборудование для опрыскивания, а затем поручить это дело кому-то одному, кто выполнит его тщательно в этом районе, и заплатить ему за работу. Таким образом, если вы нанимаете исполнителя, это не мешает вашим полевым работам и позволяет провести опрыскивание вовремя. Я заметил это у животноводов и зерносеков, у людей, которые напрямую не заинтересованы в плодоводстве, а совмещают его со своим основным бизнесом: они считают выращивание фруктов побочным делом и настолько незначительной частью своего бизнеса, что обычно забрасывают его вовсе. В вопросе опрыскивания они продолжают откладывать его на завтра. Когда наступает время опрыскивания, вы должны сделать это сегодня, а не откладывать на завтра.

Время — важнейший фактор при опрыскивании. Чтобы привести вам пример: несколько лет назад, проводя опрыскивание сада сорта Уиллоу Твиг, состоящего из восемнадцати рядов деревьев, я опрыснул девять рядов этих деревьев, то есть примерно половину сада, скажем так, в первой половине недели, в первые два дня. А затем начался двух-трехдневный дождь, и оставшиеся восемнадцать рядов были опрыснуты в самом конце недели или в начале следующей. Два последующих опрыскивания проводились точно в положенное для них время, но когда дело дошло до сбора урожая, деревья, опрыснутые первыми, сразу после опадения лепестков, дали 175 бушелей прекрасных плодов 1-го сорта, свободных от парши, в то время как остальные девять рядов, во всех отношениях равные по деревьям и количеству цветения, дали семнадцать бушелей плодов 2-го сорта, и ни одного плода 1-го сорта.

Уиллоу Твиг — один из тех сортов, которые очень восприимчивы к парше, и это, конечно, яркая иллюстрация того, что происходит, если не провести опрыскивание вовремя. Несмотря на то что те девять рядов, последние, о которых я говорю, были обработаны двумя последующими опрыскиваниями в то же время, что и остальная часть сада, результаты оказались совершенно иными, поскольку первое опрыскивание, которое было поистине важным в отношении парши, не было проведено на дереве в нужное время.

Гриб парши, который, судя по всему, появляется на ваших яблоках здесь, — это одно из самых коварных заболеваний во всей плодовой отрасли. Я думаю, что парша — это, вероятно, та болезнь, которая досаждает вам больше всего. Так вот, парша не будет особенно заметна весной. Время, когда эти споры наиболее многочисленны, период их перемещения в виде спор в атмосфере и оседания на плодах — это самый начальный этап, как раз во время цветения или сразу после него. В течение периода около двух недель во время цветения и после него наблюдаются такие условия.

И проблема в том... это прямо как брюшной тиф. Позвольте брюшному тифу проникнуть в семью, и они не придают этому особого значения, кроме как обеспечивают больному надлежащий уход, если он заболел, но это не пугает соседей, это их не интересует. Но пусть в сообществе вспыхнет оспа, и каждый заинтересован и смертельно испуган из-за страха заболеть оспой.

Ну так вот, по сравнению с грибными заболеваниями парша очень похожа на брюшной тиф. Последний коварен, и он уничтожает больше... я полагаю, в Соединенных Штатах от брюшного тифа ежегодно умирает больше людей, чем от оспы, десять к одному. У меня нет статистики, но я держу в уме тот факт, что это именно так, и тем не менее вокруг брюшного тифа не поднимается и половины той шумихи, что вокруг оспы.

Так обстоит дело и с паршой. В Иллинойсе, для примера, в южной части штата у нас есть так называемый гриб горькой гнили. Если у кого-то появляется горькая гниль, они смертельно напуганы, они считают, что претерпевают невыразимое бедствие. Горькая гниль поражает яблоки, когда они уже почти выросли. Земля усыпана сгнившими яблоками, и их видно на деревьях, но эту крошечную паршу они словно не замечают.

Причина заключается в следующем: парша происходит из мельчайших спор, которые появляются на яблоках в мае или июне, и по мере развития лета они распространяются все больше и больше. Это зависит, конечно, от количества присутствующей влаги, но она начинает свою работу, когда яблоки еще очень малы. Если она попадает на плодоножку яблока, она развивается вокруг плодоножки, и яблоко опадает; и у вас наблюдается опадание яблок с того момента, как они размером с горошину, и до самого конца осени, и хотя в июне кажется, что у вас будет хороший урожай яблок, к моменту сбора урожая он значительно уменьшается или сводится к нулю, и вы удивляетесь, куда он делся. Из-за этой парши они продолжают опадать, опадать весь сезон; всякий раз, когда проходит небольшой дождь или дует ветер, пораженные яблоки опадают. Вы не замечаете этого особенно сильно, потому что процесс идет постепенно, по одному или около того, и вы не замечаете никаких особых потерь до самой осени, когда обнаруживаете, что ваш урожай очень мал.

Вот почему я говорю: вы должны опомниться и осознать, что для получения безупречных и многочисленных плодов необходимо проводить опрыскивание — и я не сомневаюсь, что вы могли бы увеличить количество плодов в штате Миннесота в десять раз за один год, просто тщательно и своевременно обработав свои сады фунгицидом.

Чтобы сделать это, как я уже сказал, у вас должен быть опрыскиватель — индивидуальный или общий на ваш район; а если вы приобретете его индивидуально, вы сможете при желании заключить договор на опрыскивание деревьев вашего соседа и вернуть достаточную сумму, чтобы окупить расходы. Если у вас всего несколько деревьев и есть кто-то, кто в этом разбирается, вы можете с тем же успехом опрыскать несколько других садов по соседству и таким образом сделать опрыскивание для себя бесплатно, взыскав с них сумму, покрывающую затраты, и немного прибыли. В некоторых районах так и поступают, и это весьма удовлетворительный способ.

Однако единственный способ, которым я бы стал это делать на вашем месте, — это заключение совместного соглашения как минимум на пять лет, потому что если делать это из года в год, то, получив хороший урожай в один из годов, человек может сказать: «Полагаю, я не хочу идти на такие расходы в этом году; я заброшу это». Вы же знаете, как оно бывает. Если вы заключаете контракт на пять лет, вы можете строить свои планы соответствующим образом, запастись материалами, опрыскивателем и всем остальным. Я бы не стал полагаться на планы сроком на один год, поскольку после первого года люди «теряют мужество», как говорится, и возможно, не заметив какого-то особого преимущества, отступают, однако если они продолжают это делать в течение пяти лет, то уже не согласятся обходиться без этого.

В небольших масштабах нет необходимости использовать мощный двигатель высокого давления для проведения этого опрыскивания. Хороший ручной насос, в том виде, в каком их делают сейчас, обладает весьма эффективной силой при нанесении этого раствора. Эффективность определяется не столько силой распыления рабочего состава, сколько тщательностью выполнения работы. Вы должны выполнить работу тщательно. Опрыскивая сад, вы обеспечиваете страховку своему урожаю яблок. Именно это это и означает, а не проводить опрыскивание — все равно что обходиться без страховки от пожара для своих зданий. Вы делаете это не потому, что хотите пожара, а ради защиты, чтобы быть в безопасности. Вы поступаете как та чернокожая женщина, когда она собиралась замуж. Она работала кухаркой, и настал день ее свадьбы. Тем утром она принесла шефу сверток с купюрами. Она сказала: «Мистер Джонсон, я бы хотела, чтобы вы сохранили эти деньги для меня. Я выхожу замуж». Он ответил: «Вот как? Но почему вы идешь ко мне с этим? Я бы подумал, что раз у вас появляется муж, то вы позволите ему заботиться о них». Она ответила: «Господи милосердный. Неужели вы думаете, что я позволю этим деньгам валяться в доме с этим чужим ниггером? Ни за что, сэр». (Смех).

Эта дама подстраховалась ради безопасности, и именно так поступаем мы, когда опрыскиваем свои сады — мы обеспечиваем себе безопасность.

Существует множество видов средств для опрыскивания. Есть бордоская жидкость, один из наших лучших фунгицидов, но в Иллинойсе мы обнаруживаем, что она, будучи хорошим фунгицидом, иногда при определенных погодных условиях вызывает ожоги плодов. Если у вас здесь вполне благоприятные погодные условия и не слишком много дождей, ваши плоды, вероятно, не слишком сильно пострадают, а если вы выращиваете их не на продажу, это не имеет большого значения, поскольку все, что она делает, — это придает плодам сетчатость. Она не наносит особого вреда, за исключением случаев, когда парша свирепствует особенно сильно, ведь тогда она в той или иной степени повреждает листву. В целом в Иллинойсе мы используем известково-серный отвар предпочтительнее бордоской жидкости, и наши коммерческие садоводы там полностью отказались от бордоской жидкости, за исключением случаев борьбы с грибом горькой гнили или пятнистостью, которые появляются поздно в сезоне. Опрыскивание непосредственно перед цветением очень важно против парши. Как только на деревьях станет виден розовый цвет бутонов, когда они начинают розоветь, до раскрытия цветков, внесите известково-серный отвар, или в это время можно использовать бордоскую жидкость, если вы предпочитаете ее, без вреда для ваших плодов.

(Продолжение в апрельском номере).





Ремонтантная земляника.

ДЖОЖ. ДЖ. КЕЛЛОГ, ДЖЕЙНСВИЛЛ, ВИСК.

Пара слов об этой новой породе. Прогрессив, Суперб и Америкус — три лучших сорта, найденных мной за последние десять лет; не путайте американскую с Америкус. Пан-Американ была матерью всего этого семейства. Этот сорт был обнаружен на поле Бисмарка С. Купером из Нью-Йорка и экспонировался на протяжении всей Всемирной выставки в Буффало. Именно там состоялось мое первое знакомство с ним. Из этого единственного растения и его сеянцев были выращены все десять тысяч ремонтантных сортов. Но Пан-Американ дает немного усов. Среди этих десяти тысяч есть масса хороших разновидностей и великое множество никуда не годных. Так что будьте осторожны с тем, когда и где вы покупаете. Я возлагаю большие надежды на ваш сорт № 1017, но разновидности не приспосабливаются ко всем почвам и климатам.

Я не добился успеха с ремонтантными сортами к югу от Огайо. Я испытывал их в течение трех лет в Техасе. Я отправлял растения брату Лорингу в Калифорнию, и они не дали удовлетворительного урожая. В Миссури почти повсеместно выращивают Арому; в Калифорнии — лишь два сорта в коммерческих целях; в Техасе — только Эксельсиор и Клондайк для отправки. Я надеюсь, что наш миннесотский сорт № 3 плодоносящий в июне и наш ремонтантный сорт № 1017 будут иметь столь же широкий ареал распространения, как и Данлап.

Друг Гарденер из Айовы располагает множеством «тысячедолларовых сортов». Я надеюсь, некоторые из них сотворят чудеса. Он продал 5 000 кварт ягод после 15 августа. Фирма из Три-Риверс, шт. Мичиган, в этом сезоне рекламировала 30 000 ящиков в сентябре, но, возможно, их было всего 3 000; я знаю, что печатники допускают ошибки. Грядки моего сына со смородиной Суперб, Прогрессив и Америкус были усыпаны спелыми и зелеными ягодами, а также цветами 1 октября этого года. Большинство, если не все, знают, что с ремонтантных сортов необходимо удалять ягоды в сезон посадки, пока растения не укоренятся — обычно в течение двух-трех месяцев, а затем позволять им плодоносить. Если вам нужны только ягоды, удаляйте усы; если нужны только саженцы, удаляйте ягоды. Перезимовавшие грядки, которые истощили себя, потребуют отдыха до июля для получения крупных урожаев. Перезимовавшие грядки дадут урожай на неделю раньше июня месяца, отдохнут несколько недель, а затем дадут осенний урожай, но не ждите слишком многого, если не подкормите их.

Существуют десятки тысяч разновидностей новых ремонтантных сортов, поэтому не покупайте те, которые не прошли испытания и не доказали свою ценность. Тысячи из них никуда не годятся. Друг Харалсон отобрал лишь № 1017 из 1 500 сортов. Сейчас он испытывает 3 000 новых разновидностей, высаженных на расстоянии четырех футов друг от друга во всех направлениях. Судя по действиям многих садоводов, эта порода окупится в коммерческом плане, но делать это будут специалисты. У меня нет времени пропагандировать возделывание в холмиках или в виде живой изгороди; если вы хотите крупные ягоды, это способ добиться их. Убедитесь, что ваша соломенная мульча и навозная мульча свободны от сорняков, семян клевера и злаков. Ремонтнтным сортам требуется такой же зимний уход, как и сортам июньского плодоношения, и значительно больше навоза. Не укрывайте спаржевыми верхушками, если они не свободны от семян. Вносите навоз — свежий или перепревший — на старую грядку с помощью разбрасывателя навоза или равномерно вручную. Существует вероятность внесения слишком большого количества навоза.
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Г-н Дюран: Какое средство является лучшим от пятнистости листьев и ржавчины на землянике?

Г-н Келлог: Вырезать и сжечь, но существуют и некоторые опрыскивания бордоской жидкостью, которые вам помогут, однако наносить ее нужно до того, как появится ржавчина.

Г-н Миллер: Я хотел бы спросить г-на Келлога, советует ли он укрывать землянику на зиму после выпадения снега и с каким успехом?

Г-н Келлог: Если снега не слишком много, вы можете сделать это после выпадения снега так же успешно, как и до него, но если снег выпадает рано и ложится слоем в фут, вам придется подождать январской оттепели, прежде чем вы сможете успешно их замульчировать. Этот снег защитит их, пока он не растает, пока почва не начнет замерзать. Если снег выпадает рано и держится долго, это вся мульча, которая вам нужна.

Г-н Франклин: Годятся ли дубовые листья, когда они слетают с деревьев на земляничные грядки, точно так же для защиты, как и солома — когда дубовых листьев много?

Г-н Келлог: Если вы не укладываете их слишком толстым слоем. Вам не нужно больше двух дюймов листьев. Если положить больше, они слежатся и задушат ваши растения.

Г-н Ладлоу: Был ли у вас опыт использования кукурузных стеблей, с которых скормился скот, только стеблей без листьев? Достаточно ли этого для защиты зимой без соломы или листьев? Я укладываю свои просто для укрытия. Они лежат на расстоянии четырех дюймов друг от друга в одном направлении, а затем поперек в другом, чтобы удерживать их и не дать растениям задохнуться.

Г-н Келлог: Это нормально. Я укрывал кукурузными стеблями.

Г-н Ладлоу: Разумно ли оставлять это укрытие и позволять землянике пробиваться сквозь него, чтобы ягоды оставались чистыми?

Г-н Келлог: Если вы уложили стебли в одном направлении и не сделали слой слишком толстым в другом, оставляйте их; земляника прорастет сквозь них.

Г-н Гауди: Я хотел бы спросить г-на Келлога, что он думает о совместной посадке разных сортов.

Г-н Келлог: Это хороший план. Я говорил о Данлапе и Уорфилде. Уорфилд — это сорт с женским типом цветка. Если вы посадите одни Уорфилдовы, вы не получите плодов. Если вы посадите один Данлап, он будет плодоносить хорошо, но он будет лучше плодоносить рядом с сортом с женским цветком или рядом с каким-нибудь другим обоеполым. Лучше сажать два или четыре сорта. Раньше меня спрашивали, какие сорта земляники я хочу и какой сорт самый лучший. Я отвечал, что мне нужно шесть или восемь, чтобы получить лучший сорт. Мне нужен ранний, средний и поздний, по два каждого вида.

Г-н Гауди: Я однажды посадил три сорта с большим успехом.

Г-н Макклелланд: В какое время вы раскрываете свою землянику?

Г-н Келлог: Я вообще ее не раскрываю. Если вы нанесли четыре дюйма мульчи, вам нужно убрать ровно столько, чтобы растения могли пробиться сквозь нее, но весной оставить достаточно мульчи, чтобы растения оставались чистыми и были защищены от засухи.

Г-н Макклелланд: Они нормально пробьются сквозь мульчу?

Г-н Келлог: Они пробьются нормально, если слой не превышает двух дюймов. Если они вытягиваются вверх и приподнимают мульчу, слегка раздвиньте ее над растениями.

Г-н Уиллард: Я хотел бы спросить докладчика: как я его понял, почему на новой земле нельзя вырастить такую же хорошую землянику, как на старой?

Г-н Келлог: Почва кажется слишком рыхлой. На том самом участке в двадцать один акр было полно листового перегноя. Он был глубиной в шесть дюймов и накапливался веками. Я не мог объяснить это ничем иным, кроме как тем, что почва была слишком рыхлой, и мне пришлось разрабатывать ее другими культурами, прежде чем я смог выращивать землянику.

Г-н Уиллард: То есть лучше сажать на старой земле или на старой целине, чем на новой?

Г-н Келлог: Да, на старой почве, которая была хорошо унавожена, или на старой почве, которую никогда не удобряли, вырастет земляника лучше, чем на новой земле, насколько я это пробовал. Свежая клеверная почва — хорошая почва.

Г-н Уэдж: Возможно, к пользе этого обсуждения будет добавить, что почва г-на Келлога в Джейнсвилле в любом случае довольно легкая. У меня складывается впечатление, что если бы его почва в Джейнсвилле, которая дала столь плохие результаты на новой земле, была тяжелой глинистой почвой, результат был бы иным.

Г-н Келлог: Тот участок в двадцать один акр представлял собой глину, когда вы добирались до нее, и находился в лесу; мои остальные поля располагались в прерии. Я не думаю, что легкая почва имела какое-то отношение к моей неудаче в лесу, я думаю, дело было в новой почве.

Г-н Саутер: Можно ли сажать ремонтантные и обычные сорта вместе?

Г-н Келлог: Да, если вы выращиваете саженцы, вам нужно все.

Г-н Саутер: На каком расстоянии друг от друга их нужно сажать?

Г-н Келлог: Чтобы их усы не переплетались и они не смешивались. Если усы перемешаются, возможно, вы получите ценные гибриды.

Г-н Клаузен: Я как раз думал, что это может помешать, и кто-нибудь из-за новой земли вообще не станет сажать землянику. Я скажу так: у меня есть сосед, и у него была совершенно новая земля. Это был черный дуб и гикори — у меня у самого есть такая. Я никогда не видел участка земляники лучше, чем у него. Я не думаю, что когда-либо видел участок земляники лучше, чем его участок ремонтантного сорта, так что я не думаю, что дело исключительно в старой земле.

Г-н Уиллис: У меня земляника посажена на новой земле, и она удалась великолепно, лучше и быть не могло. С участка размером пять на пять футов я собрал двадцать восемь коробок, то есть сорта № 3.

Г-н Уэдж: Лесная почва или прерийная?

Г-н Уиллис: Это была легкая глина. Сейчас у меня около полутора акров на новой земле, и они выглядят очень прекрасно.

Г-н Гленцке: Каковы будут последствия посадки ягод после того, как в предыдущем году там выращивались томаты? Каковы будут последствия в отношении майского жука, который следует за томатами, и других насекомых?

Г-н Келлог: Этот майский жук не следует за томатами, если земля была очищена от личинок до этого. Это трехлетняя личинка, и она не появляется везде, кроме как на болотах или лугах, и почти никогда не заводится на огородной почве. Если земля обрабатывалась два года, у вас не будет никаких майских жуков.

Г-н Гленцке: Часть этой земли находилась под красной малиной, и я нашел их там. В этом году я собираюсь посадить томаты и подготовить ее под землянику. Это будет нормально?

Г-н Келлог: Вы можете обнаружить личинок майского жука после кустов малины, если ваша малина росла два или три года. Земля после картофеля — лучшее, чем вы можете занять участок после земляники.

Г-н Расмуссен (Висконсин): С какими проблемами вы столкнулись при верхнем орошении земляники на ярком солнце?

Г-н Келлог: Все против этого. Вы смачиваете листву, и это вредит растениям. Нельзя поливать дождеванием на жарком солнце без ущерба.

Г-н Расмуссен: Я имел в виду не полив таким способом, а ситуацию, когда используется регулярная система опрыскивания. Мы поливали таким образом около семи лет под самым жарким солнцем без каких-либо затруднений, и мне было интересно, устанавливали ли вы когда-нибудь такую систему и проводили ли полив подобным образом, поскольку я считаю это единственным способом подачи воды.

Г-н Келлог: Если вы подождете с поливом до захода солнца, все будет в порядке; солнце не должно светить на растения.

Г-н Ричардсон: Г-н Янки однажды сказал в этом обществе, что если один человек что-то скажет, другой обязательно это опровергнет. Так что платите деньги и делайте свой выбор. Я поливаю свою землянику под жарким солнцем, и растениям никогда не наносилось никакого вреда. Его опыт отличается от нашего. Наша почва — тяжелый глинистый суглинок.

Г-н Келлог: Расскажите господам о торфяной почве, у вас был некоторый опыт работы с торфяной почвой.

Г-н Ричардсон: Нет, никогда. Это был не торф, это была тяжелая черная глина, и у меня была первоклассная земляника, она прекрасно перенесла сильнейшую засуху вообще без всякой воды.

Г-н Келлог: Что вы использовали?

Г-н Ричардсон: Я использовал обычную садовую мотыгу.

Г-н Уиллис: Я слышал, как кто-то говорил о личинке жука. Я читал, что кто-то использовал пятьдесят фунтов извести на акр, гашеной извести, и 100 фунтов серы на акр на земляничной грядке, и уничтожил насекомых.

Г-н Келлог: Я думаю, это не убьет личинку; у нее желудок, который выдержит почти все. Единственный известный мне способ — отрубить ей голову. (Смех).

Г-н Уиллис: Улучшит ли это растения, послужит ли удобрением для растений эта известь?

Г-н Келлог: Известь и сера — это нормально, и чем больше извести вы внесете, тем лучше... если не переборщить. (Смех).

Г-н Саутер: Я выращиваю миннесотский сорт № 3, а также № 1017 в качестве ремонтантного. Есть ли какой-то сорт лучше этих двух?

Г-н Келлог: Я не верю, что до сих пор было предложено или выведено что-то, что я тщательно изучил бы и что было бы лучше сорта № 3 июньского плодоношения, выращенного Харалсоном, и ремонтантного № 1017. У него было несколько ремонтантных сортов, которые плодоносили слишком обильно. Были, кажется, № 107 и № 108, которые я испытывал в Лейк-Миллс, и они заплодоносили до смерти вопреки всему, что я мог сделать.

Г-н Симмонс: Вопрос поднимался дважды или трижды в отношении торфяной почвы для выращивания земляники. На торфяной почве вырастает первоклассная рассада земляники, но ягод обычно не хватает. Таков мой опыт. Я выращивал несколько растений на торфяной почве в течение двух или трех сезонов, и растения росли обильно, но я не получил никаких ягод.

Г-н Эблер: Я хотел бы спросить г-на Келлога, какой уход он посоветует для земляничной грядки, которая из-за запущенности полностью заросла, превратившись в сплошной ковер, на котором исчезли ряды.

Г-н Келлог: Пропахать дорожки, вычестимить и выбросить лишние растения, переработав грядку в полосы шириной около двух футов.

Председатель Кэшман: Я вижу, вы все цените экспертные советы. Мы почти утомили г-на Келлога.

Г-н Келлог: О нет; я могу выдержать хоть целый день.

Г-н Кэшман: Я уверен, вы все согласны, что слушать г-на Келлога по этому вопросу — великая привилегия. Если вы будете строго следовать его советам, это сбережет вам массу денег, даже тем из вас, кто выращивает не больше чем обычную семейную земляничную грядку. У него за плечами сорок или пятьдесят лет опыта, и он заплатил большие деньги за этот опыт, а теперь передает его вам бесплатно, и я надеюсь, что вы все извлечете из этого пользу.

Г-н Келлог: Я вырастил, пожалуй, 300 различных сортов земляники, и чем больше сортов я выращиваю, тем меньше денег зарабатываю. (Смех).

Г-н Уэдж: Я хотел бы спросить г-на Келлога, и я думаю, нам всем было бы интересно узнать, когда он начал выращивать землянику?

Г-н Келлог: Ну, я едва ли знаю. Я занялся этим делом только в 1852 году, но начал собирать землянику в 1835 году, и это было там, где ее посадили индейцы. Мой отец начал выращивать землянику, когда я был мальчиком, но когда я стал взрослым, я сам занялся этим в 1852 году. (Аплодисменты).





ПАМЯТИ МИССИС МЕЛИССЫ ДЖ. ХАРРИС

Ушла из жизни 29 января 1916 года.

Миссис Мелисса Дж. Харрис, вдова покойного Джона С. Харриса, одного из членов-учредителей нашего общества, справедливо называемого крестным отцом общества, отошла в иной мир 29 января сего года на восемьдесят шестом году жизни. После кончины мужа, последовавшей в марте 1901 года, миссис Харрис жила у кого-либо из своих четырех выживших детей, все из которых проживают в юго-восточной части штата, недалеко от Ла-Кресента, где мистер и миссис Харрис жили с 1856 года до момента смерти мистера Харриса, около сорока пяти лет.


[image: Mrs. Melissa J. Harris.]
Mrs. Melissa J. Harris.


Многие из старейших членов этого общества наслаждались гостеприимством этого радушного дома, в том числе автор этих строк, проведший там очень приятный день за осмотром опытных садов мистера Харриса около двадцати лет назад. Ни один член нашего общества не превосходил мистера Харриса в своем рвении к его благополучию, и он был готов пожертвовать буквально всем ради продвижения его интересов. Если бы картотеку отчетов этого общества изучили, выяснилось бы, что никто из членов даже близко не сделал для общества того объема работы по вкладу в его программу, отчетам по сеянцам плодов, экспериментальной работе и т. д., который был выполнен им. Его уход оставил реальную пустоту в жизни ассоциации, которая так и не была восполнена. Великолепная фотография мистера Харриса в натуральную величину украшает стены этого офиса; ее уменьшенная копия находится напротив страницы 161 тома за 1901 год наших ежегодных отчетов.

Траурная церемония прощания с миссис Харрис проходила в пресвитерианской церкви в Ла-Кресенте, в том же здании, где проходило прощание с ее мужем, на которой от нашего общества присутствовали в качестве представителей мистер Дж. М. Андервуд, покойный Уайман Эллиот и автор. Ее тело было предано земле рядом с телом мужа на кладбище Проспект-Хилл в Ла-Кресенте.

У миссис Харрис осталось четверо детей, десять внуков и девять правнуков. Фрэнк И. Харрис, один из двух сыновей, хорошо знаком членам нашего общества, посещающим ежегодные собрания или ярмарку штата; другой сын, Юджин Э., который также является пожизненным членом (мистер Харрис позаботился о том, чтобы оба его сына стали пожизненными членами при его жизни), изредка бывал с нами. Мистер Д. С. Вебстер из Ла-Кресента, в настоящее время заведующий одной из испытательных станций общества, является внуком миссис Харрис. Экспоненты на наших собраниях и на ярмарке штата прекрасно знакомы с этим ценным членом нашей организации. — Секр.



ЕСТЬ МИННЕСОТСКИЕ ЯБЛОКИ.

Публикуется ежемесячно усилиями Р. С. Макинтоша, специалиста по садоводству, Отдела распространения сельскохозяйственных знаний, Университетская ферма, Сент-Пол.

ПЛОДОВЫЕ ЗАМЕТКИ.

Ранняя весна — лучшее время для обрезки яблонь. Все больше и больше внимания уделяется обрезке молодых и старых деревьев с тем, чтобы они могли выдерживать обильный урожай плодов. Тем не менее слишком многие деревья были заброшены и теперь напоминают кучи хвороста, а не плодовые деревья.

У заброшенных деревьев в этом году следует удалить все сухие и переплетающиеся ветви. В следующем году нужно будет вырезать еще несколько ненужных ветвей и укоротить некоторые из оставшихся. После этого небольшое внимание ежегодно позволит поддерживать дерево в хорошей форме.

Ежегодно Отдел распространения сельскохозяйственных знаний Университета Миннесоты организует показательные обрезки и опрыскивания в различных садах штата. Сообщества, желающие получить такую помощь, должны незамедлительно направить петиции, подписанные пятнадцатью или более лицами, заинтересованными в плодоводстве. Заявления направляйте директору Отдела распространения сельскохозяйственных знаний, Университетская ферма, Сент-Пол.

Обрезка — отличная тема для обсуждения в фермерских клубах в марте и апреле.

Этой весной остерегайтесь повреждений от кроликов. Яблони обходятся слишком дорого.





ПОМОЩЬ САДОВОДУ

Подготовлено Миннесотским обществом садовых цветов

Edited by Mrs. E. W. Gould, 2644 Humboldt Avenue So.
Minneapolis.

Венерины башмачки, автор — мисс Клара Ливитт.

Венерин башмачок настоящий (C. hirsutum) встречается на болотах и плодородных лугах. Старожилы рассказывают, как собирали розово-белые «мокасиновые цветы» целыми корзинами для украшения какого-нибудь особого торжества. Сегодня мы пытаемся защитить хотя бы немногие экземпляры в их последних укрытиях. Осушение болот и распашка лугов сыграли большую роль в их исчезновении. Срыв лиственных побегов безжалостными «любителями цветов» калечит растение на сезон или больше и часто приводит к его гибели. Попытки пересадить его в домашний сад увенчивались успехом на год или около того, но редко дольше, возможно потому, что его естественную среду обитания очень трудно воссоздать.

Венерин башмачок мелкоцветковый (C. parviflorum), встречающийся на сфагновых болотах, и крупноцветковый (C. parviflorum var. pubescens), произрастающий по склонам холмов и в плодородных лесах, а также на болотах, являются наиболее широко распространенными и известными представителями этого рода. Их часто пересаживали из дикой природы в домашние сады. Там, где им обеспечивали почву и условия родной среды, популяция увеличивалась и появлялись сеянцы. Их даже приносили в оранжереи или комнатные сады и заставляли цвести в феврале.

Венерин башмачок бесстебельный, или багряный (C. acaule), встречается в более сухих лесах и на кочках вокруг пней на болотах в определенных местах. Его с трудом удалось приживить в нескольких садах.

Венерин башмачок мелкоцветковый белый (C. candidum) локально встречается на болотистых лугах. Это очень изящное растение. Оно растет по меньшей мере в одном диком саду.

Венерин башмачок бараний (C. arietinum) — очень редкий и локальный вид. Это очень хрупкое и красивое растение пурпурно-белого цвета.

Все эти виды можно увидеть в сезон в Диком саду парковой системы Миннеаполиса.



Комитет по защите венериных башмачков: миссис Фелпс Уайман, председатель; мисс Клара Ливитт, мисс М. Г. Феннинг, миссис К. Е. К. Холл, миссис Е. К. Чатфилд, мистер Гай Хокинс.



Наш обмен растениями должен принести большую пользу нашим участникам, учитывая столь прекрасное начало, положенное прошлой весной. Пришлите нашему секретарю список имеющихся у вас для обмена растений и тех, которые вы хотели бы получить. Они будут вывешены на доске объявлений на наших встречах, где участники смогут договориться об обмене.



23 марта. Публичная библиотека, Миннеаполис, 14:30. Заседание Общества садовых цветов. Программа:

Наши садовые враги. Рекомендации по выращиванию пробных семян. Распределение пробных семян. Миннесотские венерины башмачки. Откликнулись ли они на культивацию?









КОЛОНКА ПЧЕЛОВОДА

Ведет Фрэнсис Ягер, профессор пчеловодства, Университетская ферма, Сент-Пол.

ВАЖНОСТЬ ХОРОШИХ МАТОК.

Правительственная перепись 1910 года указывает среднее производство меда на одну пчелосемью по штату Миннесота в размере пяти фунтов. С учетом погрешностей, допущенных при составлении этой переписи, нет никаких сомнений в том, что среднее количество меда, производимое семьей, далеко не так велико, как могло бы быть при эффективном пчеловодстве. Когда некоторые известные пчеловоды из года в год получают в среднем пятьдесят, семьдесят и даже сто фунтов от семьи, должно быть что-то не так с теми, кто сильно отстает от этого показателя.

Существует много причин, ответственных за неудачи с медосбором. Плохое управление, полное отсутствие управления, устаревшее или непригодное оборудование, местность и т. д. — все это факторы, способствующие нехватке меда, но плохие матки являются самой универсальной причиной разочарования. Поскольку матка является матерью всей пчелиной семьи, улей будет таким же, как она. Если она принадлежит к чистой, трудолюбивой, кроткой, выносливой и плодовитой породе, то семья, которую она возглавляет, будет однородной, трудолюбивой, простой в обращении, способной легко переносить суровую погоду и наши суровые зимы, а также многочисленной. Пчелы перенимают характеристики матки.

Дело в том, что более 90% наших миннесотских маток — это либо темные немецкие пчелы, либо помеси, и те и другие не способствуют приятному и прибыльному пчеловодству. Годы инбридинга делают их еще менее ценными, а большинство из них подвергалось инбридингу на протяжении поколений.

Среди многих вещей, с которых пчеловодам Миннесоты следует начать улучшение своих возможностей в пчеловодстве, на первом месте стоит необходимость иметь хороших маток. Благодаря новой породе чистых, кротких, трудолюбивых пчел итальянской кожистой расцветки их любовь к пчеловодству получит новый импульс, что приведет к использованию лучшего оборудования и улучшению управления.

Именно с этой целью Университет Миннесоты приобрел лучших маток-производительниц, которых только можно было достать, чтобы вырастить из них несколько тысяч маток для нужд пчеловодов штата.

Эти матки будут продаваться ежегодно в течение июня, июля и августа по номинальной цене пятьдесят центов за штуку, но не более трех в одни руки пчеловода. Университет готов принимать заказы уже сейчас. Существует такой спрос на этих маток, что в прошлом году удалось выполнить лишь четверть заказов. Получив для начала трех чистых итальянских маток, пчеловод сможет легко сменить маток на всей своей пасеке в течение года. Подробные печатные инструкции о том, как действовать, будут разосланы всем покупателям маток бесплатно.

Пришло время начать пчеловодство на более прибыльной основе, и первым шагом к успеху должна стать новая порода маток.





ЗАМЕТКИ ЭНТОМОЛОГА

Автор — Ф. Л. Уошберн, профессор энтомологии Университета Миннесоты.

КРОЛИКИ; ОЖАРОДЫ, ЗАЩИЩЕННЫЕ ОТ КРОЛИКОВ; ПОЛЕВЫЕ МЫШИ.

Вероятно, заботливый садовод уже посетил к этому времени свой сад и утрамбовал глубокий снег вокруг молодых плодородных деревьев на расстоянии двух футов со всех сторон от каждого ствола, тем самым не давая кроликам добраться до ствола выше защищенной части или объедать ветви в случае низкоштамбовых деревьев. Даже сейчас это следует сделать там, где лежит глубокий снег. Частое утаптывание снега вокруг молодых деревьев также защищает их от возможных повреждений полевыми мышами, орудующими под снегом.

Это подводит нас к обсуждению нашего опыта использования так называемых «защищенных от кроликов» заграждений. Летом, когда повсюду изобилие пищи, эти сетки с мелкой ячеей обычно являются эффективной преградой, но в случае низких изгородей наметенный за зиму снег позволяет легко преодолеть их, а в случае более высоких заборов, у которых мелкая ячея находится внизу и постепенно увеличивается кверху, кролик может просунуть голову и туловище через удивительно узкое пространство между проволокой. Автор был удивлен поздней осенью прошлого года, еще до выпадения снега, увидев, как один из этих вредителей, выскочив из своего «гнезда» на его (автора) огороженной клубничной грядке, подбежал к ограде, снабженной упомянутой выше длинной узкой ячейкой, встал на задние лапы и протиснулся в щель шириной не более трех дюймов. Следовательно, к утверждению о том, что эти изгороди действительно «защищены от кроликов», нужно относиться с некоторой долей скептицизма.

ГОТОВНОСТЬ К ВОЙНЕ (С НАСЕКОМЫМИ).

Как бы ни относились к кампании за или против подготовки этой страны к войне (или против нее), мы, без сомнения, единодушны в том, как желательно быть готовыми успешно справиться с различными насекомыми-вредителями, которые обязательно появятся предстоящей весной и летом для нападения на кустарники, плодовые деревья, ягодные кусты, дыни, огурцы и практически все наши овощи. У Энтомолога есть все основания быть благодарным за то, что ранней весной прошлого года он запаслась арсенатом свинца, «Блэк лиф № 40», коммерческим известково-серным отваром, липким составом для деревьев, табачной пылью, а также обеспечил себя достаточным количеством гашеной извести и опрыскивателем, подходящим для использования в небольшом экспериментальном саду и фруктовом саду на озере Миннетонка. Все садоводы, особенно те, кто не может быстро приобрести такие вещи из-за удаленности от источников снабжения, должны заблаговременно позаботиться об этом и приобрести материалы сейчас, чтобы они были под рукой, когда в них возникнет острая необходимость.

ВАЖНОЕ ОТКРЫТИЕ В ЭНТОМОЛОГИИ.

Важным и весьма далеко идущим по своему значению фактом (как сообщалось на недавней встрече энтомологов в Коламбусе) является то, что запах конского навоза, привлекающий комнатных мух, был «искусственно» воспроизведен, если можно так выразиться, с помощью комбинации аммиака и небольшого количества масляной кислоты. Блюдо с этой смесью, накрытое ватой, привлекло сотни мух, которые отложили на него яйца. Возможности использования этого новооткрытого факта весьма многообещающие, и открытие особенно значимо тем, что оно открывает огромную и практически неизведанную область в энтомологической работе — использование различных запахов для привлечения определенных видов насекомых. Серия экспериментов в этом направлении со средиземноморской плодовой мухой, также недавно описанная, оказалась поразительной, но слишком масштабной для обсуждения здесь.



Питомниководам, планирующим импортировать смородину или крыжовник из Европы, будет интересно узнать о возможности введения федерального карантина на кустарники этого рода зарубежного происхождения.

Циркуляр Государственного энтомолога № 36, вышедший в январе 1916 года под названием «Жук красно-розовый» (The Red Rose Beetle), автор С. Маркович (иллюстрированный), доступен для распространения. Заявка должна сопровождаться одноцентовой маркой.





УГОЛОК СЕКРЕТАРЯ

Сажайте промышленные сады. — Общеизвестно, что по крайней мере в некоторых районах штата промышленное садоводство находится на надежной основе и сулит разумную финансовую прибыль при условии ведения дел теми, кто дает себе труд изучить этот вопрос, а затем обладает достаточной основательностью, чтобы применять свои знания на практике. Эта весна — прекрасное время для закладки такого сада. Плодовые деревья подходящего размера никогда еще не были столь многочисленны в питомниках, и несомненно, сорта, которые вы хотите посадить, можно без труда приобрести. Спросите в ближайших питомниках цены на 500 деревьев, двухлетних или трехлетних, в зависимости от ваших предпочтений.

Дайте шанс и вашему соседу. — Это значит, что вы не должны довольствоваться лишь тем, что добыли нечто ценное для себя, но обязаны передать ценную возможность, которой пользуетесь сами, другим. Это хорошо известный жизненный принцип: величайшее счастье заключается в том, чтобы дарить счастье другим. Поскольку любой участник может оказать соседу услугу без каких-либо затрат для себя и даже с выгодой, познакомив соседа с ценными возможностями, предоставляемыми Обществом садоводства, очевидно, у него есть двойная причина сделать это. За небольшой членский взнос вы можете передать в его руки все материалы, упомянутые на следующей странице. Прочтите ее и протяните руку помощи соседу.

Актуальные заметки в нашем ежемесячнике. — В нашем ежемесячном журнале в течение большей части оставшихся месяцев года будет отведено пять страниц под актуальные темы. Опыт последних полутора-двух лет в этом направлении позволяет нам надеяться, что данный раздел окажется наиболее ценной частью нашего ежемесячника. Одна страница, как и прежде, будет вестись в интересах садовых цветов под редакцией миссис Э. В. Гулд; другую страницу, подготовленную проф. Р. С. Макинтошем под заголовком «плодовые заметки», тема которого ясно отражает его назначение. Проф. Фрэнсис Ягер, специалист по пчеловодству с Университетской фермы, подготовит еще одну страницу, касающуюся пчеловодства. У проф. Ф. Л. Уошберна, государственного энтомолога, будет страница, посвященная жизни насекомых, представляющих интерес для садовода. Пятая страница будет вестись проф. А. Г. Рагглсом и Е. К. Стакманом совместно и полностью посвящена теме «опрыскивания». Каждый выпуск журнала будет содержать эти заметки применительно к наступающему месяцу. Вы найдете их весьма полезными для изучения.

Являетесь ли вы пожизненным членом? — Разумеется, если вы интересуетесь работой Общества садоводства и собираетесь прожить еще десять лет, вам следует стать пожизненным членом. Двадцатипятилетний опыт работы с этим списком в качестве секретаря общества показывает, что пожизненное членство в обществе почти гарантирует продление ваших дней. Список умерших членов списка пожизненного членства, публикуемый из года в год, свидетельствует о том, что наши пожизненные члены пребудут с нами далеко за пределами среднего человеческого века. С момента публикации списка новых пожизненных членов в февральском номере «Горикультурист» к этому пожизненному списку добавилось пять имен: Тостен Е. Дибдал, Элбоу-Лейк, шт. Миннесота; Густ Карлсон, Эксельсиор; А. Н. Грей, Дирвуд; А. М. Кристиансон, Бисмарк, С. Д.; Чарльз Х. Лиен, Сент-Клауд.

Если вы уже уплатили ежегодный взнос за этот год, отправьте нам еще 4,00 доллара, и ваше имя будет внесено в список пожизненных членов, а остаток в 5,00 долларов нужно будет внести через год — или отправьте 9,00 долларов, и это покроет всю сумму.
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Horticultural Building (showing new greenhouses
attached) at University Farm, St. Anthony Park, Minn.




Хотя в этом журнале не планируется публиковать что-либо вводящее в заблуждение или ненадежное, тем не менее следует помнить, что публикуемые здесь статьи отражают опыт и мнения их авторов, и этот факт всегда следует учитывать при оценке их практической ценности.
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Карликовые яблони.

Д-Р О. М. ХЕЙСТИС, МИННЕАПОЛИС.

У меня здесь образец сорта Макинтош Ред, выращенный на стандартном дереве — красивое яблоко с хорошей окраской. Здесь у меня тот же сорт, выращенный на одном из моих карликовых деревьев, окрашенный не столь ярко.

Итак, карликовое дерево, которое принесло эти яблоки, посажено два года назад; это второй год его роста на моем собственном участке в Маунде, на озере Миннетонка.

У меня шестьдесят карликовых деревьев, пять из которых растут уже восемь лет, и они дали шесть урожаев яблок. Последние из них я получил два года назад, и при покупке им было по два года. Я посадил пять этих карликовых деревьев одновременно с сорока стандартными. На сегодняшний день карлики принесли больше плодов, чем стандартные деревья. Конечно, они растут всего восемь лет. Стандартные сорта — это Уэлси, Дуэчесс, Нортвестерн Грининг, пара Хиберналов и несколько ранеток; в качестве карликового подвоя используется Дусен. Это не парадизка, которую в большом количестве выращивают в Англии и отчасти во Франции и Германии. Мои деревья немного выше моего роста, и я поддерживаю их определенную обрезку. На одном из моих старых деревьев на второй год было девяносто шесть яблок. Это был Белый налив (Yellow Transparent), и плоды прекрасно созрели. Несколько моих деревьев достигают высоты около четырех футов. На них было от двадцати пяти до пятидесяти яблок, и все они отлично созрели. Ред Астрахан, Гравенштейн и один Александр дали по нескольку яблок, и я замечаю, что они обильно заложили плодовые почки на следующий год, который станет третьим годом после посадки.

Уход за этими деревьями, пожалуй, немного сложнее, чем за стандартными, во всяком случае, я уделяю им особое внимание. Я пытался проводить окулировку на некоторых из них, но по моему опыту они плохо принимают почку. Я могу взять почку с карликового дерева и привить на стандартное, и она будет нормально расти, но перенести почку со стандарта на карлик с таким же успехом у меня не получается. Я полагаю, это потому, что он растет не так быстро, как, например, Хибернал. Я заметил, что Хибернал лучше всего подходит для прививки почкой, поскольку это быстро растущее дерево и отличная основа для прививки.

Если бы я захотел заложить сад на сорока или пятидесяти акрах, я бы посадил стандартные деревья, а между рядами поместил бы карликовые, вероятно, на расстоянии двенадцати футов друг от друга. Мои посажены примерно в десяти футах друг от друга, некоторые чуть дальше, но у меня есть два ряда на расстоянии восьми футов друг от друга в каждом направлении, по девять штук в ряду, образующие двойную живую изгородь. Я рассчитываю, что они вырастут до четырех футов в высоту. Я буду обрезать их так, чтобы получилась красивая двойная живая изгородь между двумя коттеджами.


[image: Residence of Dr. Huestis, at Mound, Lake Minnetonka.]
Residence of Dr. Huestis, at Mound, Lake Minnetonka.


При обрезке деревьев, растущих уже восемь лет, я старался применять систему омоложения, которую иногда используют на винограде. Я удаляю некоторые старые ветви и плодовые сумки, плодоносившие два или три года. Их необходимо прореживать. Я насчитал двадцать яблок на ветке длиной в фут. Я даю им вырасти до размера, пригодного для тушения, а затем часть снимаю и использую в дело, когда яблочное пюре особенно ценится. Я прореживаю их каждый год и ежегодно получаю отличный урожай хороших плодов.

Уже два года я замечаю, что получаю около девяноста восьми процентов безупречных яблок, без пятен и червей. Я обрабатываю их все: сначала спящие деревья, затем сразу после опадения цветков, еще одно опрыскивание через две недели и еще одно через три недели.

Мистер Ладлоу: Мульчируете ли вы почву?

Д-р Хейстис: Ну, весной я немного перекапываю землю. Корни залегают очень близко к поверхности, не уходят глубоко, и я обрабатываю почву вокруг корней, стараясь их не задеть. Каждую осень я укладываю вокруг них хороший слой мульчи из листьев и сена. Я немного опасался, что они вымерзнут. Я бы не хотел потерять ни единого деревца за десять долларов, и считаю правильным мульчировать их, оставляя небольшое пространство у основания.

Мистер Эндрюс: Оголяются ли корни в некоторых случаях?

Д-р Хейстис: Да, я заметил на двух старых деревьях, тех, что растут восемь лет и принесли шесть урожаев, с одной стороны видны корни, верхняя часть немного обнажена, и я думаю, в следующем году было бы неплохо подсыпать туда немного земли. Подвой этих карликовых деревьев медленно растущий при быстро растущей кроне, именно это и делает их карликовыми. Одно дерево я пересаживал трижды, то есть за восемь лет оно пересаживалось четыре раза, и в прошлом году оно дало почти столько же плодов, сколько любое другое. В другом случае, после одной пересадки, дерево, на мой взгляд, выглядит лучше тех, что не пересаживались.


[image: Dwarf Yellow Transparent, bearing 96 apples, third year from planting at Dr. Huestis'.]
Dwarf Yellow Transparent, bearing 96 apples, third year
from planting at Dr. Huestis'.


Как я уже говорил, если бы я закладывал сад, я бы посадил между ними карликовые деревья, и к тому времени, как они принесли бы три-четыре урожая и вы стали бы ожидать плодоношения от стандартных деревьев — примерно через семь лет после посадки, — я бы использовал карликовые деревья в качестве уплотнителей стоимостью около сорока центов за штуку. К тому моменту, когда они начнут хорошо плодоносить, ваши друзья наверняка оценят их, и я полагаю, захотят забрать их тогда, когда вам потребуется их убрать. Думаю, я смог бы продать любое из своих деревьев за три-четыре доллара штуку. Мне кажется, это один из способов избавиться от них, когда вам захочется удалить их из стандартного сада из-за нехватки места. Это просто мысль вслух.

Когда восемь лет назад я получил свои первые саженцы, я подарил одно человеку, живущему в Северном Миннеаполисе, по адресу: Брайант-авеню Норт, 1824. Любой желающий может посмотреть на него в том районе. В первый год у него было двадцать девять яблок, и с тех пор оно плодоносит каждый год. Дерево, которое я пересаживал и которое плодоносило в прошлом году, — это Бисмарк. На мой взгляд, оно немного лучше Дуэчесса. Оно очень похоже на Дуэчесс, но лучше хранится и обладает более приятным вкусом.


[image: Dwarf Bismarck, fourth year, at Dr. Huestis']
Dwarf Bismarck, fourth year, at Dr. Huestis'


Я хотел бы прочитать цитату, доказывающую, что карликовые деревья — не новинка. Рекомендуя карликовые деревья для садов, «Английский сад Корбетта», изданный в 1829 году, гласит: «Очень надеюсь, что если кто-либо из джентльменов разобьет сад, он никогда не позволит обезобразить его глупостью стандартного дерева, чей бурный рост приносит саду тем больше вреда, чем он сильнее».

Маршалл говорит: «Чем меньше в саду стандартных деревьев, тем лучше». Он также отмечает, что за карликами проще ухаживать, они, как правило, урожайнее, и «расположенные на расстоянии восьми-девяти футов друг от друга, обрезанные и ухоженные надлежащим образом, они производят прекрасное впечатление и дают хорошие плоды». В. К. Друри, пользующийся большим авторитетом современный английский специалист, писал в 1900 году: «Для частного сада или в коммерческих целях карликовое или кустовое яблочное дерево — одна из лучших и наиболее выгодных форм для посадки». Он также говорит: «Куст — одна из лучших форм вообще, поскольку он имеет привлекательную форму и, как правило, дает хорошие и регулярные урожаи».

Мистер Клаузен: Разве у вас нет проблем с мышами?

Д-р Хейстис: Нет, сэр, никогда их не видел.

Мистер Клаузен: У меня был случай несколько лет назад. Мой сосед совершил ошибку: он возил солому к своим яблоням и случайно задел один мой ряд. Между нами не было забора — и он уложил солому вокруг деревьев. Когда весной я стал осматривать эти деревья, то обнаружил, что все они снизу окольцованы. Я боюсь мульчировать.

Д-р Хейстис: Я никогда не рискую. А у вас в саду мыши никогда не бесчинствовали, мистер Велд?

Мистер Велд: Немного.

Д-р Хейстиis: У меня никогда не было проблем с мышами. Я всегда надеваю много старой сетки, которую снимаю с коттеджей, когда она изнашивается, и закрепляю вокруг нее проволоку, чтобы мыши не могли пробраться. Мы должны защищать деревья от мышей и кроликов.

Мистер Келлогг: Как быстро ваши карликовые деревья окупают себя?

Д-р Хейстис: Не знаю. Полагаю, эти четыре дерева принесли в этом году около двенадцати процентов прибыли на вложенные пятнадцать или двадцать долларов, и так происходит постоянно. За эти восемь лет они окупались лучше, чем стандартные. Возможно, через следующие восемь лет все будет иначе, но для городского участка… Если у человека есть площадка в пятьдесят квадратных футов, сколько яблонь он сможет посадить на ней с интервалом в семнадцать футов? Девять стандартных деревьев. На этом же участке в пятьдесят квадратных футов он сможет разместить шестьдесят четыре карликовых дерева, и это будет прекрасный маленький сад. Думаю, они больше подходят для горожанина. Обычный фермер станет ими пренебрегать, и мне было бы жалко отдать их фермеру, но я с удовольствием помог бы человеку, живущему в городе и имеющему лишь небольшой клочок земли — ведь моя основная профессия связана с городом, а увлечение — с сельской местностью.

Мистер Келлогг: Являются ли эти яблоки честной демонстрацией урожая с карликовых и стандартных деревьев?

Д-р Хейстис: Не знаю. Это честный образец тех, что я нашел в коробке на выставке — это Ред Макинтош. Они лучше окрашены, чем мои, большинство из них выглядят вот так (показывает). Я замечаю, что Белый налив, привитый мной на стандарт, на карлике удается лучше, чем на стандарте.

Мистер Келлогг: Подвержены ли они бактериальному ожогу?

Д-р Хейстис: Никакого ожога; ожога не было никогда. Думаю, это одна из причин, почему я могу рекомендовать их с чистой совестью. Другие деревья болели ожогом при благоприятных для этого условиях.



Участок размером 25 на 70 футов обеспечит овощами небольшую семью. — Даже самый маленький задний двор может давать свежие овощи к семейному столу при минимальных затратах, если последовательно выращивать по два-три урожая, занимающих землю круглый год, считают огородники департамента. Люди, которые уволили бы клерка за то, что он не работает круглый год, часто возделывают сад с немалыми хлопотами и затратами, а затем позволяют почве пустовать с момента сбора первого урожая до конца сезона. Если применять систему из двух-трех урожаев для овощей, пригодных для небольших площадей, то на пространстве размером всего 25 на 70 футов вырастет достаточно свежих овощей для небольшой семьи. Кукурузу, дыни, огурцы, картофель и другие культуры, требующие больших площадей, в саду такого размера выращивать не следует. На половине акра при правильной обработке с тщательным севооборотом можно легко получать различные садовые культуры на сумму 100 долларов в год.





Сливы, которые у нас уже есть, и сливы на подходе.

Бурая гниль (Monilia) как сдерживающий фактор.

ДЕВЭЙН КУК, ПЛОДОВОД, ДЖЕФФЕРС.

Под термином «сливы, которые у нас уже есть» для целей данного доклада мы будем понимать только те сорта, которые получили всеобщее признание на обширной территории и на протяжении долгого времени, и по мнению автора, каждый из таких сортов имеет чистокровонное, чистокровное американское происхождение (Americana).

ДеСото занимает первое место среди них всех. Несомненно, на его счету больше достоинств, чем у любой другой выращенной нами сливы. Уянт и отделяющая косточку Вольф считаются следующими по популярности двумя сортами. Все они были дикими сортами, найденными в лесах Висконсина и Айовы много лет назад.

Есть и другие сорта Americana, почти столь же хорошие, как некоторые из перечисленных, но называть их сейчас мы не будем. Существует множество других прекрасных сортов, не вошедших в этот список уже имеющихся у нас слив, однако из-за определенной слабости цветков они требуют совместной посадки с другими сортами, иначе их цветки не оплодотворяются должным образом. Они хорошо плодоносят только при очень благоприятных условиях. Мы относим такие сорта к недостаточно урожайным.

Предпринималось много попыток — с большим или меньшим (как правило, меньшим) успехом — улучшить наши местные сливы путем выращивания сеянцев. Мистер Г. А. Терри из Кресцента, штат Айова, сделал в свое время в этой области больше, чем кто-либо другой. Его метод заключался в том, чтобы высаживать виды Americana, такие как ДеСото, рядом с сортами типа Hortulana, такими как Майнер, а затем получать сеянцы из лучших выросших таким образом слив. От таких гибридных сеянцев мистер Терри получил и вывел множество прекрасных сортов. Но где они сегодня? «Хоукай» и «Терри» — пожалуй, единственные, о которых широкая публика хоть что-то знает. Рискну сделать такое заявление: насколько мне известно, нет ни одного сорта местной сливы с примесью типа Hortulana или Chickasaw, который оказался бы достаточно урожайным для получения общей прибыли.

Слива «Сюрпрайз» относится к этому типу, как и слива «Терри». Сливу «Терри» мы хотим сохранить еще некоторое время не потому, что она является спасением от долгов для садоводов, а из-за необычайно крупного размера ее плодов, а также прекрасного качества.

Существует множество вредных насекомых и грибковых заболеваний, делающих жизнь невыносимой для человека, пытающегося выращивать сливы в промышленных масштабах. Среди насекомых — сливовый долгоносик и сливовая стеклянница, более известная как персиковая стеклянница. Долгоносик иногда уничтожает все плоды на дереве, а стеклянница очень часто губит все дерево любого сорта.

Среди грибковых заболеваний — дырчатая пятнистость листьев (клястероспориоз) и кармашковость слив, но хуже всего та ужасная разрушительная болезнь сливы, известная как бурая гниль. Этот грибок бурой гнили порой уничтожает весь урожай определенных сортов, а кроме того, иногда вредит и самим деревьям. Эта единственная болезнь сделала выращивание слив непопулярным сильнее, чем все остальные причины вместе взятые. Дайте нам дешевое и эффективное средство, способное уничтожить грибок гнили и не повреждающее листву, почки или дерево, и будет сделан огромный шаг к тому, чтобы сделать выращивание слив популярным и прибыльным.

Японские гибридные сливы. — В настоящее время японские гибридные сорта привлекают к себе значительное внимание. Один известный плодовод из Миннетонки сказал мне о них следующее:

«Мистер Кук, к чему вся эта суета вокруг новых слив? Сливы все равно используются только для приготовления желе, и мы обычно можем получить за свои сливы доллар за бушель, и дороже они стоить не будут, какими бы крупными и прекрасными ни были».

Это заставило меня резко остановиться, и я пришел к выводу, что какое бы передовое место в садоводстве ни заняли со временем эти новые гибридные сливы, для наших местных сортов всегда найдется место, хотя бы даже исключительно для приготовления желе.

Автору кажется, что ввиду того факта, что после многолетних попыток улучшить нашу местную сливу путем отбора семян мы не добились существенного прогресса в этом направлении, сорта слив на подходе почти неизбежно должны стать продуктом скрещивания Americana с некоторыми зарубежными сортами.

Мистер Тео. Уильямс из Небраски несколько лет назад вывел множество сортов таких гибридных слив. Он утверждал, что одновременно выращивал более 5 000 из них. Однако лишь немногие из них были разосланы. Из них автор уже довольно много лет выращивает «Эврику», «Изумруд», «Стеллу», «Омаху», «Б. А. К.» и некоторые другие. Как группа, все они достаточно зимостойки для моего региона. Они быстро растут, рано начинают плодоносить, обычно в сезон посадки или после прививки черенком в крону. Они завязывают плоды свободнее и регулярнее по сезонам, чем лучшие из наших местных сортов. Плоды крупнее и имеют более плотную мякоть, хотя качество некоторых из них, например «Б. А. К.», оценивается довольно низко. Качество других, например «Изумруда», почти не с чем сравнить.

Год назад в ответ на вопрос автора о том, почему жители Айовы не проявляют большего интереса к посадке этих гибридных слив мистер Уильямс, мистер К. Г. Паттен заявил, что причина в том, что сливы на деревьях сильно гниют. Что ж, мистер Паттен точно описал ситуацию: большинство этих прекрасных сортов отличаются печально известной склонностью к гниению. Бурая гниль, судя по всему, является болезнью влажного климата. Природное средство против нее — обилие солнечного света и сухая атмосфера, но мы не можем регулировать климат. Проф. Хансен разослал несколько сортов таких японско-американских гибридных слив, и наш суперринтендант Харалсон проделывает огромную работу в этом направлении. Мы можем лишь надеяться — но не ожидать, — что гибриды проф. Хансена или проф. Харалсона в целом окажутся более устойчивыми к бурой гнили, чем гибриды мистера Уильямса той же группы.

Мы надеемся, что среди некоторых гибридов сливовых деревьев Americana и Domestica, созданных митером К. Г. Паттеном, появятся сорта, достойные широкой посадки, а также среди результатов скрещивания сливы Americana с китайскими абрикосами, полученных проф. Хансеном.

Существует еще одна группа гибридных слив, по-своему удивительных: они начинают плодоносить чуть ли не сразу после посадки, являются самыми ранними по срокам созревания из всех слив, обладают огромной урожайностью и превосходным качеством. Я имею в виду гибридные сливы проф. Хансена, полученные от скрещивания с песчаной вишней. По моему мнению, проф. Хансен сделал все возможное для получения элегантных сортов этой плодовой группы. Но сохраняется неопределенность, а точнее, пожалуй, стоило бы сказать уверенность в том, что бурая гниль будет уничтожать значительную часть урожая почти каждый сезон — иногда лишь часть урожая, а в другие сезоны может погубить весь урожай этих прекрасных гибридных слив песчаной вишни.

Бордоская жидкость годами рекламировалась как единственное средство для борьбы с этой болезнью, однако, как бы хорошо она ни работала в руках экспертов с различных университетских ферм, она не доказала своей стабильной эффективности в руках обычного садовода.

Итак, если будет изобретено какое-то лекарство или совершено чудо, благодаря которому бурая гниль будет изгнана из наших садов, тогда множество прекрасных сортов гибридных слив перейдет из категории «слив на подходе» в список «слив, которые у нас уже есть». Бурая гниль — это сдерживающий фактор.

Мистер Келлогг: Что вы знаете о сливе «Сюрпрайз»?

Мистер Кук: О, я знаю о ней чуть больше, чем хотелось бы. Я выращиваю «Сюрпрайз» уже много лет.

Мистер Келлогг: Вы были удивлены ею?

Мистер Кук: Да, сэр, я был немало удивлен, но за последние два года, когда сливовый урожай не удался, на деревьях «Сюрпрайз» завязалось немного плодов, однако долгие годы, когда другие сливы плодоносили изобильно, мы не получали ничего.

Мистер Хансен: Знаете ли вы хоть одну сливу, которая никогда не болела бурой гнилью?

Мистер Кук: В моем докладе… поскольку мне отвели всего пятнадцать минут, пришлось сократить его, и о бурой гнили я говорил немного. Все сливы Americana и все сорта слив, которые я когда-либо выращивал, в той или иной степени были восприимчивы к бурой гнили, но некоторые оказались более устойчивыми, чем другие. Полагаю, это одна из причин, почему ДеСото занимает лидирующие позиции. Она менее подвержена бурой гнили. У нас здесь влажный климат, и средством от него служат солнечный свет и сухая атмосфера, но у некоторых из этих сортов такая особенная кожица, что она противостоит бурой гнили, и кажется достоверным — хотя я не уверен, — что дело именно в толстой кожице. У «Вольфа» толстая кожица, и он подвержен бурой гнили, а «ДеСото» не так сильно страдает от нее, но сильнее — от долгоносика. О японских гибридных сливах мистер Уильямс однажды сказал — я видел в одном из отчетов, — что у него было столько японских слив, что должно было хватить на пятьдесят бушелей плодов, но обычно он собирал лишь корзинку для винограда. Он невысоко их ценил. Что касается гибридов песчаной вишни, я считаю, что проф. Хансен сделал все, что было в силах человека.

Мистер Лудлоу: В чем разница между бурой гнилью и кармашковостью слив?

Мистер Кук: Профессор Стакман расскажет об этом в следующем докладе, но это совершенно другая болезнь. Бурая гниль действует в течение всего сезона. Она поражает некоторые сорта на стадии мелких плодов, а также на стадии полузрелых и полностью созревших плодов. Кармашковость слив поражает плоды весной и порой уничтожает весь урожай. Сливу «Терри», кажется, год назад она лишила урожая целиком.

Мистер Келлогг: Какое средство вы считаете лучшим, как часто вы его применяете и когда?

Мистер Кук: Вы имеете в виду от бурой гнили?

Мистер Келлогг: Да, для слив в целом.

Мистер Кук: О, я таких не знаю. Позвольте мне сказать следующее: сливы как группа крайне чувствительны к повреждениям от опрыскиваний. Я помню, когда профессор Люгер был энтомологом, заходила речь об опрыскивании слив от долгоносика, и некоторые попробовали это сделать: хотя долгоносика в основном уничтожили, деревья погибли. Профессор Люгер говорил, что листва сливы более восприимчива к повреждениям от мышьяковистых ядов, чем листва любого другого плодового растения в Миннесоте. Японские гибридные сливы, на мой взгляд, повреждаются чуть быстрее местных, а если говорить о гибридных сливах песчаной вишни, то опрыскивать их чем-либо сильнее дождевой воды чрезвычайно опасно.

Проф. Хансен: Я хочу сказать пару слов об известково-серном отваре. Вероятно, мы поговорим о нем в следующем докладе, но я хочу отметить, что он, судя по всему, вытеснил бордоскую жидкость. Бурая гниль — это проблема, которая также затрагивает персиководов. В штате Огайо за один год персиководы потеряли четверть миллиона долларов от бурой гнили — той же самой гнили, которая поражает наши сливы. Мы не единственные, кто страдает от бурой гнили. Тем не менее они продолжали выращивать персики, потому что научились с ней бороться, и если вы не собираетесь опрыскивать сады, думаю, вам лучше бросить это занятие. Попытки найти что-то, что не подвержено гнили, сродни поискам собаки, к которой не пристают блохи. (Смех.)

Мистер Олдер: У меня был значительный опыт выращивания сеянцев сливы. Когда они достигли плодоносящего возраста, среди них не оказалось ни одного хорошего экземпляра. Я отобрал несколько лучших на свой взгляд слив, три года назад они впервые дали урожай, и один мой сосед пришел посмотреть на них, когда они созрели, сказав, что это лучшие сливы, какие он видел, но с тех пор я ничего не получал. Я взял у мистера Кука несколько слив «Изумруд». Это были прекрасные плоды, и когда он пришел посмотреть на них, то сказал: «Я пришел посмотреть на сливы, а не на яблоки», но бурая гниль сильно портит их. В прошлом году у меня был урожай, и прямо перед созреванием на них напала бурая гниль: она не только уничтожила все плоды, но и захватила мелкие ветки. Я не знаю, что делать с бурой гнилью.

Мистер Драм: Скажу так: мой опыт со скрещиваниями песчаной вишни был в чем-то похож на опыт мистера Олдера. Они росли до крупных размеров, и я опрыскивал их известково-серным отваром. Я не замечал от этого никакого вреда, пока они не выросли и почти не созрели, а затем, несмотря на все мои усилия, в один день они менялись и мумифицировались прямо на ветках. У меня были «Ханска», «Опата» и другие гибриды, и они плодоносили хорошо. Они росли совсем рядом, и бурая гниль затронула их не особенно сильно.

Мистер Лудлоу: Я хотел бы спросить этих экспертов: какова продолжительность жизни сливового дерева? Вот яблони у нас плодоносят по сорок лет, а мои сливовые деревья, посаженные менее двадцати лет назад, превратились в заросли и вообще не дают крупных плодов. Много лет назад я завез, если помните, сливу «Очеда», выращенную из сеянцев, найденных среди диких слив у озера Очеда. Это очень хорошая слива. В этом году у меня было около двенадцати бушелей, и я никогда не видел ни следа бурой гнили у этого сорта, хотя другие разновидности, если и плодоносили, сгнивали полностью. У сливы «Очеда» очень тонкая кожица, и когда в нужный момент идут дожди и выглядывает солнце, они все растрескиваются. В этом ее недостаток. Но мой сад стареет, ему уже двадцать лет. У меня работал молодой человек, который ушел от меня и купил новый участок. Я сказал ему, что он может выкопать столько корневой поросли этих слив «Очеда», сколько захочет. Он так и сделал и заложил из них сад. Кажется, это было лет десять назад. В этом году, хотя мои сливы не отличались размером — мои «Очеда» со старого сада в среднем не превышали дюйма или дюйма с восьмой в диаметре (он к тому времени продался и уехал в Калифорнию), — с того сада человек, который никогда не думает об уходе, собрал на продажу три воза лучших слив, какие я только видел.

Мистер Келлогг: Насколько велики были возы? (Смех.)

Мистер Лудлоу: Ну, обычный тележный кузов. Он возил и продавал их в городе. И это из сада, который оставили безо всякого ухода.

Мистер Филипс: Я слышал, как Джордж Келлогг говорил, будто на садоводческом собрании можно доказать что угодно. Я был рад услышать, как мистер Кук замолвил словечко за ДеСото. Первая слива, которую я купил, была ДеСото, тридцать пять лет назад. Я посадил ее, никогда не видел на ней бурой гнили, и в этом году снял с нее пять бушелей. Джордж Келлогг видел ее; я могу доказать с его помощью что угодно. (Смех.) Говоря о гибридах песчаной вишни проф. Хансена, у меня растет несколько его деревьев. У меня есть два замечательных дерева. Моя жена последние три года выбирает сливы именно с этих деревьев для варенья и консервирования. Я никогда не видел на них бурой гнили. Это хорошие деревья, и я намерен поддерживать Хансена до тех пор, пока он поставляет столь качественный материал. Местность имеет огромное значение в вопросе бурой гнили. Некоторые из более мелких сортов проф. Хансена гниль поражает. Как кто-то уже говорил, она поражает плоды и побеги после того, как урожай собран. Возможно, дело отчасти в местности.

Мистер Кук: Год назад я разговаривал с несколькими господами в холле этого отеля, и среди них был человек из общества Айовы, и я пытался убедить их и рассказать о большой ценности некоторых из этих гибридных слив. Мистер Ривз сказал мне: «Мистер Кук, если бы вы отправлялись жить в лес и могли взять с собой только один сорт сливы, какой бы вы выбрали?» Если бы он назвал пять или шесть разных сортов, я бы ответил иначе, но он назвал только один сорт, и я сказал, что это будет ДеСото, на что он ответил: «Так поступил бы любой здравомыслящий человек».

Мистер Андерсон: Некоторое время назад, кажется, в 1896 году, я с удовольствием посадил несколько слив сорта «ДеСото», и эти деревья росли и росли, пока не стали плодоносить, и результат меня очень порадовал. Примерно в то же время мне посчастливилось продавать сливы, выращенные другим садоводом, таких сортов, как «Очида», «Вольф» и «Вайант». Это были такие прекрасные сливы, и я выручил за них такие прекрасные деньги, что загорелся идеей выращивания слив. Я купил множество деревьев этого сорта, но до сегодняшнего дня мне еще не довелось продать ни бушеля слив ни с одного дерева такого типа. Сливы «ДеСото» плодоносили до тех пор, пока не погибли естественной смертью в прошлом году.

Мистер Гауди: У меня в саду растет одна слива «ДеСото» семилетнего возраста, на которой никогда не было ни одной сливы и даже ни одного цветка. Что мне делать? (Смех.)

Мистер Ладлоу: Вырубить.





Опрыскивание слив против бурой гнили.

ПРОФ. Е. К. СТАКМАН, МИНН. ОПЫТНАЯ СТАНЦИЯ, УНИВЕРСИТЕТСКАЯ ФЕРМА, СЕНТ-ПОЛ.

Бурая гниль сливы — без сомнения, один из важнейших ограничивающих факторов в садоводстве Миннесоты. В сезоны, благоприятные для ее развития, убытки урожая в отдельных садах составляют от двадцати до пятидесяти процентов, что случается нередко.

Эксперименты по борьбе с этим заболеванием проводятся секциями «фитопатологии, вредителей древесных пород и опрыскивания» Миннесотской опытной станции с 1911 года. Точных результатов не удалось получить в 1912 и 1915 годах из-за неурожая в садах, выбранных для экспериментов. Доступны результаты за 1911, 1913 и 1914 годы.

Бурая гниль вызывается грибом (Sclerotinia cinerea (Bon.) Wor.). Каждый садовод, выращивающий сливы, знает признаки этого заболевания на плодах. Цветки, листья и молодые побеги также могут поражаться. Пораженные цветки становятся бурыми и сухими и опадают с дерева; пораженные листья буреют и могут отмирать. Молодые побеги также могут погибать.

Заражение может происходить во время цветения. Масштабы бактериального ожога цветков во многом зависят от погодных условий: в относительно теплую и влажную погоду он обычно развивается сильнее, чем в сухую. То же самое относится и к гнили плодов: в периоды сырой погоды она может распространяться с поразительной быстротой. Гниль обычно не поражает плоды до тех пор, пока они не станут спелыми или почти спелыми, хотя зеленые сливы тоже могут загнивать, особенно если они были повреждены. Важно знать, что большой процент загнивших слив был поврежден долгоносиком. Подсчеты показали, что во многих случаях до восемьдесят пяти процентов случаев гнили возникало вслед за такими повреждениями.

Загнившие сливы следует уничтожать по двум причинам: (1) споры, образующиеся на них, могут перезимовать и вызвать заражение весной; (2) если мумифицированные плоды падают на землю, в конце апреля или начале мая второй весны на них может развиться стадия бокальчатого гриба. Этот бокальчатый гриб производит урожай спор, способных вызывать заражение.

Опрыскивания, результаты которых суммарно приведены здесь, показывают, что с болезнью можно успешно бороться даже в сильно пострадавших садах.

Часть экспериментов проводилась в садах на Университетской ферме, а часть — в коммерческих садах. На каждом участке насчитывалось от двенадцати до сорок пяти деревьев, причем деревья, на которых производился подсчет, выбирались до появления гнили. Приведенные ниже проценты относятся к гнили плодов и не включают в себя поражение цветков или побегов. Целью было определить сроки опрыскивания и наиболее эффективные смеси для опрыскивания. Подробности в основном опущены, а результаты различных экспериментов усреднены.

Для удобства сроки опрыскивания обозначены следующим образом:

1. Когда почки еще находятся в состоянии покоя.
2. Когда цветочные почки начинают розоветь.
3. Когда плод размером с горошину.
4. Через две недели после третьего опрыскивания.
5. Когда плоды начинают окрашиваться.






Проведение первого опрыскивания (Опрыскивание 1) не оправдало себя. На участках, где проводились обработки 1, 2, 3 и 4, средний процент гнили составил 6,3 процента, в то время как на участках, где Опрыскивание 1 не проводилось, средний процент гнили составил 6,7 процента — разница настолько мала, что ею можно пренебречь. Опрыскивание 4 также не дало эффекта: средний показатель бурой гнили составил 10,9 процента при его применении и 11,4 процента при его пропуске.

Таким образом, окончательно принятая схема включила применение Опрыскиваний 2, 3 и 5. Опрыскивание 2 необходимо для предотвращения ожога цветков, хотя оно не всегда уменьшало количество гнили на плодах. Опрыскивание 5 является наиболее важным для снижения количества гнили. Во всех экспериментах за три года среднее количество гнили на опрыскиваемых участках, где не проводилось Опрыскивание 5, составляло 10,7 процента. На участках, где проводилось Опрыскивание 5 (с другими обработками или без них), среднее количество гнили составляло 4,6 процента, а средний показатель на необрабатываемых участках составлял 34,8 процента. Отличные результаты иногда достигались применением только Опрыскивания 5, хотя это, конечно, никак не влияло на ожог цветков. В 1913 году количество бурой гнили на одном участке, получившем только Опрыскивание 5, составило 3,3 процента, в то время как на необрабатываемых участках оно равнялось 33,9 процента. В 1914 году количество гнили снизилось с 38,8 процента на необрабатываемых участках до 6,5 процента на участках, где применялось Опрыскивание 5. Возможно, Опрыскивание 3 можно было бы пропустить без серьезного ущерба для результатов; об этом свидетельствует успех борьбы с гнилью с помощью одного лишь Опрыскивания 5. Предполагалось окончательно решить этот вопрос прошлым летом, но весенние заморозки испортили эксперимент.

В настоящее время целесообразно рекомендовать применение Опрыскиваний 2, 3 и 5. В первые два состава на каждые пятьдесят галлонов смеси следует добавлять два с половиной фунта пастообразного арсената свинца или один с четвертью фунта порошкообразного для уничтожения долгоносика. На участках, опрысканных таким образом в 1911 году, девяносто шесть процентов плодов были идеальными, в то время как на необрабатываемых участках — лишь 81,6 процента; в 1913 и 1914 годах количество бурой гнили снизилось с 34,8 процента до 4,6 процента. Несколько садоводов сообщили об отличных результатах после этих трех обработок, и нет никаких причин, мешающих другим садоводам повторить их успех.
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Была испытана эффективность различных фунгицидов. Самодельная известково-серная смесь (8-8-50); промышленная известково-серная смесь (1 к 40); бордоская жидкость 2-4-50 и 3-4-50; сульфид железа, приготовленный с добавлением промышленной известково-серной смеси 1 к 40, и сульфид железа, приготовленный с самодельной известково-серной смесью 10-10-50, — все они дали хорошие результаты. Промышленная известково-серная смесь в пропорции 1 к 40 применялась в коммерческих садах с отличными результатами и, вероятно, будет использоваться чаще других смесей для опрыскивания благодаря простоте применения. Возможно, более слабые растворы известково-серной смеси окажутся столь же эффективными, как и пропорция 1 к 40. Это будет выяснено, если удастся, летом 1916 года.

Хорошие результаты были достигнуты только при поддержании высокого давления во время опрыскивания. Наблюдалась четкая разница между участками, опрыскиваемыми при низком давлении, и участками, опрыскиваемыми при давлении более 175 фунтов. Для больших садов желательно использовать мотоопрыскиватель; для небольших садов достаточно бочкового опрыскивателя с присоединенным баком для воздушного давления. Такое оборудование можно купить за 35 или 40 долларов, и оно выполняет работу качественно.

Стоимость трехкратного опрыскивания не должна превышать пятнадцати центов на дерево. Результаты опрыскивания садов, сильно пораженных бурой гнилью и никогда ранее не обрабатывавшихся, в первый год, вероятно, будут не столь хорошими, как в более ухоженных садах, но при регулярных сезонных обработках болезнь можно взять под полный контроль.

Мистер Кешман: Пожалуйста, поясните, что вы имеете в виду под составом 3-4-50.

Мистер Стакман: Бордоская жидкость 3-4-50 означает три фунта медного купороса, четыре фунта извести и пятьдесят галлонов воды. Медный купорос следует растворить в двадцати пяти галлонах воды, причем лучше всего положить его в мешочек и подвесить этот мешочек в воде. Известь следует погасить, а затем добавить столько воды, чтобы получилось двадцать пять галлонов известкового молока. Вот тут-то и начинается важнейшая часть приготовления раствора. Два человека должны работать вместе и вливать известковое молоко и раствор медного купороса одновременно так, чтобы струи смешивались приливании. Очень важно тщательно перемешать состав, и использовать его нужно свежим.

Председатель: Добавляете ли вы в какой-либо момент парижскую зелень или арсенат свинца?

Мистер Стакман: Арсенат свинца всегда добавляют дважды: когда набухают почки и когда сливы достигают размера зеленого горошка.

Председатель: В каком количестве?

Мистер Стакман: Я бы предпочел перепоручить этот вопрос профессору Рагглсу. Мы использовали от 2,5 до 3 фунтов, и мистер Рагглс, кажется, счел достаточными 2,5 фунта.

Председатель: То есть 2,5 фунта на 50 галлонов воды вместе с остальными ингредиентами?

Мистер Стакман: Да.

Мистер Дайер: Я хотел бы спросить, использовали ли вы когда-нибудь арсенат свинца для опрыскивания слив?

Мистер Стакман: В экспериментах, которые мы проводили совместно с мистером Рагглсом из отдела энтомологии, мы всегда использовали арсенат свинца при первых двух опрыскиваниях для уничтожения долгоносика.

Мистер Дайер: У меня за плечами большой опыт, поэтому я хочу узнать, каковы были ваши результаты.

Мистер Стакман: У нас никогда не было с этим проблем.

Мистер Дайер: У меня тридцатилетний опыт, и я никогда не видел и не имел у себя в саду никакой бурой гнили, меня никогда не беспокоил долгоносик, и я практически всегда использовал арсенат свинца.

Мистер Кешман: Разве не верно, что если начать опрыскивать сливы в молодом возрасте и делать это рано, в надлежащее время, у вас будет очень мало проблем с бурой генью? И опрыскивать их каждый год?

Мистер Стакман: Да, именно так. Вы можете испытать разочарование в первый год, если сад никогда не обрабатывался, но, опрыскивая из года в год, вы в конце концов снизите заболеваемость до минимума.

Мистер Кешман: Вы сказали, что нужно использовать давление в 200 фунтов?

Мистер Стакман: Да, но вовсе не обязательно приобретать дорогой мотоопрыскиватель ради поддержания такого давления. На рынке есть опрыскиватели стоимостью от 30 до 40 долларов, оснащенные напорным баком, с помощью которого давление можно без особого труда поддерживать в пределах от 175 до 250 фунтов — то есть для небольшого сада. Если у вас сад достаточно велик для мотоопрыскивателя, то, конечно, приобретайте его.

Мистер Макклелланд: Этим летом у моих слив все листья побурели и опали. В чем причина?

Мистер Стакман: Когда это произошло?

Мистер Макклелланд: Кажется, в августе; в июле или августе.

Мистер Стакман: Какая у вас была почва?

Мистер Макклелланд: Глина.

Мистер Стакман: Вы проводили опрыскивание?

Мистер Макклелланд: Да, сэр, я опрыскивал.

Мистер Стакман: Что вы использовали?

Мистер Макклелланд: Известково-серную смесь, кажется.

Мистер Стакман: Лист побурел полностью?

Мистер Макклелланд: Да, сэр, весь лист побурел и опал.

Мистер Стакман: Какой концентрации была известково-серная смесь?

Мистер Макклелланд: Не очень сильной.

Мистер Стакман: Если использовать слишком концентрированную известково-серную смесь, иногда получается такой эффект как на сливах, так и на яблонях. Иногда листья опадают, и практически сразу вырастает новая листва.

Мистер Макклелланд: Это было в августе.

Мистер Стакман: Появилась ли полноценная новая листва?

Мистер Макклелланд: Да, сэр.

Мистер Стакман: Мое единственное предположение заключается в том, что вы использовали слишком крепкий раствор известково-серной смеси. Этим можно все объяснить.

Мистер Саутер: Я никогда не опрыскивал деревья до этого года. Попробовал в этом году и получил хорошие результаты. Я опрыскал яблони одновременно со сливами и использовал для слив тот же состав, что и для яблонь. У меня уродились прекрасные сливы и прекрасные яблоки; в прошлом году их почти не было.

Мистер Стакман: Что вы использовали?

Мистер Саутер: Известково-серную смесь и немного табачного экстракта («блэк лиф»). Я применял его на сливах и яблонях, а позже использовал арсенат свинца.

Мистер Стакман: Сливовые деревья не получили повреждений?

Мистер Саутер: Нет, сэр, у нас выросли отличные сливы.

Участник: У меня семнадцать сливовых деревьев, и я опрыскивал их только эмульсией керосина, а во второй раз добавлял немного парижской зелени. Я никогда не видел признаков бурой гнили, но на сливовых деревьях на концах ветвей было очень много черной тли. Я срезал эти концы и сжег их. Не знаю, поможет ли это окончательно.

Мистер Рагглс: Почему бы вам не использовать «блэк лиф 40» (Black Leaf 40) в пропорции 1/2 пинты на 50 галлонов жидкости для опрыскивания? Его можно использовать в сочетании с арсенатом свинца и известково-серной смесью или с арсенатом свинца и бордоской жидкостью.

Если вы обработаете их составом «блэк лиф 40», это уничтожит всю тлю. Я сам делал так этим летом.

Участник: Пожалуйста, объясните нам немного подробнее, что такое «блэк лиф 40».

Мистер Рагглс: Это табачный экстракт, который продается оптовыми аптечными компаниями и магазинами, либо вы можете заказать его в Кентукки у компании Tobacco Products Company в Луисвилле, шт. Кентукки, или у Grasselli Chemical Co. в Сент-Поле. Я не занимаюсь рекламой, господин председатель, но они пришлют вам небольшую упаковку за семьдесят пять центов — примерно полпинты. Конечно, это выглядит дороговато, но его хватит надолго. Пожалуй, это лучшее средство для борьбы с тлей из всех, что у нас есть.

Мистер Стакман: Кармашек сливы вызывается грибом, который, как предполагается, заражает растение преимущественно в период, когда цветочные почки только начинают набухать, особенно в холодную и сырую погоду. Кармашек сливы приводит к чрезмерному разрастанию плода и разрушению косточки, в результате чего вместо нормальных плодов образуются крупные вздутые плоды мешковидной формы. Гриб, вызывающий это заболевание, проникает в побег и, как считается, живет там из года в год. Поэтому фитопатологи обычно рекомендуют вырезать и сжигать пораженные ветви и даже деревья, которые приносят деформированные плоды несколько сезонов подряд. Наши эксперименты с кармашком сливы не зашли так далеко, чтобы я мог сказать что-либо определенное по этому поводу.

Мистер Холл: У нас в западной Миннесоте в этом году кармашек сливы поразил все сливы, которые не побил мороз. Если бы мы стали срезать побеги, нам пришлось бы срубить сами деревья.

Мистер Стакман: Когда дерево оказывается настолько сильно поражено, что практически все ветви из года в год дают мешковидные плоды, нельзя рассчитывать на большой урожай нормальных плодов. Иногда вы можете что-то собрать, но обычно урожай весьма скудный.

Мистер Грейвс (Висконсин): Используете ли вы «блэк лиф 40» вместе с бордоской жидкостью или известково-серной смесью?

Мистер Рагглс: Да, можно.

Мистер Грейвс: Не приводит ли это к нейтрализации результатов?

Мистер Рагглс: Нет, не приводит.

Мистер Стакман: В этом году я использовал известково-серную смесь и «блэк лиф 40» вместе.

Мистер Грейвс: Вы хотите сказать, что получили от «блэк лиф 40» в этой смеси тот же эффект?

Мистер Стакман: Он уничтожил растительную тлю; это все, чего я добивался.

Мистер Грейвс: У нас был опыт, который указывал на то, что «блэк лиф» нейтрализует действие других компонентов.

Мистер Стакман: Да, сэр, я думаю, такое мнение существовало, но, по-моему, более поздние эксперименты показали, что «блэк лиф 40» можно применять в сочетании с другими составами для опрыскивания без снижения их эффективности.

Мистер Ричардсон: Замечали ли вы появление кармашка сливы в годы, когда не было холодной погоды во время цветения и сильных восточных ветров?

Мистер Стакман: Да, отчасти; однако в основном я наблюдал его в холодную погоду, и, как я уже говорил, заболевание обычно не принимает серьезных масштабов, если нет холодной и сырой погоды.

Мистер Ричардсон: Я поселился в округе Мартин, штат Миннесота, в 1866 году, и за весь свой опыт я никогда не видел кармашка сливы, если не было подходящей холодной погоды в период цветения. В один год у меня погибли и пропали все сливы, и я ничего с этим не поделал, а когда стояла правильная погода, проблем не возникало.

Мистер Стакман: Когда стоит холодная и сырая погода, как я уже упоминал, заражение происходит гораздо быстрее, чем в другое время. Имеются данные, свидетельствующие о том, что гриб живет в побегах и пораженные ветви следует вырезать.

Мистер Ричардсон: Да, но эти деревья не плодоносили четыре или пять лет, а когда установилась подходящая погода, я получил хороший урожай слив.

Мистер Норвуд: У меня был похожий опыт. Мои сливы гибли из-за кармашка сливы целых пять лет подряд, а затем дали отличный урожай. Я опрыскивал их известково-серной смесью.

Мистер Стакман: Когда вы проводили опрыскивание?

Мистер Норвуд: Я опрыскиваю непосредственно перед распусканием почек.

Мистер Стакман: Цветочных или листовых?

Мистер Норвуд: Цветочных, а затем я опрыскиваю, когда сливы уже хорошо завязались, прямо перед началом созревания.

Мистер Стакман: Вы опрыскивали против кармашка или бурой гнили?

Мистер Норвуд: Я использовал известково-серную смесь и арсенат кальция.

Мистер Стакман: Разумеется, опрыскивание после раскрытия почек никак не поможет против кармашка сливы.

Мистер Норвуд: Я опрыскиваю главным образом против бурой гнили, и мне сопутствует довольно большой успех.

Мистер Кешман: Есть ли у вас опыт использования садовых обогревателей для спасения слив в холодные ночи?

Мистер Стакман: Я попрошу ответить на этот вопрос мистера Кейди.

Мистер Кейди: Нет, я не пробовал их использовать.

Мистер Кешман: Мы попробовали это в текущем году и спасли свой урожай слив. Мы применяли их последние четыре года и каждый год сохраняли урожай. Мы также проводили опрыскивание ежегодно и получали отличный урожай слив в то время, как у соседей, которые не опрыскивали свои деревья, их почти не было. Я убежден, что если использовать правильные ингредиенты, проводить обработку вовремя и по всем правилам, а также время от времени применять садовый обогреватель при угрозе заморозков, мы сможем вырастить хороший урожай практически любого сорта сливы, достаточно зимостойкого для нашего климата.

Участник: Какие обогреватели вы используете?

Мистер Кешман: Мы используем масляные обогреватели. Мы применяем сырую нефть — то же топливо, которое заливаем в двигатель нашего трактора.

Участник: Где вы покупаете такие обогреватели?

Мистер Кешман: Мы заказываем их изготовление в хозяйственном магазине; они сделаны из листового железа и снабжены крышкой. Мы заливаем в такой обогреватель около двух галлонов масла. В качестве фитиля используется небольшой кусочек ветоши, который мы поджигаем с помощью факела. Он достаточно эффективно обогревает довольно большое пространство в течение двух-трех часов и предотвращает повреждение заморозками.

Миссис Гленцке: Накрываете ли вы дерево холстом или оставляете открытым?

Мистер Кешман: Мы ничего не накрываем на дереве.

Мистер Стакман: Сколько стоит ваше топливо?

Мистер Кешман: Около восьми или девяти центов за галлон.

Проф. Хансен: Мне пришла в голову мысль о том, что на дальнем Западе, на тихоокеанском побережье, где людям приходится подходить к делу предельно серьезно ради выращивания фруктов, существуют специальные садоводческие комиссии, наделенные абсолютной полицейской властью и заставляющие садоводов наводить порядок. Если вы не наведете порядок, они придут в ваш старый сад, выкорчуют его, сожгут и включат расходы в ваши налоговые сборы, переложив их на вас. Подобные же полицейские полномочия должны действовать и у нас. Если у человека есть старый сливовый сад, насквозь пораженный болезнями, ему не поможет из года в год изливать свои жалобы и ничего не предпринимать. Придет окружной агроном и наведет порядок за него. После того как сад будет приведен в порядок, с ним станет проще справляться. Если вы не собираетесь идти в ногу со временем и проводить опрыскивание, то окружной агроном должен обладать полицейскими полномочиями, чтобы сжечь такой сад. Либо опрыскивайте, либо бросайте сливовый бизнес.



Производство концентрированного яблочного сидра в коммерческих масштабах. — Специалисты лаборатории переработки фруктов и овощей при департаменте завершили подготовку к коммерческим испытаниям недавно открытого метода концентрирования яблочного сидра с помощью замораживания и центрифугирования. В результате сидровый завод в долине Худ-Ривер, шт. Орегон, этой осенью обязуется произвести и выпустить на рынок розничной торговли 1000 галлонов концентрированного сидра, что эквивалентно 5000 галлонов обычного яблочного сидра, из которого удалена только вода.

Новый метод, как полагают, позволяет концентрировать сидр таким образом, что он будет храниться лучше сырого сидра, а его объем уменьшится настолько, что его станет рентабельно перевозить на большие расстояния из регионов выращивания яблок. Прошлые попытки концентрирования сидра путем выпаривания оканчивались неудачей, поскольку тепло разрушает тонкий аромат напитка. При новом методе из сидра удаляется только вода, а получаемый продукт представляет собой густую жидкость, содержащую все ценные компоненты яблочного сока, из которой можно вновь получить превосходный сладкий сидр простым добавлением четырех частей воды. Таким образом, грузоотправители и потребители избегают оплаты транспортных расходов за перевозку воды, содержащейся в обычном сидре. Кроме того, этот продукт при правильном хранении в бочках, благодаря повышенному содержанию сахара, хранится лучше сырого сидра, который быстро превращается в уксус.

Процесс, описанный специалистами департамента, заключается в полном замораживании обычного сидра. Затем сливовый лед измельчается и загружается в центрифуги, аналогичные тем, что используются в производстве тростникового сахара. При быстром вращении центрифуги концентрированный сок отбрасывается и собирается. Вода остается в машине в виде льда.

При температурах обычного бытового холодильника этот сиропообразный сидр прекрасно сохраняется в течение месяца или шести недель, а при хранении в условиях низких температур в холодильных камерах сохраняется в течение длительного периода времени. При обычных комнатных температурах он, разумеется, хранится меньше.

Для производства такого концентрированного сиропа сидровый завод должен дополнить свое оборудование льдогенераторной установкой и центрифугами, поэтому данный процесс нецелесообразен в мелких масштабах. Тем не менее специалисты надеются, что коммерческие испытания, которые вскоре начнутся в Орегоне, докажут возможность для производителей яблок концентрировать излишки сидра и с выгодой отправлять его на далекий Юг или в другие регионы, где не развито садоводство. Специалисты также считают, что это позволит производителям яблок продлить сезон реализации сидра. — Министерство сельского хозяйства США, окт. 1914 г.





Как мистер Мэнсфилд выращивает томаты.

МИССИС ДЖЕННИ СТАГЕР, СОК-РАПИДС.

Примерно в 1870 году мистер Уильям Мэнсфилд из Джонсонс-Крик, шт. Висконсин, начал применять то, что губернатор Висконсина Хоар назвал «настойчивым интеллектуальным трудом», к селекции и улучшению томата, и вскоре обнаружил, что томат способен к практически неограниченному совершенствованию. Он сделал своим главным направлением древовидный томат, заявляя, что доказал всему миру: созданный им древовидный томат Мэнсфилда является одним из величайших чудес эпохи. Все, кто видел их, пробовал или выращивал, обладая хотя бы минимальным здравым смыслом, щедры на похвалы их достоинствам: удивительному росту куста, красоте плодов, их гладкости, плотности, вкусу, раннеспелости и т. д.

Давая указания по их выращиванию, он говорит, что следует помнить: если вашего самого способного ребенка воспитывать среди индейцев, он вряд ли станет президентом. Точно так же и древовидный томат, если его бросить на кучу хвороста или просто воткнуть в бедное, сухое место и предоставить самому себе, не вырастет к Четвертому июля или любому другому месяцу в спелый, восхитительный двухфунтовый помидор на вашем столе.

Он советует сначала приобрести семена у надежного человека, который может гарантировать их чистоту и безупречность. Затем в положенное время, которое в нашем климате приходится на какой-то из дней марта, наберите богатой старой земли для ящиков в доме, парнике или теплице. Посейте семена, слегка присыпьте их землей, поливайте каждый день, держите в тепле и обеспечьте максимум солнца. Когда всходы подрастут на десять дней, распикируйте их в другие ящики на расстоянии шести дюймов друг от друга и глубиной не менее четырех дюймов. Держите растения во влажной среде и давайте им как можно больше света и солнца, и к моменту, когда их можно будет безопасно высаживать на открытый воздух, они достигнут высоты от двенадцати до двадцати четырех дюймов при толщине стеблей в полдюйма.

Подготовка почвы. — Сначала выберите место как можно ближе к воде и, если возможно, расположите ряды с востока на запад. Выкопайте землю на глубину двух штыков лопаты, затем положите на дно траншеи три-четыре дюйма фекального удобрения, если удастся его достать, а если нет — используйте птичий помет и древесную золу в равных частях или какое-либо другое сильное удобрение. Затем засыпьте траншею наилучшей землей, какую сможете найти, смешанной с перепревшим наводом, поскольку никакой свежий навоз не должен соприкасаться с корнями или корой, чтобы избежать их гниения.

Теперь высаживайте рассаду, не нарушая кома земли вокруг корней. Размещайте растения в ряду на расстоянии восемьдесят пять сантиметров (восемнадцать дюймов — прим.) друг от друга, причем земля в траншеях должна быть чуть ниже уровня краев. Установите у каждого растения прочный кол или шпалеру и привязывайте их по мере роста. Затем, если нет дождя, используйте жесткую, мягкую, холодную или теплую воду и обильно поливайте их ежедневно. По мере роста ваших растений прямо над каждым листом начнет развиваться побег. Позволяйте расти только верхушке растения и лишь одному-двум лучшим побегам, чтобы в рост шли не более одного-двух лучших стеблей. Теперь на верхушках побегов и на несколько дюймов ниже появляются цветочные бучки. Прямо над каждым листом появляется побег: выщипывайте каждый из них, как только они появляются. По мере того как нижние листья буреют и стареют, обрывайте их. Направляйте растущие плоды к солнцу. Подвязывайте часто и надежно. Не давайте расти никакой лишней древесине. Обеспечьте максимум солнца и полив, полив и еще раз полив. И тогда вы сорвете пальму первенства в выращивании томатов.


[image: Wm. Mansfield and his big tomatoes, Casselton, N. D.]
Wm. Mansfield and his big tomatoes, Casselton, N. D.


Двадцать шесть лет назад в Джонсонс-Крик, шт. Висконсин, результаты мистера Мэнсфилда были следующими: высота куста томата — одиннадцать футов. Вес отдельного томата — два фунта шесть унций. Он отмечает, что после переезда в Северную Дакоту его сорт томатов ничуть не ухудшился.





Годовой отчет за 1915 год Центральной опытной станции.

ПРОФЕССОРА ЛЕ РОЙ КЕЙДИ И Р. ВЕЛЛИНГТОН, УНИВЕРСИТЕТСКАЯ ФЕРМА.

С приходом профессора Веллингтона на станцию для руководства секциями плодоводства и овощеводства работа этой станции была разделена: профессор Веллингтон взял на себя экспериментальную работу с плодами и овощами, в то время как профессор Кейди продолжает работу с декоративными культурами, и на этой основе в текущем году составляются отчеты.

Декоративные культуры. — Территория кампуса Университетской фермы в текущем году значительно расширилась благодаря строительству гимнастического зала, сопутствующему благоустройству территории вокруг него и планировке спортивной площадки. Это потребует значительных посадочных работ следующей весной.

Сезон выдался исключительно благоприятным для роста всего декоративного посадочного материала. Все растения благополучно перенесли прошлую зиму. Поздние заморозки погубили многие раннецветущие растения, что помешало завязыванию плодов у таких культур, как барбарис и бересклет (wahoo). Около 400 сеянцев пионов зацвели вновь в этом году. Некоторые из них выглядят перспективными. Была получена отличная цветущая делянка водосбора (аквилегии). Поддерживался испытательный участок из сотки или более однолетников, оказавшийся весьма интересным. Есть надежда испытать в текущем году гораздо больше новинок среди однолетников. Закладка многолетнего сада, начатая в прошлом году, получила продолжение и представляла интерес на протяжении всего сезона. Целью отдела будет создание в этом саду всех однолетников и многолетников, представляющих ценность для данного региона. Некоторые новые кустарники были добавлены путем приобретения и через Бюро растениеводства. Живые изгороди вновь оказались интересной экспозицией в этом году, и в следующем сезоне планируется пополнить группу новыми насаждениями. Этой осенью цвело около семидесяти пяти сортов хризантем, которые доставили большое удовольствие нашим посетителям.

Фруктовые культуры. — Этот год выдался очень неудачным для фруктовых культур из-за заморозков 18 мая, когда температура упала до 26 градусов по Фаренгейту. В то время на деревьях были повреждены морозом очень перспективные завязи яблок. Смородина и крыжовник также пострадали от мороза на кустах, а на виноградной лозе подмерзли молодые побеги. Позже виноград выпустил вторичные побеги, которые дали небольшой урожай поздно созревающих плодов. Несмотря на сильные заморозки, то тут, то там по всему саду обнаруживались единичные яблоки, хотя ни один сорт не выделялся особо. На однолетних вишневых деревьях «Компасс» и «Дайхаус» завязалось несколько плодов, и аналогичное количество плодов было получено на однолетних сливах «Сапа» и «Скуя». Старый сад сеянцев сливы, расположенный к югу от зданий колледжа и частично защищенный с севера поросшим лесом холмом, дал около пяти процентов урожая. Однолетние малина и ежевика принесли небольшой урожай, а новая земляничная гряда, содержащая свыше 150 сортов, дала хороший урожай. Были зафиксированы даты цветения практически всех сортов, выращиваемых на станции, и составлены полные описания всех цветков, плодов и растений земляники.


[image: Class in propagation at work at Minnesota State Agricultural College.]
Class in propagation at work at Minnesota State
Agricultural College.


Растения были взяты с земляничной гряды и использованы для посадки новой гряды, расположенной на ровном и однородном участке земли. К следующему году у нас будут достаточные данные для отчета о результатах испытаний различных сортов.

Тля была очень многочисленной и, к сожалению, вызвала опадение листьев у всей смородины, за исключением черной. Прокладка новой дорожки через участок смородины потребовала пересадки примерно половины сортов, поэтому перспективы получения хорошего урожая смородины в следующем сезоне невелики. Мучнистая роса очень сильно поразила крыжовник сорта «Пурман», но практически не нанесла вреда местным сортам, таким как «Кэрри» и «Хоoughton». Бактериальный ожог был незначительным фактором, и те редкие проявления, которые были замечены, сразу же удалялись. Передышка этого года в сочетании с благоприятным вегетационным периодом должна создать отличные условия для обильного урожая в 1916 году.

Подводя итог ассортименту сортов на Опытной станции, интересно отметить, что под наблюдением находятся следующие количества: 235 яблонь, 1 абрикос, 15 вишен, 3 персика, 6 груш, 70 слив, 23 ежевики, 3 ежевики сизой (dewberry), 14 красной смородины, 3 черной смородины, 2 белой смородины, 13 крыжовника, 26 винограда, 4 черной малины, 22 красной малины, 1 фиолетовая малина и 157 земляники.

Овощные культуры. — Работа с овощами была сосредоточена на фасоли, огурцах, салате-латуке, горохе, луке, картофеле и томатах. Главная задача в отношении фасоли и гороха заключалась в выделении желательных типов для консервирования из существующих сортов. Селекционная работа также велась с салатом-латуком с целью получения кочанного типа, созревающего равномерно. Луковицы различных типов прошли самоопыление, и при возможности будут выделены перспективные закрепленные линии. Между прочим, изучается наследование различных признаков и окраски лука. У томатов исследовалось влияние скрещивания на урожайность и раннеспелость. Были получены прибавки урожая почти до пяти тонн, и открываются очень светлые перспективы для получения ценных комбинаций для садоводов, использующих теплицы и дорогие земельные участки. Результаты этой работы, вероятно, скоро будут опубликованы в бюллетене станции.


[image: Chrysanthemums in flower in University Farm greenhouses.]
Chrysanthemums in flower in University Farm
greenhouses.



Ведется поиск улучшенного типа тепличного огурца путем скрещивания европейского сорта и сорта «Уайт Спайн». Исходя из прошлого опыта, автор знает, что можно получить однотипный сорт, хорошо приспособленный для рыночных целей, и единственным вопросом останется его урожайность. К сожалению, гибридизация не была проведена в начале сезона, а болезни помешали осуществлению скрещиваний. В предстоящем сезоне работа будет повторена.

Основная работа года была сосредоточена на картофеле, причем главной проблемой стало определение причин вырождения. Между прочности, были испытаны многие сорта и начат обмен семенами со станциями в Гранд-Рапидс, Крукстоне и Дулуте. По возможности будет отмечено влияние изменяющихся климатических и почвенных условий на картофель.

Было испытано несколько сортов овощей, среди которых перспективным показал себя «Ридинг Джайант» (Reading Giant) — устойчивая к ржавчине спаржа. Самая ранняя канадская сахарная кукуруза «Малкольм» созрела очень рано и будет испытана дополнительно. Поздняя сахарная кукуруза «Вашингтон», созревающая в период между «Кросби» и «Эвергрин», продемонстрировала исключительно хорошие результаты и может представлять большую ценность для рынка. Томат «Алакрити» оказался похож на сорт «Эрлиана» и ни в чем не превосходит его. Томаты «Бонни Бест» и «Джон Бэр» дали гладкие, качественные плоды и заслуживают широких испытаний.

Широко рекламируемая «семенная лента» прошла испытания и в большинстве случаев показала себя удовлетворительно. Для огородников-любителей, которые не знают расстояний при посадке, методов посева и сортов и могут позволить себе платить более высокую цену за семена, такая лента может оказаться полезной — при условии сохранения высокого качества семян.



Исправление ошибки. — В интересной статье О. В. Мура «Сексуальность у растений», опубликованной в ноябрьском (1915 г.) номере журнала The Horticulturist, содержались две ошибки. Первая носит чисто типографский характер, так как фамилия Кёльрёйтера на странице 411 должна писаться как Kolreuter. Вторая ошибка, однако, вводит в заблуждение, поскольку в ней утверждается, что процесс оплодотворения называется «Законом Менделя». Верно, что Закон Менделя основан на оплодотворении, но он касается исключительно расщепления определенных признаков в четких математических пропорциях. Например, Мендель обнаружил, что при скрещивании желтого и зеленого гороха первое поколение дает только желтые горошины. При самоопылении эти горошины расщепляются в пропорции примерно три желтых к одной зеленой. Путем самоопыления потомства второго поколения было обнаружено, что одна треть желтых горошин дает чистосортное потомство по желтому цвету, а две трети желтых горошин расщепляются на желтые и зеленые, показывая гетерозиготное состояние, в то время как все зеленые горошины дают чистосортное потомство по зеленому цвету. В настоящее время доказано, что этот метод сегрегации применим к многим легко дифференцируемым признакам как в животном, так и в растительном мире, но предстоит проделать еще много экспериментальной работы, прежде чем можно будет утверждать, что он справедлив для всех наследуемых признаков. — Проф. Ричард Веллингтон, Университетская ферма.





Выращивание роз.

МАРТИН ФРИДХОЛЬМ, АЛБЕРТ-ЛИ, МИНН.

(Ежегодное собрание Южно-Миннесотского общества садоводства, 1916 г.)

Выращивание роз — одно из самых увлекательных занятий в области садоводства. Но когда дело доходит до разговоров или статей об этом, едва ли знаешь, с чего начать или что сказать: перед глазами встает образ невероятного аромата и красоты самых разных расцветок. Даже сейчас, когда я пишу эти строки, мысленно я вижу каждую розу в своем саду: некоторые в полном великолепии, наполняющие воздух сладким благоуханием; другие только раскрываются; третьи в бутонах — и так далее в вечно радующем разнообразии. Я проявляю особый интерес к розам уже лет десять или двенадцать и с успехом вырастил множество их различных сортов — с хорошими, средними и посредственными результатами. Я добился больших успехов с некоторыми ремонтантными розами. В настоящее время в моем саду растут «Поль Нейрон», «Женераль Жакмино», «Ульрик Бруннер», «Блэк Принс», «Этуаль де Франс», «Фрау Карл Дрошке» и «Маршалл П. Уилдер», а также другие сорта, названия которых я забыл. Из плетистых роз у меня есть «Кримсон Рамблер», «Тысяча красавиц», «Прейри Квин» и «Дороти Перкинс». Все вышеперечисленные розы, за исключением плетистых, являются ремонтантными, и все они нуждаются в тщательном укрытии на зиму.

Как их выращивать. — Приобретайте двухлетние растения № 1 и подготовьте почву точно так же, как для овощного сада. Если ваша почва не отличается особой плодородностью, перекопайте ее с большим количеством перепревшего навоза и тщательно перемешайте с землей. Высадите растения, поддерживайте чистоту почвы от сорняков в течение всего лета и давайте им много воды — и в первый же год вы получите обилие роз. Осенью запаситесь чистой соломой, пригните кусты роз к земле, положите поперек них заборный столб, чтобы прижать их, а затем укройте соломой слоем в один фут. Либо, если у вас посажено несколько кустов в один ряд, сделайте длинный ящик шириной около двух футов и глубиной около двадцати дюймов, заполните его соломой примерно наполовину, уложите вдоль ряда растений, опрокиньте ящик на них, наложите солому по бокам ящика, а сверху зафиксируйте столбами или досками, чтобы его не сдуло. Так вы получите наилучшее укрытие из возможных. Именно здесь мне хочется сделать одно предупреждение: если вы не любите дополнительную работу, не беритесь за выращивание роз; иными словами, если вы ленивы, они не полюбят вас настолько, чтобы остаться с вами, ведь это требует труда, причем в больших объемах.

У нас есть, однако, одна группа роз, которую может выращивать каждый желающий — это ремонтантные розы Ругоза (морщинистая). Среди них можно назвать такие сорта, как «Бланш Д. Кобэ» (Blanche D. Caubet) — чисто-белые цветки крупного размера, ремонтантный сорт; «Сир Томас Липтон» (Sir Thomas Lipton) — тоже белые, с немного меньшими цветками, но полностью махровые; «Конрад Мейер» (Conrad Meyer) — чистый серебристо-розовый цвет, крупные цветки, очень махровые и с изысканным ароматом, непрерывно цветущие (нуждаются в некотором укрытии на зиму); «Нью Сенчури» (New Century) — розовато-розовый, переходящий почти в красный оттенок в центре, хорошего размера и махровые. Одним из самых зимостойких сортов является «Ханса» (Hansa) — глубокого фиолетово-красного цвета, очень крупные, махровые и исключительно обильно и непрерывно цветущие, абсолютно зимостойкие. Эти пять сортов можно считать розами для каждого благодаря простоте и надежности их выращивания с учетом отсутствия необходимости в зимнем укрытии. Посадка, подготовка почвы и уход такие же, как и для всех остальных роз. И даже не думайте, будто они будут хорошо расти в дерне или траве.


[image: Martin Frydholm in his rose garden, at Albert Lea.]
Martin Frydholm in his rose garden, at Albert Lea.


Еще одна группа роз — миниатюрные плетистые розы (Baby Ramblers). Для бордюров и клумб они, на мой взгляд, превосходят все остальные благодаря простоте выращивания. Они представляют собой сплошной ковер из цветов с июня до самых заморозков. Они нуждаются в зимнем укрытии, но это несложно из-за низкорослости и небольшого размера куста.

Прежде всего не забывайте, что все розы нуждаются в богатой почве и большом количестве воды. Когда вашим кустам роз исполнится три года, вы должны начать уделять внимание обрезке. Вырежьте часть старой древесины перед тем, как пригибать их на зиму, а если какие-то побеги выросли очень высокими, укоротите их примерно наполовину, хотя эти мощные стебли могут дать вам лучшие розы в следующем сезоне, если вы сможете укрыть их достаточно хорошо, чтобы они не вымерзли. На этой фотографии изображен куст «Ульрик Бруннер» с одним побегом, поднимающимся на два фута выше моей головы и усыпанным самыми великолепными розами, которые у меня когда-либо росли. То же самое я проделал с сортом «Женераль Жакмино».



Спаржа на акр.

Э. В. РЕКОРД, ОВОЩЕВОД, БРУКЛИН-СЕНТЕР.

Сначала я тщательно отбираю семена хорошего сорта. Мой выбор — Палметто, поскольку он зимостоек и пользуется наибольшим спросом на нашем рынке. При закладке грядки я высеваю семена как можно раньше весной в ряды на расстоянии около восемнадцати дюймов друг от друга, а когда всходы хорошо поднимутся, прореживаю их примерно до одного дюйма, чтобы корни было легче разделять при пересадке. Мой опыт показал, что двухлетние растения пересаживать проще, чем однолетние или трехлетние, так как однолетние еще недостаточно развиты, тогда как корни трехлетних становятся слишком одревесневшими, и при разделении слишком много корней обрывается.

Подготавливая почку для спаржи, я вспахиваю ее, затем бороную и размечаю так, чтобы ряды находились на расстоянии пяти футов друг от друга. Я прокладываю борозду глубиной от четырнадцати до шестнадцати дюймов, отбрасывая землю в обе стороны. Затем культиватором разрыхляю дно борозды. Я раскладываю растения в борозде на расстоянии примерно восемнадцати дюймов друг от друга, стараясь равномерно распределить корни по дну борозды и присыпая их небольшим количеством земли для фиксации. С помощью культиватора я продолжаю засыпать борозду, одновременно окучивая междурядья для уничтожения сорняков.

Исходя из моего опыта, лучший способ удобрения грядки спаржи — проложить борозду между рядами, заполнить ее навозом из скотного двора, а затем засыпать землей. Разбрасывание навоза по поверхности приводит к тому, что слишком много стеблей вырастает кривыми.

Я никогда не срезаю спаржу для рынка до третьего года, да и тогда лишь в течение короткого времени. К пятому году гряда становится достаточно крепкой для срезки в течение всего сезона. По окончании сезона я провожу культивацию достаточно часто, чтобы подавлять сорняки. Я никогда не срезаю старые стебли до весны, поскольку после первых заморозков они становятся полыми, и это позволит морозу проникнуть в корни.





Годовой отчет за 1915 год, вице-президент Второго конгрессционного округа.

ДЖОН БИСБИ, МАДЕЛИЯ.

Прошло во многих отношении примечательное лето. Многие из наших людей упорно трудились, но плоды этого труда оказались скудными и неудовлетворительными. Садоводство, как и все прочие виды земледелия в нашей части штата, принесло такие же результаты, как и у других земледельцев. Я разослал двадцать пять циркуляров, двадцать из которых были заполнены и возвращены.

Выращиватели яблок сообщают: четверо — хороший урожай, остальные — слабый или нулевой.

Сливы: один — удовлетворительный, остальные — слабые или нулевые.

Вишня: одна хорошая, все остальные слабые.

Виноград: один хороший, остальные — от слабых до нулевых.

Ежевика: одна хорошая, остальные — от слабых до нулевых.

Остальные фрукты — повсеместно слабый урожай.

Посадочный материал из питомников: в одном хозяйстве сообщают о посадке одного вагона, остальные — понемногу, все демонстрируют хороший рост.

Клубника: пятеро сообщают о хорошем урожае, остальные — от небольшого до слабого.

Бактериальный ожог: отмечены некоторые случаи, но для его искоренения предпринимается мало усилий.

Плодовые деревья прошлой зимой (1914–1915 гг.) пострадали несильно. Все сообщают о достаточном количестве влаги в почве.

Лучше всего зарекомендовавшие себя сорта яблок: Уэлси, Дуэчесс (или Ольденбург), Лонгфилд, Саломе, Шпиценберг, Нортвестерн Грининг, Анисим, Малинда, Хибернал, Джонатан.

Опрыскиванием пренебрегают в очень большой степени.

Каждую весну я занимаюсь перепрививкой в максимально возможных объемах.

Я в большом количестве высаживаю сорта Саломе. Я нахожу, что это дерево здесь зимостойкое; урожайность умеренная; яблоки красивые и отменные; хорошо хранятся; дерево не поражается бактериальным ожогом и растет очень энергично. Оно приживается на большой части подвоев, на которые я его прививал.

Мое второе по качеству яблоко — Шпиценберг. Я использую не так много черенков Уэлси, так как их у меня уже примерно столько, сколько нужно.

Прошлым летом я попробовал проредить плоды на некоторых из моих сильно плодоносящих деревьев, и мне это очень понравилось. Я считаю, что лучший способ сделать это — вырезать плодовые прутики, так как это можно сделать зимой.





Годовой отчет за 1915 год, вице-президент Пятого конгрессционного округа.

ЧАРЛЬЗ Х. РАМСДЕЛЛ, МИННЕАПОЛИС.

Садоводческие интересы Пятого конгрессционного округа (крупнейшую часть которого составляет Миннеаполис) включают три направления деятельности: выращивание фруктов, овощей и цветов для собственного потребления и получения прибыли, декоративное садоводство для удовольствия и городская реализация продукции этого и любого другого региона, обеспечивающая все запросы крупного столичного рынка. Соответственно, я буду делать отчет по этим направлениям.
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Chas. H. Ramsdell.


Судя по отчетам моих корреспондентов по всему округу, майские заморозки привели к практически полному отсутствию местного урожая фруктов в истекшем сезоне. В защищенных садах и на южном берегу любого озера собрали небольшой урожай. Из яблок сорта Уэлси и Малинда упоминаются как дающие неплохой урожай. Сливы потерпели полную неудачу, вишня в сколько-нибудь значительных объемах не выращивается, винограда и мелких плодов оказалось недостаточно для снабжения рынка в целом. Выращивание малины и клубники, судя по всему, находится в упадке из-за широкого распространения вредителей, с которыми не борются должным образом. Важность этого очевидна еще и потому, что при меньших расстояниях в данном округе опасность быстрого распространения выражена сильнее.

Условия для роста в этом сезоне были наилучшими, и весь посадочный материал уходит в зиму в превосходном состоянии, с достаточным запасом почвенной влаги и перспективой улучшения условий в следующем сезоне.

Получено несколько рыночных отчетов, содержащих ценную информацию. Цены на фрукты, овощи и цветочную продукцию почти во всех случаях были низкими. Потребительский спрос оказался несколько ниже нормы, хотя и оставался стабильным и умеренным по объему. Наблюдается немало жалоб на работу железных дорог и т. д. при перевозке фруктов и скоропортящихся продуктов, но с другой стороны, значительная часть местной продукции упакована ненадлежащим образом. Стабильно качественная упаковка западных фруктов объясняет причину их популярности на местных рынках. Определенные виды фруктов в этом сезоне едва не перенасытили рынок, особенно флоридский грейпфрут, западные яблоки в ящиках и персики. Я процитирую одно рыночное замечание как весьма уместное:

Если бы миннесотские производители яблок собирали их до того, как они перезреют, тщательно сортировали и упаковывали единообразно по всей бочке, делая возможным для оптовика отправку заказов по назначению, они, несомненно, выручали бы за свою продукцию больше, чем сбывая ее самостоятельно обычным способом, принятым для реализации яблок.

Декоративное садоводство в моем округе быстро прогрессирует. Ежегодно высаживаются большие партии саженцев с отличными результатами. Влияние и интерес «Общества садовых цветов» и данных встреч садоводов сильнее всего ощущаются именно в округе Хеннепин. Сады паркового совета Миннеаполиса в Лоринг-Парке, в Линдал-Фармстед, а также возле Пэрейд и Армори предоставляют садовому сообществу массу ценной информации. Даже сад диких цветов в Гленвуд-Парке ежегодно привлекает все большее число посетителей. Растущее использование многолетников рождает новый энтузиазм в садоводстве. Выставка многолетников на летнем собрании Общества садоводства заслуживала пристального изучения. Аккуратное применение зимостойких хвойных растений также расширяется, придавая особую ценность нашим зимним ландшафтам. Этот сезон выдался очень благоприятным для садовых работ, и достигнутый прогресс был неуклонным.

Повышенное внимание к борьбе с вредителями и улучшение методов подготовки фруктов к рынку представляются двумя главнейшими потребностями садоводов Пятого округа.



Производство и цены на яблоки. — Согласно имеющимся авторитетным данным, урожай яблок в США в 2015 году обещает составить около 22 500 000 бочек, сообщает издание The Niagara County, New York, Farm Bureau News. Это будет самый низкий урожай за последние несколько лет: следующий по малости показатель был в 1910 году, когда было произведено около 24 000 000 бочек. Для сравнения, урожай 1914 года составил около 45 000 000 бочек, а 1913 года — около 30 000 000 бочек.

Вышеупомянутое относится к товарному урожаю, который реализуется в закрытой таре, и его не следует путать с недавней оценкой Министерства сельского хозяйства США, которая, как принято считать, относится к общему объему производства яблок, включая те, что идут на сидр и поставляются на рынок навалом.





Годовой отчет за 1915 год, вице-президент Шестого конгрессционного округа.

Э. В. МЕЙМАН, СОК-РАПИДС.
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Этот округ занимает довольно большую площадь, и здесь выращивается значительное количество разнообразных фруктов. Помимо полученных отчетов, я посетил немало мест, где выращивают фрукты, и намеревался посетить больше, если бы не помешала неблагоприятная погода. По всем сведениям, все плодовые деревья, кустарники и другие растения перенесли прошлую зиму в хорошем состоянии, и все плодовые деревья заложили бутоны и зацвели раньше обычного. Апрель был настолько теплыми месяцем, что вызвал такое состояние, и все предвещало рекордный урожай. Но все изменилось после суровых заморозков 17 мая, которые уничтожили почти все цветение яблонь и слив, а также надежды на урожай вишни и винограда. Морозы 8 июня вновь нанесли большой урон малине, клубнике, смородине и крыжовнику. На основании всех полученных отчетов и моих собственных наблюдений в моем хозяйстве я могу кратко резюмировать следующее:

Яблоки — не более пяти процентов от урожая; ранетки — урожая нет; сливы — от десяти до пятнадцати процентов урожая; вишня — высажено очень мало, за исключением сорта Компасс, и урожай очень слабый; виноград — выращивается не слишком широко, наибольшая коллекция, насколько мне известно, находится в Колледжвилле, и там, хотя прирост текущего года и был поврежден морозом, сформировался второй прирост новой древесины, давший небольшой урожай.

Ежевика: урожай не зафиксирован.

Малина: в непосредственной близости высажено более двадцати акров различных сортов, но урожай был очень слабым, и из других мест поступали такие же отчеты.

Клубника: в наших местах также высажены довольно значительные площади, но урожай в истекшем сезоне оказался очень слабым, за исключением ремонтантного сорта, посаженного в экспериментальных целях. Этот сорт показал себя хорошо и продолжал плодоносить до 1 ноября.

Смородина и крыжовник: отчеты показывают отсутствие сколько-нибудь заметного урожая, а у меня в хозяйстве и в окрестностях, несмотря на довольно крупные посадки, плодов не было. Это, конечно же, произошло из-за заморозков, как отмечалось ранее.

Посадочного материала из питомников высажено очень мало, за исключением небольших количеств тут и там, однако к плодоводству проявляется огромный интерес.

Что касается бактериального ожога, то, судя по отчетам, о нем едва ли стоит говорить, и все указывает на хороший здоровый рост.

Что касается опрыскивания, то в этом направлении делается мало, хотя некоторые сады все же обрабатывались.

Все деревья, кустарники и многолетники, высаженные в прошедшем сезоне, а также ранее посаженные растения показали исключительно хороший прирост, чему, по моему мнению, способствовали прохладная, влажная весна и затяжное прохладное лето. И поскольку вся древесина вызрела рано, я считаю, что все ушло на зимовку в весьма хорошем состоянии, и при прочих благоприятных условиях в следующем сезоне можно ожидать хорошего урожая всего.



Следующий ядовитый раствор зарекомендовал себя с самой лучшей стороны на Западе и обещает стать одним из самых популярных методов защиты деревьев от зайцев:

Ядовитая побелка для деревьев. — Растворите одну унцию сульфата стрихнина в трех квартах кипящей воды и добавьте половину пинты бельевого крахмала, предварительно растворенного в одной пинте холодной воды. Кипятите эту смесь до образования прозрачной пасты. Добавьте одну унцию глицерина и тщательно размешайте. После достаточного остывания нанесите на стволы деревьев кистью. Зайцы, обгрызающие кору, погибнут до того, как дереву будет нанесен ущерб.





Годовой отчет за 1915 год, вице-президент Девятого конгрессционного округа.

МИСИС Х. Э. УЕЛД, МУРХЕД.

Урожай фруктов в целом по округу оказался не слишком хорошим. Весна выдалась поздней и холодной, с сильными заморозками в июне. Наилучшие условия наблюдаются там, где плодовые деревья защищены естественной ветрозащитной полосой. Отчеты из округов Уилкин, Бекер и Оттертайл свидетельствуют о том, что урожай яблок был небольшим, но плоды — хорошего качества.
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В этом округе выращиваются следующие сорта в порядке их значимости и зимостойкости: Хибернал, Дуэчесс (или Ольденбург), Окабена, Паттен Грининг и Уэлси. Здесь растут более зимостойкие сорта ранеток. Трансцендент — самая популярная ранетка. Также выращиваются Хайслоп, Флоренс и Уитни.

В этом округе сообщается лишь о незначительном распространении бактериального ожога.

В местностях, где деревья защищены ветрозащитными полосами, был получен небольшой урожай слив. Очень хорошие результаты дают Десото, Форест Гарден и гибриды Хансена. Даже диких слив было мало, так как цветки пострадали от мороза.

Там, где имелась защита ветрозащитной полосы, вишня Компасс выглядит здоровой и дала неплохой урожай.

Виноград высаживали не повсеместно. Беты — самый зимостойкий сорт. Конкорд хорошо растет при правильной посадке и уходе.

Кусты малины дали хороший прирост и выглядят здоровыми; несмотря на повреждения от заморозков, урожай оказался средним.

Клубника при должном уходе плодоносила неплохо. Сорта Сенатор Данлап, Уорфилд и ремонтантные растения следует выращивать более широко.

Крыжовник и смородина в некоторых местах дали лишь удовлетворительный урожай, в других же поздние заморозки уничтожили все надежды на мелкие плоды. Среди высаженных сортов — крыжовник Хотон и Даунинг, смородина Ред Датч и Уайт Грейп.

В округах Оттертайл, Уилкин и Бельтрами было высажено немало саженцев из питомников, причем с очень хорошим успехом.

В плане опрыскивания садов сделано очень мало, так как деревья еще молоды.

Все фруктовые культуры уходят в зиму в хорошем состоянии, с достаточным количеством влаги в почве и обилием плодовых почек на деревьях.

Здесь можно выращивать такие зимостойкие декоративные кустарники, как жимолость, сирень, чубушник и спирея Вангутта. Хорошо приживаются следующие зимостойкие многолетние цветы: пион, флокс, золотой шар и дицентра (разбитое сердце). Этот северный район штата — истинный край зимостойких многолетников. Нигде больше мы не получаем столь прекрасных расцветок и цветения.



Годовой отчет за 1915 год, испытательная станция в Мэдисоне.

М. СОХОЛТ, УПРАВЛЯЮЩИЙ.

Этот сезон выдался очень хорошим. У нас было вдоволь дождей, так что весь посадочный материал из питомника, высаженный этой весной, дал хороший прирост.

В начале мая сильный заморозок нанес значительный урон мелким саженцам, только что высаженным или распикированным в питомнике. Этот мороз также повредил цветки на плодовых деревьях. Сливы в момент наступления заморозков цвели вовсю, поэтому они вымерзли полностью, и слив у нас практически не было. Мы также получили слабый урожай яблок, особенно ранних сортов. Нортвестерн и Паттен Грининг плодоносили хорошо.

Виноград также побило морозом. Я рассчитывал получить урожай с тех сеянцев винограда, которые получил из Миннесотской государственной плодово-ягодной фермы три года назад, но они разделили участь остальных.

Сливовые деревья, полученные мной в этом и два года назад, чувствуют себя отлично. Во время сильных заморозков они совсем не подмерзли; пока что они кажутся зимостойкими для нашей местности.

Урожай малины был средним, а смородины и крыжовника — слабым. Мы собрали хороший урожай клубники. Клубничный сеянец № 3 чувствует себя очень хорошо. Ремонтантная клубника плодоносит прекрасно. Осень выдалась прекрасной и дождливой, поэтому деревья и кустарники ушли на зимовку в хорошем состоянии.





Выращивание фасоли и сахарной кукурузы.

П. Б. МАРИЕН, СЕНТ-ПОЛ.

Поскольку вырастить фасоль и сахарную кукурузу — это одно, а заработать на них деньги — совсем другое, с точки зрения рыночного огородника мой заголовок должен был звучать так: «прибыльное выращивание фасоли и сахарной кукурузы».

Сначала я расскажу о фасоли, потому что, хотя обе культуры высаживаются примерно в одно время, фасоль появляется на рынке задолго до сахарной кукурузы.

Фасоль обладает способностью накапливать азот и поэтому улучшает почву. Для огородника она значит то же, что клевер для фермера. Для ранней фасоли мы обнаружили, что лучше всего подходит хорошо удобренная песчаная почва. По возможности участок должен иметь южный склон, хотя мы добивались успехов и на хорошо дренированных ровных участках. Семена должны быть самыми лучшими, и если вам попадется удачный сортотип, дающий прекрасную бархатистую фасоль раньше, чем у соседа, сохраните как можно больше таких семян. Конечно, сейчас, когда цена семян составляет от 10,00 до 14,00 долларов за бушель, излишняя разборчивость неуместна.


[image: P. B. Marien, St. Paul.]
P. B. Marien, St. Paul.


Нельзя не подчеркнуть тот факт, что для получения прибыли на фасоли необходимо вывести ее на рынок в течение недели после появления первых стручков. Для этого нужно посадить ее в правильное время. Практикующий огородник знает, что, сидя у печки при еще мерзлой земле и дующем холодном мартовском ветре, он не может заявить: «Я посажу фасоль 15 или 20 апреля». Назначить точную дату посадки невозможно. После вспашки и тщательной культивации почвы нужно дождаться ее полного прогревания. Иногда имеет смысл рискнуть, но мы всегда ждем появления листьев на белом дубе. Впрочем, это правило не гарантирует стопроцентного успеха, но именно его мы обычно придерживаемся.

Что касается видов, у нас есть две восковые фасоли, которые мы сажаем уже много лет: Дэвис, хорошо переносящая влажную погоду, и Уордвелл Кидни, преуспевающая в засуху. Все сорта зеленой фасоли, которые мы когда-либо выращивали, давали хорошие результаты.

Ряды на расстоянии трех футов друг от друга с лунками примерно в шести дюймах, по три-четыре семечка в лунку, возможно, займут слишком много места в малых масштабах, но при использовании лошадей для междурядной обработки, по-моему, это самый раз.

Фасоль следует культивировать по меньшей мере два-три раза в неделю, а за сезон ее необходимо трижды пропалывать тяпкой. Никогда не обрабатывайте фасоль по росе, так как это способствует ее поражению ржавчиной.

Хотя Сент-Пол в последние годы не предоставлял особо выгодного рынка для среднеранней и поздней спаржевой фасоли, полезно иметь делянки со сроком созревания примерно каждые десять дней. Поскольку в этом году вам посчастливилось выручить от 2,50 до 3,50 долларов за бушель вашей первой фасоли, не решайте засадить фасолью всю ферму на следующий год, ведь она может поспеть на три-четыре дня позже соседской, и ваши доходы окажутся такими же, как у нас в один из дней прошлого лета. Я привез на рынок сорок восемь бушелей фасоли. За их сбор уплатили по двадцать центов. Я продал тридцать два бушеля по тридцать центов и предложил оставшиеся шестнадцать бушелей по двадцать центов, но покупателей не нашлось. Я привез их обратно домой и к своему удивлению обнаружил два лишних бушеля, так что получилось восемнадцать вместо шестнадцати. Я решил, что кто-то отчаялся их продать или потерпел неудачу при попытке раздать даром и потому спихнул их мне. Тем не менее мы считаем, что преуспели с фасолью, так как первые два сбора принесли от 2,00 до 3,50 долларов за бушель.

А теперь несколько слов о сахарной кукурузе. Примерно с 6 по 12 июля овощевод должен вывозить свою первую сахарную кукурузу. Сахарная кукуруза имеет американское происхождение, будучи выведенной из полевой кукурузы, или маиса. Ни один крупный овощ не выращивается повсеместно в таких масштабах: городские рынки поглощают огромные количества, а колоссальные площади засеваются для консервной промышленности.

Семена, которые подводят полностью, встречаются редко, но если у вас есть удачный сортотип, дающий раннюю кукурузу, лучше сохранить часть семян.

Мы обычно продаем сахарную кукурузу ежедневно примерно с середины июля до первых заморозков. Для этого мы производим посадки каждые десять дней примерно с 20 апреля по 20 июня. Наш ранний сорт — Пип-О’Дэй, его высаживают примерно в те же сроки, что и раннюю фасоль. В это же время мы сажаем Голден Бантам. За ним следуют Ред Коб Кори, Покахонтас и еще немного Бантама. Затем примерно с 15 по 20 мая мы высаживаем ранний и поздний Эвергрин, Бантам и Кантри Джентльмен.
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A load of vegetables at Marien's ready for market.


Почва, хорошо подходящая для обычной полевой кукурузы, даст и хорошую сахарную кукурузу, хотя наилучших результатов она достигает на хорошо удобренных землях. Песчаная почва лучше всего подходит для ранних сортов.

Сахарную кукурузу часто выращивают рядами, но мы предпочитаем лунки на расстоянии трех футов друг от друга, так как легче добиться равномерной всхожести, а перекрестная культивация стимулирует рост культуры. Обработка должна быть поверхностной и ни в коем случае не глубокой, чтобы не повредить корни. Полезно один раз прополоть ее мотыгой.

Сахарная кукуруза — один из немногих овощей, практически не страдающих от серьезных повреждений насекомыми или болезнями.

Сахарную кукурузу можно разделить на три группы: раннюю, среднюю и позднюю. Крайне важно, чтобы различные сорта созревали как можно раньше, поскольку несколько дней имеют огромное значение для цены.

Итак, как видите, чтобы получить прибыль от фасоли и сахарной кукурузы, необходимы четыре вещи: хорошие семена, своевременная посадка, подходящий тип почвы и много усердия — или тяжелого труда.

Участник: На каком расстоянии друг от друга вы сажаете фасоль в ряду?

Мистер Мариен: Ряды на расстоянии трех футов, а лунки — через шесть дюймов, по три или четыре семечка в лунку.

Участник: Не рекомендуете ли вы проверять семена на всхожесть перед посадкой?

Мистер Мариен: Вряд ли семена фасоли. Я не припомню, чтобы мне когда-либо попадались плохие семена фасоли.

Участник: Я имею в виду семена вообще, кукурузу и т. д.?

Мистер Мариен: Да, сэр, рекомендуем; мы всегда проверяем свои семена.

Мистер Гауди: Каков ваш метод сбора урожая фасоли?

Мистер Мариен: Ну, мы обычно нанимаем сборщиков — мальчиков и девочек, и платим им около двадцати пяти центов за бушель, когда цена выше доллара двадцати пяти центов, а затем снижаем расценки; по мере падения цены падаем и мы; но мы платили и по тридцать центов, когда цена на фасоль была высокой, а получить много продукции на рынке на следующий день очень важно.


[image: Harvesting the hay crop at Marien's.]
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Мистер Андерсон: Какова ваша валовая выручка с акра по фасоли?

Мистер Мариен: На этот вопрос трудно ответить, так как по среднеранней и поздней фасоли результаты порой бывают очень слабыми, а порой выручки нет вообще. (Смех.) Но ранняя фасоль иногда приносит до 250,00 долларов с акра.

Мистер Андерсон: Как поздно можно сажать ее и быть уверенным в урожае?

Мистер Мариен: Мы сажали ее вплоть до 15 июня.

Участник: Вы упомянули Дэвис в качестве своего первого сорта. Каков второй?

Мистер Мариен: Уордвелл Кидни. Мы всегда сажаем оба сорта одновременно, потому что если выдается влажное лето, то Дэвис дает отличный урожай, а Уордвелл во влажную погоду растет хуже, но лучше переносит засуху.

Миссис Гленцке: Подскажите цвет вашей фасоли. Это золотая восковая?

Мистер Мариен: Да, часть золотой восковой, а часть зеленой спаржевой. На зеленую у нас спрос не такой хороший.

Миссис Гленцке: Есть ли у нее вололокно на спинке?

Мистер Мариен: У некоторых есть, у некоторых нет. Есть Баунтифул, или «Тысяча к одному»; это мелкая зеленая спаржевая фасоль без волокна. Но ее очень трудно собирать, поэтому мы выращиваем ее мало.

Миссис Гленцке: Вы когда-нибудь пробовали Голден Под?

Мистер Мариен: Кажется, это восковая фасоль?

Миссис Гленцке: Да.

Мистер Мариен: О, они нам не нравятся, по крайней мере на рынке Сент-Пола, потому что их трудно собирать. Не знаю, как обстоят дела на рынке Миннеаполиса.

Участник: Какой зеленый сорт лучше всего?

Мистер Мариен: Мы находим, что Баунтифул — очень хороший сорт фасоли; кроме того, есть еще Ред Валентайн.

Участник: Вы никогда не выращивали Круссет Вакс?

Мистер Мариен: Нет, сэр, не выращивал. Разумеется, есть сорта, которые абсолютно одинаковы, но в разных местах называются по-разному. В разных каталогах одни и те же семена описываются по-своему.



Остерегайтесь средств от бактериального ожога. — Почти каждый год садоводов уговаривают испробовать какое-нибудь новое так называемое «средство от ожога» или профилактический препарат, а обнаруживают они лишь позже, что зря потратили время и деньги на эксперимент. Правительственные регламенты в отношении поддельных лекарств подобного рода стали строже, чем прежде, но все еще находятся агенты, пытающиеся надуть публикую и сбыть свой товар.

Бактериальный ожог, который часто называют яблочным ожогом, огневым ожогом или ожогом груши, вызывается бактериями, живущими в соке дерева, и принцип действия «врача по ожогам» сводится к введению в сок некоего вещества, препятствующего жизнедеятельности бактерий. Препараты применяются различными способами. Иногда ствол белят какой-то смесью либо просверливают в нем отверстия и засыпают их порошком. Садоводу в качестве «первого курса» иногда вручают корочку с гвоздями и наставляют вбивать их в корни деревьев.

Очевидно, что любое вещество, введенное в сок и обладающее достаточной силой для уничтожения живущих там бактерий, неизбежно повредит клеточную ткань дерева, причинив больше вреда, чем пользы. Один из порошков, привлекших внимание Опытной станции, продается по 3,00 доллара за фунт и применяется «дозами» по чайной ложке. Такой препарат, вероятно, безвреден, но представляет собой пустую трату времени и денег. Он не окажет никакого эффекта ни на дерево, ни на ожог.

Некоторые агенты не только утверждают, что их средства излечат ожог, но по неведению или по другим причинам заявляют также, что обработанные деревья приобретут иммунитет к нападениям определенных насекомых.

Садоводы могут быть уверены, что до настоящего времени не найдено ни одного реального средства профилактики или лечения бактериального ожога, и единственный способ борьбы с ним — вырезка пораженных участков. — Сельскохозяйственный колледж Колорадо.





ПАМЯТИ МИСИС Э. КРОСС.

Мисис Эразмус Кросс из Сок-Рапидс, состоявшая членом Миннесотского государственного общества садоводства с 1888 года (27 лет), скончалась в этом городе во вторник, 28 декабря. 16 декабря мисис Кросс получила болезненную травму, упав на пол и сломав бедро. Из-за преклонного возраста — восемьдесят два года — срастить кость без применения хлороформа было невозможно, а давать его запрещало слабое сердце. Смерть наконец избавила ее от страданий.


[image: The late Mrs. E. Cross, daughter and grandaughters.]
The late Mrs. E. Cross, daughter and grandaughters.


Мисис Джейн Кросс всегда с огромным энтузиазмом относилась к Обществу садоводства и той пользе, которую оно приносит не только этому, но и другим штатам. Недуги преклонного возраста мешали ей посещать собрания в последние годы, хотя в юности она делала это часто, но она всегда передавала свой членский взнос через автора этих строк и с нетерпением ждала ее возвращения со встречи, чтобы услышать о ее воодушевляющих успехах. Мистер Кросс скончался около шести лет назад. Двое сыновей, Джеймс из Сент-Пола и Роберт из Сок-Рапидс, а также две дочери, мисис Энни Николсон из Хэмлайна и мисис Эмма Соверен из Сок-Рапидс, скорбят об ее утрате. Наше общество потеряло преданнейшего друга. — Мисис Дженни Стейджер, Сок-Рапидс.





ПОМОЩЬ САДОВОДУ

Под редакцией Миннесотского общества садовых цветов

Edited by Mrs. E. W. Gould, 2644 Humboldt Avenue So.
Minneapolis.

Заметки интересной и поучительной беседы профессора Алвея на тему «Поддержание плодородия наших садов».

Необходимыми условиями для правильного роста растений являются тепло, вентиляция, пространство для корней, отсутствие вредных щелочей или организмов, уничтожающих полезные почвенные бактерии, вода и питательные вещества.

Безусловно, важнейшим условием для роста является вода. Гораздо больше растений и культур погибает от недостатка ее необходимого количества, чем по любой другой причине.

Растениям требуется много свежего воздуха, поскольку часть своего питания они получают из него.

Они в значительной степени приспосабливаются к условиям по объему корневой системы: растение преуспевает в горшке, но при выращивании в открытом грунте на просторе дает гораздо более разветвленную корневую систему. Чем сильнее ограничено пространство для корней, тем больше воды и питания потребуется растению.

Четвертое условие роста нас не касается, так как в округах близ Твин-Ситис нет солончаковых земель, а вредные микроорганизмы, уничтожающие полезные почвенные бактерии, как правило, встречаются только в теплицах.

Лучшее удобрение для сада — усердное использование садового шланга.

Каждый год навоз становится все труднее доставать, однако плодородие сада можно поддерживать за счет применения минеральных удобрений, которые представляют собой более концентрированное питание и с которыми гораздо проще работать.

Идеальное питание растений состоит из азота, фосфора и калия. Мы можем получать их по отдельности и использовать по мере необходимости.

Азот поступает в форме соли, называемой нитратом натрия (чилийской селитрой), а также в виде высушенной крови. Нитрат натрия очень хорошо растворяется в воде и немедленно усваивается растением. Его можно рассыпать по земле рядом с растением, не касаясь его, так как в последнем случае оно получит ожог. Его также можно растворять в воде — столовую ложку на ведро — и поливать почву, но не само растение. Высушенная кровь действует медленнее и требует тепла, поэтому ее не следует использовать в начале сезона. Азот стимулирует быстрый и бурный рост листьев и стеблей и хорош там, где требуется любой зеленый прирост.

В костной муке мы находим фосфор, необходимый для формирования обильных и красивых цветов, расширения корневой системы и ускорения созревания. Она действует медленно, поэтому ее можно вносить в почву вокруг растения в начале сезона, и при достаточном количестве она будет доступна в земле и на следующий год. Равные части селитры и костной муки можно применять из расчета от одного до двух фунтов на каждые сто квадратных футов.

Калий практически исчез с рынка вследствие войны, поскольку основной объем поставок шел из Германии. Его можно получать из древесной золы твердых пород, и каждую крупицу такой золы следует сберегать для сада, храня в сухом месте, где ее не вымоют осадки.

Апрельское опрыскивание. — Кусты калины и другие растения, пострадавшие от тли или листоблошек в предыдущем году, следует тщательно опрыскать препаратом «Блек Лиф № 40» (экстракт сорокапроцентного никотина) до распускания листовых почек. Для этого раннего опрыскивания можно использовать две столовые ложки экстракта на каждый галлон воды. Раствор будет лучше держаться на ветвях, если растворить в нем немного мыла. Данное опрыскивание уничтожит большинство яиц этих вредителей, которые находятся возле листовых почек. При распускании листьев следует провести повторную обработку, чтобы уничтожить всех уцелевших после первого опрыскивания вредителей. Для опрыскивания после распускания листьев используйте одну столовую ложку на каждый галлон воды.



Собрание Миннесотского общества садовых цветов, 27 апреля, Сент-Пол, аудитория Уайлдер, уг. Пятой и Вашингтон-стрит, 14:30.

Местные растения в саду. Стоит ли собирать или выращивать наши дикорастущие растения? Озеленение обочин дорог.








КОЛОНКА ПЧЕЛОВОДА.

Под редакцией Фрэнсиса Ягера, профессора пчеловодства, Университетская ферма, Сент-Пол.

Пчел содержат как ради прибыли, так и для удовольствия. Старорежимный пчеловод с его гибридными пчелами в неразборных ульях, колодах или ящиках не извлекал большой выгоды из своего дела. Он держал их главным образом для развлечения. За последние пятнадцать лет люди с новыми методами содержания и современным инвентарем стремительно вытесняют колоритных старых пчеловодов. Современные курсы пчеловодства теперь преподаются при учебных заведениях, и полные энергии и амбиций молодые люди начинают осознавать, что пчеловодство открывает одну из немногих возможностей обеспечить себе безбедную жизнь при сравнительно малых затратах. Пчеловоды старшего поколения, как из числа фермеров, так и профессионалы, также начинают изучать пчеловодство. Они посещают краткосрочные курсы, выписывают научные журналы по пчеловодству и изучают пчеловодческую литературу. Благодаря углубленному изучению и росту знаний весь статус отрасли пчеловодства переживает в данный момент стремительные перемены. Профессиональных пчеловодов, людей, посвящающих пчеловодству все свое время, становится все больше, и ежегодно все больше любителей переходят в разряд профессионалов. Организации пчеловодов существуют сегодня почти в каждом штате. Их цель — распространение знаний среди членов объединения и обеспечение лучших цен на их продукцию посредством кооперативного сбыта. Вопреки опасениям более консервативных пчеловодов, спрос на первоклассный мед растет быстрее, чем предложение. Национальная организация пчеловодов и пчеловодческих союзов в настоящее время решает общегосударственные проблемы, связанные с отраслью, и преуспела в привлечении интереса правительства к этой «молодой отрасли». Сельскохозяйственный комитет Конгресса только что выделил ассигнования в размере 200 000 долларов на развитие пчеловодства в регионах, где требуется помощь. Штат Миннесот выделяет ежегодные ассигнования на нужды пчеловодства в размере 10 000 долларов, распределяемые по следующим направлениям: отдел инспекции пчеловодства, ведающий пчелиными болезнями, — 2 000 долларов; выставки на ярмарке штата для премирования и содержания павильона пчеловодства и меда при нашей Ярмарке штата — 1 500 долларов; Отдел пчеловодства при Университетской ферме, отвечающий за обучение, демонстрационные показы, просветительскую работу, исследования, вывод маток, переписку, статистику и образцовые пасеки, — 6 500 долларов. Миннесотские пчеловоды должны быть признательны тем людям, которые помогли им поднять отрасль из полного небытия до положения, когда мы стали признанными лидерами в пчеловодстве среди всех штатов Союза. Тем не менее остальные быстро догоняют нас: почти во всех штатах теперь действуют эффективные законы об инспекции пчел, а двенадцать университетов последовали нашему примеру и включили пчеловодство в свои учебные программы.

Но мы не должны останавливаться на достигнутом. Из меда стоимостью 14 000 000 долларов, который (по расчетам) производит наш штат, ежегодно собирается лишь продукция на 1 000 000 долларов, и пчеловодству в штате предстоит вырасти в четырнадцать раз по сравнению с нынешними масштабами, прежде чем оно даже приблизится к своим возможностям.





ЗАМЕТКИ ПО САДОВОДСТВУ.

Ежемесячно под редакцией Р. С. Макинтоша, специалиста по садоводству отдела распространения знаний Университетской фермы, Сент-Пол.

Миннесотские садоводы готовятся к полноценному урожаю яблок в этом году. Учитывая прошлогодний опыт борьбы с паршой яблони и яблонной плодожоркой, предстоит провести более тщательное опрыскивание. Сенатор Данлап рассказал о своем опыте опрыскивания, над которым следует серьезно задуматься всем садоводам. Девять рядов деревьев были обработаны в понедельник или вторник. Из-за плохой погоды остальные ряды удалось опрыскать лишь в пятницу или субботу. Каков оказался результат? Он получил 175 бочек плодов 1-го сорта с первой части участка и всего семнадцать бочек 2-го сорта в рядах, обработанных позже. Некоторые планируют свои садовые работы на этот сезон по следующим направлениям:

Первое: Обрезка. Проводится в мягкую погоду в марте и апреле. Вырежьте всю сухую древесину, перекрещивающиеся ветви, волчки и укоротите остальные. Обрезка необходима для придания дереву лучшей формы, способной выдержать обильный урожай, для осветления центра кроны с целью проникновения солнечных лучей, окрашивающих плоды, а также для облегчения опрыскивания. В Миннесоте слишком много деревьев, которых никогда не касались ни нож, ни пила. Такие деревья требуют внимания, но обрезка не должна быть слишком радикальной за один раз. Начните делать небольшую обрезку в этом году; в следующем году сделайте больше; через год — еще немного, и после этого потребуется совсем немного внимания, чтобы поддерживать дерево в хорошем состоянии.

Во время обрезки остерегайтесь повреждений зайцами и мышами. Если ценные деревья пострадали, как можно скорее сделайте мостиковую прививку. Это означает соединение здоровой коры выше раны со здоровой корой ниже нее. Небольшие веточки, срезанные с того же дерева и достаточно длинные, чтобы перекрыть рану, срезаются клинообразно с обоих концов, и эти концы заводятся под здоровую кору. По возможности засыпьте поврежденное место землей. Если повреждение расположено высоко, завяжите черенки и покройте все места срезов садовым варом и тканью. Если дерево крупное, следует вставить несколько черенков.

Второе: Опрыскивание. Каждое плодоносящее яблочное дерево в Миннесоте нуждается в трех обработках.

Первое опрыскивание: Когда середина бутонов становится розовой. Не затягивайте.

Второе опрыскивание: Когда опадут лепестки.

Третье опрыскивание: Через десять-пятнадцать дней после второго.

Каждый раз используйте известково-серный отвар и арсенат свинца. Важно провести обработку вовремя, правильным способом и с использованием правильных материалов. Все нужно сделать вовремя, а не оставлять на потом. Дополнительные подробности можно найти на странице, посвященной вопросам опрыскивания.

Третье: Культивация. Следуйте плану, наиболее подходящему для ваших условий. Это может означать задернение, частичное задернение и культивацию, культивацию с мульчированием, только мульчирование или культивацию с посевом покровной культуры. Несомненно, последний вариант в большинстве случаев является лучшим.

Четвертое: Прореживание. Прореживание яблок в Миннесоте не получило того внимания, которого требует его важность. В последующих выпусках этой теме будет уделено больше внимания.

ДОМАШНИЙ САД.

Как насчет фермерского и домашнего сада на 1916 год? Будет ли саду уделено безраздельное внимание одного или нескольких членов каждой семьи, чтобы все домочадцы и гости могли разделить его плоды? Давайте сделаем домашний сад лучшим местом на каждой миннесотской ферме в 1916 году. Консервативная оценка фактической стоимости продукции с полуакрового участка составляет пятьдесят долларов. В Миннесоте насчитывается более 150 000 ферм. Это означает общую стоимость свыше 7 000 000 долларов. Сюда не входит стоимость продукции приусадебных и городских садов. Тщательные расчеты, выполненные в нашем штате, показывают, что затраты на ручной и конный труд по уходу за садом площадью около трех четвертей акра составляют примерно пятнадцать долларов. Объявим же в этом году НАШЕСТВИЕ БОЛЬШИХ САДОВ — на весь год. А не так, чтобы начать с размаха, а потом бросить, пока маленькие сорняки не превратились в большие. Неужели кто-то позволит сорнякам взять верх над собой?





ЗАМЕТКИ О ВРЕДИТЕЛЯХ РАСТЕНИЙ.

Подготовлено Сектором защиты от вредных насекомых (А. Г. Рагглс) и Сектором болезней растений (Е. С. Стакман), Университетская ферма.

Приобретайте препараты для опрыскивания как можно скорее. Садовод, вероятней всего, заметит весьма незначительную разницу в цене на такие средства защиты, как арсенат свинца и известково-серный отвар, по сравнению с прошлым годом; однако те, кто все еще считает парижскую зелень единственным хорошим кишечным инсектицидом, будут потрясены нынешними ценами. В настоящее время в розницу фасовкой по одному фунту продавцы не могут продавать парижскую зелень дешевле чем по 50 центов за фунт — более чем в два раза дороже, чем в прошлом году. В больших объемах ее вряд ли удастся купить дешевле чем за 45 центов за фунт. К счастью, арсенат свинца, являющийся более эффективным кишечным инсектицидом, чем парижская зелень, существенно в цене не вырос: порошкообразную форму можно приобрести примерно по 25 центов за фунт. На пятьдесят галлон смеси для опрыскивания используется полтора фунта этого порошка. В ходе наших экспериментов мы установили, что арсенат свинца превосходит парижскую зелень как средство борьбы с картофельным жуком и всеми садовыми вредителями. Следовательно, нет никакой необходимости позволять какому-либо вредному грызущему насекомому жить только потому, что парижская зелень дорога в цене. Арсенат свинца при правильном и своевременном применении сдержит распространение любого из этих вредителей.

Обработка в период покоя малоэффективна для борьбы с паршой. Поэтому, учитывая высокую стоимость препаратов для опрыскивания, не проводите опрыскивание без необходимости.

Многие болезни посадочного материала питомников контролируются с помощью опрыскивания. Начинайте опрыскивание сразу после распускания листовых почек, используя известково-серный отвар 1–40 или бордоскую жидкость 4–4–50.

Медный купорос также подорожал на 15 или 16 центов за фунт. Известково-серный отвар существенно не подорожал; поэтому планируйте использовать известково-серный отвар или готовую (пастообразную) бордоскую смесь вместо бордоской жидкости везде, где это возможно. Картофель нельзя опрыскивать известково-серным отваром.

Проблема тли обычно стоит очень остро, поскольку эти вредители отличаются исключительной плодовитостью. Деревья или кустарники, которые страдают больше всего — это розы, кустовая форма калины (снежный шар), смородина, яблоня, слива и вяз. Яйца тли зимуют на коре или почках этих растений и отрождаются по мере набухания почек. В это время проведите опрыскивание известково-серным отваром (1–9). Как только появятся листья, опрыскайте никотин-сульфатом согласно инструкции на упаковке.

Если в прошлом году наблюдалось сильное поражение сливовым кармашком, деревья следует тщательно обрезать. Затем до распускания почек опрыскайте их медным купоросом (один фунт на девять галлонов воды) или известково-серным отваром (один галлон на девять галлонов воды). После этого проведите обработку известково-серным отваром в пропорции 1 к 40 или другим средством, как против бурой гнили. Методы борьбы со сливовым кармашком разработаны недостаточно, поэтому полностью полагаться на них нельзя.

Обязательно внимательно осмотрите яблони; вырежьте и сожгите все раковые образования. Черная гнить в штате распространяется все шире, и поскольку значительная часть раннего заражения может происходить от пораженных раком ветвей, важно прибегать к их вырезанию и сжиганию.

В прошлом году весенняя пяденица была в штате не менее активна, чем осенняя; поэтому как можно скорее обвяжите деревья, пострадавшие в прошлом году, специальным клеем для защиты деревьев (tree tanglefoot). Бабочки выходят из почвы в первые две недели апреля и в это время пытаются забираться по стволам деревьев, чтобы отложить яйца на ветвях.

При раскрытии малины обязательно вырежьте и сожгите все мертвые побеги, которые были пропущены прошлой осенью. Таким способом контролируются серая пятнистость коры и антракноз, а также белая древесная сверчка и стеблевой малиновый златка (красношейный плодожил).

Планируйте держать молодые побеги покрытыми защитным опрыскиванием из смолисто-бордоской смеси. Испытайте его по крайней мере на части участка. Положительный результат проявится только через год.

Опрыскивайте смородину и крыжовник сразу же после начала распускания листовых почек бордоской жидкостью 4–4–50 или известково-серным отваром 1–40 для предотвращения мучнистой росы и пятнистостей листьев.

Для получения дополнительной информации обращайтесь в соответствующий отдел. На запросы ответят оперативно.





УГОЛОК СЕКРЕТАРЯ

Ежегодное собрание Американской ассоциации питомников. — В наш офис поступила информация о том, что эта национальная ассоциация проведет свое ежегодное собрание в Милуоки с 28 по 30 июня. Это место находится достаточно близко, поэтому оно должно привлечь значительное число питомниковладельцев из Миннесоты. Для получения подробной информации по этому вопросу обращайтесь к Джону Хиллу (John Hill), 204 Granite Bldg., Rochester, N. Y.

Уход из жизни Ханса Кнудсона. — Мистер Кнудсон, в прошлом из Спрингфилда (Миннесота), был автором вишни «Компасс», которая в последние годы получила широкое распространение по всему Северо-Западу. Он вырастил этот сорт из семени в результате ручного скрещивания сливы «Майнер» и вишни песчаной. У мистера Кнудсона были и другие сеянцы аналогичного происхождения, которые, как мы полагали, могли представлять ценность, но с тех пор о них ничего не было слышно. Известие о его кончине в начале января только что поступило в наш офис.

Сорт «Маккинтош Ред». — Я считаю, что «Маккинтош» вполне зимостоек в качестве дерева с прививкой в крону; в моем старом саду, заложенном в 1894 году, растут два таких дерева, и они не проявляют никаких признаков повреждений. Они были привиты на черенки дичков, но посажены на холме, где глина залегает на глубине от двенадцати до пятнадцати дюймов над мощным слоем песка. Они плодоносили скудно, но я думаю, что на глинистой подпочве, которая у меня есть сейчас, они могут оказаться хорошими плодоносителями. Я бы не боялся рисковать ими с точки зрения зимостойкости. — Ф. В. Кимбалл (F. W. Kimball), Уолтем, Миннесота.

Отчеты для членов общества из Миннеаполиса. — Каждый член общества имеет право на получение экземпляра годового отчета по желанию. Однако, поскольку экземпляров печатается не столько, сколько членов в обществе, если бы каждый запросил копию, мы бы сразу столкнулись с трудностями. Экземпляры рассылаются как можно быстрее после получения членских взносов всем членам, за исключением проживающих в Миннеаполисе и тех, кто вступил в общество через вспомогательные организации. Членам из Миннеаполиса предлагается зайти в офис общества и получить причитающийся им экземпляр лично, в таком случае он попадет к ним в гораздо лучшем состоянии, чем при пересылке по почте. Члены вспомогательных обществ имеют право на получение экземпляра отчета, но только при условии предварительной оплаты почтовых расходов, которые составляют семь центов для пунктов в пределах 150 миль от Миннеаполиса и десять центов за пределами этого расстояния.

Черенки для прививки в крону. — Питомники Stark Bros. из Луизианы (Миссури) прислали нам для испытания на деревьях с прививкой в крону партию черенков следующих сортов: «Кинг Давид», «Джонатан», «Делишес», «Стейман Уинсап», «Йорк Империал» и «Лайвленд Распбери». Эти черенки предназначены в первую очередь для выполнения заказов на прививку в крону от членов общества, выбравших их в качестве растительной премии № 8. Тем не менее, мы полагаем, что останется значительный излишек, и по мере их наличия мы будем рады разослать их членам общества, у которых есть деревья для прививки в крону и которые умеют правильно прививать, при получении почтовых марок на сумму почтовых и упаковочных расходов, что составит примерно десять центов. Мы не уверены, что сможем обеспечить всех желающих, но в ограниченных масштабах мы это сделаем. Я предлагаю не затягивать с подачей заявок на эти черенки. Обращайтесь к секретарю Латаму.

Кто выращивает яблоню «Маккинтош Ред»? — Просьба к заинтересованным членам общества поделиться информацией о том, каких успехов (если они были) удалось добиться в выращивании сорта «Маккинтош Ред», привитого в крону на зимостойкие деревья здесь, в Миннесоте. Черенки этого сорта рассылались обществом в течение нескольких лет, и, вероятно, некоторые из них уже начали плодоносить, или же материалы были получены из других источников. Ответы будут опубликованы. Обращайтесь к секретарю Латаму.

Никаких растительных премий после 1 апреля. — Все члены общества, заказывающие растительные премии, несомненно, обратили внимание на это важное условие: «все заявки на растительные премии должны быть поданы до 1 апреля». Это условие будет строго соблюдаться, и те, кто пришлет заявки на растительные премии после этой даты, могут не расстраиваться, если они их не получат. Определение точной даты, после которой заявки не принимаются, совершенно необходимо для успешного решения задачи по распределению, которая встает перед нами в это время.

Членам вспомогательных обществ. — Время от времени члены вспомогательных обществ обращаются в наш офис с запросом на получение ежегодного тома трудов общества. Члены вспомогательных обществ имеют право на этот том, но Государственное общество не оплачивает почтовые расходы по его пересылке, так как суммы, получаемые от вспомогательных обществ за членство, не покрывают этих расходов. Любой член любого вспомогательного общества, желающий получить экземпляр годового тома почтой из нашего офиса, должен приложить к заявке почтовый сбор в размере семи центов (если адрес находится в пределах ста пятидесяти миль от Миннеаполиса) и десяти центов (для пунктов на территории штата на расстоянии более ста пятидесяти миль от Миннеаполиса).

Покупайте посадочный материал питомников у себя дома. — В нашем штате всегда крутится больше или меньше агентов иноземных питомников, то есть питомников, расположенных за пределами штата, которые занимаются сбором заказов на саженцы, и многие граждане также поддаются на искушение ответить на рекламу сторонних питомников, пытающихся вести бизнес в Миннесоте. Я не ставлю своей целью осуждать эти сторонние питомники или методы их ведения бизнеса, которые в большинстве случаев, несомненно, являются честными и добросовестными. Но есть реальная выгода в покупке посадочного материала на месте, то есть у питомниковладельцев, находящихся в нашем собственном штате и особенно у тех, кто расположен в непосредственной близости. Нет другого такого вида товаров, при покупке которого открывались бы столь широкие возможности для ошибок и мошенничества, как посадочный материал. Никому, кроме специалиста, невозможно по внешнему виду дерева или любого другого растения определить его сорт, и нередко — будь то по ошибке или умышленно — покупатели деревьев сталкиваются с тем, что названия сортов не оправдывают их ожиданий, когда растения начинают плодоносить или цвести. Если питомники находятся в нашем собственном штате или поблизости, до них очень легко добраться, и практически всегда оказывается, что они готовы исправить такие промахи, а если они этого не делают и дело того стоит, их можно заставить это сделать. Не размещайте заказы за пределами штата, если желаемое можно купить дома. Вы обнаружите, что следовать этому совету действительно выгодно. Особенно в случае с рассадой земляники фактор расстояния имеет важнейшее значение, поскольку из-за большого количества листьев она легко разогревается и портится. Несколько растений, полученных из близлежащих мест, часто стоят для получателя больше, чем крупная партия из издалека.

Питомниководы Миннесоты. — Секретарь старается вести точный список всех лиц, занимающихся питомниководством в нашем штате. Насколько ему лично известно, этот список, безусловно, верен, но наверняка есть некоторое количество людей, занимающихся садоводством в небольших масштабах, с которыми он не знаком лично, и он был бы рад услышать обо всех, кто занят в питомниководческом бизнесе и лично с ним не знаком, чтобы их имена можно было добавить в этот список. Адрес секретаря всегда можно найти на обложке этого журнала.

Обстановка на нашем ежегодном собрании. — Те из наших членов, которые присутствовали на последнем ежегодном собрании, не могли не заметить большую долю женщин среди участников этих встреч — не только на тех, что организовывались Женским вспомогательным комитетом, но и на любых других заседаниях в течение четырех дней работы сессии. Вы можете удивиться, узнав, что примерно треть зарегистрировавшихся в качестве участников собрания принадлежали к прекрасному полу, и доля присутствующих находилась где-то на этом уровне. Это одна из приятных особенностей нашего ежегодного сбора, которая неуклонно набирает популярность. Женщины посещают наши собрания все в больших количествах и все чаще вступают в ассоциацию самостоятельно, независимо от какого-либо статуса жен или дочерей тех, кто уже состоит в членах. Эту тенденцию следует всячески поощрять, и мы надеемся в следующем году предложить еще более комфортные условия в этом отношении. При планировании нового здания для общества упускать из виду эту сторону нашей работы ни в коем случае нельзя. Я полагаю, что очень немногие организации подобного рода могут похвастаться столь глубоким интересом со стороны женщин к различным направлениям своей деятельности.

Вы выбрали ремонтантную землянику в качестве своей премии? — Мы столкнулись с совершенно неожиданным спросом на ремонтантную землянику, которую общество предлагает своим членам в качестве растительных премий этой весной. Вероятно, было запрошено вдвое больше растений, чем мы можем предоставить в рамках заявленного количества. В соответствии с «правом замены», которое общество оставляет за собой в отношении растительных премий, растительная премия № 16, судя по всему, заменит номера 17 и 18, хотя количество отправленных растений будет большим, чем предлагается по номеру 16. Поскольку эта ремонтантная земляника, выведенная на плодово-ягодной ферме под номером 1017, дает очень много усов, десятка растений (если позволить усам расти) будет достаточно, чтобы заложить грядку на следующий год, которой, по всей вероятности, хватит для нужд семьи.

Что касается земляники плодоносящей в июне под номером 3, предлагаемой в качестве премии, то посадочного материала, несомненно, хватит на все заказы, включая те, за которые были присланы деньги, и мы надеемся, что заказы на малину под номером 4 удастся выполнить полностью, хотя, возможно, придется вернуть деньги, отправленные за дополнительные растения.

При этом распределении со всеми членами общества будут обращаться абсолютно одинаково и в полном соответствии с условиями, указанными в списке премий на странице шестой буклета общества и на внутренней стороне передней обложки журнала.
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This is Prof. N. E. Hansen's laboratory, where he works out his problems
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Хотя публикация в этом журнале чего-либо вводящего в заблуждение или ненадежного не входит в наши намерения, тем не менее следует помнить, что помещенные здесь статьи отражают опыт и мнения их авторов, и этот факт всегда необходимо учитывать при оценке их практической ценности.
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Что такое зимостойкость?

ПРОФ. Н. Э. ХАНСЕН, САДОВОД, БРУКИНГС, ЮЖНАЯ ДАКОТА

Под термином «зимостойкость» понимается способность противостоять любым специфическим условиям внешней среды. Таким образом, говоря о зимостойкости растения, можно иметь в виду устойчивость либо к холоду, жаре, засухе, либо к грибным или вредным насекомым. В данном обсуждении зимостойкость против холода будет рассматриваться главным образом, поскольку это самая сложная проблема, с которой нам приходится сталкиваться в данной садовой сфере. Было бы огромным преимуществом, если бы мы могли путем осмотра растения определить его способность противостоять холоду. Если бы по внешнему виду нового яблочного дерева мы могли определить его способность сопротивляться нашим суровым зимам, это избавило бы нас от многих тысяч долларов убытков и душевных терзаний. Несколько лет назад Миннесотское государственное общество садоводства предприняло решительную и заслуживающую похвалы попытку определить зимостойкость по какому-либо признаку растения, особенно у яблонь. Был проведен химический анализ сока зимостойких и нежных сортов. Столбчатые клетки листа и клеточное строение древесины исследовались под большим увеличением микроскопа с целью найти способ отличить нежный сорт от зимостойкого, однако сформулировать какое-либо общее правило или вывод не удалось. В общем и целом садоводы и питомниководы говорят, что сорт, хорошо вызревающий древесину к осени, проявляет это в виде крепких и нелегко сгибающихся побегов, в то время как невызревшие побеги указывают на недостаток зимостойкости.

Зиме 1884–1885 годов предшествовала поздняя дождливая осень, из-за которой деревья всех сортов продолжали расти очень долго, так что зима наступила до того, как древесина успела вызреть. Во всей литературе по этому вопросу я не смог найти ни одного метода, с помощью которого можно было бы отличить зимостойкий сорт от нежного у того же вида; иными словами, между морфологией и зимостойкостью нет никакой корреляции.

Хотя мы не знаем, чем определяется зимостойкость, мы все же можем продолжать нашу экспериментальную работу. Мы ведь на самом деле не знаем, что такое электричество, но изобретатели в этой области имеют достаточное представление о предмете, чтобы весьма успешно работать с этой гигантской силой природы. Мы знаем, что существует разница в зимостойкости между красным можжевельником из Теннесси и красным можжевельником из Миннесоты, и что нам безопаснее сажать дерево северного происхождения. То же самое относится и ко многим другим деревьям, произрастающим в диком виде на обширной территории. В Москве (Россия) клен ясенелистный поначалу был завезен из Сент-Луиса и вымерз зимой. Позже они достали клен ясенелистный из Манитобы, и он оказался абсолютно зимостойким. Хотя с ботанической точки зрения они одинаковы, разница в зимостойкости существует.

Мой способ достижения зимостойкости заключается в работе с растениями, которые уже являются зимостойкими. Мне нравится работать с местными сливами в моих экспериментах по селекции растений, поскольку здесь не нужно беспокоиться об их зимостойкости. Мы знаем, что они зимостойки, иначе они не оказались бы здесь после тысяч лет естественного отбора в этом климате.

Другой способ получения зимостойкости — скрещивание нежного сорта с зимостойким. Когда мы скрещиваем местную сливу с японской, мы получаем сеянцы, которые в значительной мере сочетают в себе зимостойкость местной сливы с размером и качеством японской.

Во многих штатах Союза вопрос сортов для коммерческих садов решен в значительной степени. Место для новой яблоньки найдется всегда, но для промышленных целей уже возделываемые сорта достаточно хороши по размеру, цвету и качеству, а также по лежкости и транспортабельности. Поэтому главные усилия в их садоводческих обществах направлены в другие русла — такие вопросы, как сбыт, упаковка, опрыскивание, насекомые, грибки и уход за садом. Но в нашем регионе вопрос зимних яблонь по-прежнему остается жизненно важным.

Недавно появились некоторые перспективные зимние яблони, и еще предстоит увидеть, выстоят ли они во время следующей суровой зимы. Они безусловно удовлетворяют требованиям по размеру, цвету, качеству и лежкости.

Самый серьезный вопрос встает перед нами при посеве яблочных семян. Какой сорт мне выбрать? Некоторые родословные могут завести нас в тупик и ни к чему не привели бы. Промышленные яблоки Востока и Тихоокеанского побережья являются выжившими представителями миллионов сеянцев яблони, выращенных иммигрантами из Западной Европы за последние три столетия. Они выжили, потому что оказались лучшими. Время от времени очень хорошие сорта вытесняются новыми, появляющимися на арене. Из пепла миллионов сеянцев, подобно птице Феникс, поднимутся творения, которые будут определять будущее нашего степного плодоводства. Здесь, на Северо-Западе, тысячи фермеров уже в значительной степени определили, чего нам следует ожидать от посева семян определенных стандартных сортов.
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The Waneta plum. A promising variety originated and
introduced by Prof. N. E. Hansen.


Висконсин, Миннесота и Айова полны сеянцев «Дуэчесс» (Ольденбург). Некоторые из лучших — это «Окабена», «Пирлесс», «Паттен Грининг», «Милуоки», «Дадли», «Певоки». Огромное количество семян «Уэлси» было посеяно, особенно в Миннесоте. Многие из них подают надежды, но ни в одном из них нам, по-видимому, не удалось получить истинную способность к зимнему хранению. Сорт «Уэлси» подал нам надежду в виде «Лордс Л» (Lord's L), «Эвелин», «Лайман Свит», «Перфект» и многих других, которые периодически замечались на сельскохозяйственных выставках штата Миннесота. Сеянки Перкинса от сорта «Малинда» дали нам ряд перспективных новых сортов, которые явно являются настоящими зимними сортами. Тот факт, что они кажутся зимостойкими, может объясняться тем, что исходный сад имел зимостойкие сорта, такие как «Дуэчесс», росшие рядом с «Малиндой». Исходя из опыта работы с этими тремя сортами, я хотел бы сделать вывод, что для получения зимних яблонь следует сохранять семена зимних яблонь, но делать этот вывод без дальнейших экспериментов было бы небезопасно. В Миссури и прилегающих штатах имеется огромное количество сеянцев сорта «Бен Дэвис», но ни один из них не получил широкого коммерческого признания, за исключением сортов «Блэк Бен Дэвис» и «Гано». Но, насколько я могу судить, получить истинную зимостойкость от этой линии происхождения невозможно, если только материнский сад «Бен Дэвис» не располагается рядом с такими сортами, как «Дуэчесс».

Семена стандартных зимних яблонь, привитых в крону на зимостойкие подвои вроде «Хибернала», следует тщательно сохранять, поскольку природа может улыбнуться вашим усилиям с благосклонностью и создать желаемый сорт. Я с большим интересом наблюдаю за деревом очень энергичного, гладкого роста, выращенным из семян «Талман Свит», привитого в крону на «Дуэчесс». Вы бы не ожидали получить что-то зимостойкое из семян «Талман Свит», но абсолютная зимостойкость молодых деревьев, размноженных из исходного сеянца, заставляет меня с нетерпением ждать появления плодов. Смесь «Талман Свит» и «Дуэчесс» несомненно должна дать что-то хорошее, но не все они окажутся зимостойкими или хорошими. Тот факт, что нам доступно так много различных линий родословной в нашей работе с яблонями, делает еще более необходимым разделение труда.

Давайте почерпнем вдохновение из истории Джонни Яблочное Зернышко — одного из святых покровителей американского садоводства, который около ста двадцати пяти лет назад пробивался сквозь дикие заросли Индианы и Огайо и по пути высаживал множество бушелей яблочных семян, так что когда прибыли поселенцы, они обнаружили готовые для них сады. История Джона Чепмена и его самоотверженных усилий по посадке семян яблонь и других фруктовых деревьев в американской глуши должна придать нам мужества и терпения, чтобы посвятить часть своего времени этой работе. Ведите учет того, какие семена вы сажаете, и когда сеянцам исполнится год, высаживайте их в ряд, где их можно обрабатывать. Отбирайте лучшие из них по мере плодоношения и привозите на выставку штата или собрание общества. Возможно, вы не выиграете главный приз, но получите удовлетворение от того, что внесли свой вклад в общее благо.



В тех местах, где кролики (хлопаки) достаточно многочисленны и представляют постоянную угрозу, самым безопасным и практически постоянным методом защиты от их вредительства является установка ограждения. Было установлено, что плетеная металлическая сетка с ячейкой в полтора дюйма и высотой в тридцать дюймов не пустит кроликов при условии, что нижний край ограждения закопан в землю на пять-шесть дюймов. В случаях, когда речь идет о небольшом количестве деревьев, цилиндр из аналогичной сетки вокруг каждого дерева, закрепленный так, чтобы его нельзя было сдвинуть вплотную к стволу, служит этой цели более экономно.





Стандартизация картофеля Миннесоты.

А. В. ААМОДТ, УНИВЕРСИТЕТСКАЯ ФЕРМА, СЕНТ-ПОЛ.

(Мемориальный конкурс Гидеона.)

Картофель является одной из основных сельскохозяйственных культур страны, занимая по важности место сразу после зерновых. Согласно данным переписи 1909 года, в Соединенных Штатах было произведено 389 194 965 бушелей, причем три четверти из них были потреблены в тех штатах, где они были выращены. Отчет также показывает, что наиболее масштабное производство велось вдоль северного пояса штатов — от штата Мэн до Миннесоты. В 1909 году штаты расположились по объемам производства в следующем порядке: Нью-Йорк, Мичиган, Висконсин, Мэн, Миннесота, Пенсильвания, Огайо, Айова, Иллинойс и Колорадо. В том же году Миннесота заняла четвертое место по производству товарных излишков, обеспечив шестнадцать процентов картофеля, поступившего в межрегиональную торговлю. Висконсин произвел двадцать процентов, Мичиган — двадцать четыре процента, а Мэн — двадцать пять процентов.
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Figure I. Rural New Yorker.


В Миннесоте большая часть этого картофеля выращивается в определенных районах штата, и, согласно переписи 1909 года, округа располагаются в следующем порядке: Хеннепин, Исанти, Чисаго, Клей, Анока, Шербурн, Вашингтон, Оттертейл, Дакота и Милл-Лакс. Это показывает, что наибольшие объемы производства приходятся на окрестности Сент-Пола и Миннеаполиса, а также на долину Ред-Ривер, особенно на округ Клей.

Следующие данные показывают процент увеличения посевных площадей с 1900 по 1910 год, свидетельствуя о том, что старые районы быстро превосходят округа северной части штата:

Клей — 455 процентов; Шербурн — 254 процента; Полк — 136 процентов; Тодд — 109 процентов; Хеннепин — 83 процента; Анока — 58 процентов; Исанти — 26 процентов; Чисаго — 17 процентов.

Из этих отчетов также очевидно, что распределение излишков направлено исключительно в южные штаты — либо в качестве продовольственного картофеля, либо в качестве семенного картофеля, что, в свою очередь, колеблется в разные годы из-за различий в урожайности. Но как правило, Мэн, Нью-Йорк и Мичиган снабжают штаты восточной, восточно-центральной и юго-восточной части страны, Висконсин — рынок Чикаго, а Миннесота — долину Миссисипи, особенно Небраску и Канзас. Кроме того, Миннесота поставляет семенной картофель во многие южные штаты.


[image: Figure II. Burbank.]
Figure II. Burbank.


Учитывая эти рынки, картофелеводы-экспортеры утверждают, что конкуренция между районами выращивания картофеля в нашей стране крайне высока. Не вызывает сомнений то, что единственный способ для Миннесоты справиться с ростом урожайности и растущим спросом заключается в том, чтобы решить, расширять ли ей свои рынки на территорию, которую в настоящее время удерживают другие штаты. Но прежде чем Миннесота сможет завоевать эти рынки и добиться лучших цен, она должна стандартизировать свой картофель. Иными словами, Миннесота может добиться значительных улучшений, приняв определенные стандарты сортировки картофеля.

На конференции представителей производителей, грузоотправителей и торговых организаций, состоявшейся в Чикаго в феврале прошлого года, были выработаны следующие рекомендации по достижению большей однородности поставок картофеля:

Размер. — Товарный картофель круглых белых сортов должен сортироваться на грохоте с размером ячейки 1-7/8 дюйма. Для длинных белых сортов рекомендуется грохот с размером ячейки 1-3/4 дюйма.

Вес. — Клубни весом более двенадцати унций нежелательны, и в первоклассных партиях допускается не более пяти процентов такого максимального веса.


[image: Figure III. Burbank Russet.]
Figure III. Burbank Russet.


Качество. — Картофель должен быть практически свободен от серьезных внешних дефектов, включая гниль от позднего фитофтороза, обыкновенную паршу, солнечные ожоги, повреждения морозом, ушибы, бугристость, вторичный рост и т. д. Клубни должны быть зрелыми и чистыми.

Сортовая чистота. — Коммерческие партии картофеля должны быть отсортированы по одному сорту.

Все указывает на то, что Миннесота должна производить сортировку картофеля для коммерческих поставок, а также внедрить определенный бренд или класс, обозначающий четкий стандарт, для достижения наивысших цен. Весь некондиционный картофель должен отбраковываться, а лучшим клубням следует дать возможность выглядеть привлекательно.

Положение, которое картофель из Миннесоты займет на рынке, в значительной степени определяется сортировкой, каковой обычно занимается торговец, хотя некоторые фермеры сортируют картофель вручную самостоятельно. Несортированный картофель наносит ущерб торговле миннесотским картофелем и снижает доходы, поскольку стоимость перевозки земли, мелкого и поврежденного картофеля точно такая же, как и отборного продукта. На «подъездных путях» в Чикаго после того, как оптовый купец отберет все, что готов принять, в вагоне иногда обнаруживается до тонны земли и отходов. Эту транспортировку, затраты на сортировку и издержки по утилизации отходов должен кто-то оплачивать. Совместные действия по улучшению сортировки на погрузочных станциях являются средством установления стандартов для конкуренции на рынке и освоения новых рынков.
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Figure IV. Early Ohio.


Стандартизация также означает сортировку с целью исключения картофеля, пораженного такими болезнями, как обыкновенная парша и поздний фитофтороз, с впалыми пятнами или сухими твердыми вздутиями, а также зеленого, губчатого и грубого картофеля. Все эти дефекты неизменно ведут к снижению цен.

Чтобы повысить ценность миннесотского картофеля, мы также должны поставлять на рынок тот сорт, который востребован покупателем, и, кроме того, этот сорт не должен содержать примесей. Миннесота уже сделала шаг в этом направлении. Сельскохозяйственная опытная станция Миннесоты, Ассоциация улучшения растениеводства Миннесоты и Ассоциация производителей картофеля Миннесоты рекомендовали следующие сорта и типы для отбора и выращивания.

«Рарал Нью-Йоркер» (Rural New Yorker), показанный на рисунке 1, является ведущим круглым белым поздним картофелем для Миннесоты. Это урожайный и лежкий сорт с отличными вкусовыми качествами, превосходный рыночный сорт, пригодный почти для любых почв.

Сходными с сортом «Рарал Нью-Йоркер» являются «Карман № 3» и «Сер Уолтер Рэли».

«Грин Маунтин» — ценный белый поздний картофель, похожий на «Рарал Нью-Йоркер», но более удлиненный и с более прямоугольными концами. Он лучше подходит для богатых тяжелых почв, чем «Рарал Нью-Йоркер», поскольку на них он реже образует пустоты внутри.
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Figure V. Triumph.


Другие похожие сорта — «Карман № 1», «Грин Маунтин мл.» и «Стейт оф Мэн».

«Бербанк» (рис. II) — это длинный белый поздний картофель отличного качества, пригодный только для богатых рыхлых суглинистых почв. Хорошо растет на новых богатых почвах с высоким содержанием гумуса.

Другие неполноценные сорта, которые путают с «Бербанком» — это «Уайт Чиф», «Уайт Стар» и «Пингри».

«Бербанк Рассет» (рис. III) — это длинный поздний картофель с шелушащейся кожицей, отличающийся от «Бербанка» главным образом сильно шелушащейся кожицей. Прекрасно подходит для запекания. Годен для низинных, влажных, рыхлых и торфянистых почв.

«Эрли Огайо» (рис. IV) — ведущий ранний картофель в Миннесоте. Тип клубня овальный, с розоватой или телесного цвета кожицей. Он особенно подходит для черных, богатых, рыхлых почв.

«Триумф» (рис. V) — круглый красный очень ранний картофель, ценный для южного семенного рынка. Он сильно страдает от засухи, поэтому следует избегать почв, подверженных этому фактору.

Сходными или идентичными сортами являются «Ред Блисс», «Блисс», «Триумф» и «Стрей Бьюти».

«Айриш Кобблер» — перспективный белый ранний округлый картофель хорошего качества, хотя и уступающий сорту «Эрли Огайо». Он прошел недостаточно испытаний, но подает надежды для южного семенного рынка.

Похожий сорт — «Экстра Эрли Эврика».

«Кинг» — широкий продолговатый красноватый картофель. Отлично подходит для истощенных и песчаных почв.

Сходный или идентичный сорт — «Мэгги Мерфи».

В заключение я хотел бы напомнить вам основные моменты этого доклада, которые можно резюмировать следующим образом:

Первое. Миннесота является одним из ведущих картофелеводческих штатов страны.

Второе. Миннесота должна завоевать репутацию поставщика стабильного объема хорошо отсортированной продукции, практически свободной от болезней и дефектов.

Третье. Миннесота должна вызвать всеобщий интерес к качественным семенам, соответствующим заявленному сорту и типу.

Наконец. Миннесота должна обеспечить сотрудничество всех структур, заинтересованных в производстве, распределении и использовании картофеля, ради повышения урожайности, улучшения сортировки и эффективного сбыта.



Насекомые помогают собирать урожай. — Общеизвестно, что большинство наших сельскохозяйственных культур не завязывают плодов и семян, если цветы не опылены должным образом. Основными переносчиками пыльцы являются ветер и насекомые. У некоторых растений, таких как свекла, и ветер, и насекомые играют важную роль в распространении пыльцы. У всех зерновых, трав и у картофеля пыльца переносится главным образом ветром. У большинства наших обычных садовых, полевых и плодовых культур насекомые являются главными и наиболее эффективными переносчиками пыльцы. Ниже приведен список насекомоопыляемых растений: лук, спаржа, гречиха, крыжовник, смородина, капуста, редис, репа, малина, ежевика, земляника, яблоня, груша, слива, вишня, персик, люцерна, клевер, дыни, огурцы и тыквы. Мы очень сильно зависим от пчел и других насекомых в деле получения хорошего урожая. — В. В. Роббинс (W. W. Robbins), Сельскохозяйственный колледж Колорадо.





Годовой отчет за 1915 год, вице-президент Восьмого конгрессионного округа.

ФРЭНК Х. КАТТИНГ (FRANK H. CUTTING), ДУЛУТ.

Этот округ включает в себя очень большую территорию с различными характеристиками с точки зрения садоводства. Значительная часть земли имеет большую высоту над уровнем моря, холмистый или пересеченный рельеф, а немалая часть является низинной и сравнительно ровной. Значительная доля территории прилегает к Верхнему озеру и другим крупным водоемам, в связи с чем подвержена режимам заморозков, отличным от условий на участках, расположенных иначе. Качество и характер почвы также различаются.

Вышеуказанные обстоятельства, вероятно, объясняют столь сильно разнящиеся данные в заполненных анкетах, на которые ответили довольно единодушно. Это наводит на мысль о том, что перед началом промышленной или крупномасштабной посадки следует лично провести серию экспериментов на предназначенной для использования земле, чтобы проверить ее пригодность для задуманных плодовых культур.

18 мая мы пострадали от заморозков и сильных холодов, которые сильно повредели плодовые почки; температура, зарегистрированная в тот день в Бюро погоды США, составила 27° [по Фаренгейту]. Июнь выдался самым холодным за сорок пять лет. Низкая температура летних месяцев и недостаток солнечного света привели к запаздыванию развития осенних фруктов и их неспособности созреть. Даже виноград «Бета» и вишня «Компасс» не вызрели. Однако слива «Опата» дала богатый урожай спелых плодов в начале сентября.

Поступили сообщения о незначительном проявлении бактериального ожога.

Отчет о погоде показывает дефицит осадков к 1 декабря в размере 3,81 дюйма. Тем не менее, обильные дожди в ноябре непосредственно перед замерзанием почвы обеспечили достаточный запас влаги для успешной зимовки деревьев и кустарников.

На основе отчетов предлагается следующий ассортимент:

Яблони: «Дуэчесс», «Окабена», «Уэлси», «Паттен Грининг».

Ранетки (мелкоплодные яблони): «Флоренс», «Эрли Строберри», «Вирджиния».

Сливы: «Чени», «Айткин», «Компасс», «Опата».

Виноград: «Бета».

Вишня: Отчеты в целом неблагоприятные.

Ежевика: Ни один сорт не отмечен положительно.

Малина: «Миннетонка Айронклад», «Кинг», «Катберт», «Олдер».

Земляника: «Данлап»; ремонтантная — «Прогрессив» и «Суперб».

Смородина: «Ред Датч», «Перфекшн», «Вилдер», «Уайт Грейп».

Крыжовник: «Кэрри», «Хотон», «Даунинг».

Зимостойкие многолетние цветы: Пионы, фломок, турецкая гвоздика, дельфиниум, колокольчик средний, наперстянка, мак восточный, мак исландский.

Зимостойкие кустарники: Калина обыкновенная (снежный шар), гортензия, сирень, жимолость, калина американская (высокая).





Годовой отчет за 1915 год, Опытная станция Пейнесвилл.

ФРЭНК БРАУН (FRANK BROWN), НАЧ.

Лето 1915 года запомнится надолго как лето без теплой погоды. Утром 10 июня ударил сильный мороз. Осадков за сезон выпало очень много, но деревья в лучшем случае показали лишь нормальный прирост, а у многих видов, особенно лесных пород, прирост оказался намного меньше обычного даже для засушливого сезона.

Некоторые плодовые деревья зацвели довольно рано, молодые завязи сформировались во время теплого периода, и эти деревья были сильно перегружены плодами. Это особенно бросалось в глаза у яблонь «Уэлси», «Дуэчесс», «Окабена» и «Уитни № 20», а также у некоторых гибридных слив Хансена. Другие деревья, дававшие не менее стабильный урожай, зацвели на несколько дней позже и не завязали вообще никаких плодов: заморозок уничтожил цветы, хотя его силы не хватило для повреждения уже завязавшихся плодов.

Прохладная погода прошедшего сезона помогла садоводам скорее больше, чем помешала им, поскольку если бы стояла обычная для периодов с такими обильными осадками жара, то бактериальный ожог почти наверняка доставил бы массу хлопот, но в сложившихся условиях мы практически не столкнулись с ожогом.

Этот сезон вновь наглядно продемонстрировал преимущества прививки в крону: такие деревья дают лучший прирост, а плоды получаются более ровными и меньше страдают от пятнистостей, парши и т. д.

Сливы, присланные на эту станцию весной 1913 года, в текущем сезоне плодов не дали совсем, но деревья показали неплохой прирост, и все они выглядят здоровыми, за исключением нескольких экземпляров, подмерзших зимой 1913–1914 годов.

Сливовые деревья, доставленные из центральной станции весной 1914 года, в тот сезон развивались очень слабо — несомненно из-за того, что их корни пересохли в дороге, но в прошедшем сезоне все деревья, кроме одного, показали великолепный прирост, а одно дерево под номером 10, к моему удивлению, принесло пять слив, которые по красоте и вкусовым качествам ставят этот сорт в один ряд с лучшими представителями в штате. Мы будем наблюдать за этими деревьями с огромным интересом и станем сообщать об их поведении по мере развития.

Четыре дерева сливы № 1, присланные сюда весной 1915 года из центральной станции, показали прекрасный рост, и каждое дерево заложило множество плодовых почек.

Из семи сортов малины, присланных сюда весной 1913 года, в этом сезоне хорошо себя проявили три. Номер 2 дал огромный урожай очень крупных плодов отменного качества; номер 4 обильно плодоносил, оказался универсальной хорошей ягодой и, судя по всему, хорошо переносит перевозку; номер 7 принес хороший урожай, уступающий по объему сорту № 2, но плодоносил в течение длительного времени. Для этих ягод требуются дальнейшие испытания, но пока они выглядят многообещающе.

О винограде можно сказать лишь то, что рост оказался хорошим, а количество заложившихся плодовых почек огромным, но заморозки и неподходящая погода сделали свое дело — мы не будем повторяться.

Что касается земляники, мы скажем следующее: если бы за пять лет центральная станция не сделала ничего другого, кроме как вывела землянику под названием «Миннесота № 3», она бы уже справилась со своей задачей успешно. Она зимостойка, отлично переносит транспортировку, превосходна с сахаром и сливами, хороша для консервирования, по сути представляя собой огромный «Сенатор Данлап» без зеленой сердцевины, созревающий до самого кончика. К тому же она дает много усов.

Посаженная прошлой весной земляника под номером 1017 показала себя хорошо. Она дает массу побегов, обладает очень мощной темно-зеленой листвой и, судя по всему, является урожайным сортом крупных темно-красных ягод.

С полностью вызревшей древесиной плодовых деревьев и в хорошем состоянии находящимися плодовыми почками мы можем смело смотреть в будущее, веря, что в Миннесоте все приходит к тому, кто умеет ждать, при условии, что он не сидит сложа руки во время ожидания.



Красного розового жука легко уничтожить. — Вы когда-нибудь терпеливо ждали весеннего цветения вашей любимой японской розы, чтобы обнаружить при распускании бутонов следы чешуек и пятна вокруг проколов, сделанных красным розовым жуком? И не давали ли вы себе зарок вновь и вновь уничтожать жуков, видя, как розы начинают увядать от проколов, оставленных жуком на стебле?

Уничтожение красного розового жука — задача несложная, согласно циркуляру, недавно изданному государственным энтомологом Миннесоты (Университетская ферма, Сент-Пол). Метод заключается в обработке почвы вокруг куста розы ранней весной и повторной культивации поздней осенью. Это уничтожит многих жуков, поскольку зимой они обитают в грунте. Затем оставшуюся часть вредителей можно собрать вручную и уничтожить.

Если их по-прежнему слишком много, для надежности на урожай следующего года их можно удалить будущей осенью. Жук откладывает яйца в цветоложе (завязь) розы. Их можно заметить после полного цветения розы в виде черного пятна, покрытого сверху без видимого углубления. Подрастающие вредители покидают старый цветок к середине сентября и уходят в почву до следующей весны.

В конце августа куст следует осмотреть на предмет наличия цветочных завязей с личинками насекомых, и все обнаруженные экземпляры нужно сорвать и сжечь. Несколько часов работы гарантируют прекрасное цветение куста в следующем году.





Годовой отчет за 1915 год, Опытная станция Джефферс.

ДЕВЕЙН КУК (DEWAIN COOK), НАЧ.

Урожай яблок 1915 года на этой станции оказался полным провалом из-за заморозков в конце мая и начале июня. Эта неудача с яблоками, насколько мне удалось выяснить, наблюдалась по всему округу Коттонвуд, хотя мы слышали о том, что во множестве мест яблоки успешно выращивают всего лишь в небольшом удалении за пределами округа во всех направлениях, за исключением западного.


[image: A windbreak at Dewain Cook's, mostly white willow.]
A windbreak at Dewain Cook's, mostly white willow.


Сезон выдался прохладным и дождливым — настолько, что, хотя в эту осень губительных заморозков не было вплоть до 5 октября, ни кукуруза, ни дыни в наших краях не созрели. Мы прекратили опрыскивание плодовых деревьев, когда прошлых весенним заморозком был уничтожен урожай яблок, и в результате на листьях многих сортов наших яблонь появилось много парши. «Антоновка» и «Хибернал» в этом отношении кажутся наиболее здоровыми. Что касается бактериального ожога, то на этой станции за прошедший сезон его не было вообще.

Что касается слив, в итоге мы собрали несколько бушелей, в основном сортов «Де Сото», «Вольф» и «Вайант». Из японских гибридов мы получили несколько экземпляров «Б. А. К.». Слива «Изумруд» плодоносила обильно, но плоды большей частью либо были уничтожены бурой гнилью, либо сильно потрескались как раз в момент созревания. «Токата», один из гибридов Хансена, дала очень качественные плоды.

Из гибридов абрикоса лишь «Ханска» подавала хоть какие-то надежды на плодоношение, но сливовый долгоносик расправился почти со всеми ними.

Когда я составлял летний отчет, большинство песчано-вишневых гибридов Хансена обещали хороший урожай, но за исключением сортов «Энопа» и «Какеппа», с которых мы собрали несколько кварт плодов, мы ничего не получили. Бурая гниль при содействии сливового долгоносика уничтожила их все. Совершенно очевидно, что если мы когда-нибудь рассчитываем добиться стабильного успеха с этими гибридами песчаной вишни и с японскими гибридами, нам придется лучше разбираться в вопросах борьбы с этой болезнью, которая столь разрушительна для плодов некоторых сортов слив, особенно тех, в чьих жилах течет кровь песчаной вишни или японских сортов.


[image: A veteran white spruce at Mr. Cook's place.]
A veteran white spruce at Mr. Cook's place.



[image: Specimen Colorado blue spruce at Dewain Cook's.]
Specimen Colorado blue spruce at Dewain Cook's.


Мы должны сообщить об огромном успехе с ремонтантной земляникой № 1017, присланной на эту станцию с нашей Миннесотской государственной плодово-ягодной фермы прошлой весной. Весь сезон в целом благоприятствовал этому типу фруктов. Мы обрывали все цветки примерно до 1 августа, после чего позволили растениям свободно расти, и появилось огромное количество новых побегов. Эти новые побеги, за редким исключением, не плодоносили, но со старых растений, посаженных прошлой весной, мы собрали щедрый урожай удивительно прекрасных плодов в период с примерно 15 сентября до первых заморозков 5 октября. Сорт «Америкус», также ремонтантный, с которым поступили точно так же, как с сортом «Миннесота 1017», дал множество побегов и некоторое количество плодов осенью. Ягоды были не такими крупными, как № 1017, и их было меньше. Несмотря на то, что это сорт с обополыми цветками, большинство поздних цветков засохло, что, по-видимому, является слабостью данного сорта.

5 ноября наши грядки земляники были замульчированы рыхлой овсяной соломой для защиты на зиму.

Несколько сортов виноградных лоз происхождением из Миннесотской государственной фермы, проходящих здесь испытания, показали бурный рост. Все они обрезаны и уложены на землю, и мы намерены не давать им никакой другой зимней защиты. Они находятся в защищенном месте. Несмотря на различные заморозки в начале сезона, мы получили образцы плодов от большинства сортов. «Миннесота № 8» созревает раньше остальных. Во всех этих сортах заметен привкус дикого винограда.

Различные сорта слив, присланные сюда с Государственной фермы, в прошлом сезоне показали бурный рост и выглядят здоровыми, за исключением сорта «Миннесота № 21». На каждом из пяти деревьев этого сорта имеется множество галлов на стволе. Вероятно, это так называемый черный рак, только галлы еще не почернели. Судя по всему, они появились совсем недавно. Вполне возможно, что следующей весной мы посадим на их место другие деревья.



Бесполезность замазывания ран небольших деревьев.— Садоводы уже давно практикуют, а плодоводы — применяют различные средства для обработки ран на деревьях при удалении ветвей во время обрезки. Несколько лет назад Нью-Йоркская опытная станция решила провести ряд экспериментов, чтобы определить, имеет ли такая практика какую-либо ценность.

На основании результатов этой работы, недавно опубликованной в виде бюллетеня, делается вывод, что использование белил (свинцовых и цинковых), желтой охры, каменноугольного дегтя, шеллака и карболинеума Авенариуса в качестве покрытия для ран диаметром менее пяти дюймов не только бесполезно, но и обычно вредно для дерева. Это особенно верно в отношении персиков и, возможно, некоторых других косточковых культур, которые, согласно рекомендациям, вообще не следует обрабатывать.

Упомянутые вещества часто повреждают камбиальный слой до такой степени, что заживление ран сильно замедляется. Среди испытанных веществ белила (на основе свинца) оказались лучшими и рекомендуются в тех случаях, когда вообще что-либо используется. Однако не стоит использовать даже белила для ран диаметром два-три дюйма или менее, хотя их применение может быть целесообразным на ранах, где были удалены очень крупные ветви.

На более крупных ранах, где большая поверхность подвержена гниению, свинцовые белила помогут защитить дерево от влаги и вызывающих гниение организмов. Тем не менее, мелкие раны заживают настолько быстро, что вредный эффект от покрытия может перевесить пользу от его применения.— Р. А. Макгинти (R. A. McGinty), Сельскохозяйственный колледж Колорадо, Форт-Коллинз, штат Колорадо.





Годовой отчет за 1915 год, Опытная станция Монтевидео.

ЛАЙКУРГУС Р. МОЙЕР (LYCURGUS R. MOYER), УПРАВЛЯЮЩИЙ.

Около двадцати шести лет назад на этой станции были посажены белые ели. Деревья бурно росли в течение нескольких лет и казались надежными кандидатами на долгосрочный успех, но около шести-восьми лет назад они начали чахнуть, и многие из них с тех пор погибли. Все выжившие деревья находятся в плохом состоянии. Похоже, это дерево плохо приспособлено к условиям прерий, по крайней мере, к прериям юго-западной Миннесоты. Его естественный ареал находится гораздо севернее. Здесь оно явно страдает от жары и сухости. Ель Блэк-Хиллз обычно считается относящейся к тому же виду. Ее испытывали не так долго, но пока она кажется совершенно зимостойкой.

Около тридцати лет назад здесь было посажено несколько деревьев черной ели, несколько деревьев европейской лиственницы и несколько деревьев пихты бальзамической. Они давно исчезли. Веймутова сосна (белая сосна), посаженная примерно в то же время, исчезла вместе с ними. Одинокое дерево шотландской сосны (сосны обыкновенной), посаженное примерно в то же время на открытом месте, искривлено, имеет узловатую форму и множество сухих ветвей. Лесная посадка из нескольких тысяч шотландских сосен, созданная около двадцати двух лет назад, находится во вполне хорошем состоянии. Многие деревья достигают в высоту от двадцати пяти до тридцати футов. Некоторые из более мелких деревьев оказались заглушены и удушены соседями, но в целом деревья выглядят здоровыми. Несколько сотен черных, или австрийских, сосен были высажены одновременно с ними. Они составляют примерно две трети высоты шотландских сосен, но при этом они настолько здоровы и жизнеспособны, насколько можно пожелать. Несколько деревьев желтой сосны (Pinus scopulorum) были высажены в то же время. Они росли примерно с той же скоростью, что и черная сосна, и представляют собой здоровые, крепкие деревья.

Ель обыкновенная (европейская) здесь прижилась лучше, чем белая ель, причем старые деревья обильно плодоносят. Голубая ель из Колорадо (Picea pungens), судя по всему, является нашей лучшей елью, а ель Блэк-Хиллз, насколько показали испытания, занимает почетное второе место. Пихта Дугласа высаживалась в небольших количествах в парках, но она еще молода.

По-видимому, шотландские сосны в лесопосадке обязаны своим сравнительно хорошим состоянием защите от горячих ветров благодаря густой посадке, а также тому факту, что они частично защищены черными соснами, посаженными к западу от них. Упомянутое выше одиночное дерево шотландской сосны выращивалось в саду в течение тридцати лет, однако, вероятнее всего, оно пострадало от тех же горячих ветров, которые погубили белую сосну и лиственницу. Сосна обыкновенная является уроженкой Северной Европы — Норвегии, Швеции, Дании, Шотландии, Нормандии (у океана), а также Германии и России в районе Балтийского моря; все эти страны имеют влажный прохладный климат. Черная сосна — уроженка Южной Европы, произрастающая на всем пространстве от южной Испании до гор Тавр в Малой Азии. В естественной среде обитания она привыкла к горячим ветрам, часто проносящимся над Средиземноморьем, и к палящему сирокко Великой Сахары. Горная сосна (Pinus montana) растет в Пиренеях, Альпах, Карпатах и на Балканах, поэтому она также часто сталкивается с горячими ветрами, приходящими из африканских пустынь. Вероятно, способность черной сосны, горной сосны, ели Блэк-Хиллз и желтой сосны успешно расти в прериях юго-западной Миннесоты объясняется тем, что все эти деревья привыкли противостоять горячим и сухим ветрам, которые часто обрушиваются на них на родине.

Ель обыкновенная (Picea excelsa) во множестве своих разновидностей произрастает практически на всей территории Европы, простираясь от мест к северу от Полярного круга до Пиренейских и Балканских гор в Южной Европе. Следовательно, можно ожидать, что деревья из Пиренеев или с Балкан настолько хорошо привыкли к горячим ветрам из Африки, что смогут противостоять — по крайней мере, какое-то время — горячим ветрам прерий. И они действительно выдерживают их лучше, чем белая ель, пихта бальзамическая или белая сосна.

Следует отчитаться о материале, присланном для испытаний с Миннесотской государственной плодово-ягодной фермы. Земляника № 1017 продемонстрировала прекрасный рост и сулила большой урожай ягод в сентябре, но несколько дней сильной засухи, последовавшие за периодом обильных дождей, погубили урожай в период созревания.

Малина № 4 дает огромное количество побегов и чудовищно размножается, но, судя по всему, она довольно скудно плодоносит, да и качество ягод не самое высокое. Срок созревания средний. Номер 5 дает гораздо более крупные и качественные ягоды, хотя он и не столь зимостоек. Оба сорта перенесли зиму без укрытия в хорошем состоянии. Номер 8 внешне напоминает старый сорт «Колумбиан». Он дает мало корневых отпрысков. Это крупная поздняя ягода хорошего качества. Она была укрыта, поэтому ее зимостойкость не проверялась. Сорт проф. Хансена «Охета» — весьма перспективная ягода. Она отличается прекрасным качеством и плодоносит обильно.

Гибридные сливы опрыскивали коммерческим порошкообразным препаратом, но недостаточно эффективно, поскольку все плоды сгнили. В следующем сезоне мы проведем более тщательное опрыскивание.

Сорта «Паттен Грининг», «Ольденбург», «Окабена» и «Симбриш № 1» дали хороший урожай ягод. У нас сорт «Окабена» дает мелкие плоды, обладает посредственным вкусом и крайне плохо хранится.





Выращивание овощей для консервирования.

М. Х. ХЕГЕРЛЕ (M. H. HEGERLE), ПРЕЗИДЕНТ КОНСЕРВНОГО ЗАВОДА, СЕНТ-БОНИФАЦИУС.

Государственные органы через Сельскохозяйственную ферму и другие структуры проводят большую работу по пропаганде и поощрению выращивания овощей, однако кажется, что можно сделать больше в отношении сбыта и консервации этих овощей после их сбора.

Вегетационный период для овощей в нашем штате сравнительно короткий, и хотя в этот короткий период все едят овощи, витрины каждого бакалейного магазина и даже тротуары используются для их демонстрации, и ведется огромная торговля, тем не менее тонны и тонны прекрасных свежих овощей идут на отход. Причем не только на рынке или у фермеров-овощеводов, но и в каждом семейном саду — пусть даже самом маленьком — постоянно происходит порча продуктов, и все это можно было бы легко сохранить с помощью консервирования.

Консервирование — это просто помещение свежих овощей в жестяные банки или стеклянные банки (последние гораздо дороже, но ничуть не лучше), пастеризация (или стерилизация), укупорка и хранение до востребования. Поступая так, каждый овощевод и любой владелец самого маленького огорода сможет сохранить достаточное количество того, что иначе пропало бы, чтобы обеспечить себя по-настоящему свежими овощами на всю зиму.

Конечно, тысячи людей, живущих в городах и не имеющих сада, не могут этого сделать и поэтому зависят от консервного завода в вопросе обеспечения свежими овощами, и именно здесь возникает тема моего выступления: выращивание овощей для консервирования.

Выращивать овощи для домашнего консервирования нехитрое дело, подойдет любой сорт. Вам не нужно выбирать много растений одного вида, и вам не нужно сортировать их по размеру или цвету. Просто берите излишки из своего сада день за днем по мере их появления. Все, что требуется — это чтобы они были свежими и абсолютно чистыми; однако выращивание для консервного завода — это другое дело. Заставить пятьдесят-двести производителей посеять одинаковые семена, посадить, собрать урожай и доставить на завод точно в тот момент, когда они находятся в нужной кондиции — это требует времени и тяжелого труда. Пожалуй, это самая сложная проблема, которую приходится решать консервному заводу, и именно поэтому все успешные консервные предприятия выращивают по крайней мере часть своей продукции самостоятельно.

Вы должны помнить, что овощи, помещенные в банки, выйдут оттуда ровно в том виде, в каком вы их туда положили. Если вы положите туда вяленую, жесткую, жилистую фасоль, вы обязательно обнаружите ее там же, когда откроете банку; но если вы положите свежую, нежную фасоль, зеленый горошек, кукурузу или что-либо еще, вы найдете их в точности такими же, какими положили, и совершенно неважно, откроете ли вы эту банку в первый, второй или десятый год. Не следует забывать, что овощи при надлежащей стерилизации и герметичной укупорке хранятся бесконечно долго и не требуют никаких консервантов. Ни один консервный завод не использует никаких консервантов, и ни одно домашнее консервное хозяйство не должно их использовать.
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Было время, когда консервирование считалось искусством или секретом. Я помню, как получал рекламные проспекты, предлагавшие купить секреты консервирования, и когда около двенадцати лет назад я работал в бакалейном бизнесе, я продал тысячи упаковок консервирующих смесей. После тщательного исследования нашим Департаментом продовольствия штата эти консервирующие смеси были признаны не только бесполезными, но и вредными при добавлении в консервы.

Помните: для успешного консервирования овощей не требуются никакие консервирующие смеси или консерванты, необходимы лишь свежие и тщательно вымытые овощи.

Свежие овощи — хорошая, здоровая пища, это все мы знаем; к тому же они дешевле мяса, а потому должны быть на наших столах два-три раза в день. Но учтите, они должны быть свежими, и хотя для некоторых из нас в период вегетации сравнительно легко раздобыть их свежими, в остальное время года — скажем, от восьми до десяти месяцев — по-настоящему свежие овощи на вес трудно найти, и они дороги. Множество так называемых свежих овощей, доставляемых издалека, в лучшем случае тратят несколько дней на прохождение пути от производителя, перевозчика, оптовика, розничного продавца до наших столов и на самом деле вовсе не свежие. Они успели завянуть и в результате контакта с различными материалами потеряли свой изысканный вкус. Поэтому, чтобы гарантировать наличие на наших столах по-настоящему свежих овощей, по крайней мере в зимние месяцы, мы должны употреблять консервированную продукцию.

Все мы помним, как большинство бакалейных товаров продавалось на вес: сухофрукты, всевозможные крупы, кофе, чай и т. д. выставлялись на прилавках, вдоль проходов и даже снаружи вдоль тротуаров, их брали в руки и осматривали все кому не лень, они подвергались воздействию пыли и мух. Точно так же сегодня продаются и овощи на вес. Где тот бакалейщик, который согласился бы вернуться в те времена, и где та публика, которая стала бы у него покупать?

Госпожа Гленцке: Какие овощи вы консервируете?

Господин Хегерле: Мы консервируем кукурузу; фасоль — спаржевую (стручковую) и восковую; яблоки, томаты и т. д.

Госпожа Гленцке: Как вам удается заставить фермеров привозить их? В Висконсине это потерпело неудачу. Как вы говорите, они приезжали, когда заканчивали свою работу, и вся толпа заявлялась туда одновременно.

Господин Хегерле: Это самая трудная задача — заставить фермеров привозить овощи тогда, когда они находятся в надлежащем состоянии и когда их следует консервировать.

Госпожа Гленцке: Сейчас в той округе есть пять консервных заводов, и ни один из них не позволяет фермерам привозить свою продукцию самостоятельно. Они сами арендуют у фермеров землю. На мили вокруг не найдешь фермера, который бы не сдал свою ферму в аренду.

Господин Хегерле: Овощи должны поступать в строго определенное время.

Госпожа Гленцке: Они используют упряжку фермера и оказывают ему всю возможную помощь. Это избавляет от необходимости принимать всех в одно и то же время. Я видела, как двадцать пять фермеров приезжали одновременно. Я не понимаю, как вы с этим справляетесь.

Господин Хегерле: У нас было немало хлопот, и часть овощей мы выращиваем сами.

Госпожа Гленцке: Вы можете получать четыре последовательных урожая гороха на одном и том же участке, и это у вас отлично работает. Раньше они консервировали тыкву, кукурузу, томаты, а теперь перешли исключительно на горох.

Участник собрания: Разве большинство этих проблем не проистекает из низких цен?

Господин Хегерле: Нет, не совсем. Цена при заключении контракта является удовлетворительной, и, как показывает наш собственный опыт выращивания овощей, мы можем выращивать их дешевле, чем платить производителям. Но мы бы не стали ничего выращивать сами, если бы могли заставить фермеров привозить продукцию в надлежащем виде. Когда кукуруза достигает определенной стадии зрелости для получения хорошего консервированного продукта, ее нужно привезти в тот же день, и если фермер не везет ее, если он едет на ярмарку штата, или на свадьбу, или на похороны, или куда-то еще и задерживает доставку на день-два, то все пропало; эта кукуруза потеряна.

Господин Сотер: Я хотел бы узнать, какая фасоль лучше для консервирования — желтая или зеленая?

Господин Хегерле: Ну, мы предпочитаем «Рефьюджи» (Refugee), как восковую, так и зеленую. Мы отдаем им предпочтение потому, что они обладают самым лучшим вкусом из всех, что у нас есть.

Господин Сотер: Какая лучше — плоская или круглая у восковой фасоли?

Господин Хегерле: Круглая больше ценится на рынке, бакалейщиками и оптовиками. Плоскую восковую фасоль я оставляю для собственного использования из того, что мы консервируем.

Господин Сотер: Разве плоская фасоль не стоит немного дороже круглой?

Господин Хегерле: Ну, возможно, в первый или второй сбор, но ее нельзя собирать так часто, как другой сорт. «Рефьюджи» можно собирать четыре, пять или шесть раз, а плоскую фасоль — только два раза.

Господин Андерсон: Я хотел бы спросить, сколько вы платите за фасоль для консервирования?

Господин Хегерле: Мы платим от 3/4 цента до 4 центов за фунт. Иногда человек приносит такую фасоль, которую почти жалко выбрасывать — крупную и жилистую, и, чтобы не отправлять ее обратно, мы считаем своим долгом принять ее и заплатить ему что-нибудь. Мы бы предпочли обойтись без нее и обычно просто выбрасываем ее. Начиная с этого мы платим до трех и четырех центов. Четыре цента за хорошо отсортированную и преимущественно мелкую фасоль. Ее нужно сортировать по номерам: 1, 2, 3, 4 и 5. Номер 1 — самая мелкая, за нее дают лучшую цену. Мы платим пропорционально количеству фасоли 1-го и 2-го сортов в партии.

Господин Сотер: Какой сорт томатов вы считаете лучшим для консервирования?

Господин Хегерле: Ну, «Эрлиана» (Earliana).

Господин Сотер: Бывают ли у вас проблемы с тем, что они разрывают банки?

Господин Хегерле: Нет, сэр.

Господин Сотер: У нас были такие проблемы при консервировании для собственного использования. Банки лопались из-за расширения.

Господин Хегерле: Это вина человека, а не томата.

Господин Сотер: Их собирали и консервировали в тот же день.

Господин Хегерле: Вероятно, недостаточно простерилизовали. Стерилизация фруктов и овощей — это главное. Томат — на самом деле одна из самых простых для консервирования вещей.

Господин Сотер: С другими томатами у нас таких проблем нет. Кажется, это портит их сбыт среди женщин.

Господин Хегерле: Стерилизуйте их чуть дольше.

Господин Сотер: Примерно сколько времени их нужно варить?

Господин Хегерле: Я не специалист в этой части. Я не знаю. У нас есть управляющий, который занимается этой частью процесса.





Перепрививка в крону.

ПРАКТИЧЕСКОЕ ЗАНЯТИЕ ПОД РУКОВОДСТВОМ А. ДЖ. ФИЛИПСА (A. J. PHILIPS), УЭСТ-СЕЙЛ, ВИСК., НА ЕЖЕГОДНОМ СОБРАНИИ ОБЩЕСТВА В 1915 ГОДУ.

Господин Филипс: Когда я впервые заговорил о перепрививке в крону в Миннесоте, профессор Грин и некоторые знающие люди относились к этому с некоторой опаской, но я все равно продолжал свое дело. Больше всего от перепрививки в крону я получил удовольствия: от самой работы и от наблюдения за тем, как растут фрукты. Любовь к перепрививке досталась мне по наследству от отца. Он иногда занимался этим, и после того, как я начал сажать деревья, мой старый друг Уилкокс имел обыкновение навещать меня, и он был горячим сторонником перепрививки на выносливые корни. Раньше я немного подшучивал над стариком, но, пожалуй, не больше, чем люди подшучивали надо мной за то же самое. Около сорока лет назад он сделал мне предложение. Он говорит: «Посади десять деревьев хорошего сорта для перепрививки — я их для тебя выберу, — а затем привей на них сорта Уэлси, и одновременно посади десять деревьев Уэлси прямо рядом с ними на той же земле и в тех же рядах, вплотную друг к другу, и посмотри, какие покажут лучшие результаты». Через десять лет Уэлси на собственных корнях дали хорошие урожаи, но начали чахнуть, в то время как привитые деревья (на ранетке Вирджиния) в тот момент как раз находились в расцвете плодоношения. Профессор Грин приехал и осмотрел их по прошествии пятнадцати лет. Первые десять на собственных корнях погибли, а остальные, привитые на Вирджинии, плодоносили до двадцати пяти лет. Это убедило меня, что в определенных случаях перепрививка себя окупит, если выполнять ее на зимостойком подвое.

Я видел дерево сорта Нортвестерн Грининг, которое раздвоилось у основания, треснуло и упало под тяжестью яблоки в округе Вопака, однако будучи привитым на подвой, ветви которого растут горизонтально, оно способно без повреждений выдерживать урожай вплоть до его созревания.

Я выиграл первый приз на выставке в Омахе. Мои яблоки были не намного лучше, но они были выращены путем перепрививки в крону и оказались немного крупнее. У меня есть несколько образцов, которые демонстрируют практическую разницу. Они выросли на моей собственной земле. Выставляя яблоки на ярмарках в Милуоки, я обнаружил, что всегда могу получить лучшие экземпляры с перепривитых деревьев. Это убедило меня, что таким способом можно вырастить лучшие фрукты.

Господин Бракетт: В каком возрасте вы начинаете прививку?

Господин Филипс: Мне нравится начинать в двухлетнем возрасте. Я предпочитаю посадить ранетку Вирджиния, дать ей поcтоять один год, а затем приступать к перепрививке в крону: примерно половину сделать в первый год, а оставшуюся часть — во второй.

Господин Бракетт: Это в ряду питомника?

Господин Филипс: Нет, там, где оно будет расти постоянно. Я обнаружил, что Вирджиния — и Хибернал тоже, любой из них — очень сильные деревья. Вирджиния обладает огромной силой роста. Выкапываешь дерево Вирджинии и находишь целую массу корней; в нем есть сила, и оно быстро растет. Я привил около сорока сортов на Вирджинию и несколько на Хибернал. Господин Кэди был там и все осмотрел, проф. Грин был там, и г-н Келлог бывал там неоднократно, и я всегда задаю им один и тот же вопрос: не находили ли они деревьев, у которых привой перерос подвой? Я никогда не видел ни одного случая, чтобы привой, посаженный на ранетку Вирджиния, перерос саму Вирджинию. Сейчас в моем саду есть такие деревья, где место срастания настолько идеально, что человеку требуется хорошее зрение, чтобы его разглядеть.
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Господин Бракетт: Если бы у вас были двенадцатилетние деревья Вирджинии, стали ли вы бы перепрививать их в крону?

Господин Филипс: Да, сэр, ближе к концам ветвей.

Господин Бракетт: Предположим, ветви подвоя, на который вы собираетесь делать прививку, слишком толстые, как тогда поступить?

Господин Филипс: Я практикую обрезку этих более крупных ветвей с последующим отрастанием молодых побегов. Господин Дартт занимался перепрививкой в крону и прививал на крупные ветви. Я говорил ему, что он ведет себя как старый дурак, но он не верил. Он срезал ветви толщиной до трех дюймов и вставлял по четыре черенка, и через два года каждый из них вырос всего на восемь дюймов. Я вставил один черенок в ветвь Вирджинии диаметром около 3/4 дюйма, и за тот сезон он вырос на восемь футов и один дюйм. Это лучший результат прироста, который у меня когда-либо был.

Причина, по которой я обратил внимание на Вирджинию как на сильнорослое дерево, заключается в том, что когда я присутствовал на заседании этого общества около тридцати лет назад — кажется, в Рочестере, — г-н А. В. Сиас (A. W. Sias), который был активным работником питомника и одним из пионеров нашего общества, предложил премию в 5,00 долларов за самый большой прирост яблони-дички (ранетки), а затем, чтобы самому выиграть деньги (что он и сделал), принес ветви Вирджинии длиной в шесть футов, выросшие за один сезон; и тогда я подумал, что дерево, способное дать такой прирост за один сезон, является мощным деревом, каковым оно и является. Ничто не может перерасти его, и это было одной из причин, почему я начал его использовать.

Господин Бракетт: У меня есть одна проблема при прививке Уэлси на Хибернал из-за ее мощного роста. Из-за этого я потерял несколько деревьев от бактериального ожога.

Господин Филипс: Что пострадало от ожога, Хибернал?

Господин Бракетт: Нет, Уэлси дала настолько мощный прирост, что заболела ожогом. Я обрезал верхушку и вставил черенки, они дали хороший прирост, но тоже заболели ожогом. Были ли у вас подобные проблемы?

Господин Филипс: Нет, сэр, я думаю, что моя почва отличается от вашей. Моя почва небогатая, тяжелая глина, и она не дает такого бурного роста.

Господин Бракетт: Сколько таких крупных ветвей можно срезать за один год и привить?

Господин Филипс: Срезайте примерно половину ветвей дерева, если они не слишком большие, не срезайте столько, чтобы слишком сильно ослабить дерево. В следующем году срежьте остальное.

Господин Кросби: При заготовке черенков, скажем, если вы получаете черенки из восточного штата, например из Мэн (а Мэн находится на той же параллели, что и Миннесота), в какое время их следует брать?

Господин Филипс: Я предпочитаю нарезать черенки осенью до того, как они замерзнут.

Господин Кросби: Как вы храните эти черенки?

Господин Филипс: Я пробовал множество способов: в земле и заковывая в грунт, но лучший способ хранения — положить их в ящики и переложить листьями. Листья сохранят их всю зиму, если поддерживать достаточную влажность, слегка смачивая их раз в десять дней, чтобы они оставались влажными. Листья — это более естественная защита, чем что-либо еще. Вы так не думаете, г-н Бракетт?

Господин Бракетт: Да, сэр.

Господин Кросби: Какой вид прививки вы обычно делаете?

Господин Филипс: Я делал небольшое количество копулировок (прививок вприклад/улучшенных), но на более крупных ветвях использую прививку в расщеп.

Господин Уоллес: Является ли Паттен Грининг хорошим деревом для прививки на него?

Господин Филипс: В местах, где я живу, оно подходит для этого лучше практически чего бы то ни было. Оно зимостойкое и дает хороший прирост. Если бы у меня было много деревьев Паттен Грининг, я бы перепривил их. В наших краях этот сорт яблок плохо продается.

Господин Келлог: Каково было состояние того дерева, на которое Дартт привил четыре черенка?

Господин Филипс: Они выросли на восемь дюймов за два года, а затем погибли. Эти черенки были слишком слабы, чтобы завладеть большой ветвью. Это все равно что надеть воловье ярмо на теленка. Они не могут приспособиться. У них не хватило сил захватить эту ветвь и расти. Это была отличная иллюстрация. Прививайте на маленькую ветвь, и она ассимилируется и будет расти лучше, чем при выборе крупной.

Господин Бракетт: Если вы вставляете в ветвь больше одного черенка, целесообразно ли оставлять расти больше одного?

Господин Филипс: Нет, если они растут с образованием развилки (рогатки). Я даю им расти один год, чтобы они прочно закрепились, а затем удаляю нижний. У меня в саду есть деревья, с которыми я так поступал, и развилки не видно. Ткани полностью затягивают это место.

Господин Бракетт: Я видел множество случаев, когда оба они росли.

Господин Филипс: Это получается плохое дерево, такое же плохое, как дерево с развилкой.

Господин Келлог: Не лучше ли сделать сильную обрезку («дехорнинг») и получить новые побеги для прививки?

Господин Филипс: Да, сэр, а если деревья очень старые, лучше всего посадить новые.

Господин Кросби: Есть ли какие-то отличительные признаки при заготовке черенков между сильным черенком и тем, который не отличается силой?

Господин Филипс: Ничего, кроме общего вида. Если я вижу черенок, который выглядит неполноценным, я прохожу мимо.

Господин Эркель: Было ли практично использовать волчки (жировые побеги) для черенков?

Господин Филипс: Предпочел бы не использовать. У меня всегда было достаточно черенков, чтобы не прибегать к волчкам. Это неестественный прирост; я бы не стал их использовать. Возьмите хороший здоровый черенок.

Господин Келлог: Принесут ли вам какую-то пользу черенки с плодоносящих деревьев с цветочными почками?

Господин Филипс: Ну, если на них есть цветочная почка — нет, я бы не стал использовать такие черенки. Некоторые люди говорят, что если нарезать черенки с плодоносящего дерева, они начнут плодоносить быстрее, но я никогда не замечал никакой разницы.

Поскольку люди очень часто задают вопрос о том, в каком возрасте сажать дерево — лучше ли сажать молодые деревья или четырех-пятилетки, — скажу так: я выступаю за молодые деревья, и я за то, чтобы прививать дерево в молодом возрасте.

Господин Бракетт: Разве это не общее мнение на Западе, где занимаются посадкой крупных садов?

Господин Филипс: Думаю, да. Полагаю, дело обстоит именно так.

Госпожа Каду: Можно ли успешно прививать на ранетку «Марта»?

Господин Филипс: У меня никогда не было больших успехов с ранеткой «Марта»; она недостаточно сильнорослая.

Госпожа Каду: У нас дерево росло двенадцать лет, и мы получили семь яблок.

Господин Филипс: Ну, а я, кажется, получил восемь. (Смех.) Я считаю, что если посадить ранетку «Марта» там, где вокруг растут другие ранетки, вы получите вполне приличный урожай, но не в том случае, если изолировать ее. У меня есть подозрение, что она не самофертильна. Думаю, в этом и заключается проблема «Марты». Это прекрасная ранетка.

Господин Бракетт: Вы показали разницу в размерах: между привитыми и непривитыми — не думаете ли вы, что это из-за обрезки кроны? Вы вызываете там мощный прирост, за счет чего фрукты получаются намного крупнее?

Господин Филипс: Ну, возможно и так.

Господин Стрит: Был ли у вас опыт окулировки (прививки гладком) в августе или начале сентября на эти деревья?

Господин Филипс: Да, сэр, я делаю небольшую окулировку каждый год. Окулировка — дело непростое, то есть это тонкая работа: нужно, чтобы почка была достаточно созрела и при этом имелось достаточное количество сока для отделения коры.

Господин Стрит: Вы бы поместили ее на верхнюю или нижнюю сторону ветви?

Господин Филипс: Я бы каждый раз помещал ее на верхнюю сторону ветви, но чуть дальше от ствола дерева, чем при обычной прививке, по той причине, что если почка не приживется, у вас останется два шанса, и вы сможете срезать эту же ветвь и привить ее в следующем году.
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Господин Джонсон: Я хочу спросить, не ведет ли это к более раннему созреванию яблок? Ранетка Вирджиния цветет рано, и не заставит ли прививка на нее Уэлси зацвести раньше?

Господин Филипс: Вряд ли. Я думаю, здесь ситуация очень похожа на историю с человеком, у которого были сапоги. Кто-то сказал ему, что его сапоги прослужат дольше, если он их смажет, а кто-то другой сказал, что они прослужат дольше, если он их не смажет. Тогда он смазал один сапог, а второй нет, и смазанный прослужил на пятнадцать минут дольше другого. (Смех.) Я не думаю, что это имеет большое значение. Но я скажу вам, что это действительно делает. Если привить «Мак-Мэхон» на Вирджинию, то вместо обычной для «Мак-Мэхона» окраски вы получите очень красивый румянец на плодах.

Господин Эркель: Является ли «Дуэчесс» хорошим подвоем для прививки?

Господин Филипс: Я не нашел его очень хорошим. Он едва ли достаточно силен для подвоя.

Господин Эркель: Несколько минут назад вы упомянули сорт «Паттен Грининг». Разве он не считается относительно недолговечным деревом?

Господин Филипс: У меня — нет. Я посадил несколько деревьев тридцать лет назад. У меня никогда не было ни одного дерева Паттен Грининг, пострадавшего от холода. Оно очень зимостойкое.

Господин Стрит: Как насчет ранетки «Брайерс Свит» (Brier's Sweet)? В прошлом году я сделал несколько прививок, и у меня прижился больший процент черенков на них, чем на Хибернале.

Господин Филипс: В дальнейшем такого хорошего роста не получится. Черенки на Вирджинии будут расти лучше и сформируют лучшую крону. Я не думаю, что «Брайерс Свит» столь же сильнорослая, как Вирджиния.

Господин Макклелланд: Этой весной я привил 120 Хиберналов и не получил практически ни одной неудачной прививки.

Господин Филипс: Вы проделали отличную работу.

Господин Макклелланд: Некоторые из них дали прирост от трех до четырех футов.

Господин Филипс: Это хорошо.

Господин Макклелланд: Есть ли у вас что-нибудь столь же хорошее?

Господин Филипс: Если бы у меня были Хиберналы, я бы прививал на них, но если бы мне пришлось сажать что-то специально для прививки, я бы посадил Вирджинию. У меня были лучшие результаты с этим сортом в качестве подвоя.

Господин Келлог: Слишком бурный рост прививки может легко пострадать зимой, не так ли?

Господин Филипс: Чересчур сильный прирост дерева в любом случае подвержен риску повреждения зимой. Мне нравится видеть хороший рост. Мне нравится, когда оно растет, а осенью его можно прищипнуть. Прищипнуть верхушку гораздо проще, когда дерево дало хороший прирост, чем заставить его вырасти до нужного размера.

Господин Стрит: Я хотел бы узнать, должны ли мы направлять весь рост в черенок в первый год, если мы прививаем на деревья, посаженные два года назад.

Господин Филипс: Одно из удовольствий перепрививки в крону — наблюдать за ростом черенков. Я уделял этому много времени в воскресенье. Вы вполне можете заняться общением с природой. Вы следите за ними так же, как за ростом чего-либо еще, и если вы считаете, что прививка растет слишком быстро, оставьте часть побегов на подвое, чтобы они забирали часть сока; но если вы думаете, что она растет слишком медленно, а эти побеги обкрадывают ее, срежьте их. Мне нравится хороший прирост на черенках; это больше похоже на настоящее дело.

Господин Стрит: Но на второй год следует ли сохранять весь прирост на черенке?

Господин Филипс: Да, сэр, на второй год — да, и если он дает слишком большой прирост, прищипните кончик. В этом сезоне я сделал несколько прививок для соседа и заглядываю к ним каждые две недели. Если мне казалось, что в августе они давали слишком большой прирост, я прищипывал их, чтобы ускорить вызревание древесины. Я не люблю, когда они растут слишком поздно; как сказал г-н Келлог, их прихватит мороз. (Аплодисменты.)





Опрыскивание сада.

ПОЧЕТНЫЙ Х. М. ДАНЛАП (H. M. DUNLAP), САВОЙ, ИЛЛИНОЙС.

(Продолжение из мартовского номера)

Затем, как только опадет цвет — как только опадут лепестки цветков, — вам нужно провести опрыскивание снова. При обоих опрыскиваниях вам следует использовать арсенат свинца вместе с известково-серным отваром, поскольку арсенат свинца поможет справиться со множеством насекомых, повреждающих плоды. Первое опрыскивание, проводимое непосредственно перед цветением арсенатом свинца, предназначено против долгоносика, так называемого плодоножика, листовертки-пяденицы — если она у вас есть, — американского коконопряда, листовертки и различных других насекомых, повреждающих плоды и листву. Опрыскивание сразу после цветения, помимо борьбы с грибками, является обработкой против плодожорки. Чтобы избавиться от гусеницы плодожорки, используют арсенат свинца. Бабочка плодожорки откладывает яйца вскоре после опадения лепестков, и маленькая гусеница инстинктивно забрасывает себя в чашечку цветка яблони, поскольку это единственное место, куда она может проникнуть в яблоко в тот конкретный момент времени. Почему именно она не проникает в боковую часть яблока, я сказать не могу, но на внешней стороне яблока на этой стадии роста есть небольшой пушок, который, возможно, мешает им забраться внутрь, и этот пушок по мере роста яблока исчезает, так что чуть позже они могут проникать с боков или из любой другой части яблока по своему выбору.
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Когда цветки опадают, яблоки стоят на дереве вертикально, и маленькие заостренные листочки на плодоножном конце яблок, которые мы называем чашелистиками, полностью открыты, и в этот момент вы можете провести опрыскивание так, чтобы арсенат свинца попал внутрь. В течение недели или десяти дней после опадения цвета эти чашелистики, или маленькие листочки, постепенно сближаются, пока не закроются полностью, и после этого вы уже не сможете загнать туда препарат. После того как гусеница вылупляется, она забирается между маленькими листочками чашечки внутрь яблока и проникает к его центру. Вы должны приготовить яд для нашего «гостя» к моменту его попадания в чашечку яблока, и чем тщательнее и эффективнее вы проведете опрыскивание, тем лучше будут результаты.

Говорили, что если тщательно опрыскать сад в этот момент, то это единственное опрыскивание, которое действительно необходимо против гусеницы плодожорки. Я с этим не согласен, так как всегда появляется второе поколение гусениц. Я использую арсенат свинца вместе с известково-серным отваром для всех этих обработок — до цветения и после цветения, и если вы сделаете опрыскивание по крайней мере три раза, вы окажете себе большую услугу, и это окупится сторицей. В некоторых частях страны в промышленных садах опрыскивают до семи-восьми раз, но я бы сказал, что для любительского сада фермера вполне достаточно трех раз: один раз до цветения и два раза после, и вы заметите хорошие результаты.

Существуют и другие опрыскивания помимо этих, но ни одно из них, пожалуй, не имеет для вас здесь особого значения, за исключением зимней обработки против калифорнийской щитовки, если она у вас есть (а я заметил один или два образца вон там, на которых, судя по всему, имеется щитовка). Эту обработку следует проводить либо осенью, либо в начале или конце зимы, пока деревья находятся в состоянии покоя. Ее нужно проводить раствором зимней концентрации, используя известково-серный отвар или некоторые другие средства против калифорнийской щитовки без добавления арсената свинца, так как с этим опрыскиванием свинец использовать не нужно.

Теперь, как я уже отмечал вначале, эти замечания должны отвечать вашим потребностям, и для этого мне было бы гораздо лучше предоставить вам возможность задать вопросы или самим обсудить этот вопрос опрыскивания, чем углубляться в тему дальше, не зная наверняка, что именно вам было бы интересно послушать. Если у вас есть вопросы, я с радостью отвечу на них, если смогу.

Господин Хортон: В каких пропорциях вы используете известково-серный отвар и арсенат свинца?

Господин Данлап: Если мы берем готовый коммерческий известково-серный препарат, мы используем его в пропорции три галлона этой коммерческой смеси на 100 галлонов воды, а для арсената свинца в том же опрыскивателе одновременно мы используем четыре фунта арсената свинца на 100 галлонов.

Господин Хортон: Доводилось ли вам переносить остатки известково-серного отвара с одного года на другой?

Господин Данлап: Да, сэр, мы часто так делаем — переносим его на следующий год. Его нужно хранить в месте, где он не замерзнет.

Господин Хортон: Велика ли опасность испарения, из-за которой в следующем году раствор окажется слишком крепким для использования?

Господин Данлап: Ваша бочка должна быть плотно закупорена пробкой.

Господин Ричардсон: Г-н Данлап ничего не говорит об искореняющих (зимних) опрыскиваниях. Разве вы не используете обработки в период покоя деревьев?

Господин Данлап: Я как раз говорил об обработке в период покоя, или зимнем опрыскивании. Когда вы опрыскиваете зимой, используйте известково-серный отвар или сцицид (scalicide).

Господин Ричардсон: И еще кое-что: я немного возражаю против того, когда г-н Данлап выступает за совместную покупку опрыскивателя на несколько соседей, по той простой причине, что опрыскивание необходимо проводить в один конкретный момент времени — в самый критический момент: непосредственно перед опадением цветков и в момент их опадения. Мы обнаружили, что в это время выполнить опрыскивание для кого-то еще, кроме нас самих, практически невозможно. Мы обсудили этот вопрос еще до того, как купили опрыскиватели.

Вы сказали, что хотели бы узнать, выращивают ли здесь яблоки в коммерческих целях. В этом году мы отгрузили из нашего города восемь вагонов яблок. В нашем саду имеется три моторизованных опрыскивателя, и перед их покупкой мы обсуждали вопрос о совместной закупке, но решили, что это абсолютно невозможно. Я не считаю целесообразным для мелкого садовода полагаться на подобный подход, поскольку его могут постичь разочарования. По моему мнению, у каждого должен быть собственный опрыскиватель, большой или малый. Кроме того, мы обнаружили, что давление в 200 фунтов лучше, чем опрыскивание без такого давления; мы получаем лучшие результаты.

Мистер Данлап: Собеседник меня не понял. Я сказал, что там, где имеются лишь небольшие сады, это можно делать сообща. Разумеется, я не призываю человека приобретать опрыскиватель вскладчину, если у него достаточно угодий для собственного использования такого аппарата. Это было бы большой ошибкой, но если у кого-то всего пятьдесят деревьев в местности, где нет крупных садов, для дюжины или более владельцев было бы лучше объединиться. Если вы успеваете управиться с этим за неделю, все будет в порядке, но не дольше.

Мистер Ричардсон: Позвольте с вами не согласиться. Я считаю, что если вы хотите проводить опрыскивание, то делать это нужно вовремя; на следующий день может пойти дождь, и вы упустите весь сезон.

Мистер Данлап: Есть немало людей, которые не хотят нести расходы на покупку опрыскивателя всего лишь для пятидесяти или ста деревьев. Если бы они объединились с несколькими соседями, они бы провели некоторую работу по опрыскиванию, в противном случае они бы не сделали ничего. Если человек покупает аппарат и проводит опрыскивание самостоятельно, что ж, это, безусловно, лучший вариант, но если он этого не сделает, то лучше объединиться с соседями и сделать это, чем не делать ничего. Коллективное опрыскивание — лучший выход, если у вас лишь небольшие сады.

Мистер Дайер: Какое давление вы бы порекомендовали при опрыскивании против плодожорки с использованием арсената свинца?

Мистер Данлап: Можно проводить эффективное опрыскивание при давлении от шестидесяти до двухсот фунтов. Мое предпочтение — около 150 фунтов. Мне известны случаи, когда значительный ущерб был нанесен использованием слишком высокого давления. Мы проводили опрыскивание при давлении 225 фунтов, но отказались от этого. Это не так эффективно, как от 150 до 175 фунтов.

Мистер Дайер: Я хотел бы узнать, какую примерно комбинацию и количество арсената свинца и известково-серного раствора вы бы порекомендовали? Сколько каждого компонента?

Мистер Данлап: На 100 галлонов воды мы добавляем три галлона концентрированного раствора известково-серного препарата в том виде, в каком мы покупаем его в готовом для коммерческого использования виде, три галлона на 100 галлонов воды, то есть для летнего опрыскивания, а в качестве арсената свинца мы используем четыре фунта арсената свинца на 100 галлонов.

Мистер Дайер: В связи с этим я хотел бы спросить, использовали ли вы порошкообразный известково-серный препарат или порекомендовали бы его?

Мистер Данлап: Я его не использовал.

Мистер Дайер: Вы что-нибудь о нем знаете?

Мистер Данлап: Я считаю, что это более дорогостоящий вариант.

Мистер Дайер: Я сам никогда им не пользовался. Я думал, возможно, он действует лучше в сочетании с арсенатом свинца, чем жидкий.

Мистер Данлап: Я не могу сказать, я всегда придерживался принципа никогда не отступать от хорошо проверенных методов работы, пока не убежусь, что новый метод абсолютно надежен. Мне доводилось видеть в нашем штате людей, которые уничтожали урожай в саду площадью сорок или восемьдесят акров, увлекшись какой-то новой новинкой, которая бурно рекламировалась и выглядела очень привлекательно. Это, конечно, совсем другое дело, но нам говорят, что дьявол появляется в очень привлекательном виде. Он приходит во фраке, с красным галстуком и бутоньеркой в петлице, и выглядит очень привлекательно. Так обстоит дело и со многими из этих рекламируемых средств; они выглядят привлекательно, но ради собственного блага мы должны придерживаться того, что нам известно, а исследовательской станции штата следует испытать их и дать по ним свой отчет.

Мистер Хьюстис: Приписывает ли мистер Данлап массовое опадение яблок грибку парши?

Мистер Данлап: Не полностью.

Мистер Хьюстис: Как вы думаете, ослабляет ли это плодоножку яблок?

Мистер Данлап: Да, сэр, опадение яблок во многом происходит из-за грибка парши. Разумеется, часть опадения происходит в результате избытка дождей или сильной засухи, чего-то в этом роде, что не связано с грибком парши.

Мистер Келлог: Наносит ли опрыскивание вред пчелам?

Мистер Данлап: Мне еще никто не доказал, что пчелы несут особый урон от опрыскивания во время цветения. Мы не практикуем опрыскивание в период цветения, то есть мы опрыскиваем, когда на деревьях остается около трети цветков. Я никогда не сталкивался с какими-либо повреждениями, и у нас есть садоводы, у которых пчелы содержатся прямо в садах, и они продолжают опрыскивание тем же способом. Я не верю, что пчелы отравлены опрыскиванием. Возможно, я ошибаюсь на этот счет, но я никогда не видел убедительных доказательств того, что пчелы отравлены химикатами для опрыскивания. Возможно, они собирают препарат и приносят его в ульи, и это может отравить расплод в улье. Я не знаю. Благодарю вас. (Аплодисменты.)





Значение садоводства для фермы.

МИССИС КЛАРЕНС УЭДЖ, АЛБЕРТ-ЛИ.

Приятно иметь такую емкую и просторную тему. Е. С. Мартин писал в издании «Harper's Weekly» с приближением Рождества: «В мире есть всего два места, и одно из них — это дом». Я перефразирую это так: «В мире есть только два места, и одно из них — это ферма». Так что значение садоводства для фермы — тема масштабная.

Прошлым летом я проезжал мимо фермы, которую никогда не забуду. Она была довольно непривлекательной, полагаю, с точки зрения разнообразия рельефа — совершенно ровной и заурядной. Прямо через дорогу от дома находилась наполовину выросшая ветрозащитная полоса из золотистой ивы. На этом фоне рядами полыхали самые яркие цветы, спускавшиеся уступами к самому краю дороги и простиравшиеся на добрых полквартала или даже больше. Подумайте, какой прекрасный сюрприз для каждого, кто поворачивал за этот угол. Думаю, жителям дома доставляло удовольствие сидеть на крыльце и наблюдать за тем, как люди в автомобилях замирают от восторга и оборачиваются, проносясь мимо. Этот фермер (или его жена) знал толк в значении садоводства для фермы. Возможно, это была задумка фермерской жены, чтобы отвлечь взгляды прохожих от крыльца, ведь мы же знаем, как бесстыдно мы глазеем, когда катаемся ради развлечения. Во всяком случае, эту ферму не смог бы забыть ни один проезжающий мимо. Реклама, которую это живописное место создавало его усадьбе, превосходила бы по ценности колонку в окружной газете раз в неделю и стоила бы при этом в десять раз дешевле.

Лоуэлл отмечает: «Природа с помощью дешевых средств все еще творит свои редкие чудеса». И вот она стоит с распростертыми объятиями, предлагая фермеру всё богатство и всю красоту, которые он только захочет взять протянутой рукой.

Прошлой осенью я проезжал мимо другой фермы в Айове, владелец которой попытался сделать свою усадьбу заметной, соорудив перед домом бетонную стену и ворота и щедро используя белую краску для отделки построек и территории. Ему это удалось, но я не могу отделаться от мыслей о том, что если бы он вложил деньги, затраченные на эти бесполезные бетонные работы, в кустарники и лианы, это сделало бы его усадьбу вдвое привлекательнее. Я не люблю вычурные украшения на ферме, особенно когда остальная часть усадьбы им не соответствует. Подобно сенатору Блейну, который в период, когда архитектурный стиль королевы Анны стал популярным, в ответ на вопрос, почему он не придал своему старомодному дому черты этого стиля, ответил, что ему не нравится фасад в стиле королевы Анны в сочетании с тылом Мэри Энн.

Фермерский дом может быть чем-то гораздо лучшим, чем городской парк. Одной из прекрасных вещей, которые я всегда буду помнить в Берлине, был принятый там способ оформления границ парков и оград общественных зданий. Они используют штамбовые розы, подстриженные на высоту заборов, с полушаровидными кронами. Затем высаживают их по периметру территории на расстоянии в один-два рода друг от друга, подвешивают гирлянды из цепей от верхушки одного розового куста до верхушки другого, а там, где цепь касается земли посредине между ними, высаживают небольшой плющ, который карабкается вверх, скрывает цепь и создает впечатление гирлянд из лиан между розовыми деревьями. Они показались мне настолько прелестными, что, когда я вышла замуж за владельца питомника, я подумала, что уговорю его сделать нечто подобное на нашей территории, но он убедил меня в том, что, хотя это и прекрасно для городского парка, для загородного участка это будет дурным тоном. Это выглядело бы слишком искусственно. Прелесть загородного участка заключается в его естественной красоте. По той же причине у нас на участке нет подстриженных хвойных деревьев или живых изгородлей. Более того, человек, зарабатывающий на жизнь землей, считает уход за такими украшениями слишком хлопотным, а если бы у него были деньги нанять для этого работников, он предпочел бы вложить их в свой автомобиль или другие улучшения.

Естественная красота, которую можно разместить вокруг фермерского дома, украсит его куда лучше. Дикий виноград или девичий виноград, оплетающие проволочные изгороди, манят взгляд проходящего мимо задержаться, и они не стоят ничего. будучи посаженными однажды, они остаются там на всю жизнь. Дерево грецкого ореха в углу забора вырастает до приличных размеров за десять лет, а через двадцать лет становится достопримечательностью. Катальпа зимостойкого сорта проделает то же самое примерно за половину этого времени в нашей части штата. Возьмите бузину из лесу и посадите ее в углу дома, и она даст пышный прирост, который соперничает с клещевиной в городском парке и не нуждается в замене следующей весной.

Безусловно, стоит заняться какими-нибудь садовыми украшениями для фермы. Их так легко и недорого получить, и они так радостно преображают жизнь семьи фермера и всех, кто проезжает мимо. Когда на ферме выдается особенно удачный год, отложите немного излишков на новые деревья или кустарники.

Но я помню, как проезжал мимо другой фермы лет этак двадцать пять назад, где садоводство некогда могло быть ценным для фермера, но превратилось для него в обузу. С одной стороны там рос густой ивовый лесок, из-за которого подъездная дорога к сараю из-за тени постоянно стояла мокрой и грязной. С другой стороны возвышалась высокая роща деревьев, отбрасывавшая мрачную тень на дом и птичники, а вдоль дороги жались редкие кустарники, придавая участку запущенный вид. Прежде всего, обеспечьте солнце! Городским жителям часто приходится жертвовать им, но ни один фермер не настілко беден, чтобы у него не было солнца в изобилии. Не позволяйте деревьям командовать вами.

Пожалуй, излишне упоминать о значении ветрозащитной полосы для фермы. Если она не создана природой, ее посадка является абсолютной необходимостью из соображений экономии. Она сберегает топливо внутри помещений и обеспечивает комфорт снаружи. Коровье стадо дает больше молока, и все животные нагуливают больше жира, если у них есть защищенное место для прогулок. Также полезно высадить несколько кустарников или мелких елей вдоль цоколя дома с ветреной стороны. Летом они служат украшением, а зимой задерживают снег и укрывают дом от ветра.

Что касается огорода, то «Значение садоводства для фермы» во многом зависит от хозяйки дома, поскольку огород требует материнской заботы не меньше, чем отцовского труда. У немногих фермеров есть время на что-то большее для огорода, чем непосредственная вспашка, посадка, культивация и выкапывание корнеплодов осенью. Кто-то должен присматривать за огородом, обходить его почти каждый день, травить гусениц на капусте и картофельных жуков, вовремя собирать спаржу и огурцы, следить за созреванием гороха и фасоли, а также перерабатывать излишки либо путем консервирования, либо отправляя на рынок. Посещать огород только тогда, когда вам захочется сорвать какой-то конкретный овощ — это все равно что доить корову только тогда, когда вам случайно понадобилось молоко.

Хорошо ухоженный огород ставит ферму далеко впереди городского дома по части разнообразия деликатесов на столе и вдвое сокращает стоимость жизни. Свежие овощи и сливки в городе стоят дорого и недоступны никому, кроме состоятельных людей, однако не нужно быть особо зажиточным фермером, чтобы иметь их при условии наличия хозяйственной жены. Но чтобы быть настоящей помощницей, ей необходимы юбка поверх брюк и пара резиновых сапог. Тогда росистые утра станут для нее таким же удовольствием, как и для ее мужа, и она сможет выполнять огородные работы в прохладное время дня.

Огород особенно ценен для фермы еще и потому, что ферма обычно несколько уединенная и должна в той или иной степени полагаться на собственные ресурсы для обеспечения свежести и разнообразия пищи. Хороший огород на ферме почти полностью избавит от жестяных банок и сократит значительную часть расходов в бакалейной лавке, не говоря уже о том, что позволит фермеру жить по-царски.





Сливовый долгоносик.

Поскольку клубника вот-вот зацветет, было бы неплохо понаблюдать за возможным сокращением количества цветков, так как это первый признак деятельности сливового долгоносика. Из-за крошечного размера насекомого с ним знакомы немногие, поэтому нехватку цветков или неурожай часто приписывают заморозкам, граду, климатическим условиям или какому-то другому фактору. При внимательном осмотре можно обнаружить, что бутоны отделены от стебля: некоторые лежат внизу на земле, а другие все еще висят на нескольких ниточках в поникшем состоянии. Дальнейший осмотр вокруг бутонов может выявить маленького жука-долгоносика, который и является причиной повреждения; его длина составляет около одной десятой дюйма, и на каждом надкрылье имеются два темных пятна. Самки откладывают яйца в бутоны, а затем срезают их по окончании яйцекладки, чтобы защитить находящуюся внутри личинку, которая позже развивается во взрослого жука.
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Сливовый долгоносик нанес особенно большой ущерб в окрестностях Хопкинса прошлым летом. Нередко в полях оказывалось от сорока до девяноста процентов срезанных бутонов, и поскольку самые ранние и наиболее зрелые бутоны, которые первыми созревают, попадают в число срезанных, причиненные убытки могут быть весьма серьезными. Долгоносик повреждает не только культурную клубнику, но и, как обнаруживается, нападает на бутоны красной малины, ежевики и дикой клубники. Интересен тот факт, что повреждаются только тычиночные сорта, особенно те, которые дают много пыльцы, поскольку она составляет основной рацион питания как личинок, так и взрослых особей.

Жизненный цикл.— Долгоносик появляется, как только начинают формироваться бутоны, и вскоре после этого откладывает яйцо внутри бутона. Затем самка немедленно спускается по стеблю и приступает к срезанию бутона. Яйца вылупляются через пять-шесть дней, и примерно через три-четыре недели безногие личинки вырастают полностью, превращаясь во взрослых особей примерно пять дней спустя. Это новое поколение после выхода наружу нападает на листья, прогрызая многочисленные мелкие отверстия на нижней поверхности вскоре после окончания сбора урожая. Прошлым летом жуки уходили на зимовку прямо на клубничных полях уже к 25 августа, причем их находили главным образом среди опавших листьев. Было обнаружено, что старые грядки заражены сильнее из-за того, что вредители перезимовывали на небольших участках.

Меры борьбы.— Поскольку долгоносики расселяются неохотно и зимуют на полях, однолетняя система выращивания и запахивание грядок сразу после сбора урожая, вероятно, полностью устранят повреждения. Эту однолетнюю систему можно применять около двух лет, после чего может оказаться целесообразным вернуться к двухлетней системе, если долгоносики исчезли.

18 апреля 1916 года автор обнаружил долгоносиков под соломой, и они начинали двигаться. Судя по наблюдениям прошлого года, было бы целесообразно убрать солому с одного или двух рядов, чтобы ускорить созревание бутонов, и оставить солому на остальной части участка, чтобы заставить долгоносиков перебраться на очищенный ряд. После этого их можно было бы уничтожить либо путем запахивания, либо сжигания.

Недавние эксперименты профессора Хедли, государственного энтомолога Нью-Джерси, судя по всему, увенчались успехом в борьбе со сливовым долгоносиком. В качестве репеллента применялось опыление порошкообразной смесью, состоящей из одного фунта арсената свинца и одного фунта серы, что обеспечило практически стопроцентную защиту. Препарат наносился дважды: 30 апреля и 6 мая.

Автор будет рад сотрудничать с садоводами, если они обнаружат присутствие долгоносика на своих клубничных грядках.— С. Маркович, Секция экономической энтомологии, Отдел прикладной зоологии, Университетская ферма.





Годовой отчет секретаря за 1915 год.

А. В. ЛАТАМ, СЕКРЕТАРЬ.

Двадцать пять лет — долгий срок, если смотреть вперед, но он не кажется таковым, когда оглядываешься назад, и все же, когда я оцениваю перемены, произошедшие в Обществе садоводства с тех пор, как я занял пост секретаря двадцать пять лет назад, путь этот кажется поистине долгим. В 1890 году практически все старые члены общества — те, кто отдал свое время и деньги на то, чтобы основать его и поддерживать его жизнедеятельность в течение первых двадцати четырех лет, — все еще значились в списках членов и ведомости преданно трудились на благо ассоциации. С течением лет эти ветераны ассоциации один за другим уходили из жизни, так что в настоящее время число оставшихся с нами представителей этой категории сократилось практически до нулевой отметки. В 1897 году была сделана фотография «десяти ветеранов садоводства», копия которой висит в кабинете секретаря, и из этих десяти сегодня с нами остался лишь тот верный друг и сторонник общества, Сет Х. Кенни из Уотервилла, которому сейчас восемьдесят лет, и он слишком слаб, чтобы присутствовать на этой встрече. Обращаясь к еще более ранней дате, охватывающей первые несколько лет существования ассоциации, единственными работающими членами общества, насколько помнит секретарь, являются Дж. М. Андервуд, К. М. Лоринг и он сам. Таков закон природы, и мы должны с благодарностью и любовью вспоминать лишь тех, кто служил до нас и вместе с нами и ушел дальше.

По завершении этого, сорок девятого года работы общества, мы обнаруживаем, что списки членов несколько превосходят по численности любой предыдущий период его истории: в годовых списках числится 3 079 членов, а в пожизненных — 311 членов, из которых 30 являются почетными. За прошедший год в этот список были добавлены один почетный пожизненный член, мистер Ликургус Р. Мойер из Монтевидео, и 20 оплативших членство пожизненных членов. Число ушедших из жизни лиц в этом списке пожизненного членства за истекший год составляет, к счастью, всего два человека: мистер Э. А. Уэбб, редактор и управляющий журнала «The Farmer», состоявший членом с 1906 года, и В. А. Нил из Миннеаполиса, чья смерть произошла до ежегодного собрания 1914 года, но о чем ранее не упоминалось.

Как обычно, формированию столь многочисленного состава членов способствовали самые разные источники. Вспомогательные общества, коих насчитывается 10, привлекли в эти списки в общей сложности 878 членов. В этом году к их числу добавилось одно новое вспомогательное общество, организованное в Сент-Поле под названием «Садоводческая, птицеводческая и благоустроительная ассоциация Уэст Сент-Пола». Вспомогательное общество, действовавшее в Крукстоне в течение ряда лет, судя по всему, больше не существует и, вероятно, должно быть исключено из списка вспомогательных организаций. Фермерские институты внесли не столь весомый вклад в списки членов по сравнению с некоторыми предыдущими годами, отчасти из-за того, что работа, ранее выполняемая фермерскими институтами, теперь ведется в фермерских клубах и на собраниях фермеров в школьных зданиях, что не предоставляет столь же благоприятных возможностей для привлечения членов, хотя польза для дела садоводства, вероятно, даже выше. Из этого источника общество получило в текущем году 146 членов. Многие питомники внесли щедрый вклад в членство в этом году — членство, которое они предоставили своим клиентам в соответствии с договоренностью, достигнутой с этим офисом. В общей сложности из этого источника в наши списки вошло 172 члена.

Государственная плодово-ягодная ферма продолжает оставаться объектом неизменного центрального интереса в нашей ассоциации. К сожалению, заморозки прошлой весны помешали плодоношению тысяч деревьев, которые при других обстоятельствах принесли бы плоды, многие из них — впервые, так что за прошедший год в деле селекции новых древесных плодовых культур практически не было достигнуто значительных успехов, за исключением задела на будущее. С мелкими плодами дело обстояло иначе, и список тех из них, которые заслуживают испытания и хорошо переносят климат, постоянно пополняется. Наши члены проявляют чрезвычайный интерес к этим новым плодам, что выражается в большом количестве заявок на них в рамках рассылки растительных премий. В общей сложности в текущем году было разослано 2 594 партии таких растительных премий.

Растет интерес к перепрививке позднохранящихся сортов яблок, о чем свидетельствует большое количество запросов на черенки для этой цели, поступивших в наш офис в прошедшем сезоне.

Конкурсы сеянцев продолжаются, равно как и интерес к выращиванию сеянцев: за прошедший год от наших членов в этот офис поступило множество запросов на значительное количество упаковок семян яблони.

До сих пор не появилось ни одного сеянца яблони, которому мы могли бы присудить премию в 1 000 долларов, учрежденную обществом за зимнее яблоко. Возвращаясь к конкурсу сеянцев, начатому несколько лет назад, первая премия в 100 долларов в рамках которого должна была быть присуждена три года назад, становится очевидным, что предельный срок плодоношения этих сеянцев был установлен слишком коротким. Настоящее собрание ознаменовало наступление срока для четвертой премии, однако претенденты ни на одну из этих премий пока не объявились. Вероятно, будет признано целесообразным продолжить присуждение этих наград в последующие годы, когда эти деревья-сеянцы вступят в плодоношение.

Конкурс «акровых садов», стартовавший полтора года назад весной и насчитывавший поначалу 35 участников, в итоге материализовался в меньшее число, чем ожидалось: отчеты поступили в офис в прошлом году от 23 участников. Отчеты за текущий год поступают в настоящее время, но еще не все имеются в наличии.

Исполнительный совет установил условия, на которых должны вестись эти сады и присуждаться премии; эти условия опубликованы в отчете общества за 1914 год на странице 45.

Испытательные станции продолжают свою работу и в настоящее время используются главным образом — по крайней мере, в том, что касается нового материала, — для испытания плодов с Государственной плодово-ягодной фермы. К этому списку добавлена правительственная станция в Мандане под руководством А. В. Петерсона, отчеты из которой также будут время от времени поступать в нашу ассоциацию, равно как и от испытательных станций при Университетской ферме, все из которых также были добавлены в список нашего общества.

Завершается подготовка мер с целью предоставить нашим членам возможность пользоваться книгами из библиотеки общества, фонд которой ныне насчитывает около 3 300 томов. Этот перечень был опубликован в отчете общества за 1915 год, и в начале года мы будем готовы рассылать книги всем желающим в соответствии с правилами, которые будут опубликованы в одном из ближайших номеров нашего ежемесячника.

Общество поддерживает в актуальном состоянии свои карточные каталоги, ежегодно пополняя объем представленных в них материалов. Один из этих карточных каталогов содержит имена и названия всех статей, опубликованных в ежегодных отчетах общества, и также упорядочен по именам авторов, то есть составлен двояким образом. Другой карточный каталог содержит список книг нашей библиотеки, а третий, систематизированный по предметам, включает бюллетени по садоводству, поступающие с различных экспериментальных станций штатов и Министерства сельского хозяйства США. Эти каталоги бесценны для своих целей и могут использоваться членами общества по их усмотрению.

Общество содержало офис на прошедшей ярмарке штата, где было получено значительное число членских взносов и состоялось знакомство секретаря и других должностных лиц общества со множеством членов. Мы считаем это отличным шагом, который следует продолжать в будущем.

Что касается выставки садоводства на ярмарке штата, то, хотя секретарь не имеет к ней официального отношения, следует отметить, что это была поистине очень удовлетворительная и прекрасно организованная выставка. Здание в целом, охватывающее все отрасли садоводства, делало искреннюю честь различным представленным направлениям и вполне заслуживало всего времени и средств, затраченных на него.

Вероятно, наиболее важным событием года, с которым секретарь был связан официально, стали усилия по получению ассигнований от заседательной легислатуры штата прошлой зимой на строительство здания для нужд Общества садоводства. Строительный комитет, в состав которого входил секретарь, провел ряд заседаний с членами Совета по управлению и различными комитетами легислатуры штата, на которых присутствовало немало членов нашего общества, помимо тех, кто входит в постоянный состав комитета, и принимало участие в обращениях в интересах здания. Работа секретаря в этой связи заключалась главным образом в попытках заручиться поддержкой членов общества путем привлечения их к написанию писем или личным беседам с членами легислатуры по этому вопросу, и среди всех наших членов по почте было разослано обращение с этой целью. Отклик оказался самым щедрым, далеко превзошедшим наши ожидания. Некоторые члены легислатуры получили более тридцати писем от своих избирателей с просьбой поддержать эту меру. Не нашлось ни единого члена легислатуры, который не получил бы каких-либо обращений по этому вопросу. Всего в адрес членов легислатуры было отправлено таким образом 1 594 письма. Хотя наши усилия по приобретению этого здания не увенчались успехом, произошло это, как мы полагаем, главным образом из-за господствовавших необычных настроений в пользу экономии, пронизывавших легислатуру в экстраординарной степени, и у нас есть разумные основания полагать, что аналогичные усилия перед лицом следующего состава легислатуры принесут нам успех. Председатель строительного комитета рассказывает об этом вопросе более подробно.

Далее следует финансовый отчет, на который испрашивается ваше внимание.





Финансовый отчет секретаря за 1915 год.

А. В. ЛАТАМ, СЕКРЕТАРЬ.



	RECEIPTS.

	Balance	$91.62

	G. W. Strand, Treasurer	685.96

	Life membership fees	190.00

	Books sold	14.10

	Cuts sold	7.50

	Banquet tickets sold at 75c each	138.00

	Garden Flower Society, account premiums	65.00

	Annual fees, 1914	8.00

	Annual fees, 1915	3,004.00

	Annual fees, 1916	263.00

		————-

		$4,467.18

	DISBURSEMENTS.

	Postage	$717.33

	Office rent	420.00

	Telephone	55.45

	Premium books	113.61

	Office supplies	28.36

	Plant premiums	105.14

	Assistance in office	719.21

	Printing	247.16

	Expenses annual meeting, 1914	90.73

	Expenses annual meeting, 1915	76.84

	Expenses summer meeting, 1915	14.64

	Banquet	152.75

	Reporting annual meeting	174.99

	Expenses vice-presidents	29.17

	Expenses superintendents, trial stations	50.59

	Assistance annual meeting 1914	100.50

	Expenses delegates, etc., meeting, 1914	224.07

	Expenses delegates to other societies	30.29

	Discounts, membership fees, auxiliary societies, etc.	825.54

	Examining officers' books	10.00

	Treasurers salary, 1914	25.00

	Collecting checks	10.00

	Plans of horticultural building	40.00

	Officers' bonds, 1915	15.00

	Forestry Association	50.00

	Insurance on library sundries	8.00

	Sundries	20.68

	Balance	112.13

		————-

		$4,467.18

	GENERAL STATEMENT, DECEMBER 1, 1915.

	Balance in Hennepin County Bank December 1, 1914	$177.38

	Interest in 1915	$11.24

		————-

	Total	$188.62

	Loring Fund, including interest	140.60

	Balance with secretary	112.13

	Balance with treasurer	4,906.00

		————-

	Total	$5,347.35








ЛЕТНЕЕ СОБРАНИЕ, 1916 ГОД.

Список премий, летнее собрание, 1916 год.

Дублирование сортов не допускается.

РОЗЫ ОТКРЫТОГО ГРУНТА.



		1st	2d	3d	4th

		prem.	prem.	prem.	prem.

	Collection—three blooms of each named variety, to be shown in separate vases	$6.00	$4.00	$2.00	$1.00

	Collection of named varieties—three blooms of each,

	 in separate vases, amateurs only	6.00	4.00	2.00	1.00

	Three named varieties, white—each variety in a separate vase,

	 three blooms of each, each bloom on a separate stem	2.00	1.00	.50

	Three named varieties, pink—each variety in a separate vase,

	 three blooms of each, each bloom on a separate stem	2.00	1.00	.50

	Three named varieties, red—each variety in a separate vase,

	 three blooms of each, each bloom on a separate stem	2.00	1.00	.50

	Collection of Rugosa and Rugosa Hybrids—each variety

	 (consisting of one cluster of blooms on a single stem) in a separate vase	2.00	1.00	.50

	Most beautiful rose in vase	1.00

	Largest rose in vase	1.00

	Seedling rose to be shown by the originator.

	 (Not previously exhibited in competition.) Bronze medal donated by the American Rose Society.

	Basket of out-door roses and foliage, arranged for effect without ribbon,

	 not to exceed twelve inches in diameter	3.00	2.00	1.00




Следующие названные сорта роз подлежат заявке на конкурс раздельно и демонстрируются в отдельных вазах, от трех до пяти цветков в каждой вазе.

Принц Камиль де Роган, Жакмино Генерал, Маргарет Диксон, М. П. Уайлдер, Жюль Марготтен, Магна Чарта, Поль Нейрон, Мадам Габриэль Луизе, Баронесса Ротшильд, Анна де Дизбах, Ульрих Бруннер, Джон Хоппер, Роза морщинистая (розовая и белая), Барон де Бонстеттен, Карл Друски, Мадам Плантье, Грус ан Теплиц.

Each, 1st prem., 75 cents; 2nd prem., 50 cents; 3rd prem., 25 cents.

ПИОНЫ.



							1st	2d	3d	4th

							prem.	prem.	prem.	prem.

	Vase	of	Festiva Maxima,	6	blooms		$2.00	$1.00	$0.50

	"	"	flesh or light pink	"	"		"	"	"

	"	"	medium or dark pink	"	"		"	"	"

	"	"	white	"	"		"	"	"

	"	"	red	"	"		"	"	"






	Collection—three blooms of each named

	variety in separate vases	$6.00	$4.00	$2.00	$1.00

	Collection—three blooms of each named

	variety in separate vases, amateurs only	6.00	4.00	2.00	1.00

	Seedling peony, three blooms	3.00	2.00	1.00	.50

	Collection—one bloom of each variety,

	shown each in a separate vase; for amateurs

	owning no more than ten varieties	2.00	1.00	.50






ОДНОЛЕТНИЕ И МНОГОЛЕТНИЕ РАСТЕНИЯ.



				1st prem.	2d prem.	3d prem.	4th prem.

	Vase	of	Arabis	$1.50	$1.00	$0.50

	"	"	Canterbury Bells	"	"	"

	"	"	Dielytra	"	"	"

	"	"	Delphinium	"	"	"

	"	"	Evening primrose (Oenothera)	"	"	"

	"	"	Forget-me-not	"	"	"

	"	"	Foxglove	"	"	"

	"	"	Gailardias	"	"	"

	"	"	Grass pinks	"	"	"

	"	"	Iceland poppies	"	"	"

	"	"	Iris	"	"	"

	"	"	Lilies	"	"	"

	"	"	Lupine	"	"	"

	"	"	Nasturtiums	"	"	"

	"	"	Oriental poppies	"	"	"

	"	"	Pansies	"	"	"

	"	"	Perennial coreopsis	"	"	"

	"	"	Pyrethrum	"	"	"

	"	"	Shasta daisies	"	"	"

	"	"	Sweet peas	"	"	"

	"	"	Sweet William	"	"	"






		1st prem.	2d prem.	3d prem.	4th prem.

	Collection—named perennials, in separate vases	$6.00	$4.00	$2.00	$1.00

	Collection of annuals and perennials in separate vases

	(not to exceed 12) by amateurs who have never taken premiums

	on flowers	4.00	3.00	2.00	1.00

	Vase of flowers grown and exhibited by child	2.00	1.00	.50

	Vase of any kind of flowers not named in this list. (An exhibitor may make

	any number of entries desired under this head)	2.00	1.00	.50

	Vase of flowers arranged for artistic effect	1.50	1.00	.50

	Basket of outdoor-grown flowers, arranged by exhibitor	3.00	2.00	1.00




КЛУБНИКА.

По одной кварте каждого сорта, демонстрируется на тарелке, а не в коробке.



		1st prem.	 2d prem.	 3d prem.	 4th prem.

	Collection (not less than six varieties)	 $5.00	$4.00	$3.00	$2.00

	Collection of three named varieties	3.00	2.00	1.00	.50




Следующие сорта клубники заявляются на конкурс раздельно:



		1st prem.	2d prem.	3d prem.	4th prem.

	Bederwood, Dunlap, Crescent, Splendid,

	Clyde, Warfield, Lovett, Enhance, Glen

	Mary, Haverland, Progressive, Superb,

	Americus, each	$1.00	$0.75	$0.50	$0.25

	Best named variety not included in the

	above list	2.00	1.00	.50

	Seedling, originated by exhibitor	3.00	2.00	1.00








ПОМОЩНИКИ САДОВОДА

Под редакцией Миннесотского общества садовых цветов

Edited by Mrs. E. W. Gould, 2644 Humboldt Avenue So.
Minneapolis.

*Уведомления о наших майских, июньских, июльских и августовских собраниях будут разосланы членам по почте. Поскольку это выставочные собрания, даты будут зависеть от погодных условий.

Предлагается, чтобы в тех случаях, когда растения еще не были обменяны, неформальная выставка весенних цветов, наше майское собрание, также стала «днем обмена», и чтобы растения для обмена были принесены на это собрание.

ШЕКСПИРОВСКИЙ САД.

«Драматической лигой Америки» пробужден столь широкий интерес к ознаменованию трехсотлетней годовщины со дня смерти Шекспира, что в 1916 году будет заложено множество старых английских садов — садов, содержащих по возможности как можно больше тех цветов, которые упоминаются в его пьесах.

Не все из этих многочисленных цветов и кустарников можно вырастить в нашем климате; некоторые упомянутые, такие как крапива, лопухи, подорожники и прочие сорняки, были бы совершенно неуместны в саду, быстро захватывая его территорию. Следует также помнить, что во времена Шекспира травы и полевые цветы культивировались в большинстве садов, многие считавшиеся тогда прекрасными теперь почти забыты, а некоторые настолько превзойдены своими улучшенными гибридами, что первоначальные формы сейчас бы не культивировались.

Поэтому мы не пытались включить все цветы, столь нежно упоминаемые поэтом, а использовали лишь те, которые окажутся прекрасными и зимостойкими в Миннесоте, создав посадки, которые при надлежащем уходе станут долговечными. Если бы каждое растение было снабжено табличкой с надлежащей цитатой, сад оказался бы гораздо более интересным, например: «Вот розмарин, это на память...» — «Гамлет», с указанием на растение с таким названием.

Однолетники.— Левкои (семинедельные левкои); Анютины глазки (фиалка трехцветная); Мальва (лавтера великолепная); Бархатцы (календула лекарственная); Мак (опиумный мак).

Деревья.— Тсуга, боярышник.

Лианы.— Жимолость, жимолость вечнозеленая.

Луковичные.— Пролеска английская (гиацинт неописанный); Нарциссы; Шафран (крокус сативный); Рябчик императорский (фритиллария империалис); Лилия белоснежная, чалмовидная (красная саранка), оранжевая лилия (кроцеум), прекрасная, тигровая.

Травы.— Мелисса (лимонная мята); Ромашка (антемис); Тмин; Бутон Дианы (полынь горькая, Artemisia Absinthium); Фенхель (Foeniculum officinalis); Иссоп (Hyssopus officinalis); Лаванда (Lavendula vera); Майоран (Origanum vulgare); Мята; Тысячелистник; Петрушка; Розмарин (Rosmarinus officinalis); Рута (Ruta graveolens); Чабер; Тимьян (1. Thymus vulgaris, 2. Thymus Serpyllum).

Многолетники.— Аконит (напеллус); Монарда (пчелиный бальзам); Папоротник-орляк; Гвоздика (пестрая Dianthus caryophyllus); Клевер (малиновый Trifolium incarnatum); Водосбор (Aquilegia vulgaris); Первоцвет (Primula veris); Горицвет (кукушкин цвет, Lychnis flos-cuculi); Кукушкины слёзки (лютик едкий, Ranunculus acris); Маргаритки (Bellis perennis); Синеголовник; Лен; Касатик (Iris Germanica, синий); Дицентра великолепная, разбитое сердце; Колокольчик (Campanula rotundifolia); Живокость (Delphinium elatum, шпорник); Пион; Гвоздики (Dianthus plumarius); Фиалка (Viola odorata).

Розы.— Шиповник (роза эглантерия), прованская (столистная роза), мускусная, дамасская, белая прованская, Йорк и Ланкастер.

Для подбора подходящих цитат к каждому цветку очень полезной окажется небольшая книга Дж. Х. Блума «Сад Шекспира». Другими нашими авторитетами были Бизли и Л. Гриндон, все эти издания имеются в Публичной библиотеке.

Миссис Н. С. Сойер. Миссис Е. В. Гулд.






ЭНТОМОЛОГИЧЕСКИЕ ЗАМЕТКИ

Под редакцией Ф. Л. Уошберна, профессора энтомологии Университета Миннесоты.

РЕКОМЕНДАЦИИ ЛИЦАМ, ПЛАНИРУЮЩИМ ПРИОБРЕТЕНИЕ ПОСАДОЧНОГО МАТЕРИАЛА ПИТОМНИКОВ.

Предлагать какие-либо рекомендации на этот счет читателям данного журнала может оказаться совершенно неуместным, и все же некоторым покупателям следующее окажется полезным:

По очевидным причинам выгоднее приобретать миннесотский посадочный материал, где это возможно, материал, который прошел испытания и признан зимостойким, а не покупать новые сорта, ярко описанные в каталогах. Всегда приобретайте товар в проверенных инспектируемых питомниках.

По очевидным причинам выгодно покупать продукцию в близлежащих питомниках, чтобы время, проходящее от отправки деревьев или кустарников до посадки, было минимальным.

Кроме того, всегда желательно по возможности покупать непосредственно у самого владельца питомника — ответственного лица, а не у агента. Крайне желательно также лично выбрать свой посадочный материал при посещении питомника.

При получении товара убедитесь, что на нем имеется свидетельство об инспекции за текущий год. Растения должны быть в хорошем состоянии и свидетельствовать о том, что корни защищены от воздуха и обернуты во влажный упаковочный материал. Состояние полученного товара свидетельствует об аккуратности работника питомника или наоборот. Не позволяйте деревьям или кустарникам оставаться без внимания после получения там, где их корни могут высохнуть. Если вы не готовы к посадке, их следует немедленно прикопать, предварительно освободив от упаковочных материалов.

Если на деревьях будут обнаружены какие-либо вредные насекомые, такие как щитовки или наросты, похожие на грибковые образования, об этом следует сообщить на экспериментальную станцию. После посадки деревьев и кустарников за ними следует осуществлять наилучший уход в отношении культивации.

Наконец, отказывайтесь принимать любые саженцы малины или ежевики, имеющие коронный галл на корнях или корневой шейке.



КОРОННЫЙ ГАЛЛ НА МАЛИНЕ И ЕЖЕВИКЕ.

Все работники питомников способны распознать коронный галл, и что бы мы ни думали относительно его влияния или отсутствия такового на яблоню, мы на собственном опыте знаем, что он может вызывать и действительно вызывает гибель малины. Это заболевание, к сожалению, очень распространено — оно присутствует практически повсеместно в наших питомниках. Широкая публика настолько хорошо осведомлена о его пагубном влиянии на побеги, что испытывает негодование при получении такого посадочного материала из питомников. Поэтому всем работникам питомников ради собственных деловых интересов и во избежание прочего следует проявлять предельную осторожность, чтобы клиентам не отправлялся никакой зараженный посадочный материал.



УНИЧТОЖЕНИЕ ВАГОНА ЗАРАЖЕННОГО КАРТОФЕЛЯ.

Государственный энтомолог в качестве сотрудника и агента Садоводческого совета США руководил уничтожением путем сжигания 403 мешков картофеля, семь процентов которого, согласно заключению нашего Отдела фитопатологии, были заражены порошистой паршой. Железная дорога Great Northern Railroad, доставившая картофель из Канады, получила от федеральных властей выбор: либо вернуть картофель в Канаду, либо уничтожить его путем сжигания под нашим надзором. Они выбрали второй вариант, и для этой цели было получено разрешение использовать мусоросжигательный завод в Миннеаполисе. Девяносто мешков из этой же партии, которые были незаконно разгружены в Кэсселтоне (штат Северная Дакота), были закопаны властями Северной Дакоты. Будем надеяться, что эта болезнь не проникнет в картофельный пояс долины Ред-Ривер.





ЗАМЕТКИ О ВРЕДИТЕЛЯХ РАСТЕНИЙ.

Подготовлено Секцией вредных насекомых (А. Г. Рагглс) и Секцией болезней растений (Е. К. Стакман), Университетская ферма.

Первое реальное опрыскивание яблоневого сада следует проводить сразу же, как только центральный бутон в соцветии начинает розоветь. Вещество, используемое в составе для опрыскивания, представляет собой известково-серный раствор (1:40) плюс арсенат свинца — 1,5 фунта порошка или три фунта свинцовой пасты на пятьдесят галлонов приготовленного известково-серного состава. При правильном выполнении это защитит от парши яблони, цветочного бактериоза или бурой гнили сливы и является важнейшей обработкой против кармашков сливы. Арсенат свинца в смеси поможет справиться с молодыми личинками листогрызущих насекомых и ранними сливовыми долгоносиками.

Второе по важности опрыскивание года проводится в течение недели после опадения цветков с использованием того же состава для опрыскивания. Эта обработка уничтожает многие прорастающие споры таких возбудителей, как парша яблони, а также является важнейшей против плодожорки, сливового долгоносика и листогрызущих насекомых.

Внимательно следите за вылуплением яиц тли. Идеальное время для опрыскивания против них — сразу после выхода личинок из яиц и до того, как молодые тли спрячутся под чешуйками почек или в складках листьев. Опрыскивающим материалом, используемым в это время, является сульфат никотина.

Вспашите сливовый сад как можно скорее, чтобы заделать мумифицированные сливы, которые служат причиной значительной доли первичного заражения бурой гнилью.

Ранняя вспашка яблоневого сада для заделки старых листьев также имеет важное значение для предотвращения распространения парши на цветоножки.

Культивируйте виноградник, чтобы заделать мумифицированные ягоды. Практикуйте чистую культивацию с самого начала, чтобы помочь в борьбе с черной гнилью и ложной мучнистой росой. Если в предыдущие годы гниль или мучнистая роса свирепствовали сильно, очень важно раннее опрыскивание бордоской жидкостью 4-4-50.

Держите редис, цветную и кочанную капусту покрытыми ядохимикатом для опрыскивания с 30 апреля по 20 мая для предотвращения нашествия капустной мухи. Его следует применять раз в неделю в хорошую погоду и дважды в неделю в дождливую погоду. Состав для опрыскивания готовится следующим образом:

Арсенат свинца — три четверти унции; новоорлеанская патока — полпинты; вода — один галлон.

Внимательно осмотрите рассаду капусты и уничтожьте все растения, проявляющие любые признаки увядания или гниения.

Вырежьте ветки яблони, сильно поврежденные буйволовидной цикадкой, и немедленно сожгите их.

Следите за появлением тли на салате в парниках. Для борьбы с насекомыми растения следует опрыснуть жидким никофумом (одна чайная ложка на галлон воды).





КОЛОНКА ПЧЕЛОВОДА

Под редакцией Фрэнсиса Ягера, профессора пчеловодства Университетской фермы (Сент-Пол).

СОТОВЫЙ МЕД, ЦЕНТРИФУГИРОВАННЫЙ МЕД И УВЕЛИЧЕНИЕ ПАСЕКИ.

Практикующий пчеловод должен в начале медового сезона решить, намерен ли он производить центрифугированный мед, сотовый мед или просто увеличить число своих семей. От этого решения будет зависеть способ ведения пасеки. Во всяком случае, для успешного пчеловодства независимо от выбранного направления пчеловодческой отрасли требуется современное оборудование, чистопородные семьи в современных десятикаморочных или восьмикаморочных ульях.

Для получения центрифугированного меда предпочтительнее десятикаморочный улей. Пчелы менее склонны роиться в десятикаморочном улье, и, как правило, потребуются две магазинные надставки на десять рамок там, где в противном случае понадобились бы три магазинные надставки на восемь рамок.

При успешном производстве центрифугированного меда роение можно свести к минимуму, если во время медосбора с одуванчиков и плодовых деревьев, а также в начале медосбора с белого клевера раз в неделю вставлять в середину расплодного гнезда пустую отстроенную соту. Как только в расплодном отделении окажется восемь рамок с расплодом, устанавливают разделительную решетку для матки и добавляют магазинную надставку для меда, заполненную белыми сотами под мед. Если пчеловод не стремится получать центрифугированный мед исключительно в белоснежных сотах, решетку можно опустить, но результатом станет то, что матка будет откладывать яйца по всему улью, тем самым затрудняя откачку из-за присутствия расплода. При производстве центрифугированного меда в больших масштабах для каждой семьи может хватить двух магазинных надставок. Когда надставка, находящаяся рядом с расплодным гнездом, заполнена, ее сразу откачивают, а верхняя занимает ее место рядом с расплодом. Освобожденную после откачки магазинную надставку затем возвращают пчелам и устанавливают сверху. Когда заполняется вторая надставка, процесс повторяется. Этот процесс получения меда занимает период в четыре-пять недель. По окончании медосбора все надставки снимают. Последнюю полную надставку, однако, откачивать не следует, ее сохраняют для подкормки слабых семей осенью и весной.

Более простой способ получения центрифугированного меда заключается в наличии достаточного количества магазинных надставок, скажем, по три или четыре на каждую семью. Первая надставка добавляется во время медосбора с одуванчиков или плодовых деревьев, как только семья становится достаточно сильной, чтобы охотно перейти в нее. Когда эта надставка заполнена почти доверху и через верхние планки видно побеление сотов, поверх расплодного гнезда добавляют еще одну надставку, а частично заполненную надставку поднимают наверх. Когда эта вторая надставка начинает хорошо заполняться, третью и четвертую надставки добавляют сверху. В широтах Миннеаполиса не рекомендуется устанавливать надставку вплотную к расплодным отделениям после 4 июля или за две недели до окончания медосбора, поскольку такая процедура приведет к большому количеству незапечатанного меда.

Сотовый мед не следует производить там, где медосбор идет медленно и с перерывами. Слабые семьи не смогут дать прибыльного сотового меда. При составлении магазинных надставок следует использовать только секции высшего качества (A 1), с цельными листами тончайшей вощины и трехвосьмидюймовыми нижними стартерами из тонкой вощины. Следует позаботиться о том, чтобы закрепить вощину очень прочно, иначе от тепла и веса пчел она может оторваться. В первой магазинной надставке для сотового меда следует использовать одну или несколько секций-приманок, чтобы пчелы охотнее забирались в нее. Секции-приманки — это наполовину заполненные, нетоварные секции с предыдущего сезона. От одной до четырех таких секций используют ближе к центру каждой надставки.

(Продолжение в номере за июнь)
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Хотя редакция не ставит своей целью публиковать в этом журнале материалы, способные ввести в заблуждение или не заслуживающие доверия, тем не менее следует помнить, что публикуемые здесь статьи отражают опыт и мнения их авторов, и этот факт всегда следует учитывать при оценке их практической ценности.
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Государственный цветок и государственный флаг Миннесоты.

Э. А. СМИТ, ВИЦЕ-ПРЕЗ. КОМПАНИИ «ДЬЮЭЛЛ НЁРСЕРЕРИ КО.», ЛЕЙК-СИТИ.

Материал для данной статьи был собран из нескольких источников, часть из которых ранее не публиковалась. Он представлен не столько в духе критики, сколько в стремлении исправить к лучшему ошибку, которая, по мнению автора, была допущена, когда башмачок был назначен государственным цветком Миннесоты.

Прошлой весной один мой знакомый бродил по лесу и наткнулся на циприпедиум, или башмачок, или венерин башмачок — государственный цветок Миннесоты. Он прислал мне несколько экземпляров. Хотя я прожил в штате Миннесота много лет, это был первый раз, когда я увидел государственный цветок или знал о нем хоть что-то. Этот случай заставил меня задуматься, и я принялся за работу, чтобы узнать об этом цветке все, что смогу. Настоящим я представляю эту информацию как можно короче.

В Союзе насчитывается сорок один штат, имеющий государственный цветок. Другие штаты рассматривают этот вопрос. Сам этот факт указывает на то, что государственный цветок имеет определенное значение в качестве эмблемы, иначе различные штаты не уделяли бы ему столь пристального внимания. В большинстве случаев цветок выбирался голосованием учащихся государственных школ соответствующих штатов. Затем результаты голосования передавались в легислатуру штата, и принималась резолюция, придающая государственному цветку законный статус. Я предлагаю вам вопрос: способны ли школьники выбирать цветок в качестве эмблемы штата? Понимают ли они достаточно хорошо условия, необходимые в штате, и цель выбора, чтобы сделать осознанный выбор? Знают ли дети в вашей школе, какой цветок распространен как в северной части штата, так и в южной?

Однако в Миннесоте государственный цветок выбирался не школьниками штата, а по петиции Женского вспомогательного совета распорядителей Всемирной выставки 4 февраля 1893 года покойным сенатором У. Б. Дином была внесена резолюция, предусматривающая принятие дикого венерина башмачка, или башмачка, Cypripedium calceolus, в качестве государственного цветка, или цветочной эмблемы штата Миннесота, и его утверждение в этом качестве. Эта резолюция была также принята палатой представителей в тот же день. Несколько лет спустя по петиции Клуба любителей природы Миннеаполиса разновидность была изменена на Reginae, или Spectabile.
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Загадка этого выбора в нашем штате заключается в том, почему был выбран цветок, который не является распространенным ни в одной части штата? Таким образом, у нас есть государственный цветок, сам по себе красивый, но не вызывающий особого отклика у людей, поскольку он сравнительно малоизвестен.

Существует около сорока видов циприпедиума, принадлежащих к северной умеренной зоне. Несколько этих видов произрастает на севере США и в Канаде к востоку от Скалистых гор, и они встречаются в штате Миннесота. Его называют башмачком, потому что он напоминает индейский туфель. Это растение предпочитает расти в прохладных и сырых лесах или на боксах. Цветет он в основном в мае и июне. Разновидности различаются по цвету: бывают темно-красными, розовыми, желтыми, белыми и пестрыми. Тем не менее все виды очень красивы.

В Миннесоте чаще встречаются следующие разновидности: Acaule — розовато-пурпурный; Candidum — мелкий белый; Arietinum — красно-белый; Parviflorum — мелкий желтый; Pubescens — крупный желтый; и Spectabile, описание которого приводится ниже: растения крепкие, листья овальные, заостренные; чашелистики округлые, белые; лепестки продолговатые, белые; губа белая или светло-розово-пурпурная. Очень эффектный.

К сожалению, государственный цветок Миннесоты плохо приспособлен к цивилизации и культивации, так как его очень трудно пересаживать. Около десяти лет назад в Лейк-Сити, штат Миннесота, мы попытались размножить башмачок. Мы выкопали корни и пересадили их на специально подготовленную почву в близлежащей роще, где могли наблюдать за их развитием, но растения погибли.

Государственный цветок должен быть одним из обычных цветов штата, настолько знакомым всем, чтобы его название вызывало в памяти образ самого цветка. Вероятно, и 10 процентов жителей штата никогда его не видели. В связи с этим приходится сожалеть, что в качестве цветочной эмблемы штата была выбрана именно эта разновидность. Государственный цветок, подобно государственному флагу, должен быть доступным и знакомым каждому, однако государственный флаг Миннесоты, пожалуй, незнаком многим жителям штата, поскольку у Миннесоты не было государственного флага до 1893 года.

Эмблема должна что-то значить для отдельного человека. Семейный герб и железный крест — это отличительные эмблемы. Трилистник по своему эмоциональному значению так же дорог ирландцу, как и его родная земля. Если эмблема имеет значение для человека, то насколько больше она должна значат для штата и нации.

Флаг — это эмблема верности и патриотизма. Люди сражаются за него. Они отдают за него свои жизни, потому что он символизирует дом и родину. Полагаю, если бы люди не знали, как выглядит флаг, борьба не была бы столь яростной. Знаете ли вы, как выглядит государственный флаг Миннесоты? Его описание можно найти в Законодательном справочнике за 1915 год. На этом флаге изображен венок из белых башмачков (Spectabile) на синем фоне, в центре которого находится печать штата. Дизайн был выбран комитетом из шести дам. Он уместен и красив, а его автором является миссис Эдвард Х. Центр из Миннеаполиса.

Штату следует бесплатно предоставлять привлекательное изображение государственного цветка и государственного флага каждой средней школе штата. Это оказало бы благотворное влияние, способствуя укреплению преданности штату.



Висконсинское государственное общество садоводства.

ВЫСТУПЛЕНИЕ НА ЕЖЕГОДНОМ СОБРАНИИ СЕКРЕТАРЯ Ф. КРАНЕФИЛДА, МАДИСОН, ВИСК.

Председатель Кэшман: Сегодня с нами присутствует проф. Кранефилд, секретарь Висконсинского общества. Я уверен, что все будут рады услышать его.

Г-н Кранефилд: Господин председатель, дамы и господа! Я благодарю вас, господин председатель, за столь любезное представление. Я знаю, что вы хотели как лучше, представив меня профессором, но я действительно должен заявить о своей «невиновности» в этом обвинении. Было время, давным-давно, когда я был связан с нашим сельскохозяйственным колледжем в незначительной должности, и тогда я не мог этого опротестовать, но с тех пор я исправился и в качестве секретаря Висконсинского общества садоводства стараюсь искупить свое прошлое.

Само собой разумеется, я рад быть здесь. Я хочу приезжать до тех пор, пока вы мне это позволяете. Мы, представители Висконсинского общества, внимательно наблюдаем за вами, надеясь хоть в чем-то разгадать секрет вашего успеха, и с этой целью мы прибыли сюда в немалом составе. Здесь присутствует наш президент, а также руководители двух наших крупнейших кооперативных ассоциаций по отгрузке фруктов.

Откровенно говоря, мы хотим победить вас, если сможем. У вас самое крупное и лучшее общество в стране, а у нас — второе по величине и следующее по качеству, и мы стремимся занять первое место.

Покончив теперь с обычными любезностями, подобающими случаю, я постараюсь рассказать вам о некоторых вещах, которые мы пытаемся делать в Висконсинском обществе.

Усилия нашего общества в течение последних десяти лет были направлены главным образом на развитие товарного плодоводства в штате. Хотя мы не упустили из виду и не забыли владельцев приусадебных участков, мы работали над тем, чтобы забрать промышленное садоводство из рук фермеров и передать его в руки специалистов, и мы преуспеваем в этом. Сегодня у нас около тридцати тысяч акров чисто товарных садов в Висконсине, и их площадь растет. Мы всеми доступными средствами отговариваем от посадки фруктовых деревьев тех, кто занимается общим фермерством, за исключением количества, достаточного для собственных нужд.

Кроме того, в ходе этой кампании мы стремимся сосредоточить наши усилия на определенных районах, чтобы создать плодоводческие центры. Например, в округе Дор, на этом узком перешейке между заливом Грин-Бей и озером Мичиган, у нас насчитывается более семи тысяч пятисот акров садов, яблоневых и вишневых.

Вдоль береговой линии Бэйфилда у нас есть еще один великолепный плодоводческий район, который почти столь же известен, как Худ-Ривер, и ценен значительно больше.

В юго-западном углу штата, вдоль долины реки Кикапу, на высоких утесах по обе стороны реки, за последние пять лет было высажено тысяча акров яблонь и вишен.

Хотя не все это развитие напрямую связано с Обществом садоводства, именно наше общество было движущей силой. Развитие садоводства в районе Кикапу целиком и полностью заслуга общества.

Таким образом мы создаем отрасль, которая станет колоссальным достоянием штата. Было время, когда молочное животноводство в Висконсине было слабо развито, а теперь мы занимаем лидирующие позиции.

Наше общество также содействует развитию сбытовых ассоциаций. Делая это, мы одновременно помогаем фермеру и владельцу дома, ибо все лучшее в товарном саду является лучшим и в домашнем саду. Опрыскивание, обрезка и обработка почвы, практикуемые специалистом, служат образцами для фермера, у которого всего два десятка деревьев.

Остальные направления деятельности нашего общества схожи с вашими. Мы издаем журнал, как и вы; мы проводим два съезда, как и вы; фактически наша работа и, не в меньшей степени, наши интересы совпадают с вашими, и я искренне надеюсь, что самые дружеские отношения, сложившиеся между нашими обществами, сохранятся на вечные времена.





Прямой сбыт фруктов.

Х. Г. СТРИТ, ХЕБРОН, ИЛЛ.

Изучая эту тему — прямой сбыт фруктов, — давайте сначала посмотрим, что именно он в себя включает. Включает ли он исключительно только сбыт? Или же его успех зависит главным образом от высаживаемых сортов фруктов в сочетании с последующей культивацией, обрезкой и опрыскиванием? Прежде всего вы должны заинтересовать людей своей работой, производя то, что им действительно нужно, и тогда половина вашей проблемы будет решена.

На Северо-Западе есть множество мест, где спрос значительно превосходит предложение. Я имею в виду не обычные фрукты, источенные червями и покрытые паршой, а строго первоклассные фрукты самых лучших сортов.

Примерно в 1901 году по совету моего дяди, доктора А. Х. Стрита из Альберт-Ли, я вступил в ваше общество и благодаря опыту ваших членов усвоил много ценных уроков. Пожалуй, больше всего меня впечатлил метод прививки наших лучших сортов на зимостойкие подвои ранеток, чтобы сделать их достаточно выносливыми для перенесения наших суровейших зим; тем самым мы практически гарантируем себя от полных неурожаев плодов и особенно от гибели самих деревьев.
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Конечно, одна эта перепрививка не решит всех проблем; нам все равно приходится помогать природе путем правильного опрыскивания, обрезки, культивации и т. д. Сделать все от вас зависящее для получения урожая каждый год, чтобы обеспечить созданный вами рынок сбыта, — это важный момент в его удержании.

Изучая ваши условия, а также условия Висконсина и Иллинойса, я очень заинтересовался местными сливами, а также яблоневодством. Поэтому я также высадил около трех акров следующих сортов: «Сюрпрайз», «Терри», «Вайант», «Хаммер» и «Хокай», а также немного сортов «Эмеральд» и «Ломбард».

Поскольку тогда это дело было для меня новым, я не погряз в рутине и, конечно, принял за должное, что все садоводы следуют собственным советам. Поэтому я проводил обрезку, опрыскивание и т. д. в соответствии с инструкциями, и в свое время плоды моих трудов начали появляться на свет, и они действительно радовали глаз и вкус.
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По мере роста нашего предложения рос и спрос, так что за последние пять лет наш средний урожай слив составлял около 2000 корзин (8-фунтовых корзин для винограда), и все они легко продавались в розницу по 25–35 центов.

Мы находимся в Хеброне, штат Иллинойс, в восьми милях к югу от Лейк-Женевá, виск., на Чикагско-Лейк-Женевской железной дороге, что создает идеальные условия для изысканной торговли. Во время сбора урожая слив не редкость принимать от пятидесяти до ста посетителей в день. Эти покупатели принадлежат ко всем слоям общества — от чикагских миллионеров до простых рабочих, и все они получают одинаково радушный прием.

Мы завели за правило никогда не давать им повода думать, что мы скупы на фрукты — даже соседским мальчишкам, так как они наши лучшие друзья. За то, что они покупают, мы берем хорошую справедливую цену и обязательно даем всем новым покупателям несколько отборных образцов лучших сортов.

К концу сбора слив начинают наливаться и хорошо развариваться наши крупные красные яблоки «Вулф Ривер»; кроме того, начинают созревать для еды «Уэлси» и «Макинтош», и спрос каждый год значительно превышает предложение.

Пока у нас было очень мало плохих яблок, но мы всегда сортируем их на три категории: из третьей категории делают сидр, который продают в сладком виде. Вторую категорию мы продаем как есть для немедленного употребления. Первосортные «Макинтош» мы продавали по 2,00–2,50 доллара за бушель, «Уэлси», «Джонатан» и «Граймс» — по 1,50–2,00 доллара, в то время как «Вулф», «Н. У. Грининг», «Саломе», «Вайнсап», «Милуоки» и др. приносили нам в среднем 1,25 доллара за бушель. Мы всегда очень внимательно следим за тем, чтобы в нашем первом сорте не было помятых, больных или уродливых экземпляров.

Председатель: Не могли бы вы рассказать нам подробнее о своем опыте прямого сбыта? Продаете ли вы весь выращенный урожай прямо на месте?

Г-н Стрит: Мы продаем практически все выращенные фрукты напрямую потребителю. Когда мы только начинали, мы занялись земляникой, и около половины нашего урожая уходило торговцам, а они перепродавали ее с наценкой в 20 процентов; но с любого, кто приезжал за ней к нам, мы брали полную розничную цену, такую же, какую должен был назначать он, и у нас никогда не возникало проблем ни с одним из магазинов, с которыми мы имели дело. Если у нас оставались какие-то вторые сорта или что-то, что мы не хотели отдавать в магазины, мы продавали это нашим покупателям и брали с них столько, сколько считали справедливым.

Что касается слив, то около двух третей их продавалось напрямую приезжавшим к нам покупателям, а остальное мы поставляли в магазины с 20-процентной скидкой, чтобы они могли продавать их в розницу по той же цене, что и мы. С тех пор как яблони начали плодоносить, кажется, что две трети людей хотят именно «Макинтош», и почти каждый доволен его вкусом. У нас они получаются чуть крупнее «Уэлси», и некоторые из них трудно отличить от «Уэлси», если вы не знаете точно, что это за фрукт. В прошлом году мы хранили их примерно до февраля или даже дольше, но яблоки с таким прекрасным вкусом невозможно уберечь от того, чтобы их не съели.

Председатель: Полагаю, это автомобильная торговля?

Г-н Стрит: В значительной степени да.

Председатель: Как вы этого добились? Рекламой?

Г-н Стрит: Нет, делая нечто совершенно отличное от того, что делают все остальные, вы заставляете людей говорить о вас. Я думаю, что яблоко «Вулф Ривер» вместе с сосками слив «Терри» и «Сюрпрайз» послужили началом этого дела. Конечно, сейчас помогает и «Макинтош». Дайте человеку несколько яблок «Вулф Ривер» не для еды, а для варки, а затем дайте ему попробовать «Уэлси» или что-то в этом роде — они будут смотреть на крупные «Вулф Ривер» и есть другие, и, судя по всему, остаются вполне довольны и всегда возвращаются. Когда мы продаем товар магазинам, мы всегда рассчитываем цены так, чтобы большинство их покупателей выбирали наши фрукты, а не привезенные из Чикаго фрукты. Мы обнаружили, что на виноград мы можем устанавливать цену примерно на пять центов за корзину выше, чем цена мичиганского винограда в рознице.
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За местные сливы мы выручаем больше, чем они за мичиганские фрукты. У нас росло довольно много слив «Бёрбанк», но мы не можем продать и трети от того объема местных сортов, который продаем.

Участник: Вы их не отправляете почтой или транспортом, так что упаковку можно не учитывать?

Г-н Стрит: Единственное, что мы отправляем, — это заказы людей, приехавших к нам или приславших письмо. Если им нужен бушель, мы упаковываем их в бушельный ящик. Если им нужно три или шесть бушелей, то мы упаковываем их в бочки.

Г-н Андерсон: Где вы находитесь территориально?

Г-н Стрит: Сразу к югу от границы штата Висконсин.

Г-н Андерсон: Я нахожусь в 100 милях к западу отсюда и в прошлом году напрямую отправил 400 бушелей яблок в Дакоту.

Г-н Ричардсон: Сколько в вашем районе садоводов, выращивающих фрукты на продажу?

Г-н Стрит: В радиусе примерно 100 миль я не знаю никого, кто бы проводил опрыскивание, культивацию и обрезку по лучшим методам. Мы всегда делаем упор на то, чтобы давать нашим покупателям хорошие фрукты, так что мы не боимся их рекомендовать. Затем есть еще одно преимущество. Если они приезжают прямо к нам, и у нас есть второсортные плоды, мы можем честно сказать им, что это такое, и если они им нужны, мы можем продать их по их реальной стоимости; но если мы сдаем продукцию в магазин, я предпочитаю не поставлять второй сорт.

Г-н Кохендорфер: Я думаю, в этом и заключается преимущество сбыта на общественном рынке. У вас есть возможность продать некондиционный товар без каких-либо возвратов или претензий.

Г-н Стрит: Главное — применять усовершенствованные методы и стараться превзойти остальных. Обрабатывайте почву чуть тщательнее, высевайте сидераты, не перекармливайте удобрениями, но вносите их столько, сколько возможно; проводите искореняющее опрыскивание; очень тщательно опрыскивайте до цветения и снова после цветения; еще раз через две недели после этого, примерно 15 июля.

Г-н Ричардсон: Сколько у вас яблонь?

Г-н Стрит: Сейчас у нас под яблонями занято десять акров, но большинство деревьев молодые, в плодоношении находится около трех акров.

Г-н Ричардсон: Я хотел бы спросить джентльмена, не проще ли ему с таким небольшим хозяйством иметь местный рынок сбыта, чем нам здесь, в крупных городах. Вокруг озера Миннетонка выращивают виноград, но большую часть винограда мы получаем из Одиго и Индианы. Я удивляюсь, почему этот виноград отправляется на другие рынки, когда он вполне мог бы поступать на рынок Миннеаполиса. Вы сами прекрасно знаете, что любой покупающий фрукты в городах-близнецах всегда покупает фрукты, выращенные в Огайо или Индиане.

Г-н Стрит: Я не знаю, почему так происходит, но до сих пор мы не ощущали никакой конкуренции. За наши лучшие десертные яблоки мы просим ровно столько же, сколько магазины должны брать за западные фрукты в красивой упаковке. На яблоках первого сорта нет ни единой червоточины или пятнышка болезни, и я действительно не понимаю, как они могут конкурировать после выращивания фруктов на Западе, их упаковки и отправки в Чикаго, а затем сюда. Цена, которую им пришлось бы здесь назначать, обеспечила бы нам хорошую, справедливую прибыль; по сути, отличную цену.



Удовлетворительная система сбыта.

Г. А. АНДЕРСОН, РЕНВИЛЛ.

Этой осенью я сбыл чуть более 400 бочек яблок, в основном сортов «Уэлси», «Дуэчесс» (или «Ольденбург») и «Нортвестерн Грининг». Триста бочек из них были отправлены напрямую местным торговцам в города Дакоты и западной Миннесоты небольшими партиями по несколько бочек за раз или по мере того, как они успевали их продавать. Я начал такой способ сбыта в год большого урожая 1913-го, и в этом году снова к нему вернулся, вернув почти всех своих старых клиентов и приобретя множество новых. Я добился удовлетворительных цен и, учитывая свое расположение, считаю, что решил проблему сбыта. На сбыт не обращают особого внимания, пока производятся объемы, достаточные лишь для местного спроса, но когда появляется излишек, от которого нужно избавиться, проблема сбыта встает во весь рост. Я несколько раз пробовал отправлять продукцию комиссионным фирмам, но так и не дождался удовлетворительной отдачи.





Успешное хранение яблок в холодном подвале.

Х. Ф. ХАНСЕН, САДОВОД, АЛЬБЕРТ-ЛИ.

Г-н Кларенс Уэдж: Мне хотелось предварять этот короткий доклад утверждением, что г-н Хансен — человек, который поднялся с самого низа садовой лестницы. Он приехал в Альберт-Ли очень бедным человеком и, думаю, некоторое время содержал себя охотой, рыбной ловлей и любой посильной работой. Он человек с сильной склонностью к исследованиям и самостоятельному решению проблем. Своим трудолюбием и упорными изысками он добился прекрасного состояния и огромного успеха. Он ведущий огородник в нашей части страны и гордость своих коллег. (Г-н Уэдж зачитывает доклад.)

Когда мой сад возле города Альберт-Ли начал давать обильные урожаи фруктов, я счел очень желательным придерживать «Уэлси» и другие сорта, созревающие в то же время, до тех пор, пока фермеры не распродадут свои фрукты. В Альберт-Ли есть очень хорошее холодильное хранилище, открытое для населения, но цена, которую они запрашивают, составляет шестьдесят центов за бочку за два месяца хранения, что превышает возможности фруктов по окупаемости, и поэтому я задумался о строительстве собственного холодильника.

Мое первое хранилище было построено под землей с трубами для охлаждения льдом и солью, чем-то вроде системы, которую я использую сейчас. Но в первый же сезон я обнаружил, что требуется огромное количество льда, чтобы компенсировать тепло, проникающее из грунта по бокам и снизу погреба. И поэтому я построил хранилище, которым пользуюсь сейчас, полностью над землей, используя цокольный этаж под ним для хранения капусты и овощей. Я построил его в 1913 году размером 28x56 футов, используя цементные блоки для полуподвала, где хранится капуста. Холодильная камера над ним устроена следующим образом:

Сначала идет обычное каркасное здание со стойками 2x4 дюйма, обшитое снаружи сайдингом поверх половой дойки № 3. Изнутри этой обшивки плашмя установлены стойки 2x4 дюйма, обшитые изнутри половой доской № 3, а шестидюймовое пространство за стойками заполнено опилками. По внешней стороне набиты рейки толщиной в полфута, которые покрыты линофелтом. Изнутри поверх этого набиты такие же полуфутовые рейки, также покрытые линофелтом. К ним снова добавлены полуфутовые рейки, к которым прибита металлическая сетка, и вся конструкция оштукатурена цементом. Пол как верхний, так и нижний сделан из лаг 2x12 дюймов, снизу которых набита половая доска № 3, пространство между которыми заполнено десятью дюймами опилок, оставляя воздушное пространство в два дюйма у верхнего края лаг. Затем лаги покрыты линофелтом, а поверх него уложена половая доска № 3.

На северной и западной сторонах я счел необходимым добавить еще один водонепроницаемый слой линофелта, чтобы гарантированно защитить помещение от промерзания.

Пока я отделал под холодильную камеру только половину помещения, используя вторую половину под упаковочный цех, так что мои нынешние возможности составляют всего 28x28 футов. Эта комната охлаждается трубами из оцинкованного железа диаметром восемь дюймов, идущими от чердака к желобам возле пола, имеющим уклон для отвода талой воды. Эти трубы расположены с обеих сторон на расстоянии около двух футов друг от друга. Лед поднимают на чердак лошадиной тягой и измельчают на кусочки, достаточные для загрузки в трубы. Количество соли, используемое со льдом, зависит от того, как быстро мы хотим добиться таяния льда. Большое количество соли быстрее охлаждает холодильник. На практике я обнаружил, что человеку требуется один час, чтобы поднять тонну льда, измельчить его и заполнить трубы. Они вмещают чуть больше тонны и должны заполняться через день при обычной сентябрьской погоде. Нельзя допускать, чтобы трубы оставались заполненными менее чем наполовину. Когда лед опускается до этого уровня, нам приходится заполнять их снова.

Общая стоимость моего хранилища после его полной отделки и удвоения нынешней вместимости составит около 3000,00 долларов. В настоящее время оно вмещает 2000 яблочных ящиков стандартного размера.

Я считаю, что имеет смысл закладывать на хранение только хорошие фрукты, которые в обычные сезоны сохраняются до первого марта, хорошо удерживают вкус и пользуются спросом на рынке. Охлаждение прекращается примерно в середине ноября. Стоимость хранения в расчете на один ящик складывается из следующих статей: лед и соль — десять центов. Проценты на инвестиции — шесть центов. Я тщательно подсчитал все затраты на выращивание и хранение яблок и выяснил, что без учета процентов на стоимость земли они составят приблизительно сорок восемь центов за бушель. Сюда входят культивация, опрыскивание, упаковка и сбор. Вопрос, который меня теперь интересует, заключается в том, сможем ли мы выращивать достаточно хорошие фрукты, выдерживать эти расходы и успешно конкурировать с яблоками, выращенными в других благоприятных для плодоводства районах страны.

Г-н Олдер: Мне посчастливилось побывать на этом объекте вместе с г-ном Уэджем, и у этого человека было довольно много ящиков с самыми прекрасными яблоками, какие только можно пожелать увидеть. Это было во второй половине февраля, и они находились в отличном состоянии. У него было множество «джонатанов», «янки» и еще каких-то сортов, которых я не помню, выращенных там на перепривитых деревьях.





Сливовый долгоносик.

ЭДВАРД А. НЕЛЬСОН, УНИВЕРСИТЕТСКАЯ ФЕРМА, СЕНТ-ПОЛ.

(Победитель конкурса Мемориального фонда Гидеона.)

Мелкие серповидные проколы, столь частые на яблоках, сливах, персиках и других фруктах, делаются маленьким жуком-долгоносиком, известным как сливовый долгоносик. Жуки выходят из мест зимовки примерно в то время, когда деревья находятся в полном цвету, и питаются нежной листвой, почками и цветками. Позже они нападают на только что завязавшиеся плоды, прогрызая при питании мелкие круглые отверстия через кожицу, в то время как самки в процессе откладывания яиц делают серповидные надрезы, столь характерные для этого вида. Яйцо, отложенное под кожицу плода, вскоре превращается в очень маленькую беловатую личинку, или червеобразную личинку, которая прокладывает путь в мякоть плода. Здесь она жадно питается и быстро растет, превращаясь в течение двух недель в толстого, грязно-белого «червя», столь хорошо знакомого плодоводам.

Долгоносик является уроженцем Северной Америки и уже более 150 лет известен как вредитель плодовых культур. Наша ранняя литература по садоводству изобилует упоминаниями о его опустошительной деятельности. В более reciente время значительное увеличение посадок фруктов, вызванное возросшим спросом, позволило ему размножиться гораздо сильнее прежнего, и в настоящее время сливовый долгоносик представляет собой одного из самых опасных насекомых-вредителей плодовых садов. Собранная статистика его вредоносной деятельности показывает, что он распространен на большей части территории Соединенных Штатов. Его западная граница — это, грубо говоря, линия, проведенная через центры Северной Дакоты, Южной Дакоты, Небраски, Канзаса, Оклахомы и Техаса. К востоку от этой линии заражены все Соединенные Штаты, за исключением южной трети Флориды и северной половины Мэна.

Наносит ли сливовый долгоносик большой ущерб плодоводческой отрасли нашей страны? О том, что это так, свидетельствует Национальный комитет по охране природы в своем отчете в томе III на странице 309, где указывается, что средние ежегодные убытки за последние годы только для трех видов фруктов составляют:



	Apples	$3,257,806

	Peaches	4,088,814

	Plums	1,244,149

		—————

	Grand Total	$8,590,769




Только подумайте! Общие ежегодные убытки только для трех видов фруктов составляют более 8 500 000 долларов. Эта сумма является тяжелым бременем для плодоводческой отрасли нашей страны. За последние двадцать пять-тридцать лет общий ущерб, причиненный этим насекомым различным плодовым культурам, по консервативным оценкам, составил бы не менее 100 000 000 долларов.

Эти цифры свидетельствуют об абсолютной необходимости принятия эффективных мер борьбы с этим насекомым в целях уменьшения данных убытков. Но прежде чем мы сможем надеяться на систематическую и успешную борьбу с этим вредителем, необходимо изучить его жизненный цикл и особенности поведения.
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В его жизненном цикле выделяются четыре отчетливые стадии: (1) яйцо, (2) личинка, или «червь», (3) куколка и (4) имаго, или жук.

Долгоносик зимует на стадии имаго под скоплениями полуразложившихся листьев, среди плотно слежавшейся сухой травы в задерненных садах и, вероятно, везде, где удается найти надежное укрытие от зимних холодов. Его вредоносная деятельность обычно сильнее проявляется вблизи лесов, поэтому он, по-видимому, находит здесь весьма подходящие места для зимовки.

Весной, когда распускаются плодовые почки, жуки начинают выходить из мест зимовки и в некоторой степени питаются цветками и нежной листвой плодовых деревьев. Вскоре начинается спаривание, и к моменту хорошей завязи плодов жуки делают эти плоды главным объектом своего внимания. Круглые проколы в кожице являются питающими проколами, в то время как серповидные — яйцекладочными. В один прокол откладывается одно яйцо, хотя в один плод их может быть помещено несколько. От одного до восьми яиц может откладываться отдельной самкой ежедневно, и этот процесс может продолжаться в течение нескольких месяцев. Однако подавляющее большинство яиц откладывается к концу восьми недель. Эти яйца вылупляются через три-семь дней, причем на этот процесс сильно влияет погода.

Из яйца вылупляется личинка, или «червь», которая вгрызается в плод. Она достигает полного развития за двенадцать-двадцать дней и прогрызает путь наружу из плода. Она уходит в почву, зарывается на глубину от половины до двух дюймов и формирует земляную колыбельку для окукливания. Через три-четыре недели она появляется в виде взрослого жука и нападает на неубранные плоды и листву. С наступлением холодов жук ищет защищенное место для зимовки.

Характер повреждений у всех плодов очень похож. У сливы плоды часто опадают на землю до созревания. В годы с низким урожаем для созревания может остаться совсем мало плодов. Из-за проколов плоды деформируются и выделяют комки камеди. Спелые плоды становятся «червивыми». Поздние сорта могут серьезно пострадать от нового поколения имаго. У яблони повреждения плодов примерно такие же, как у сливы, за исключением того, что зараженные плоды не так склонны падать на землю и яйцо там редко развивается в личинку. Плоды становятся узловатыми и покрываются ямками. Поздние сорта также могут повреждаться новым поколением имаго. У персика, вишни и других косточковых культур повреждения очень похожи на повреждения сливы.

Хотя у сливового долгоносика есть некоторые естественные враги, которые способствуют некоторому сокращению его численности, тем не менее они недостаточно важны, чтобы считаться эффективными средствами контроля. Некоторые из этих естественных врагов представляют собой паразитов разного рода, птиц, кур и тому подобное.

Практикуется несколько мер борьбы, различающихся по степени своей эффективности. Давным-давно, на заре садоводства в нашей стране, когда долгоносик стал очень многочисленным, предлагались награды за эффективный метод борьбы с ним. Было предложено несколько способов, но лишь немногие из них оказались хоть сколько-нибудь эффективными. Лучшим из этих методов является так называемое «стряхивание».

Долгоносик обладает привычкой падать на землю и «притворяться мертвым» при потревожении. Это привело к практике удерживания или расстилания простыней под деревом с последующим нанесением по дереву резкого, сильного удара мягким шестом или колотушкой для сбивания жуков. Деревья стряхивали ежедневно с момента, когда чашечка, или «чешуйка», начинала опадать с только что завязавшегося плода, до исчезновения жуков, или по крайней мере в течение четырех-пяти недель. Этот метод применялся довольно широко, но он отнимает слишком много времени и слишком дорог.

Еще лучшим средством является чистая культивация. Эксперименты показали, что путем тщательной обработки почвы можно уничтожить до 76,75 процента куколок. Простое разрушение куколочной колыбельки, оставляющее землю в соприкосновении с телом куколки, губительно для многих из них. Другие гибнут от сдавливающего действия почвы при ее рыхлении. Третьи оказываются открытыми всем стихиям и подвергаются нападениям врагов, таких как муравьи и птицы. Солнечный свет губителен для них очень быстро, а нахождение на открытом воздухе в теплый день в тени также приводит к их гибели. Наблюдения показывают, что насекомое находится в стадии куколки в почве через пятьдесят-шестьдесят пять дней после опадения лепестков таких плодов, как яблоки и сливы. Имеются данные, показывающие, что минимальное время пребывания в почве составляет около двадцати дней. Поэтому неглубокую культивацию следует начинать примерно через восемь-девять недель после цветения. Лучше всего проводить культивацию каждую неделю или чаще в течение шести-семи недель. Очень важно, чтобы эта обработка почвы захватывала зону непосредственно под кроной дерева, так как большинство долгоносиков обнаруживается именно здесь, упав с плодов сверху и зарывшись в почву там, где они приземлились.

Третий метод борьбы с долгоносиком, наиболее часто используемый и повсеместно рекомендуемый, — это опрыскивание мышьяковистыми ядами. Чаще всего в качестве опрыскивания используется арсенат свинца. Наиболее экономичным и эффективным способом является добавление арсената свинца в бордоскую жидкость. Бордоская смесь готовится в следующих пропорциях: три фунта медного купороса (синего купороса), четыре фунта извести и пятьдесят галлонов воды. К этому количеству бордоской смеси добавляется три фунта арсената свинца. Вместо бордоской смеси можно использовать серно-известковый отвар. Если инсектицид применяется отдельно, то три фунта арсената свинца на пятьдесят галлонов воды дают эффективный состав для опрыскивания. Лучше всего проводить опрыскивание трижды: первое — непосредственно перед распусканием цветков, второе — десять дней спустя и третье — еще через десять дней. Стоимость составляет от десяти до пятнадцати центов за дерево за три опрыскивания. Эти затраты снижаются при совмещении с другими обработками.

Хотя опрыскивание значительно снижает наносимый ущерб, очевидно, что необходимо учитывать и другие факторы, такие как относительная численность насекомых по сравнению с количеством плодов на деревьях. При небольшом урожае плодов и изобилии долгоносиков самое тщательное опрыскивание в мире не поможет вырастить удовлетворительное количество здоровых фруктов.

Хотя опрыскивание, несомненно, является важнейшим подспорьем и, если его применять из года в год, может обеспечить борьбу с вредителем, так как его эффекты накопительны, тем не менее очевидно, что следует использовать и другие меры контроля. Во всех наблюдавшихся случаях насекомые всегда оказывались наиболее многочисленными в задерненных садах или в тех, за которыми плохо ухаживали и позволяли им зарастать сорняками и растительным мусором. Кроме того, сады вблизи лесов всегда сильно страдают, особенно по краю. Противоположностью этой ситуации является заметно меньшее повреждение в садах, содержащихся в чистоте от сорняков и мусора. В таких случаях опрыскивание, обычно проводимое против других насекомых, например плодожорки, служит для поддержания долгоносика под надежным контролем. Фактически можно утверждать в качестве общего правила, что долгоносик никогда не станет серьезной проблемой в садах, получающих рутинный уход в виде культивации, опрыскивания и обрезки, который в настоящее время считается необходимым в успешном плодоводстве. Серьезные убытки от долгоносика служат почти неоспоримым свидетельством запущенности, которую лучше и быстрее всего исправить внедрением правильной практики ухода за садом.



Противоядие от осиных усалов. Нередко случается, что люди, неосторожно надкусывающие фрукт, в котором спряталась оса, получают укусы в рот или горло. Такие укусы могут быть чрезвычайно опасными и даже смертельными, так как пораженные ткани быстро опухают, что может привести к затруднению глотания и дыхания. Эффективное противоядие применяется в Швейцарии. Место укуса энергично натирают чесноком, либо, если укус расположен слишком глубоко в горле для такой обработки, проглатывают несколько капель сока из раздавленного чеснока. Если чеснок достать невозможно, его может заменить лук, однако он является менее активным средством. Эффективность этого простого средства была подтверждена швейцарским специалистом, который счел его достаточно важным для представления на заседании Водского медицинского общества.





Повышение плодородия почвы.

ПРОФ. Ф. Дж. АЛУЭЙ, ОТДЕЛ ПОЧВОВЕДЕНИЯ, УНИВЕРСИТЕТСКАЯ ФЕРМА, СЕНТ-ПОЛ.

Меня попросили выступить на тему «Повышение плодородия почвы». Выступать на такую тему порой довольно деликатно, поскольку некоторые люди считают свою почву настолько хорошей, что ее плодородие повысить невозможно. В отношении некоторых почв прерий, когда их только начинали распахивать, это было не так уж далеко от истины. Возьмите те черноземные почвы прерий с серовато-желтой глинистой подпочвой, содержащей много извести, которые встречаются на большей части территории штата, включая значительную часть округа Хеннепин, и вы получите столь хорошую почву, какую только можно надеяться найти где-либо на поверхности Земли. Но почву нельзя поддерживать на пределе ее плодородия, какими бы прекрасными ни были ее свойства, если регулярно не вносить в нее какие-либо вещества.
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Когда почва хорошо обеспечена известью, в ней могут испытывать недостаток три элемента. Если она не обеспечена известью должным образом, их может быть четыре, но основная часть ваших почв достаточно хороша в отношении извести. Эти три элемента — калий, которого в изобилии сейчас и будет в изобилии спустя 100 лет; фосфорная кислота, или фосфор, которыми наши почвы обеспечены довольно хорошо; и азот, источником которого является органическое вещество. Почвы наших прерий при первоначальной распахике поразительно богаты азотом. Фосфорную кислоту и калий потерять невозможно, если только они не выносятся в составе урожая, но азот может теряться даже без сбора урожая. Все, что для этого требуется, — это обрабатывать почву, после чего часть азота становится растворимой в воде и смывается дождями в грунтовые воды, если у вас нет растений с корнями, способных его усвоить; значительная часть улетучивается в воздух. Таким образом, когда ваш чернозем прерий находится под культивацией в течение двадцати лет, например в качестве сада, обычно от половины до одной трети первоначального запаса азота улетучивается, причем большая часть уходит в воздух, а меньшая выносится с урожаем. Это первое, о чем должны беспокоиться садоводы и специалисты по растениеводству в отношении плодородия почвы.

Я вижу, что первый из вопросов, на которые мне предстоит ответить, касается именно этого. «Какую культуру вы считаете лучшим сидератом?» Существует два вида зеленых удобрений. Один из них представлен рожью. Рожь поглощает азот, находящийся в почве, а после отмирания оставляет то, что она извлекла из почвы; следующий урожай может это использовать. Запахивая культуру ржи, вы не увеличиваете количество азота — важнейшего элемента плодородия почвы.

У нас есть зеленое удобрение лучше этого, лучше ржи, овса, ячменя или любых других растений, правильно относящихся к семейству злаковых; а именно — представители семейства бобовых, фасолевых или гороховых, то есть все те растения, которые называются бобовыми, имеют стручки и цветки мотылькового типа.

По мере своего роста они поглощают азот из воздуха; бактерии, поселяющиеся на корнях этих растений, берут азот из воздуха и передают его растениям-хозяевам. Растения получают этот азот, накапливают его в себе, и когда культура запахивается, в почву добавляется огромное количество азота. Так вот, урожай клевера на одном акре, растущий с весны до осенних заморозков, может извлечь из воздуха до 120 фунтов азота. Сто двадцать фунтов азота, купленного в виде минерального удобрения у компании Swift & Company или Northrup, King & Company, обошлись бы вам в 24,00 доллара. Клевер извлек из воздуха именно такое количество. Если бы этот урожай стравливался скотом на пастбище, большая часть этого азота возвратилась бы в почву; когда вы запахиваете клевер, еще больше азота извлекается из воздуха бактериями, живущими на разлагающемся растительном материале, и в почву можно добавить азот на сумму 48,00 долларов с каждого акра, просто выращивая клевер в течение одного года.

Любая сидеральная культура, образующая стручки, подходит. Хорошо подходят вики, а соевые бобы — одни из лучших для садов. Клевер, если дать ему хорошо вырасти, не уступает ничему.

Следующий вопрос: «Стоит ли садоводам, выращивающим яблони, использовать минеральные удобрения?» Яблоня на хорошей почве развивает столь мощную корневую систему, что заставить ее откликнуться на какие-либо минеральные удобрения трудно. На бедных почвах она, как и любое другое растение, отзовется на удобрения. Некоторые восточные опытные станции уже много лет проводят исследования с минеральными удобрениями, чтобы выяснить, приведут ли они в яблоневых садах к увеличению урожайности или улучшению качества плодов. Было обнаружено, что на хороших почвах даже после десяти или двенадцати лет внесения удобрений никакого эффекта не наблюдается, за исключением азота, который лучше всего обеспечивать путем запашки сидерата. Иными словами, содержите сад в чистоте до конца июля или начала августа, посейте сидеральную культуру, дайте ей расти до заморозков, и пусть она остается там зимой. Она задерживает снег и тем самым обеспечивает некоторую зимнюю защиту. Весной заделайте ее в почву, и вы запашете весь тот азот, который растения накопили за предыдущий год. Затем содержите сад в чистоте в течение лета, пока в июле или августе снова не посеете сидеральную культуру.
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Удобрения, по поводу которых я получаю больше всего запросов — это фосфаты: костная мука, аммонизированный суперфосфат и фосфоритная мука. Садоводы читали, что на определенных культурах в восточных и центральных штатах с их помощью достигаются поразительные результаты, и хотят знать, окупятся ли такие же удобрения здесь. Некоторые интересуются калийными удобрениями. Что касается последних, нет сомнений в том, что получаемые нами результаты даже при обычных обстоятельствах не окупятся. В настоящее время калий стоит примерно в десять раз дороже, чем в мирное время. Сульфат калия, который обычно стоит 45,00 долларов за тонну, сейчас предлагается по 450 долларов. Это делает его использование невозможным.

Фосфорнокислые удобрения сейчас стоят не дороже обычного. В зависимости от вида они стоят от 9,50 до 25,00 долларов за тонну. Некоторые из них производятся неподалеку — в Южном Сент-Поле. При выращивании древесных культур, яблони, сливы и груши, нам не стоит ожидать повышения урожайности от применения фосфатов, разве что на наших самых бедных почвах. На определенных культурах, таких как ягодные кустарники — смородина и малина, мы можем получить явную пользу. Я не могу дать однозначный ответ на этот счет. Я могу рассказать вам, какие результаты были получены в штате Нью-Йорк, какие в Пенсильвании, Иллинойсе или Мэне, но каких результатов мы добьемся в Миннесоте, мы не знаем. Мы не можем применять их результаты к нашим условиям. Единственное, что мы можем сделать, — это проводить такие эксперименты здесь, а они еще не начаты. Это подводит меня к третьему вопросу, который у меня есть.

«Какие эксперименты проводятся Университетом Миннесоты с плодовыми и другими садовыми культурами?» Мы осознавали важность этого вопроса и подготовили планы. Затем, как вы знаете, прошлое законодательное собрание проявило экономность. Оно решило, что одним из лучших мест для сокращения расходов будут средства на экспериментальную работу; когда эти средства были сокращены, мы не только не смогли начать новые эксперименты, но даже были вынуждены прекратить некоторые из старых. По этой причине эти эксперименты с удобрениями приходится отложить до следующего законодательного собрания или следующего за ним. Я надеюсь, что следующее законодательное собрание выделит ассигнования, которые позволят их начать.

Теперь перейдем к следующему вопросу. Один человек утверждает, что может получить по очень низкой цене известняк от одной из миннеаполисских компаний, производящих дробленый известняк для дорожных работ, и хочет знать, окупится ли ему возить его на свою ферму. Что ж, если у вас нет другой работы для лошадей, это может окупиться. Однако, если ваше время ценно, вам лучше взять образцы почвы и отправить их на опытную станцию. Просто адрезуйте их в отдел почвоведения или почвенное отделение. Тогда мы сможем решить, стоит ли пробовать известняк. Мы не можем сказать вам, окупится ли это; мы можем сказать, вероятно ли это окупаемость, или это будет пустой тратой сил, или это настолько сомнительно, что вам следует провести честное испытание. На двух третях полей округа Хеннепин это будет пустой тратой денег и сил; примерно на половине остальных, можно сказать, это почти наверняка будет хорошей инвестицией по цене доллара за тонну. Относительно оставшейся части мы просто ничего не можем сказать. Там шансы 50 на 50, окупится ли это. Известняк не вредит никаким культурам, так что вы можете смело вносить его. Практически все культуры от него выигрывают на кислых почвах, особенно овощные.

Следующий вопрос: «Являются ли черные торфяные или илистые почвы первоклассными? Нуждаются ли они в чем-то, кроме дренажа?» Некоторые из них, очень немногие, дают действительно хорошие урожаи после осушения, вспашки и вовлечения в обычную обработку без удобрения, но лишь немногие. Практически все они нуждаются в минеральных удобрениях, и до тех пор, пока покрытое торфом болото не будет тщательно обследовано для определения глубины торфа, сложности дренажа и характера торфа (поскольку торфяники сильно различаются всего в нескольких милях друг от друга), пытаться осваивать его неблагоразумно. В трех милях от опытной станции у нас есть три болота, очень разные по характеру. Одно, примерно в полумиле от зданий, сильно насыщено известью. В другом чрезвычайно малое количество извести, так что о рентабельном выращивании каких-либо культур не может быть и речи без внесения большого количества молотого известняка или негашеной извести. И еще одно находится между ними. Одно из них можно осушить без особых затрат, но другое будет очень дорогим в плане удобрения и обработки известью после осушения.

Это вопросы, которые мне задали. Есть ли еще какие-нибудь вопросы?

Мистер МакКолл: Чего не хватает торфу?

Мистер Олвей: Практически во всех торфяниках не хватает калия. Если слой торфа очень мелкий, шесть дюймов, двенадцать дюймов, иногда даже двадцать четыре дюйма, растения способны пропустить корни сквозь торф и получить калий из подстилающей глины или суглинка. В этом случае удобрения не нужны. В некоторых торфяниках не хватает извести, в некоторых — извести, калия и фосфорной кислоты, а в некоторых — этих трех элементов плюс азота, так что приходится либо вносить коммерческую форму азота, либо выращивать бобовые в качестве сидератов.

Мистер Келлогг: В чем была проблема, из-за которой я не мог вырастить землянику на новой лесной почве?

Мистер Олвей: Я не могу ответить на этот вопрос.

Мистер Келлогг: Лесная подстилка была глубиной в шесть или восемь дюймов.

Мистер Олвей: Была ли она глубже?

Мистер Келлогг: Я не знаю, может быть, она уходила на фут в глубину, и лесная подстилка накапливалась там веками.

Мистер Олвей: В некоторых случаях торф настолько разложился, что выглядит как лесная подстилка, и его глубина может составлять фут или два.

Мистер Келлогг: Это был не торф, а просто лесная земля. Я ничего не мог вырастить —

Мистер Олвей: Растения росли?

Мистер Келлогг: Да, растения росли и хорошо перезимовали, но плодоносили из рук вон плохо.

Мистер Олвей: Давали ли они много усов?

Мистер Келлогг: О, довольно хорошо, но прямо через забор на соседнем поле, которое обрабатывалось двадцать пять лет, я получил 260 бушелей земляники с акра; на него никогда не вносили навоз.

Мистер Олвей: Чем больше лесной подстилки, тем больше азота; если азота слишком много, это может способствовать развитию зелени и помешать завязыванию плодов или семян.

Мистер Ладлоу: На тяжелой черной почве прерий глубиной в три фута, где я выращиваю восемьдесят бушелей кукурузы с акра, я хочу посадить землянику, и у меня есть много древесной золы, сухой древесной золы, не выщелоченной, а сухой древесной золы. Стоит ли ее вносить или это перебор? Будет ли разумно внести ее?

Мистер Олвей: Вряд ли это принесет вред, и скорее всего принесет некоторую пользу. Древесная зола содержит главным образом известь и калий. Калий будет несомненной пользой. Известь не представляет особой пользы для этой культуры на большинстве почв. Для земляники она слегка вредна на наших обычных почвах, которые изначально хорошо обеспечены известью.

Мистер Ладлоу: На другом участке неподалеку я заложил молодой сад и, чтобы хорошо запустить деревья, замульчировал почву вокруг них древесной золой слоем в полдюйма. Я заметил, что сорняки там росли в два раза быстрее, чем на участках вдали от древесной золы.

Мистер Олвей: Здесь вы получаете пользу от калия и извести. Если вы вносите известь в сады, это заставит клевер и большинство других сидеральных культур расти лучше, и таким образом вы выигрываете в азоте за счет извести; вы выигрываете в калии, так как он поступает из древесной золы.

Мистер Бракетт: Вы когда-нибудь встречали землю, где было бы слишком много лесной подстилки для выращивания хорошей земляники?

Мистер Олвей: Нет, не встречал.

Мистер Бракетт: Я помню, когда я раскорчевал свой участок, где живу сейчас, у меня было место, где листья скапливались и перегнивали до такой степени, что, я бы сказал, там было восемь или десять дюймов лесной подстилки. Когда вы шли по нему, вы проваливались почти по щиколотку. На том клочке земли я собрал 11 000 кварт земляники с акра за год — это был самый большой урожай, который я когда-либо выращивал на этой лесной подстилке. Лесной подстилки никогда не бывает слишком много. Должно быть, там было что-то еще, кроме лесной подстилки.

Мистер Олвей: Если культура не дает удовлетворительного урожая, это может быть связано не с почвой, и пока мы не исключим другие возможные причины, мы не можем безоговорочно винить почву.

Мистер Мойер: В чем нуждаются эти черные почвы в западной части штата? На них есть беловатый налет.

Мистер Олвей: В дренаже. Это щелочь.

Мистер Кохендорфер: У меня десятилетний яблоневый сад, который я дисковал в прошлом году и содержал в относительном порядке этой весной. Там взошло много одуванчиков, которые я скосил в середине июля, и с тех пор они выросли снова. Будут ли они усваивать азот так же, как клевер?

Мистер Олвей: Они не будут брать его из воздуха. Они поведут себя как обычная рожь, но когда они погибнут и разложатся, азот будет собран из воздуха и добавлен в почву бактериями, которые живут на разлагающихся растительных остатках.

Мистер Келлогг: Вы когда-нибудь слышали, чтобы они погибали?

Мистер Олвей: Одуванчики? Если их запахать.

Участник: Практично ли выращивать соевые бобы на этой почве? Можно ли приобрести их по разумной цене и сможем ли мы получить спелые семена здесь?

Мистер Олвей: Они вызревают здесь без каких-либо серьезных проблем. Существует множество разных сортов. Если вы закажете их в далекой семеноводческой компании, вы можете получить сорт, который вызревает в Луизиане, но не в Миннесоте.

Участник: Как насчет вигны (кормовых бобов)?

Мистер Олвей: Вигна разочаровывает на таком севере. В Миннесоте она далеко не так хороша, как соевый боб. В необычайно теплое лето результаты бывают удовлетворительными.

Участник: Нужно ли заделывать в почву весь соевый боб целиком?

Мистер Олвей: Да. Все растение целиком должно быть запахано.

Участник: Практично ли использовать соевые бобы на корм скоту в саду?

Мистер Олвей: Да. Пользы от сидерата при выпасе скота получается не совсем столько же, сколько при запашке.

Участник: Как насчет вики мохнатой? Растет ли она здесь?

Мистер Олвей: Да. Она здесь растет. Это вполне неплохая культура.



Борьба с щитовкой на деревьях. — Мы публикуем следующий материал из Scientific American как заслуживающий внимания владельцев садов и приусадебных участков:

Корреспондент издания Science рассказывает о довольно поразительном эксперименте по уничтожению щитовки на деревьях путем отравления сока дерева. Он пишет:

«На моем участке растет куст ракитника испанского возрастом около дюжины лет со стволом диаметром около четырех дюймов, который в течение нескольких лет сильно страдал от австралийского желобчатого червеца (Icerya purchasi). Я перепробовал различные опрыскивания, выпускал на дерево жуков-хищников, питающихся щитовками, а в один прекрасный момент срезал все ветки и несколько раз опрыскал ствол в попытке навсегда избавиться от этого вредителя, но вплоть до прошлой зимы все попытки казались тщетными. В феврале этого года, когда ракитник был очень густо покрыт щитовкой, я просверлил в стволе отверстие диаметром три восьмых дюйма на глубину около трех дюймов, заполнил отверстие почти доверху кристаллами цианистого калия и заткнул пробкой. Через два дня щитовки начали опадать с дерева, а через несколько дней все казалось мертвым. Вылупились другие и напали на дерево, но продержались недолго, и с тех пор дерево свободно от щитовки и очень жизнеспособно».
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СОВМЕСТНОЕ ЗАСЕДАНИЕ МИННЕСОТСКОГО ГОСУДАРСТВЕННОГО ОБЩЕСТВА САДОВОДСТВА И ЕГО ФИЛИАЛОВ: МИННЕСОТСКОГО ОБЩЕСТВА САДОВЫХ ЦВЕТОВ, МИННЕСОТСКОГО ОБЩЕСТВА ПЧЕЛОВОДОВ И МИННЕСОТСКОГО ОБЩЕСТВА ЦВЕТОВОДОВ.

Состоится В ПЯТНИЦУ, 23 июня 1916 г., в гимнастическом зале Университетской фермы, Сент-Пол.

Здание гимнастического зала, в котором будет проходить эта встреча, было недавно построено и полностью приспособлено для нужд этого собрания лишь в течение последнего года. Территория вокруг него частично еще не благоустроена. Непосредственно к югу от этого здания находятся футбольные площадки — изначально заболоченный участок, который теперь засыпан и выровнен, со склонами холмов, поднимающимися примерно на тридцать-сорок футов с обеих сторон, хорошо затененными. Эти склоны были бы отличным местом для обеда на пикнике и дневной сессии, если бы не тот факт, что они недавно были засеяны травой и еще не готовы к использованию. Главный зал здания гимнастического зала, который представляет собой очень большое помещение — по крайней мере в три раза больше того, что занимала наша выставка в прошлом году — будет использоваться для демонстрации фруктов и цветов, и экспоненты смогут получить доступ в этот зал рано утром, хотя посетители будут не допущены в выставочный зал до 12:00 дня, чтобы дать достаточно времени для расстановки и судейства экспонатов.

Выставка останется на своем месте без изменений до 21:00. Цветы будут распределены по различным больницам в Городах-Близнецах.

Прилагаемый к этому уведомлению список призов практически такой же, как и в прошлом году, есть лишь несколько незначительных изменений, упоминать которые здесь нет необходимости. Поскольку сезон, по крайней мере до момента написания этого уведомления, выдался благоприятным, мы ожидаем большую выставку цветов, вероятно, самую прекрасную из всех, что когда-либо демонстрировались на наших летних встречах, и поскольку погода во время проведения нашей летней встречи всегда приятная, нам также гарантирован большой сбор членов и гостей.

Демонстрации. — На ферме пройдет ряд показательных выступлений: одно из них проведет проф. Фрэнсис Ягер, специалист по пчеловодству, в 11:30 в здании пасеки. Какая-либо специальная тема для этого не была объявлена, но для всех, кто интересуется пчеловодством, это мероприятие определенно окажется полезным. Профессора, связанные с отделами энтомологии и патологии растений, проведут эксперименты по опрыскиванию в каком-нибудь месте недалеко от Главного здания. Несомненно, состоятся и другие демонстрации, о которых будет объявлено до начала встречи или объявления о которых можно будет найти на доске объявлений в спортзале.

Экскурсоводы по территории. — Будут дежурить гиды, которые будут сопровождать посетителей по территории к различным достопримечательным местам. Эти гиды будут готовы ответить на вопросы, касающиеся различных направлений просветительской работы на ферме. Те, кто желает воспользоваться этой услугой, могут встретиться с гидами у гимнастического зала в 10:30 и 15:30. Гиды будут носить специальные опознавательные знаки.

Обед на природе. — Что касается обеда на природе, который займет время между полуднем и 14:00, мы не совсем уверены, где именно он будет проходить, но, вероятно, возле столовой. Если погода будет неблагоприятной, конечно, внутри здания спортзала найдется много места. В здании спортзала в достаточном количестве будет предоставлен ледяной лимонад для утоления жажды участников пикника.

Дневное заседание. — В 14:00 дневная сессия встречи пройдет в каком-либо месте внутри здания спортзала или вокруг него, в зависимости от погоды в тот момент, а также отчасти от того, какой будет погода в промежутке между сегодняшним днем и мероприятием в плане состояния территории.

Как добраться до территории. — Садитесь на трамвай Como-Harriet или Como-Hopkins в Сент-Поле или Миннеаполисе, выходите на Досвелл-авеню, и примерно получасовая пешая прогулка приведет вас на территорию Университетской фермы. Чтобы добраться до спортзала, идите на север по Кливленд-авеню (это проспект, идущий вдоль западной стороны Университетской фермы) мимо зданий Университетской фермы, пока не дойдете до последнего здания, которое вы узнаете по его размерам как спортзал. Территория между Кливленд-авеню и спортзалом не благоустроена, но посетители легко найдут дорогу. Если вы предпочитаете доехать на транспорте до самой территории, выйдите на Юстис-авеню, на которую вам укажет кондуктор. Оттуда на территорию фермы каждые пятнадцать минут ходят трамваи, за проезд взимается дополнительная плата в размере пяти центов. Попросите кондуктора высадить вас у здания спортзала, куда вы попадете после небольшой прогулки от трамвайной остановки по невыровненной земле, где нет специальных дорожек. Выход на этой остановке, однако, избавляет от долгой прогулки от конечной станции. Если вы сомневаетесь в правильности пути, следуйте по указателю в виде стрелки.

Посещение Государственной плодово-ягодной фермы. — Эта ферма расположена в Зумбра-Хайтс, в двадцати двух милях к западу от Миннеаполиса по линии железной дороги Миннеаполиса и Сент-Луиса. Поезд отправляется со станции в 8:35 утра. Вернуться можно через пристань Зумбра-Хайтс на озере Миннетонках и на озерных пароходах по линии конки до Миннеаполиса, либо, подождав до середины дня, сесть на поезд, возвращающийся в город по железной дороге. Один или несколько профессоров отправятся в путь в субботу утром, 24 июня, чтобы сопровождать всех желающих воспользоваться этой возможностью и посетить Плодово-ягодную ферму организованной группой. Там много интересного, причем главной сезонной особенностью в это время года является плодоношение большого поля земляники № 3 — сорта, который обещает стать перспективной коммерческой ягодой Северо-Запада.

Заявки на участие. — Все заявки должны быть получены секретарем не позднее понедельника, 19 июня. Никакие заявки на самой встрече приниматься не будут. Участников настоятельно просят присылать заявки как можно раньше, ни в коем случае не позже вышеуказанной даты. Бланки заявок предоставляются секретарем по запросу.

Экспонаты. — Все экспонаты должны быть размещены на местах и должным образом подписаны к 11:30 утра для участия в борьбе за призы. Экспоненты должны быть членами общества и выращивать выставленные экспонаты. Любой желающий может стать членом общества при уплате ежегодного взноса в размере 1,00 доллара.

Представленные фрукты и цветы становятся собственностью ассоциации.



Список призов Летнего собрания 1916 года.

Дублирование сортов не допускается.

РОЗЫ ОТКРЫТОГО ГРУНТА.



		1st	2d	3d	4th

		prem.	prem.	prem.	prem.

	Collection—three blooms of each named variety, to be shown in separate vases	$6.00	$4.00	$2.00	$1.00

	Collection of named varieties—three blooms of each,

	 in separate vases, amateurs only	6.00	4.00	2.00	1.00

	Three named varieties, white—each variety in a separate vase,

	 three blooms of each, each bloom on a separate stem	2.00	1.00	.50

	Three named varieties, pink—each variety in a separate vase,

	 three blooms of each, each bloom on a separate stem	2.00	1.00	.50

	Three named varieties, red—each variety in a separate vase,

	 three blooms of each, each bloom on a separate stem	2.00	1.00	.50

	Collection of Rugosa and Rugosa Hybrids—each variety

	 (consisting of one cluster of blooms on a single stem) in a separate vase	2.00	1.00	.50

	Most beautiful rose in vase	1.00

	Largest rose in vase	1.00

	Seedling rose to be shown by the originator.

	 (Not previously exhibited in competition.) Bronze medal donated by the American Rose Society.

	Basket of out-door roses and foliage, arranged for effect without ribbon,

	 not to exceed twelve inches in diameter	3.00	2.00	1.00






Нижеперечисленные сорта роз следует заявлять отдельно и демонстрировать в отдельных вазах, по три-пять цветков в каждой вазе.

Принц Камиль де Роан, Генерал Жакмино, Маргарет Диксон, М. П. Уайлдер, Жюль Марготтен, Магна Чарта, Поль Нейрон, Мадам Габриэль Луизе, Баронесса Ротшильд, Анна де Дисбах, Ульрих Бруннер, Джон Хоппер, Роза морщинистая (розовая и белая), Барон де Бонстеттен, Карл Друски, Мадам Плантье, Грус ан Теплиц.

Each, 1st prem., 75 cents; 2nd prem., 50 cents; 3rd prem., 25 cents.

ПИОНЫ.



							1st	2d	3d	4th

							prem.	prem.	prem.	prem.

	Vase	of	Festiva Maxima,	6	blooms		$2.00	$1.00	$0.50

	"	"	flesh or light pink	"	"		"	"	"

	"	"	medium or dark pink	"	"		"	"	"

	"	"	white	"	"		"	"	"

	"	"	red	"	"		"	"	"






	Collection—three blooms of each named

	variety in separate vases	$6.00	$4.00	$2.00	$1.00

	Collection—three blooms of each named

	variety in separate vases, amateurs only	6.00	4.00	2.00	1.00

	Seedling peony, three blooms	3.00	2.00	1.00	.50

	Collection—one bloom of each variety,

	shown each in a separate vase; for amateurs

	owning no more than ten varieties	2.00	1.00	.50




ОДНОЛЕТНИКИ И МНОГОЛЕТНИКИ.



				1st prem.	2d prem.	3d prem.	4th prem.

	Vase	of	Arabis	$1.50	$1.00	$0.50

	"	"	Canterbury Bells	"	"	"

	"	"	Dielytra	"	"	"

	"	"	Delphinium	"	"	"

	"	"	Evening primrose (Oenothera)	"	"	"

	"	"	Forget-me-not	"	"	"

	"	"	Foxglove	"	"	"

	"	"	Gailardias	"	"	"

	"	"	Grass pinks	"	"	"

	"	"	Iceland poppies	"	"	"

	"	"	Iris	"	"	"

	"	"	Lilies	"	"	"

	"	"	Lupine	"	"	"

	"	"	Nasturtiums	"	"	"

	"	"	Oriental poppies	"	"	"

	"	"	Pansies	"	"	"

	"	"	Perennial coreopsis	"	"	"

	"	"	Pyrethrum	"	"	"

	"	"	Shasta daisies	"	"	"

	"	"	Sweet peas	"	"	"

	"	"	Sweet William	"	"	"






		1st prem.	2d prem.	3d prem.	4th prem.

	Collection—named perennials, in separate vases	$6.00	$4.00	$2.00	$1.00

	Collection of annuals and perennials in separate vases

	(not to exceed 12) by amateurs who have never taken premiums

	on flowers	4.00	3.00	2.00	1.00

	Vase of flowers grown and exhibited by child	2.00	1.00	.50

	Vase of any kind of flowers not named in this list. (An exhibitor may make

	any number of entries desired under this head)	2.00	1.00	.50

	Vase of flowers arranged for artistic effect	1.50	1.00	.50

	Basket of outdoor-grown flowers, arranged by exhibitor	3.00	2.00	1.00




ЗЕМЛЯНИКА.

Одна кварта каждого сорта, экспонируется на тарелке, а не в коробке.



		1st prem.	 2d prem.	 3d prem.	 4th prem.

	Collection (not less than six varieties)	 $5.00	$4.00	$3.00	$2.00

	Collection of three named varieties	3.00	2.00	1.00	.50




Следующие сорта земляники заявляются раздельно:



		1st prem.	2d prem.	3d prem.	4th prem.

	Bederwood, Dunlap, Crescent, Splendid,

	Clyde, Warfield, Lovett, Enhance, Glen

	Mary, Haverland, Progressive, Superb,

	Americus, each	$1.00	$0.75	$0.50	$0.25

	Best named variety not included in the

	above list	2.00	1.00	.50

	Seedling, originated by exhibitor	3.00	2.00	1.00








ПОМОЩНИКИ САДОВОДА

Под редакцией Миннесотского общества садовых цветов

Edited by Mrs. E. W. Gould, 2644 Humboldt Avenue So.
Minneapolis.

Конкурс фотографий — Открыт для всех членов Общества садовых цветов.

Класс I. Фотография, показывающая лучшее оформление сада или эффект посадки. К снимку должен прилагаться список цветов и кустарников.

Первый приз — Двадцать пять многолетних растений.

Второй приз — Двенадцать ирисов.

Класс II. Фотография, показывающая отдельное цветущее растение. Растущее в грунте цветущее растение предпочтительнее цветка в вазе.

Первый приз — Двадцать пять многолетних растений.

Второй приз — Двенадцать ирисов.

Класс III. Фотография с изображением цветущего дикорастущего цветка. Следует соблюдать правила Класса II.

Первый приз — Двадцать пять многолетних растений.

Второй приз — Двенадцать клубней георгинов.

В каждом классе можно выставлять любое количество снимков, но участник может получить только один приз в каждом классе.

По возможности делайте фотографии размером 5x7 дюймов или 4x5 дюймов, хотя размер не станет препятствием для в остальном достойного снимка. Фотографии в Классах I и II должны быть сделаны исключительно в саду самого участника.

Все снимки должны быть переданы нашему секретарю до первого ноября и становятся собственностью общества. Призы будут вручены следующей весной. Фотографии будут выставлены на нашем ежегодном декабрьском собрании.



Эти рекомендации из журнала The Garden Magazine настолько хороши, что приводятся дословно:

Сразу после посева семян наиболее важной частью работы садовода является владение техникой пересадки. Как часто вы слышите о каком-нибудь садоводе, что если он «только к чему-то прикоснется, это непременно приживется»? В саду не существует «исцеления прикосновением монарха». Люди, которые «любят» растения, добиваются с ними больших успехов просто потому, что такие люди уделяют больше внимания уходу за ними. Первое условие при пересадке — иметь хорошие растения. Они должны быть хорошо закалены (см. Мартовскую памятку, посвященную холодным парникам); это относится к растениям в ящиках и горшках даже в большей степени, чем к тем, что растут в парниках. При покупке растений выбирайте коренастые, компактные экземпляры темной окраски, предпочитая их слишком крупным.

Подготовьте почву так же тщательно, как если бы вы собирались сеять семена. Разметьте рядки, и если предполагается использовать удобрение, тщательно смешайте его с почвой перед началом пересадки. Затем аккуратно подготовьте растения. Если они не совсем крошечные, подрежьте самые крупные листья примерно наполовину старыми ножницами. Маленьким совком или старым ножом вырежьте их из парника или рассадного ящика, в котором они растут, сохраняя как можно больше почвы на корнях каждого растения. (Если они не в ящиках, вырезайте их по мере использования в саду.) Если они в горшках, аккуратно выбейте их и уложите в плоский ящик для удобства транспортировки. Бумажные горшочки, в которых вырастают лучшие растения, перед посадкой не снимают. Тщательно полейте их за день до посадки, чтобы почва была в наилучшем для работы состоянии; однако в течение нескольких дней перед посадкой растения полезно подержать «на сухом пайке», так как в этом случае после высадки они быстрее восстановятся.

(Продолжение следует)





ЭНТОМОЛОГИЧЕСКИЕ ЗАМЕТКИ

Ф. Л. Уошберн, профессор энтомологии Университета Миннесоты.

ЦВЕТУЩАЯ СЕРЕБРИСТАЯ СЛИВА В МИННЕТОНКЕ.

19 мая 1916 г. — У автора имеется небольшая серебристая слива, привитая на зимостойкий подвой, которую он получил от г-на Эрроууда из Невиса, шт. Миннесота. Сейчас она цветет в его экспериментальном саду в Миннетонке — цветов, правда, немного, но тем не менее она цветет. Это дерево высотой не более двух футов, и оно было несколько защищено защитой от кроликов и высоким снегом. Другие сливы в саду энтомолога (один акр) сейчас почти полностью покрыты цветами: Ханска, Скуя, Опата и другие гибриды Хансена, а также испытуемые сливы с университетской плодово-ягодной фермы.

Этой весной мы перепривили сорта Хибернал и Паттен Грининг черенками сортов Старк Делишес, Граймс Голден, Кинг Давид и Джонатан.

Половина этого участка круто спускается к северу, а другая половина более полого к югу; почвы — суглинки с глинистым подпочвенным слоем, что создает благоприятные условия как для садоводства, так и для работы с виноградом, мелкими ягодами и овощами.

Из винограда мы заложили Конкорд, Уорден, Мурс Эрли, Агавам, Брайтон, Иона, Линдли, Салем, Барри, Герберт, Изабелла, Грин Маунтин и другие.

Мы даже имели дерзость испытать логанову ягоду с тихоокеанского побережья, и в настоящее время некоторые растения уже плодоносят. Обильное укрытие землей предстоящей зимой, возможно, защитит эти растения в холодное время года.

ПУЗЫРЧАТАЯ РЖАВЧИНА ВЕЙМУТОВОЙ СОСНЫ В МИННЕСОТЕ.

Это заболевание только что было обнаружено на нескольких веймутовых соснах в двух питомниках Миннесоты. Деревья в одном из этих питомников происходили из Висконсина, куда были доставлены с востока страны. Абсолютная идентификация была выполнена Отделом фитопатологии Сельскохозяйственного колледжа. Государственный энтомолог уже направил в полевые условия группу специалистов, которые проведут инспекцию каждого питомника в штате, где выращиваются веймутовы сосны.

ПРОБЛЕМА ДОМАШНИХ ВОРОБЬЕВ.

Мы добились определенного успеха в использовании ловушки для воробьев, отлавливая от 11 до 25 птиц за полдня. Следует отметить, однако, что это происходит не каждый день, и кроме того, легче всего попадаются молодые птицы. Как старые, так и молодые особи очевидно учатся избегать ловушки. Другой участник, использовавший эту ловушку, также сообщает об успехе, даже превосходящем наш. Другие лица сообщают об среднем улове в десять птиц в день на протяжении почти четырех месяцев. Находясь на ферме, можно также прибегнуть к отстрелу их поодиночке или, что еще лучше, когда они собираются вместе на кормежку. По сути, в течение нескольких дней их можно приманивать зерном (предпочтительно осенью или зимой) перед использованием дробовика. Это приучает их собираться в плотную стаю. Яйца и гнезда можно неоднократно уничтожать, если они находятся в пределах досягаемости. Хорошо направленная струя воды из шланга помогает заставить их покинуть свои места ночевки, по крайней мере на время.

Дирборн (Фермерский бюллетень № 493 Министерства сельского хозяйства США) описывает ловушку в виде гнездового ящика. Воробьев также можно травить ядом, но это требует предельной осторожности. В связи с этим интересно узнать, что один экспериментатор скормил большое количество воробьев, погибших от ярма, домашней кошке без каких-либо дурных последствий для последней.

В сумерках мы подбирали их с карнизов нашего дома с помощью небольшого коллекционного ружья или пистолета, стреляющего очень легким зарядом дроби, но обнаружили, что дробь портит дом, и поэтому были вынуждены прекратить эту практику.

В дополнение к отлову воробьев с помощью проверенных ловушек до нашего сведения недавно дошел следующий рецепт:

«Кормите хорошей колотой кукурузой в течение нескольких дней; затем замените ее отравленной колотой кукурузой, приготовленной следующим образом: замочите одну кварту колотой кукурузы в воде; выньте ее и дайте наполовину высохнуть. Растворите одну унцию стрихнина в горячей воде. Замочите в этом кукурузу, пока она не разбухнет, а затем полностью высушите».





КОЛОНКА ПЧЕЛОВОДА.

Ведет Фрэнсис Ягер, профессор пчеловодства Университетской фермы, Сент-Пол.

ИСКРОВЫЙ (СЕКЦИОННЫЙ) МЕД, ЦЕНТРИФУГИРОВАННЫЙ МЕД И НАРАЩИВАНИЕ СЕМЕЙ.

(Продолжение из майского номера)

Пчелиные семьи, содержащиеся для получения сотового меда, очень склонны к роению. Роение с последующим разделением сил несовместимо с прибыльным производством сотового меда. Для достижения наилучших результатов семью необходимо держать вместе. Известные пчеловоды используют следующие методы.

1. В начале медосбора позвольте семье выпустить естественный рой. Посадив пчел на стартовые рамки или полные листы вощины и дав им немного расплода, чтобы они снова не слетели, рой помещают на место материнской семьи, которую сдвигают в сторону на два-три фута. На седьмой день старую семью переносят на противоположную от роя сторону на два-три фута. Две недели спустя всех пчел стряхивают перед роем, а улей с воском и медом убирают. Таким образом, стремление пчел к роению удовлетворено, и семья продолжает работать слаженно.

2. Сделайте искусственный рой («стрясенный рой»). Во время взятка с одуванчиков добавьте магазинную надставку для откачки меда к вашей семье, выращивающей соты, чтобы дать пчелам место для складирования. В начале медосбора отодвиньте весь улей немного в сторону и установите новое днище на освободившееся место. На это днище поместите магазинную надставку для откачки меда от вашей семьи. Найдите рамку с маткой и поместите ее в середину этого нового гнездового корпуса вместе со всеми пчелами. Затем стряхните всех пчел из старого гнездового корпуса в новый. Оставшийся без матки расплод из старого улья можно поставить сверху на какую-нибудь более слабую семью на вашей пасеке, которая позаботится о нем. Пять таких магазинных надставок с расплодом можно установить поверх одной такой семьи, и она станет самой сильной на пасеке по сбору центрифугированного меда во время цветения липы или другого позднего медосбора. Этот мед очень пригодится для подкормки ваших пчел осенью и весной. Теперь добавьте надставку для сотового меда к вашему искусственному рою. Добавляйте новые надставки по мере необходимости: снизу — до 4 июля, сверху — после этой даты. Снимайте все надставки с сотовым медом одновременно по окончании медосбора, чтобы они оставались белыми и чистыми.

3. Когда в начале медосбора (примерно 10 июня) ваша семья очень сильна, удалите матку, либо уничтожив ее, либо создав с ней новую семью на двух рамках расплода. На седьмой день вырежьте все маточники, кроме одного (обязательно следите за тем, чтобы не осталось двух). Это заменит матку на пасеке, предотвратит роение в текущем сезоне, направит большое количество пчел на сбор нектара (поскольку нет личинок, которых нужно кормить), предотвратит вылупление тысяч пчел после того, как они перестанут быть полезными в качестве сборщиков меда, а мед, необходимый для выращивания этих пчел, поступит в магазины.

(Продолжение в июльском номере)





УГОЛОК СЕКРЕТАРЯ

Уведомление о Летнем собрании можно найти на страницах 257-259 этого журнала. Не пропустите его и обязательно приезжайте. Нас ждет великолепная выставка цветов и прекрасная погода — таков наш рекорд к настоящему моменту.

Офис секретаря в летние месяцы будет работать в обычном режиме, за исключением субботних послеобеденных часов, однако секретарь будет вести регулярный приеме только по понедельникам, средам и пятницам.

Отчет Государственного энтомолога об инспекции питомников за 1915 год вышел в свет в виде циркуляра № 37. Он содержит список всех проверенных питомников в штате, а также шесть полностраничных фотографий, иллюстрирующих питомниководство в Миннесоте. Экземпляры можно получить, написав Ф. Л. Уошберну, Сент-Энтони-Парк, шт. Миннесота.

Хороший урожай ремонтантной земляники. — Мистер Дж. Дж. Кункель из Кимбалла, шт. Миннесота, пишет 13 мая: «Три растения ремонтантной земляники, которые я получил от вас в 1915 году, дали около 250 молодых растений, из которых этой весной я пересадил около 200. У нас было немного ягод, но мы и не рассчитывали на ягоды, так как позволили расти всем усам».

Кто добился лучших результатов в выращивании ремонтантной земляники сорта № 1017?

Фермер в Попечительском совете. — Мы с большим удовольствием отмечаем назначение настоящего фермера в лице Ч. В. Глотфельтера из Уотервилла членом Попечительского совета Миннесотского государственного университета. Мистер Глотфельтер хорошо известен по всему штату как бывший президент Миннесотского государственного сельскохозяйственного общества и в настоящее время занимает ту же должность в Миннесотской ассоциации селекционеров сельскохозяйственных культур. Он фермер в полном смысле этого слова, так как живет на ферме, которую обрабатывал лично в течение очень многих лет. Мы чувствуем, что садоводческие и сельскохозяйственные интересы штата находятся в особенно надежных руках этого совета, когда г-н Глотфельтер входит в его состав.

Вклад Уаймана Эллиота в библиотеку. — Некоторое время назад миссис Эллиот, вдова покойного Уаймана Эллиота, прислала в наш офис в качестве вклада в нашу библиотеку все садоводческие и сельскохозяйственные книги, принадлежавшие мистеру Эллиоту. Всего было 397 томов, почти все в коленкоровых переплетах. Большую их часть составляли отчеты других садоводческих и сельскохозяйственных обществ, большинство из которых уже имелось в библиотеке Общества садоводства. Тем не менее, здесь было около сорока-пятидесяти очень ценных справочников или книг по конкретным темам садоводческого характера, а также значительное количество отчетов других обществ, которых у нас не было, — всего семьдесят семь томов. Большинство из них размещены в двух отдельных шкафах, которые будут отмечены именем мистера Эллиота, и, конечно же, на форзаце каждого из этих томов имеется надпись аналогичного характера. Остальные книги, в количестве 320 штук, отправляются в библиотеку Университетской фермы для использования там в той мере, в какой они им нужны, и они наверняка будут знать, куда пристроить с пользой то, в чем у них нет личной потребности. В штате найдется немало библиотек, которые были бы искренне рады получить некоторые из этих томов, и мы надеемся, что таким образом имя мистера Эллиота появится в каталогах многих наших публичных библиотек.

Новые пожизненные члены. — В течение 1916 года и с момента последней официальной регистрации такого рода в список пожизненных членов общества было добавлено довольно много имен. В постоянный список общества теперь внесены имена следующих лиц: Лудвиг Лима, Монтевидео; миссис Флоренс Берлингейм, Гранд-Рапидс; А. Л. Негстад, Арлингтон, шт. С.Д.; К. П. Братнобер, 1419 Хармон Плейс, Миннеаполис; мисс Анна М. Джонсон, Лафайетт; Х. Дж. Апплеби, Миннеиска; Ханс М. Джонсон, Пайпстоун; Крист Эфферц, Норвуд; О. Дж. Ойен, Уотсон; Ф. Э. Олдер, Калифорнийский государственный педагогический колледж, Лос-Анджелес, шт. Кал.; Эрик Спарре, Элк-Ривер; Э. Х. Мэйзи, 3029 Юинг Со., Миннеаполис.

В этом списке еще есть место для других, и почему бы вместо того, чтобы платить ежегодные взносы из года в год, не сделать единовременный платеж и покончить с этим?

Резолюция о цветке штата. — Следующая резолюция была единогласно принята на заседании Миннесотского общества садовых цветов, состоявшемся во время ежегодной сессии Государственного общества садоводства в декабре прошлого года.

Постановлено, что, принимая во внимание то, что Штат Миннесотa принял цветок штата, который из-за того, что он является уроженцем лесов и болот, малоизвестен или неузнаваем,

И принимая во внимание то, что Штат Миннесота в 1893 году принял путем голосования законодательного собрания флаг штата, эмблема которого малоизвестна жителям штата, и полагая, что знакомство с цветком штата и флагом штата принесет пользу и укрепит преданность штату и Союзу;

Настоящим постановляется, что мы, Миннесотское государственное общество садоводства, настоящим петиционируем и просим законодательное собрание штата Миннесота отпечатать привлекательное изображение цветка штата и флага штата в надлежащем обрамлении и подарить его средним школам штата с просьбой повесить его на стене их актового зала.

А также бесплатно предоставлять его другим общественным зданиям по мере необходимости.


Программа «Недели фермеров». — Во время «Недели фермеров» на Университетской ферме с 1 по 7 января 1917 года запланировано проведение нескольких конференций, которые производители фруктов и овощей сочтут полезными в своей работе. Эти конференции охватывают все проблемы растениеводов, однако специальные дни посвящены мелким ягодам, древесным фруктам и овощам. Предстоящий январь станет третьей конференцией для производителей фруктов, второй для овощеводов и первой для производителей мелких ягод как отдельного направления плодоводства.

Мистер В. Г. Брирли, заведующий Отделом садоводства Университетской фермы, работает над программами этих конференций на предстоящий январь. Он будет очень рад, если все заинтересованные лица напишут ему для получения информации или предложат темы для обсуждения. Программа конференции овощеводов будет разработана совместным комитетом овощеводов Сент-Пола и Миннеаполиса, работающим совместно с г-ном Брирли. Комитет планирует встретиться во время летнего собрания Общества садоводства и, конечно же, приветствует любые предложения относительно тем и докладчиков.

Эти конференции предназначены для всех заинтересованных растениеводов и бесплатны для всех. До сих пор возникали трудности в том, что сами садоводы предлагали очень мало идей для программы. Если у вас есть какие-либо проблемы или вопросы, которые вы хотели бы обсудить на этих конференциях, сейчас самое время внести свои предложения.




[image: South end of Exhibition Hall at late Summer Meeting. The flower exhibit is mostly in north end of hall, and not showing in this picture.]
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Meeting. The flower exhibit is mostly in north end of hall, and not
showing in this picture.




Хотя в этом журнале не планируется публиковать ничего вводящего в заблуждение или ненадежного, тем не менее следует помнить, что публикуемые здесь статьи излагают опыт и мнения их авторов, и этот факт всегда следует учитывать при оценке их практической ценности.
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Розы моего соседа


The roses red upon my neighbor's vine


Are owned by him, but they are also mine,


His was the cost, and his the labor, too,


But mine, as well as his, the joy their loveliness to view.




They bloom for me, and are to me as fair


As for the man who gives them all his care.


Thus I am rich, because a good man grew


A rose-clad vine for all his neighbors' view.




I know from this that others plant for me,


And what they own, my joy may also be.


So why be selfish, when so much that's fine


Is grown for you, upon your neighbor s vine!




—Anon









ЛЕТНЕЕ СОБРАНИЕ 1916 ГОДА.

Миннесотское государственное общество садоводства

Совместное заседание с его филиалами: Миннесотским обществом садовых цветов, Миннесотским обществом пчеловодов и Миннесотским обществом цветоводов.

А. В. ЛАТАМ, СЕКРЕТАРЬ.

Есть что-то почти мистическое в непрерывной череде погожих дней, которые приветствовали ежегодные летние собрания Общества садоводства в последнюю четверть века. За несколько дней до этой встречи казалось очевидным, что в этом году у нас по крайней мере будет ненастный день для сбора, и даже накануне днем и ночью погода была крайне неблагоприятной. Однако утро пятницы, 23 июня, выдалось светлым, прекрасным, теплым и радостным, как сама улыбка природы, и оставалось таковым весь день. Встреча соответствовала этим благоприятным обстоятельствам и, я полагаю, привлекла больше цветов лучшего качества и большее число людей — как экспонентов, так и посетителей (хотя по качеству они были на высоте), — чем любое предыдущее подобное собрание ассоциации.

Выставка разместилась в новом спортивном зале Университетской фермы — помещении достаточно большом, чтобы в нем не только разместилась экспозиция с широкими проходами между рядами, но и нашлось масса места для расстановки стульев для дневного заседания. По трем сторонам зала были расставлены столы, использовавшиеся для демонстрации многолетников и роз. Пионы экспонировались на нескольких столах в северной центральной части зала, а помимо этого часть лучших пионов была представлена прямо на полу так, чтобы посетители могли ходить среди них, смотреть на них сверху вниз и любоваться ими во всей красе. Один стол был занят выставкой земляники, которая, правда, оказалась небольшой из-за запоздания сезона, хотя Плодово-ягодная ферма показала сорок-пятьдесят тарелок сорта № 3 — новой летней ягоды, пользующейся огромной популярностью, — и несколько ремонтантных экземпляров. Количество заявок, по моим оценкам, превысило показатели любой предыдущей встречи, составив в общей сложности 521. На встрече присутствовало большинство старых участников наших летних выставок и несколько новых. Предпринятые в этом году усилия по завершении формирования экспозиции к 11:30 увенчались успехом, и к часу обеда судьи уже далеко продвинулись в своей работе, после чего зал открылся для публичного осмотра экспозиции.

Около двенадцати часов участники и их друзья собрались на лужайке возле станционного обеденного зала, где было много деревьев и зеленой травы, и отведали полуденного угощения; для этой цели станция предоставила кофе, а также лимонад — последнее нововведение в нашем меню.

Обычное дневное заседание состоялось в два часа в том же зале, где была размещена выставка. Оно собрало много участников: около двух-трех сотен человек воспользовались возможностью послушать тех, кто выступал в рамках этой спонтанной программы. Наш корреспондент записал кое-какие тезисы того, что происходило на заседании, однако это лишь частичные записи, и то, что приводится ниже относительно происходившего, имеет характер лишь выдержек.

Председатель Кешмен, как обычно, председательствовал и в нескольких словах поприветствовал общество, сказав, среди прочего:

"Этого события всегда ждут с огромным удовольствием. Мы встречаемся с теми, кто занят аналогичным трудом, обсуждаем проблемы, с которыми нам приходится бороться, наши радости и наши печали. Мы приходим сюда, чтобы встретиться с друзьями, — и мой опыт подсказывает, что нет более верных и преданных друзей, чем те, что встречаются среди садоводов. Истинный садовод — это любитель природы, ценитель прекрасного и всего, что с ним связано. Он не ищет ничего, кроме лучшего, что есть в человеческой природе. Таковы мужчины и женщины, состоящие в Обществе садоводства".

Выступая от лица Университетской фермы, чье гостеприимство в широком смысле слова общество разделяло, декан Вудс тепло и в своей непринужденной манере поприветствовал нас, и приводимые ниже слова типичны для тех добрых вещей, что он сказал: "У нас всегда стоят приятные дни и остаются приятные воспоминания, потому что те, кто изучает цветы, плоды и красоты природы — это именно те люди, от которых можно черпать вдохновение, чтобы понимать и постигать значение природы. Всякий, кто способен прислушаться к звукам природы, всякий, кто видит в цветах стремящийся ввысь дух жизни, обладает истинным духом садовода и всегда желанный гость здесь".

Господин А. Бракетт из Эксельсиора, к которому обратились с просьбой выступить, рассказал кое-что о культуре земляники и по ходу своего выступления продемонстрировал несколько тарелок с различными сортами земляники. Ниже приводится суть его выступления на эту тему. "У нас здесь есть то, что мы называем земляникой № 3, выведенной на Опытной ферме. Исходя из своего опыта, я считаю, что она вытеснит всю нашу обычную плодоносящую в июне землянику. У нее глубокая корневая система, прекрасное крупное растение и хороший, плотный плод, и я никогда не видел на этих растениях ни увядания, ни ржавчины. Я думаю, что она окупит все расходы, когда-либо затраченные на ферму, одна эта ягода окупит их, столь велика будет ее ценность для жителей Миннесоты. Ремонтантная земляника пришла всерьез и надолго, и для личного пользования вам не нужно сажать никакие другие сорта. Ремонтантная земляника начинает зреть по меньшей мере на неделю раньше практически любой другой ягоды, имеющейся у нас, а затем продолжает плодоносить до тех пор, пока ее не побьет мороз. В прошлом году я собрал со своих растений по меньшей мере двадцать бушелей плодов, и с четверти акра получил пятьдесят три ящика, продав их по 4,80 доллара за ящик. Много говорят о том, что могут вырастить в Калифорнии, но здесь мы можем добиться большего, и я верю, что если вы будете придерживаться этих трех сортов — Америкус, Суперб и Прогрессив, — вам не придется сажать никакие другие сорта. У Америкуса самый лучший вкус, но он не столь крупный. У Суперба почти все ягоды крупные, очень мало мелких, но им недостает вкуса".

"Есть одна особенность у этой новой земляники: она не может плодоносить круглый год, то есть в течение лета, если почва недостаточно богатая. Думаю, я внес на пол-акра ремонтантной земляники двадцать пять повозок удобрений. Землю необходимо сделать питательной, чтобы эти растения могли выжить и дать урожай. Я использую узкую гряду по системе выращивания на холмиках. Весной я сокращаю свои ряды, выкапываю растения и оставляю гряду шириной в четыре дюйма, а растения на расстоянии шести дюймов друг от друга. Это дает больше ягод и более качественные растения".

Профессор К. Б. Уолдрон из Фарго, штат Северная Дакота, проработавший четверть века садоводом в Сельскохозяйственном колледже Фарго и почти никогда не пропускавший наши летние встречи, будучи призван к слову, среди прочего сказал: "Существует множество вещей, которые объединяют людей в группы того или иного рода. Раньше считалось, что если люди разделяют одинаковые убеждения относительно вечного наказания и тому подобного, они объединяются в группы, однако в наши дни мы видим, что люди группируются по более естественным принципам. Я полагаю, что объединение людей на основе общей любви к деревьям, плодам и цветам создает более естественные узы единения, и когда я встречаю человека, знающего названия многих наших прекрасных цветов, я сразу чувствую к нему тягу. Мне кажется, что общение с таким человеком не может надоесть, к какой бы политической партии он ни принадлежал. Вещи, о которых я говорю, служат более естественной и гармоничной основой для нашей дружбы, чем практически что-либо еще. Я знаю, что всегда с предвкушением жду за дни и недели вперед таких встреч, где могу повидаться с людьми, которые любят, обожают и лелеют то, в чем я нахожу свою величайшую радость".

Суперинтендант Плодово-ягодной фермы господин Чарльз Харалсон коротко рассказал о работе на Плодово-ягодной ферме, которой он руководит со столь выдающимся успехом. Его выступление было чересчур кратким, если учесть тот огромный объем детальной работы, которая ведется там по выведению новых сортов плодов: "Работа на Плодово-ягодной ферме ведется в обычном режиме. Мы работаем над земляникой, сливами, яблоками, отчасти над виноградом и несколькими другими культурами, такими как крыжовник и смородина. Наилучших успехов на сегодняшний день среди новых сортов мы добились с земляникой, малиной и сливами. На прохождение одного поколения у них уходит всего несколько лет, и мы можем отбирать их быстрее, чем яблоки. Урожай слив в этом году очень слабый, особенно у гибридных слив, из-за вымерзания, то есть гибели почек в течение зимы. Раньше такого никогда не случалось, но в этом году это проявилось в значительной степени. Урожай земляники очень хороший, равно как и поспевающей сейчас малины. Пожалуй, не менее 2,000 сеянцев яблонь плодоносят в этом году, так что у нас будет небольшая возможность для отбора среди яблонь. Что касается винограда, мы работаем с большинством сеянцев Беты и некоторыми гибридами, и у нас имеется несколько очень хороших сеянцев Беты. Одна красная разновидность не уступает ни одному из культивируемых сортов. По крайней мере, она полностью зимостойка. И у нас есть две-три разновидности черного винограда, почти столь же крупных, как Мурс Эрли или Конкорд".

"У нас также имеется ряд сеянцев груш, но в этом направлении мы продвинулись еще не так далеко. Груши переносят зиму сравнительно неплохо, хотя до определенной степени и вымерзают. Когда они ослаблены за зиму, а весной начинается рост, они поражаются бактериальным ожогом. Бактериальный ожог — самая тяжелая часть нашей работы с грушами".

Профессор Р. С. Макинтош из Университетской фермы оказался перед аудиторией и по обыкновению воспользовался случаем, чтобы сказать людям, что им следует есть больше яблок, а также поведать о том, как их заполучить. Эта тема, судя по всему, неотступно у него в голове, и он настойчиво и с пользой над ней работает.

"Вы, кто голоден и хочет яблок или яблочного пирога, постарайтеся засуетиться примерно в середине августа и съесть ваши излишки яблок в Миннесоте. Просто позор, что фермеры, плодоводы и прочие потратили годы на попытки выращивать яблоки в Миннесоте, а затем мы не можем найти достаточное количество людей, чтобы эти яблоки съесть. Мы собираемся продолжать работу расчетно-распределительного бюро, как и в прошлом году, и если вам нужны яблоки, дайте нам знать. Мы можем выращивать яблоки так же, как выращиваем пионы и землянику, но бывает несколько сложно обеспечить их правильное распределение".

Господин А. М. Бранд из Фэрибо, представивший на встрече необыкновенную выставку сеянцев пионов, названную нашим экспертом по пионам господином К. С. Харрисоном "не имеющей равных в мире", был представлен публике и кратко выступил по поводу получения сеянцев пионов следующим образом: "Есть много воодушевляющего в том, чего нам удалось достичь там, в Фэрибо, в деле выведения прекрасных сортов пионов. Шестнадцать лет назад мы начали с идеи усовершенствовать тот посадочный материал, который у нас уже имелся. У нас была небольшая красная пиония, очень симпатичный пион, выведенный господином Терри там же, в Айове, под названием Рэйчел, и, взяв его за основу в качестве материнского растения, мы получили одни из лучших корней из всех находящихся в культивации. Используя множество семян Рэйчел, мы смогли вывести этот сорт Мэри Бранд, который многие цветоводы считают одним из лучших красных пионов в мире. Очень многие люди, выращивающие прекрасные пионы, думают, что им приходится утруждать себя искусственным опылением. В этом нет необходимости. Мы начинали с таких сортов, как Рэйчел, и, позволяя пчелам и силам природы производить опыление за нас, смогли получить такие разновидности, как эта. Вот новый сеянец, который мы представили в этом году и назвали Рут, — это розовый пион. Как правило, мы высаживаем около пика семян ежегодно, и из этого пика семян получается, пожалуй, 10,000 сеянцев, а из этих 10,000 мы получаем один хороший сеянец, и это единственный удачный сеянец, выращенный нами в текущем году. Данный сеянец происходит от Rosa Fragrans. Когда мы отобрали этот сеянец с грядки с сеянцами, мы сочли его лучшим из имевшихся у нас сеянцев, однако с того самого времени и по сей день он так и не показал себя с лучшей стороны, а ведь прошло уже десять лет с тех пор, как мы испытываем этот сеянец, что показывает вам: когда вы выращиваете сеянцы, не следует проявлять излишний энтузиазм в первый же раз, когда сеянец зацветает и выглядит великолепно. В следующем году он может оказаться совершенно никуда не годным. Сеянец необходимо испытывать всевозможными способами, чтобы выяснить, стоит ли выпускать его в свет. Как правило, у нас уходит десять лет с момента первого цветения сеянца до его выпуска. Девяносто процентов всех выращенных вами сеянцев пионов будут простыми, один из 10,000 сеянцев окажется сносным, и один из 100,000 сеянцев — экстраординарно хорошим, так что, видите ли, то, что мы произвели на свет, дает нам некоторое воодушевление. Я бы не стал советовать многим из вас заниматься селекцией сеянцев, хотя вы вполне можете получить один хороший сеянец из горсти семян".

"Если вы сажаете пион на лужайке, его необходимо обильно удобрять. Газон не должен подходить вплотную к стеблям пиона. Если вы хотите иметь пион на газоне, выделите ему два фута пространства. Большинство пионов, которые сюда привозят, выкопаны с полей, обрабатываемых конным культиватором. Если вы хотите иметь цветы на газоне и не желаете их культивировать, вам придется использовать много удобрений. Главное — не переборщить. Вносите удобрения обильно примерно раз в три года. Не подкармливайте их каждую осень. Удобряйте осенью, а следующей весной заделайте навоз в почву лопатой и после этого не используйте никаких удобрений в течение трех-четырех лет. Высаживайте пионы в любое время с первого сентября и до наступления заморозков, а также в любое время весной до начала роста растений. Если вы сажаете весной, вы опережаете посадку в сентябре следующего года ровно на шесть месяцев, хотя сентябрь поистине является лучшим временем для посадки. Если куст пиона состарился, разросся в окружности с кадку, и вы все же хотите, чтобы он оставался на прежнем месте, я бы вырезал половину появляющихся стеблей, а для получения еще более крупных цветков после появления стеблей прищипнул бы также и боковые бутоны".
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Госпожа Кроуфорд из Индианы, опытный местный цветовод, приехавшая в Миннеаполис специально для участия в нашей цветочной выставке, как нам известно, рассказала о том, как выращивают пионы в ее краях; это был интересный и практичный рассказ, часть которого приводится ниже: "В Индиане у нас кислая черная глинистая почва. Мы удобряем ее измельченным известняком и листьями. Я вношу в качестве удобрения опавшие осенью листья после того, как они начинают преть. Я укрываю их, не срезая верхушек растений. Затем весной, когда они начинают давать бутоны, мы обходим их на коленях и с помощью совка заделываем все листья в почву. У меня 3,000 растений, но с помощью наших работников мы справляемся с этим и выращиваем прекрасные пионы. Что касается навоза, я никогда не решаюсь вносить какие-либо удобрения ближе чем на два фута к кусту. Ряды располагаются на расстоянии от трех до четырех футов друг от друга. Мы никогда не используем удобрения, которые могут соприкасаться со стеблями, поскольку после срезки цветов стебель остается полым, и если навоз попадает внутрь стебля, он проникает вниз к корням и со временем приводит к образованию пустот в корневой системе. В нашей части штата мы никогда не применяем никаких удобрений, способных контактировать со стеблями, за исключением листьев. Когда осенью подметают улицы, я сгребаю листья на задний двор. Мне привозят четырнадцать или пятнадцать повозок. Их разбрасывают вокруг пионов. Я хочу сделать вам комплимент: у вас великолепные пионы, некоторые из них лучше тех, что я когда-либо видела, и я надеюсь, что вы будете так же увлечены выращиванием пионов, как и я. Нужно ли сжигать срезанные верхушки? Я считаю, что зола от ботвы помогает удобрять почву. Я складываю их небольшими кучами, сжигаю и посыпаю золой пионы. Часто, когда я подкапываю пион и чувствую, что почва истощилась, я бросаю туда пригоршню садового гороха, а когда он вырастает примерно до фута в высоту, заделываю его в почву лопатой в качестве удобрения".

Господин Д. В. К. Рафф из Сент-Пола представил потрясающую коллекцию пионов сортовых наименований, большинство из которых обошлись ему очень недешево в денежном выражении: он платил за корень суммы от 5,00 до 40,00 долларов, и, судя по внешнему виду цветов, которые он демонстрировал аудитории во время своего выступления, они полностью оправдывали эти деньги. Сожалею, что мы не можем предоставить стенографический отчет о его выступлении с названиями сортов, но эту информацию придется получить у него в какое-то другое время. В частности, он сказал:

"Я потратил последние пятнадцать лет на создание хорошей коллекции пионов. Я объездил весь мир в поисках пионов и собрал одни из лучших экземпляров от всех известных селекционеров и садоводов. В моей коллекции насчитывается свыше 400 сортов, то есть тех, что я выращиваю у себя дома. Сегодня я привез сюда, конечно же, множество пионов более поздних сортов. Я доставил их в образовательных целях, чтобы люди могли увидеть некоторые из редких цветов, о которых они могли слышать или читать, воочию лицезреть их и узнать об этих сортах. В прошлом году я устраивал выставку и показывал сотни таких цветов. В этом году я привез лишь несколько отборных экземпляров".


Преподобный К. С. Харrison выступал в своей неизменно вдохновляющей манере, но с такой силой и быстротой, что наша стенографистка не успевала за ним записывать, о чем мы искренне сожалеем. Все мы знаем господина Харрисона как преданного энтузиаста цветов. Он из года в год приезжает к нам на обе ежегодные встречи. Хотя ему уже восемьдесят три года, то, о чем он говорит, и то, как он это говорит, по-прежнему звучат с задором и вдохновением молодости. Он предложил создать общество пионов для Северо-Запада, и поскольку поднятие рук показало присутствие достаточного числа единомышленников для воплощения такой организации в жизнь, были намечены соответствующие планы. Наш корреспондент успел записать следующее:

"Я посещал национальные выставки пионов в Бостоне и Нью-Йорке, и они и в подметки не годятся вашим пионам, запомните это! Есть что-то в вашей почве и в вашем климате, что позволяет им выходить на первый план".

Профессор Ф. Л. Уошберн должен был рассказать нам кое-что о ржавчине веймутовой сосны, но он не стал утомлять нас длинным техническим докладом, и из всего сказанного им репортер зафиксировал лишь следующее, по чему тем не менее можно было вполне отчетливо судить о сути его мыслей: "Мы обнаружили в Миннесоте заболевание белой сосны под названием "ржавчина веймутовой сосны". Одна из стадий развития этого заболевания протекает на крыжовнике или смородине, то есть сейчас мы наблюдаем его на белой сосне, откуда оно переходит на крыжовник или смородину. Мы обратились к губернатору, государственному казначею и государственному аудитору и выделили 1 000 долларов на борьбу с этой напастью в дополнение к нашему обычному ассигнованию".

Господин Дж. М. Андервуд из Лейк-Сити, без которого любая программа была бы неполной, произнес несколько заключительных слов: "У нас была такая великолепная программа, и я знаю, что вам не терпится взглянуть на эти прекрасные цветы, поэтому все, что я успеваю сказать и хочу сказать, сводится к тому, что мы, по моему мнению, в огромном долгу перед Обществом садовых цветов, прекрасной организацией при Государственном обществе садоводства. Полагаю, вам всем следует вступить в это Общество садовых цветов. Это удивительно работоспособная организация, и мне кажется, что дамы, возглавляющие ее, заслуживают огромной благодарности и должны быть отмечены за то, что заняли ведущее место в программе. Я мог бы сказать еще очень многое, но знаю, что на это нет времени, и благодарю вас".

Тем временем в зал прибыло еще много посетителей, чтобы осмотреть экспозицию, которая продолжала работать до девяти часов вечера. Профессор Кэди, руководивший общими приготовлениями к встрече, сообщает, что выставку посетили по меньшей мере тысяча человек, и мы считаем, что решение оставить ее открытой до столь позднего часа было вполне оправданным. Представители ряда больниц пришли после закрытия встречи и забрали цветы, чтобы использовать их для поднятия настроения больным как в Миннеаполисе, так и в Сент-Поле.

Общая сумма премий на этой встрече составила 178,75 доллара. Список этих наград с именами судьей приводится в отдельной статье. Ни один человек не получил крупной суммы призовых денег, они были справедливо распределены между дюжиной участников и еще несколькими людьми, получившими меньшие суммы. Госпожа Х. Б. Тиллотсон, имеющая великолепный сад цветов неподалеку от Эврики на озере Миннетонка, получила премии на сумму 17,00 долларов, что является наибольшей суммой, выплаченной одному лицу, хотя было и несколько других участников, получивших чуть меньшие суммы.





Присуждение премий, Летняя встреча, 1916 г.

РОЗЫ.

Коллекция, Б. Т. Хойт, Сент-Пол, четвертая премия, $1,00. Коллекция названных сортов, любители, Томас Редпат, Уайзета, вторая премия, $4,00. Коллекция названных сортов, любители, госпожа Х. Б. Тиллотсон, Эксельсиор, первая премия, $6,00. Коллекция названных сортов, любители, госпожа Д. В. К. Рафф, Сент-Пол, третья премия, $2,00. Три названных сорта, белые, Томас Редпат, Уайзета, первая премия, $2,00. Три названных сорта, розовые, Томас Редпат, Уайзета, первая премия, $2,00. Коллекция Rugosa и гибридов R., Б. Т. Хойт, Сент-Пол, первая премия, $2,00. Самая красивая роза, госпожа Х. Б. Тиллотсон, Эксельсиор, первая премия, $1,00. Самая крупная роза, госпожа Д. В. К. Рафф, Сент-Пол, первая премия, $1,00. Сеянец, Б. Т. Хойт, Сент-Пол, первая премия, Бронзовая медаль, предоставленная Американским обществом розоводов. Корзина садовых роз, составленная для создания художественного эффекта, госпожа Х. Б. Тиллотсон, Эксельсиор, первая премия, $3,00. Корзина садовых роз, составленная для создания художественного эффекта, госпожа Д. В. К. Рафф, Сент-Пол, вторая премия, $2,00. Корзина садовых роз, составленная для создания художественного эффекта, госпожа Джон Гантцер, Сент-Пол, третья премия, $1,00. 'Mdm. Plantier', Томас Редпат, Уайзета, первая премия, $0,75. 'Gen. Jack', Б. Т. Хойт, Сент-Пол, первая премия, $0,75. 'Gen. Jack', госпожа Г. Т. Браун, Сент-Пол, вторая премия, $0,50. 'Magna Charta', госпожа Г. Т. Браун, Сент-Пол, первая премия, $0,75. 'Ulrich Brunner', госпожа Г. Т. Браун, Сент-Пол, первая премия, $0,75. 'Baroness Rothschild', госпожа Г. Т. Браун, Сент-Пол, первая премия, $0,75. 'Mdm. Plantier', госпожа Г. Т. Браун, Сент-Пол, вторая премия, $0,50. ОГ. С. СВАНСОН, судья.























ПИОНЫ.

Телесные или светло-розовые, госпожа Франк Морис, Лейк-Элмо, третья премия, $0,50. Средне- или темно-розовые, госпожа Франк Морис, Лейк-Элмо, третья премия, $0,50. Белые, госпожа Франк Морис, Лейк-Элмо, вторая премия, $1,00. 'Festiva Maxima', Б. Т. Хойт, Сент-Пол, вторая премия, $1,00. Средне- или темно-розовые, Б. Т. Хойт, Сент-Пол, вторая премия, $1,00. 'Festiva Maxima', Джон Э. Страйкер, Сент-Пол, первая премия, $2,00. Светло-розовые, Джон Э. Страйкер, Сент-Пол, вторая премия, $1,00. Темно-розовые, Джон Э. Страйкер, Сент-Пол, первая премия, $2,00. Красные, Джон Э. Страйкер, Сент-Пол, вторая премия, $1,00. Телесные или светло-розовые, Д. В. К. Рафф, Сент-Пол, первая премия, $2,00. Белые, Д. В. К. Рафф, Сент-Пол, первая премия, $2,00. Красные, Д. В. К. Рафф, Сент-Пол, первая премия, $2,00. Коллекция, 3 соцветия, профессионалы, Б. Т. Хойт, Сент-Пол, первая премия, $6,00. А. М. БРАНД, К. ДЖ. ТРАКСЛЕР, судьи.


















Коллекция, три соцветия, любители, госпожа Франк Морис, Лейк-Элмо, четвертая премия, $1,00. Коллекция, три соцветия, любители, госпожа Х. Б. Тиллотсон, Эксельсиор, третья премия, $2,00. Коллекция, три соцветия, любители, Джон Э. Страйкер, Сент-Пол, первая премия, $6,00. Коллекция, три соцветия, любители, госпожа Э. В. Д. Холвей, Эксельсиор, вторая премия, $4,00. ОЛАФ ДЖ. ОЛСОН, судья.







Сеянец, Б. Т. Хойт, Сент-Пол, четвертая премия, $0,50. Сеянец, 'Crimson No. 1', 1916 г., А. М. Бранд, Фэрибо, третья премия, $1,00. Сеянец, 'Ruth', А. М. Бранд, Фэрибо, первая премия, $3,00. Сеянец, № 245, А. М. Бранд, Фэрибо, вторая премия, $2,00. Д. В. К. РАФФ, судья.







ОДНОЛЕТНИКИ И МНОГОЛЕТНИКИ.

Дицентра, Ф. Х. Эллисон, Миннеаполис, третья премия, $0,50. Незабудки, Ф. Х. Эллисон, Миннеаполис, первая премия, $1,50. Гайлардии, Ф. Х. Эллисон, Миннеаполис, третья премия, $0,50. Гвоздика перистая, Ф. Х. Эллисон, Миннеаполис, вторая премия, $1,00. Мак исландский, Ф. Х. Эллисон, Миннеаполис, вторая премия, $1,00. Дицентра, госпожа Франк Морис, Лейк-Элмо, первая премия, $1,50. Дельфиниум, госпожа Франк Морис, Лейк-Элмо, третья премия, $0,50. Наперстянки, госпожа Франк Морис, Лейк-Элмо, вторая премия, $1,00. Гвоздика перистая, госпожа Франк Морис, Лейк-Элмо, первая премия, $1,50. Дельфиниум, госпожа Х. Б. Тиллотсон, Эксельсиор, вторая премия, $1,00. Наперстянки, госпожа Х. Б. Тиллотсон, Эксельсиор, третья премия, $0,50. Ирис, госпожа Х. Б. Тиллотсон, Эксельсиор, третья премия, $0,50. Гайлардии, Гай С. Хокинс, Миннеаполис, вторая премия, $1,00. Дицентра, Анна Е. Риттл, Сент-Пол, вторая премия, $1,00. Мак исландский, госпожа Э. В. Гулд, Миннеаполис, третья премия, $0,50. Гайлардия, Е. А. Фармер, Миннеаполис, первая премия, $1,50. Наперстянки, госпожа Дж. Ф. Фэрфакс, Миннеаполис, первая премия, $1,50. Мак исландский, госпожа Дж. Ф. Фэрфакс, Миннеаполис, первая премия, $1,50. Ирис, госпожа Э. В. Д. Холвей, Эксельсиор, первая премия, $1,50. Дельфиниум, госпожа Х. А. Бордман, Сент-Пол, первая премия, $1,50. Незабудки, госпожа Х. А. Бордман, Сент-Пол, третья премия, $0,50. Ирис, Джон С. Крукс, Сент-Пол, вторая премия, $1,00. Колокольчик средний, госпожа Чарльз Краузе, Мерриам-Парк, вторая премия, $1,00. Гвоздика перистая, госпожа Чарльз Краузе, Мерриам-Парк, третья премия, $0,50. Колокольчик средний, Дж. А. Вебер, Эксельсиор, первая премия, $1,50. Незабудки, Вера П. Л. Стеббинс, вторая премия, $1,00. Мак восточный, Ф. Х. Эллисон, Миннеаполис, первая премия, $1,50. Анютины глазки, Ф. Х. Эллисон, Миннеаполис, первая премия, $1,50. Пиретрум, Ф. Х. Эллисон, Миннеаполис, вторая премия, $1,00. Душистый горошек, Ф. Х. Эллисон, Миннеаполис, первая премия, $1,50. Гвоздика турецкая, Ф. Х. Эллисон, Миннеаполис, вторая премия, $1,00. Нивяник великолепный, Элизабет Старр, Эксельсиор, третья премия, $0,50. Лилии, госпожа Франк Морис, Лейк-Элмо, третья премия, $0,50. Мак восточный, госпожа Франк Морис, Лейк-Элмо, вторая премия, $1,00. Анютины глазки, госпожа Франк Морис, Лейк-Элмо, вторая премия, $1,00. Лилии, Гай С. Хокинс, Миннеаполис, первая премия, $1,50. Нивяник многолетний, Гай С. Хокинс, Миннеаполис, первая премия, $1,50. Пиретрум, Гай С. Хокинс, Миннеаполис, первая премия, $1,50. Люпин, госпожа Э. В. Гулд, Миннеаполис, первая премия, $1,50. Нивяник великолепный, госпожа Г. Т. Браун, Сент-Пол, вторая премия, $1,00. Гвоздика турецкая, госпожа Дж. Ф. Фэрфакс, Миннеаполис, третья премия, $0,50. Люпин, госпожа Х. А. Бордман, Сент-Пол, третья премия, $0,50. Мак восточный, госпожа Х. А. Бордман, Сент-Пол, третья премия, $0,50. Пиретрум, госпожа Х. А. Бордман, Сент-Пол, третья премия, $0,50. Нивяник великолепный, мисс Флора Моезер, Сент-Луис-Парк, первая премия, $1,50. Лилии, госпожа Чарльз Краузе, Мерриам-Парк, вторая премия, $1,00. Анютины глазки, госпожа Чарльз Краузе, Мерриам-Парк, третья премия, $0,50. Люпин, мисс Марион Прест, Сент-Пол, вторая премия, $1,00. Гвоздика турецкая, Дж. А. Вебер, Эксельсиор, первая премия, $1,50. ДЖОН ХОКИНС, ДЖОН А. ЯНСЕН, судьи.






















































Коллекция названных многолетников, Дж. А. Вебер, Эксельсиор, первая премия, $6,00. Коллекция названных многолетников, Ф. Х. Эллисон, Миннеаполис, вторая премия, $4,00. Коллекция названных многолетников, госпожа Франк Морис, Лейк-Элмо, третья премия, $2,00. ГОСПОЖА Х. А. БОРДМАН, ГОСПОЖА ВМ. КРОУФОРД, судьи.








Ваза с цветами работы ребенка, госпожа Ф. Е. Кидд, Миннеаполис, первая премия, $2,00. Ваза с цветами работы ребенка, Матильда Гантцер, Сент-Пол, вторая премия, $1,00. МАРТА А. УАЙМАН, судья.





Ваза с цветами любого вида, госпожа Франк Морис, Лейк-Элмо, вторая премия, $1,00. Ваза с цветами любого вида, мисс Марджори Ноулз, Сент-Пол, первая премия, $2,00. Ваза с цветами любого вида, мисс Флора Моезер, Сент-Луис-Парк, третья премия, $0,50. Дж. А. Бойс, судья.






Ваза с цветами, составленная для достижения художественного эффекта, госпожа Ф. Е. Кидд, Миннеаполис, вторая премия, $1,00. Ваза с цветами, составленная для достижения художественного эффекта, госпожа С. А. Гил, Миннеаполис, первая премия, $1,50. Ваза с цветами, составленная для достижения художественного эффекта, Ф. Х. Эллисон, Миннеаполис, третья премия, $0,50. Корзина растений открытого грунта, Элизабет Старр, Эксельсиор, третья премия, $1,00. Корзина растений открытого грунта, госпожа С. А. Гил, Миннеаполис, вторая премия, $2,00. Корзина растений открытого грунта, госпожа Х. А. Бордман, Сент-Пол, первая премия, $3,00. М. ЭММА РОБЕРТС, КЭРРИ Л. ВИЛКЕРСОН, судьи.











ЗЕМЛЯНИКА.

Коллекция, шесть сортов, Х. Г. Гроат, Анока, первая премия, $5,00. Коллекция, три названных сорта, Х. Г. Гроат, Анока, первая премия, $3,00. Коллекция, три названных сорта, Е. А. Фармер, Миннеаполис, вторая премия, $2,00. 'Progressive', госпожа Х. Б. Тиллотсон, Эксельсиор, первая премия, $1,00. 'Bederwood', Х. Г. Гроат, Анока, первая премия, $1,00. 'Dunlap', Х. Г. Гроат, Анока, вторая премия, $0,75. 'Crescent', Х. Г. Гроат, Анока, первая премия, $1,00. 'Warfield', Х. Г. Гроат, Анока, первая премия, $1,00. 'Warfield', госпожа М. А. Рохан, Миннеаполис, вторая премия, $0,75. 'Senator Dunlap', Дж. Ф. Бартлетт, Эксельсиор, первая премия, $1,00. 'Minnesota No. 3', Дж. Ф. Бартлетт, Эксельсиор, первая премия, $1,00. 'Minnesota No. 3', А. Бракетт, Эксельсиор, вторая премия, $0,75. 'Americus', А. Бракетт, Эксельсиор, первая премия, $1,00. 'Progressive', А. Бракетт, Эксельсиор, вторая премия, $0,75. 'Superb', А. Бракетт, Эксельсиор, первая премия, $1,00. Лучший названный сорт, госпожа Х. Б. Тиллотсон, Эксельсиор, первая премия, $2,00. Лучший названный сорт, Х. Г. Гроат, Анока, вторая премия, $1,00. Лучший названный сорт, госпожа Джон Гантцер, Сент-Пол, третья премия, $0,50. Сеянец, А. Бракетт, Эксельсиор, первая премия, $3,00. ТОМАС РЕДПАТ, судья.


























Опытная работа Чарльза Г. Паттена, Чарлз-Сити, шт. Айова

ДЖОН ДЖ. КЕЛЛОГГ, ЛЕЙК-МИЛЛС, ШТ. ВИСКОНСИН

6 июня. — Я только что провел четыре дня у нашего друга Паттена. У него на семнадцати акрах опытного садовника имеется 7 000 сюрпризов, история которых уходит корнями в 1868 год — каждое из 7 000 деревьев имеет свою собственную историю.

В течение двадцати восьми лет он работает над китайской песчаной грушей и вывел разновидность, которая устойчива к бактериальному ожогу, абсолютно зимостойка, обладает хорошим размером и качеством. Он еще не удовлетворен достигнутым, но у него есть 5 000 гибридных сеянцев от множества скрещиваний высотой около трех футов, готовых к пересадке в ряды сада следующей весной — и у него нет места, чтобы их высадить. Штат Айова не ценит его труд и не осознает ценности работы, которую он проделал и продолжает делать; они не выделяют ему ни денег, ни людей для продолжения этой работы.

Помимо экспериментов с грушами, у него есть сотни очень перспективных гибридов яблонь, которые как раз вступают в плодоношение. Они рассредоточены по всему этому саду из 7 000 деревьев вместе с грушами и почти столь же многочисленными гибридами слив. Некоторые сливы, обладающие удивительной ценностью, в этом году сильно усыпаны плодами, и один из важнейших моментов заключается в том, что они избежали дурной погоды в период цветения, в то время как все наши стандартные сорта потерпели неудачу — и я верю, что зимостойкость цветка обеспечит урожай плодов на его лучших сортах тогда, когда остальные не справятся в неблагоприятную погоду.

Он ведет селекцию формы кроны дерева у всех этих плодов — см. его статью в последнем томе Отчета по садоводству Айовы. Его урожай яблок невелик, но многие гибриды дают некоторое количество плодов. Некоторые груши и сливы усыпаны плодами. Юджин Секор говорит: "Паттен превосходит Бербанка".



Ветрозащитные полосы на ферме приносят дивиденды. — Ветрозащитные полосы на ферме обычно носят более или менее декоративный характер и добавляют душевного спокойствия ее владельцу. Но обществу не всегда известно, что ветрозащитные полосы действительно приносят дивиденды. По меньшей мере исследования, проведенные несколько лет назад в Небраске и Канзасе, показывают, что ветрозащитные полосы выгодны. Государственный лесничий вскоре изучит их влияние в нашем штате. Необходимо признать, что ветрозащитные полосы занимают площади, которые с успехом могли бы отводиться под сельскохозяйственные культуры, а корни деревьев и их тень делают полосу земли по обе стороны от ветрозащитной полосы относительно непроизводительной. Тем не менее, несмотря на эти недостатки, эффективные ветрозащитные полосы несомненно приносят больше пользы, чем вреда.

Ветрозащитная полоса снижает скорость ветра и, как следствие, потерю почвенной влаги вследствие испарения с поверхности почвы и из полевых культур. Это равносильно дополнительным осадкам, подобно тому как "сэкономленный доллар — все равно что заработанный доллар". Судя по исследованиям, проведенным Лесной службой США, повышенная урожайность полевых культур и яблок под защитой хорошей ветрозащитной полосы достаточна для того, чтобы оправдать посадку ветрозащитных полос каждым фермером в штатах прерий. — В. Дж. Моррилл, Сельскохозяйственный колледж Колорадо.





СЕРЕДИННО-ЛЕТНИЕ ОТЧЕТЫ ЗА 1916 Г.

Испытательная станция Колледжвилла.

ПРЕП. ДЖОН Б. КАТЦНЕР, СУПТ.

Погодные условия прошлой зимы были не слишком благоприятными для растений и плодовых деревьев. По правде говоря, холода порой стояли суровые и продолжительные, достигнув своего максимума в 38 градусов ниже нуля в течение одного дня. Общая сумма температур ниже нуля за зиму составляет 489 градусов, из которых на январь приходится 285 градусов, а на февраль — 168 градусов ниже нуля. Это, несомненно, сильный мороз, и тем не менее наши зимостойкие плодовые деревья не пострадали. Но другие деревья, не столь зимостойкие, пострадали сильнее обычного. Особенно это заметно на моих сеянцах германских груш. Древесина ветвей, а также ствола почернела вплоть до земли. Все импортные европейские сорта груш погибли и готовы отправиться в кучу хвороста. Гибридные груши профессора Н. Э. Хансена пострадали совсем незначительно. Однако это может быть связано скорее с невызревшим состоянием древесины, чем с холодом. Они были привиты на мощный подвой германской груши, дали бурный прирост и продолжали расти в момент, когда их прихватило морозом. В следующий сезон с ними все может быть в порядке. Все наши вишневые деревья также почти погибли, их выкорчуют, а на их месте разобьют опытный сад.

Большим преимуществом для растений и деревьев было наличие большого количества снега, обеспечившего им хорошую защиту корней и ствола на два фута в высоту. Однако этот глубокий снег помог и кроликам добраться до нижних ветвей яблонь. Они были весьма активны в зимние месяцы и нанесли большой урон, обгрызая почки и мелкие веточки с этих ветвей, однако в остальном вреда коре деревьев не причинили.

Весна выдалась довольно холодной и поздней. До середины мая заметного роста каких-либо культур не наблюдалось. Тем не менее мы приступили к работе на станции, как только почва стала поддаваться обработке. Были высажены прививки яблонь и слив, сделанные прошлой зимой. По саду прошлись с осмотром и при необходимости провели обрезку деревьев. Виноградные лозы были раскрыты и подвязаны к шпалерам. Под лозы, растущие на бедной почве, внесли обильную порцию навоза. Более ста кустов винограда сорта Альфа были высажены вдоль студенческой дорожки на их будущую пользу. О позабытой ремонтантной землянике позаботились и заложили новую гряду. Несколько яблонь были высажены в саду взамен других. Довольно много сеянцев германских груш было привито зимостойкими сортами на глубине дюйма под землей. Мы рассчитываем, что со временем это даст нам здоровые и зимостойкие деревья и плоды.


[image: Patten's No. 108 in blossom at Collegeville Station.]
Patten's No. 108 in blossom at Collegeville Station.


Один мой друг прислал мне из Лос-Анджелеса, шт. Калифорния, четыре прекрасных крупных вишневых дерева: 'Tartarian', 'Napoleon Bigarreau' и 'Early Richmond'. Это однолетние привитые деревья; в благоприятном климате Калифорнии они дали прирост около восьми футов, а толщина их ствола составляет дюйм. Они прибыли в первую неделю марта. Стоял еще холод, а земля была покрыта футовым слоем снега. Поскольку мы не могли их высадить, мы полили корни и держали деревья распакованными в прохладном подвале для корнеплодов до начала посадочного времени. Сейчас они идут в рост, но следующей весной мы рассчитываем увидеть их конец. Другой сорт черешни был прислан на испытательную станцию из горной местности Пенсильвании и высажен в питомнике, но мы предполагаем, что его постигнет та же участь. Из Департамента земледелия США мы получили черенки груши под № 26485, которые были использованы для окулировки некоторых сеянцев германских груш, а также десять растений Prunus Tomentosa № 38856. Это китайская кустовая вишня, и хотя ее плоды представляют небольшую ценность, растение, как говорят, весьма декоративно.

В рамках лесоводческих работ было высажено 200 туй западных, больше для декоративного эффекта, а на открытых участках леса высадили несколько тысяч сосен обыстранных (шотландских). Эта посадка также была частично продолжена вокруг противоположного берега озера, чтобы улучшить ландшафт в зимние месяцы, когда все вокруг выглядит уныло и мрачно.

Эта станция получила довольно щедрую партию нового посадочного материала для испытаний с Миннесотской государственной плодово-ягодной фермы, а именно: землянику июньского плодоношения № 3, ремонтантную разновидность № 1017, малину № 4 и ремонтантные сорта № 30 и 31; из слив — № 35, 9, 21, 1 и песчаную вишню, скрещенную с 'Climax'; из яблонок — шесть сортов 'Malinda', № 38, 32, 29, 25, 12 и 12. Это прекрасные крупные деревья, которые были высажены в опытном саду. Десять более мелких яблонь, полученных нами, были размещены в питомнике и через год-два займут свое место в саду. Эти деревья имеют следующие этикетки: 'Gilbert', 'Winesap', 'Russet Seedling', а затем № 90, 271, 269, 16, 7045 и A1. Весь этот материал был аккуратно высажен и сейчас чувствует себя хорошо.

Единственной разновидностью плодовых деревьев, зацвевшей до 20 мая, стала слива 'Akin'. Почти все остальные деревья готовились к цветению, но погода была поистине слишком холодной для раскрытия их бутонов. С этого момента цветение стало более массовым среди слив, а позже и среди яблонь. Деревья, не плодоносившие в прошлом году, стояли в цвету. Некоторые из новых слив также имели довольно много цветков, и мы с огромным интересом наблюдаем за тем, какими будут плоды, поскольку намерены размножить лучшие из них в небольшом количестве для домашнего использования.

Из мелкоплодных культур на испытаниях у нас сейчас находятся пять сортов малины, а также три сорта земляники: № 3, 4 и 'Progressive'. Это предоставит нам хорошую возможность оценить их относительную ценность по зимостойкости, качеству и количеству урожая.

Огород возделывается как обычно, однако из-за холодной весны он сильно отстает от прошлых лет по росту и развитию овощных культур. Если бы не наша теплица и парники, мы, пожалуй, до сих пор оставались бы без редиса и салата.

То же самое можно сказать и в отношении озеленения наших газонов. Растения были полностью готовы в теплице, но высадку пришлось откладывать до тех пор, пока сохранялась угроза заморозков. Цветочные клумбы на газонах наконец засажены, проекты очень хороши, но пройдет еще немало времени, прежде чем их красотой можно будет любоваться.

Судя по текущим условиям, мы можем получить весьма неплохой урожай фруктов. Время поздних весенних заморозков миновало без нанесения какого-либо вреда. Погода во время цветения благоприятствовала завязыванию хорошего урожая яблок и слив. Виноград также выглядит отлично и обещает хороший урожай, а земляника и смородина чувствуют себя превосходно.



Испытательная станция Джефферса.

ДЕВЕЙН КУК, СУПТ.

13 июня. — Сливы. Обильная дождливая погода в период цветения, несомненно, стала главной причиной того, что урожай слив 1916 года окажется весьма скромным. Лишь немногие сорта американской сливы завязали хоть какие-то плоды. Тем не менее сорта 'Terry' и 'Wyant' несут значительное количество плодов.

Из японских гибридов 'B. A. Q.' и 'Emerald' завязали некоторое количество плодов, равно как и 'Stella'. Что касается гибридных слив, происходящих с Миннесотской государственной плодово-ягодной фермы, то на любой из них имеются лишь единичные экземпляры плодов. Большинство из них вообще не завязали плодов. Миннесотский сеянец № 6 (одно дерево) находится в увядающем состоянии из-за зимнего вымерзания.

Гибриды Хансена по большей части завязали некоторое количество плодов, но не обильно. 'Hanska', 'Toka', 'Opata' и 'Wohanka' входят в число тех сортов, которые демонстрируют наилучшие показатели плодоношения.

Хотя в целом мы считаем дожди в период цветения причиной почти полного неурожая слив 1916 года, выражаясь более конкретно, увядание цветков сливы или, вернее, гриб бурой гнили был распространен повсеместно и нанес больший урон, чем в любой из предыдущих сезонов. Что касается такого грибкового заболевания, как кармашковидность слив, то в этом сезоне мы не встретили ни одного случая. Оно отсутствовало полностью.

Что касается опрыскивания для борьбы с грибком бурой гнили, мы делаем и делаем все от нас зависящее. За исключением примерно двадцати пяти крупных слив, под которыми мы устроили загон для свиней и к которым было трудно подобраться с нашей бензиновой опрыскивающей установкой, мы опрыскали раствором извести-серы практически все наши сливы (а также другие фруктовые деревья) дважды до цветения: один раз сразу после того, как плодовые почки начали набухать, и еще раз перед самым цветением. Сейчас мы проводим третье опрыскивание, добавляя в известково-серный раствор арсенат свинца.

Из присланного мне с нашей плодово-ягодной фермы винограда все сорта выглядят прекрасно. Сорт «Бета» мы ничем на зиму не укрывали, но все остальные укрыли соломистым навозом. Мы сделали это потому, что все остальные сорта вымерзли в первую же зиму после посадки, и мы не хотели рисковать.

Земляника Миннесота № 3 показывает себя с наилучшей стороны. Мы считаем ее лучшим универсальным сортом из всех, что мы когда-либо выращивали, и сажаем почти исключительно на собственной ферме.

Ремонтантный сорт Миннесота № 1017 продолжает удерживать позиции лучшего. Этой весной мы высадили около 400 растений этого сорта, и они дают много усов. Судя по прошлому сезону, мы ожидаем от них обильного урожая прекрасных плодов в сентябре следующего года, а также большого количества новых саженцев.

Яблони находятся в очень удовлетворительном состоянии. О сортах мне нужно сказать немного. Все деревья плодоносящего возраста обильно зацвели, и на большинстве из них завязалось много плодов. У таких сортов, как «Окабена», «Дуэчесс (или Ольденбург)» и «Уэлси», кажется, практически каждый цветок превратился в яблоко.

Мы получили несколько сеянцев яблони от г-на Чарльза Харалсона с Миннесотской государственной плодово-ягодной фермы. Все они были высажены и успешно растут.



Испытательная станция в Ла-Кресент.

Д. К. УЕБСТЕР, НАЧ.

17 июня 1916 г. — Этой весной мы получили с плодово-ягодной фермы растения для испытаний: «Малинда» №№ 12, 25, 29, 32, 38, 269, «Рассет Сидлинг», «Гилберт Вайнсап», №№ 7045, № 90, № ——, № A 1, ремонтантную малину №№ 30, 31 и землянику № 3. Мы также получили из других источников сливы «Ванета» и «Локота». Все полученное для испытаний в этом году прижилось и хорошо растет.

Из слив, полученных в 1914 году, № 6 погиб минувшей зимой. Почти все оставшиеся зацвели, но завязь образовалась лишь в небольшом количестве на следующих номерах: №№ 3, 5, 8, 10, 14, 20. На местных сливах в этом году завязи нет.

Яблони, перепривитые в прошлом году, прижились плохо. Деревья, привитые два года назад, развивались отлично и уже вполне похожи на настоящие яблони. Некоторые из них в этом году дают завязь, и мы ожидаем этой осенью получить с них несколько прекрасных плодов сортов «Джонатан» и «Делишес».

В саду, который два года назад сильно пострадал от бактериального ожога, несколько деревьев погибли от этой болезни. Многие деревья имеют непрезентабельный вид из-за необходимой обрезки, и мы с большим беспокойством отмечаем, что несколько дней назад этот страшный враг снова дал о себе знать.

В прошлом году у нас был, можно сказать, полный урожай яблок, поэтому мы не ожидали от них высокой отдачи в текущем году. Тем не менее, цветение было довольно хорошим, и примерно на половине деревьев завязался неплохой урожай. Мы провели двукратное опрыскивание, результаты которого пока нас удовлетворяют.

Земляника в наших краях зимой сильно пострадала подо льдом там, где не была укрыта. Наша земляника была укрыта и теперь обещает хороший урожай. Сбор ягод начали 14-го числа текущего месяца.

Этой весной мы высадили значительный участок ремонтантного сорта № 1017. Плодоношение было и прошлой осенью, но большую часть ягод склевали куры. Сорт «Суперб» не оправдал ожиданий и вымерз там, где не был укрыт.

На крыжовнике «Кэрри» завязалось много ягод, и сами растения выглядят прекрасно.

Все остальные деревья и кустарники на этой станции в целом находятся в хорошем состоянии.





Испытательная станция в Мандане, С. Д.

(Полевая станция Северных Великих равнин).

У. А. ПЕТЕРСОН, НАЧ.

Все растения на этой станции ушли в зиму при благоприятных запасах влаги в почве. Однако многие растения дали поздний прирост и продолжали вегетировать в конце сентября.

Зима выдалась долгой и суровой, хотя снега было больше обычного. Ранняя весна была суровой, ветреной, холодной и сухой. По сей день (9 июня) было очень мало безветренных дней. Три или четыре очень сильных пыльных бури нанесли значительный ущерб, выдув семена и повредив немолодой нежный прирост многих растений.

Зиму 1915–1916 годов в этом регионе можно назвать суровой проверкой, поскольку наблюдалось сильное вымерзание как корневой системы, так и надземной части.

Большая часть яблоневого и сливового сада (от 60% до 75%) погибла. В этих садах не было ни мульчи, ни укрытия. Практически весь виноград погиб, несмотря на укрытие. У нескольких растений «Беты» жива корневая шейка. Спаржа (без укрытия) сильно пострадала. Вся малина была укрыта землей. Она перезимовала отлично и обещает хороший урожай.

Земляника перезимовала успешно. Южнодакотский сорт перенес зиму отлично даже без мульчирования. Сейчас все растения находятся в полном цвету. Практически все гибридные сливы проф. Хансена полностью вымерзли или погибли до уровня ствола или корневой шейки.

Большое количество сеянцев китайского абрикоса, китайского персика, дикого винограда, ирги и серебристой шефердии перенесли зиму с минимальными повреждениями или вовсе без них. Около 1 000 сеянцев «Беты», высаженных в ряд в качестве однолетних сеянцев весной 1915 года, вымерзли, за исключением примерно семи-восьми растений.

Подвои яблони «Парадиз» благополучно перезимовали.

Мягкие клены, которые в предыдущем году вымерзли до уровня земли, этой весной выглядят здоровыми до самых кончиков побегов, несмотря на то, что прошлым летом дали прирост от четырех до шести футов.

Этой весной было сделано много новых посадок, особенно в области селекции растений. Также начаты масштабные эксперименты с плодовыми деревьями, деревьями для ветрозащитных полос, декоративными кустарниками и многолетними цветущими растениями для определения факторов, влияющих на зимостойкость растений.

Земляника № 1017 с Миннесотской плодово-ягодной фермы показала себя с отличной стороны в 1915 году, и все растения дали некоторый урожай. Однако усов образовалось совсем немного. Все растения осенью были пересажены в горшки, поэтому данные об их зимостойкости получить не удалось. Еще несколько сотен растений этого сорта были высажены этой весной, и они дали отличную приживаемость.





Испытательная станция в Монтевидео.

ЛИКУРГУС Р. МОЙЕР, НАЧ.

Сирень японская (Syringa Japonica). — Японская древовидная сирень часто рекомендовалась этой станцией, но прошлая зима была необычайно суровой, и старое дерево, полученное от проф. Бадда почти тридцать лет назад, теперь имеет несколько поврежденных ветвей. Более молодые деревья на нашей территории и в городских парках повреждений не имеют. Пожалуй, нельзя ожидать, что это дерево проживет намного дольше тридцати лет или достигнет высоты более тридцати футов. Старое дерево пускает новые побеги от корней и, возможно, сможет омолодиться само.

Карагана (Caragana). — Мелкий кустарниковый вид караганы (Caragana pygmaea) выглядел необычайно красиво этой весной во время полного цветения. Мы получили ее от проф. Бадда много лет назад. Она отлично чувствует себя на глинистых склонах Линкольн-Паркуэй в нашем городе, однако ее редко предлагают питомники. Карагана кустарниковая (Caragana frutex, ранее называвшаяся Caragana frutescens) представляет собой несколько более высокий кустарник и цветет не так обильно. Из нее получается прекрасная живая изгородь. Оба этих кустарника склонны к образованию корневой поросли, поэтому могут не понравиться любителям строгих, формальных садов. Оба легко размножаются корневыми черенками.

Розы. — Роза «Тетонкеха» селекции Хансена в настоящее время находится в полном цвету и представляет собой очень яркое зрелище. Она вырастает до высоты около четырех футов и не требует укрытия. Цветки крупные, насыщенного розового цвета. Она кажется такой же зимостойкой, как и старая желтая роза наших садов, которая сейчас также находится в самом цвету. Среди других садовых роз «Поль Нейрон» находится в несколько ослабленном состоянии, «Ульрих Бруннер» чувствует себя немного лучше, а «Мадам Жорж Брюан» — еще лучше. Роза луговая (Rosa pratincola) растет на нашей территории в диком виде, а с опушек леса мы принесли розу Энгльманна (Rosa Engelmanni) и розу Максимиллиана (Rosa Maximilliani). Друг из Дулута прислал нам розу Сая (Rosa Sayi), а розу Макуна (Rosa Macounii) мы добыли из Бедлендс в Северной Дакоте. Эти розы, а также более распространенная роза мягкая (Rosa blanda), служат интересным дополнением к миксбордеру из зимостойких растений.

Дельфиниум прекрасный (Delphinium Formosum). — Мы приобрели пару растений старого высокорослого живокоста почти тридцать лет назад. Старые растения продержались несколько лет, из самосева выросли новые экземпляры, и посадки сейчас привлекательны как никогда.

Хризантема болотная (Chrysanthemum Uliginosum). — Эта гигантская ромашка растет здесь уже давно и требует минимального ухода. Кусты следует периодически выкапывать и делить. Это одно из наших лучших поздноцветущих осенних растений.

Чубушник (Philadelphus). — Чубушник опушенный (Philadelphus pubescens) перенес зиму без повреждений. Чубушник Зейхера (Philadelphus zeyheri) пострадал незначительно. Чубушник венечный (Philadelphus coronarius) перезимовал в довольно хорошем состоянии на защищенном бордюре, а вот чубушник Лемуана (Philadelphus Lemoinei) подмерз почти до уровня земли.


[image: Giant daisy, or chrysanthemum uliginosum.]
Giant daisy, or chrysanthemum uliginosum.


Пузыреплодник (Physocarpus). — Пузыреплодник калинолистный (Physocarpus opulifolius) перенес зиму с обычными для него повреждениями.

Жимолость (Lonicera). — Старая лазящая жимолость (Lonicera sempervirens) перенесла зиму сильно поврежденной, но наша местная жимолость находится в прекрасном состоянии. Кустарниковые жимолости все зимостойки. Разновидность, известная как Lonicera bella alba, мало чем отличается от обычной белой формы жимолости татарской.

Слива махровая (Prunus Triloba). — Махровоцветковая слива у нас всегда была зимостойкой и обычно обильно цвела во второй половине апреля, но прошлая зима была настолько суровой, что этой весной она вообще не зацвела.

Кальпа (Catalpa). — Еще одной странной особенностью этой зимы стало то, что катальпа прекрасная (Catalpa speciosa) перезимовала абсолютно без повреждений.

Калина (Viburnum). — Калина пекинская (Viburnum pekinensis) перезимовала в прекрасном состоянии, как и ее близкий родственник — калина обыкновенная (высокорослая). Обыкновенная калина-бульденеж в этом году пострадала от тли меньше обычного. Калина лентаго (Viburnum lentago), которая здесь растет в речных долинах в диком виде, чувствует себя отлично.

Сирень (Syringa). — Среди кустарниковых видов сирень амурская (Syringa ligustrina), сирень китайская (Syringa Chinensis), сирень венгерская (Syringa josikea) и сирень мохнатая (Syringa villosa) зацвели полностью. Сорта сирени обыкновенной, известные как Ludwig Spaeth, Charles X, Senator Vollard и сорт, привезенный проф. Баддом из России и названный им русской сиренью, показали себя с самой лучшей стороны. Последняя разновидность имеет розовые цветки и представляет собой очень ценный сорт сирени обыкновенной (Syringa vulgaris).

Ирга (Amelanchier). — Крупная ирга, вероятно, ирга канадская (Amelanchier Canadensis), выглядела очень привлекательно в апреле, когда ее молодые листья пурпурного цвета контрастировали с белыми цветами. Карликовая ирга с опушенными молодыми листьями и белыми цветами очень привлекательна в апреле и заслуживает большего внимания со стороны наших садоводов.

Ясенец (Dictamnus). — Ясенец (Dictamnus fraxinilla) с каждым годом становится все привлекательнее. Это одно из тех зимостойких растений, которые практически не требуют прополки от сорняков. Розовая форма очень эффектна во время цветения, но растение сохраняет высокую декоративность и после того, как цветы увядают.

Ирис (Iris). — Довольно большая коллекция сибирского ириса сейчас очень привлекательна. Городские власти сочли это растение весьма желательным и зимостойким для высадки в парке.

Яблони. — Очень хорошим деревом для парковых посадок представляется яблоня ягодная, известная как Malus seboldii. Она очень привлекательна во время цветения, а ее созревающие плоды приобретают насыщенный теплый оттенок, что весьма интересно. Сорт «Окабена» обещает легкий урожай, что может оказаться полезным, так как при обильном плодоношении этого сорта яблоки склонны мельчать. Сеянец Томпсона обещает полный урожай, как и большинство других распространенных сортов. Сорт «Уэлси» на подвое Malus baccata дает полный урожай.

Гибридные сливы. — Обычные сорта слив обещают очень хороший урожай, за исключением сорта «Сюрпрайз», который в этом году совсем не плодоносит. Миннесота № 10 — единственный из новых сеянцев, дающий полный урожай. У № 18 урожай небольшой. Номер 8 отличается сильным ростом и хорошими перспективами, как и № 10. Номер 20 пострадал от зимы. Сливы № 1 и № 2 также подают надежды. Слива № 11 была повреждена кроликами. Сорт Хансена № 3769 «Сансота» дает небольшой урожай.

Малина. — Малина № 8 обещает полный урожай. Это очень позднеспелый сорт. Сорт «Охета» селекции Хансена — одна из наших лучших ягод.

Крыжовник. — Западная Миннесота малопригодна для выращивания крыжовника, да и смородина плодоносит здесь неважно. Крыжовник «Кэрри» обещает полный урожай, а некоторые из старых сортов чувствуют себя лучше обычного, возможно, из-за необычно прохладного сезона.





Испытательная станция в Невисе.

ДЖАС. АРРОУУД, НАЧ.

16 июня 1916 г. — Яблони перенесли прошедшую зиму в довольно хорошем состоянии, особенно посадочный материал нашего собственного выращивания. Посадочный материал, привезенный из сторонних питомников, понес некоторые потери из-за подмерзания верхушек, а там, где деревья подвергались воздействию юго-западного солнца, отмечены солнечные ожоги, в основном на ветвях и в развилках. Урожай яблок будет неплохим, так как завязываемость плодов кажется вполне удовлетворительной. Этой весной была проведена значительная работа по перепрививке с умеренным успехом.


[image: Mr. James Arrowood alongside a seedling of the Transcendent in early bloom.]
Mr. James Arrowood alongside a seedling of the
Transcendent in early bloom.


Наши местные сливы перенесли зиму в хорошем состоянии, хотя завязи образовалось немного из-за обильных дождей. Что касается слив, полученных со станции селекции в 1913 году: всего было восемнадцать саженцев; все они выросли, кроме двух, которые ежегодно подмерзали. Это были саженцы под номером 2. Все остальные выросли, но до настоящего времени плодов не давали, за исключением № 7. Этот сорт плодоносил в прошлом году и обильно усыпан плодами на сегодняшний день. Деревья, полученные в 1914 году, выросли все, кроме двух. Все они дали нормальный прирост, но плодов пока не завязали. Семь десятков (две дюжины) деревьев, присланных мне в 1915 году, за последний год показали хороший рост.

Две дюжины кустов винограда, присланные мне три года назад, плодов не завязали, но демонстрируют медленный рост. Что касается мелких плодов, таких как земляника, хочется отметить, что сорт № 3 превосходит все остальные по силе роста и урожайности ягод. В этой части страны ему нет равных. Относительно ремонтантных сортов не можем сказать, что они оправдали наши ожидания. Малина, полученная нами три года назад, прижилась очень хорошо. Лучше всего себя показали № 1 и № 5. Все эти кусты зимовали в открытом грунте без укрытия. Сейчас под ними занят один акр земли. Они совсем не подмерзли и обещают огромный урожай.

Этой весной мы получили около дюжины яблонь, о которых отчитаемся позже. Смородина и крыжовник обещают хороший урожай.

Что касается декоративных деревьев и хвойных пород, все они проявили себя на редкость хорошо. Больше доверия для этой части страны вызывают сеянцы плодовых культур, таких как яблони и сливы. Мы убеждены, что наша единственная надежда — это сеянцы. Именно так предсказывал мне покойный проф. Грин незадолго до своей смерти. Каждый год напоминает мне его слова о том, что мы должны сажать семена собственных яблонь и слив, если хотим добиться каких-либо хороших результатов на севере Миннесоты.

Относительно слив Хансена — все они, судя по всему, чувствуют себя хорошо и усыпаны плодами. Также хотелось бы упомянуть сладкую люцерну Хансена, которая представляет собой настоящее чудо. Она растет и разрастается не хуже пырея. Четыре года назад мы получили пятьдесят растений, которые посадили по указаниям профессора на расстоянии двух футов друг от друга с проведением культивации в первый год. За эти четыре года не погибло ни единого растения. Растение разрослось семенами и корнями более чем на два рода в ширину и шесть родов в длину, образовав сплошной густой ковер.



Испытательная станция в Оватонне.

ТОМАС Э. КЭШМАН, НАЧ.

Со станции в Оватонне на данный момент поступает немного новостей. Деревья и растения перенесли зиму в хорошем состоянии. Яблони, сеянцы сливы Харалсона, ремонтантная земляника № 1017, малина № 4 и сеянцы винограда «Бета» перезимовали без повреждений. Деревья достаточного возраста хорошо зацвели и несут умеренный урожай плодов.

В этом году были высажены новые сеянцы, выведенные г-ном Харалсоном на плодово-ягодной станции, а также пополнения самой станции: «Малинда» №№ 12, 17, 13, 58, 32, 29, 7, 18, 25, 3, 35, 38, W. 82; сеянец «Малинды» W. 132; «Хилбут», «Вайнсап», W. 79, № 16, № 269, W. 81, W. 100, W. 184, № 90, W. 20 G., № 243; ремонтантная малина № 31, «Рассет Селли», W. 36, W. 135, № 272. Они тронулись в рост в хорошем состоянии и в первый же год покажут отличные результаты.

Мы провели стандартное опрыскивание: сначала известково-серным раствором с добавлением небольшого количества арсената свинца в период покоя деревьев, а недавно — обильную обработку арсенатом свинца. Листва деревьев безупречна, а насекомые всех видов отсутствуют напрочь. Те, кто не опрыскивал сады, обнаружили, что их деревья сильно объедены вредителями. Опасаюсь серьезных потерь, если они не примутся за дело в самое ближайшее время. Опрыскивание стоит недорого, но его необходимо проводить, если мы хотим вырастить урожай фруктов.





Испытательная станция в Пейнсвилле.

ФРЭНК БРАУН, НАЧ.

Сливы, присланные на эту станцию весной 1914 года, перезимовали отлично, обильно зацвели и завязали значительное количество плодов. Новый прирост на этих деревьях весьма радует, и они выглядят абсолютно здоровыми.

Саженцы сливы № 1, присланные сюда прошлой весной, довольно сильно подмерзли, но поскольку многие другие якобы зимостойкие деревья повели себя так же, мы не теряем надежды, что это лишь издержки суровой зимы.


[image: A corner of the home orchard at the Paynesville Station.]
A corner of the home orchard at the Paynesville Station.


Малина № 4 по-прежнему пользуется здесь популярностью; она зимует идеально, отличается сильным ростом и является отличной универсальной ягодой как для приусадебного участка, так и для транспортировки.

Малина сортов № 2 и № 7 хороша, но сорт № 2 немного уступает по зимостойкости, а сорт № 7 мы бы хотели протестировать более тщательно перед составлением отчета. Остальные сорта малины — №№ 1, 3, 5 и 6 — у нас не годятся никуда.

Если бы я знал, как еще сильнее похвалить эту великолепную землянику Миннесота № 3, я бы сделал это; у нас она лучшая из всех сортов летнего плодоношения: зимостойкая, урожайная, отлично подходит для консервирования и перевозки.

Весной 1915 года мы получили с Центральной станции пятьдесят растений с этикеткой «Миннесота № 1017». Мы сочли своим долгом испытать их по всем параметрам, поэтому удаляли все цветки до 1 июля, после чего позволили растениям и плодам развиваться свободно, в результате чего получили огромный урожай темно-красных ягод превосходного качества и более 600 крепких, сильных саженцев. Они были пересажены этой весной без потери единого растения и на сегодняшний день представляют собой поистине прекрасную группу.

Яблони, полученные этой весной с Центральной станции, развиваются отлично. Деревья и растения с этой станции красноречиво свидетельствуют о той работе, которую проводит нач. Харалсон.

Некоторые деревья и кустарники минувшей зимой довольно сильно подмерзли, особенно сильно пострадала спирея Вангутта.

Виды на урожай фруктов хорошие, холодная затяжная весна сдерживала развитие плодовых почек до тех пор, пока не миновала всякая угроза заморозков.

Земляника в этом сезоне особенно хороша и обещает рекордный урожай. Во всяком случае, садоводам в этой части нашего штата есть за что выразить благодарность.



Испытательная станция в Сок-Рапидс.

МИСС ДЖЕННИ СТАГЕР, НАЧ.

13 июня. — Начавшись с запоздалой весны, которая спасла от заморозков всевозможные цветы, теперь, в июне, мы ждем небывалого урожая фруктов. Однако из-за сильных дождей, идущих почти каждую ночь, мы мало что можем сделать с помощью опрыскивания. Однократное опрыскивание уничтожило всех червей не только на смородине и крыжовнике, но и на розах, а однократный проход по садам избавил нас от небольшого числа златогузок (гусениц шелкопряда-монашенки), начавших свою вредоносную деятельность.

В общем и целом, у нас есть надежда на богатый урожай как древесных, так и ягодных культур. Большинство овощей отстают в росте, как и цветы из семян, но при таком изобилии поводов для радости разве может кто-либо из нас жаловаться.



Мнимые средства от бактериального ожога груши бесполезны — возбудитель болезни живет под корой вне досягаемости «лекарства». — Плодоводам не следует поддаваться на уговоры покупать и применять бесполезные средства от бактериального ожога груши. Каждый год мы слышим о продаваемых садоводам средствах от ожога, однако до настоящего времени опытные станции страны тщетно ищут практическое средство, которое можно было бы распылять на деревья или использовать иным образом для излечения этой серьезнейшей болезни. Возбудитель живет под корой, совершенно недоступный для препаратов, наносимых на поверхность дерева.

Я настоятельно рекомендую плодоводам не тратить деньги на средства от ожога груши до тех пор, пока они не узнают через опытные станции или Министерство сельского хозяйства в Вашингтоне, округ Колумбия, о существовании проверенного средства для борьбы с этим заболеванием. — К. П. Жиллетт, Сельскохозяйственная опытная станция штата Колорадо.





Испытательная станция в Уэст-Конкорде.

ФРЕД КОВЛЗ, НАЧ.

14 июня. — Прошедшая зима была длинной и суровой. Помимо сильных холодов, на деревьях всех видов долго держалась толстая ледяная корка, вызывая сильную тревогу, но когда пришло время, деревья всех видов были полны цветения и красоты. Большинство сортов яблонь завязали полный урожай плодов. У некоторых деревьев, давших тяжелый урожай в прошлом году, в этом году плодов мало или нет вовсе, но общий урожай яблок будет обильным, если он вызреет. Наши деревья, перепривитые сортами «Джонатан» и «Нортерн Спай», в этом году плодоносят хорошо; признаков вымерзания не наблюдается.


[image: Side view of Mr. Cowles' home grounds.]
Side view of Mr. Cowles' home grounds.


Сливы цвели обильно, как обычно, но завязали мало плодов. На некоторых сортах («Сансота» и «Вайант») имеется лишь несколько разрозненных слив. Сеянец № 17 также дал немного плодов. Новые сеянцы со станции растут хорошо. На диких сливах в зарослях плодов оказалось больше, чем на сортовых.

Земляника перезимовала хорошо и сулит богатый урожай. На некоторых садовых участках в окрестностях растения сильно вымерзли. Сеянец Миннесота № 3 обещает быть хорошей ягодой; прочные цветоносы удерживают ягоды над землей. Ремонтантные сорта «Прогрессив» и «Superb» перестали быть экспериментом и стали успешной реальностью, и многие фермеры сажают их.

Малина местами подмерзла. «Герберт» кажется наиболее зимостойким. Сеянец № 4 также отличается зимостойкостью. Крыжовник и смородина плодоносят как обычно. Виноград тронулся в рост довольно поздно, и на его созревание останется мало времени.

Раннецветущие кустарники этой весной цвели очень обильно. Сирень удалась на славу. Персидская сирень цвела очень пышно и долго. Сорта «Чарльз X», «Мадам Шерео» и «Альфонс Лавалле» были прекрасны. Зацветает «Виллоза» — это красивая разновидность. Древовидная сирень, полученная из Китая несколько лет назад, зацветет впервые. Ирисы как раз в полном цвету, и их нежные расцветки неизменно радуют глаз. Пионы в этом году запаздывают, сейчас еще ни один не распустился. Из роз цветут лишь единичные экземпляры ругозы, но они выглядят многообещающе на ближайшее будущее.



Садоводство в Миннесоте.

ДИСКУССИЯ ПОД РУКОВОДСТВОМ ПРОФ. РИЧАРДА ВЕЛЛИНГТОНА С УНИВЕРСИТЕТСКОЙ ФЕРМЫ.

Г-н Соутер: Я хочу посадить 500 деревьев; какие сорта мне выбрать? Я живу в Зумбра-Хайтс.

Г-н Веллингтон: Я предпочел бы, чтобы на этот вопрос ответили более опытные садоводы, но, проанализировав рекомендации более чем 160 производителей, можно сказать, что сорт «Уэлси» практически во всех случаях рекомендуется предпочесть остальным. Однако мы знаем, что для опыления цветков «Уэлси» требуется пыльца других сортов, поэтому было бы глупо высаживать 500 деревьев одного «Уэлси». Лучше подсадить некоторые другие сорта. Если бы я закладывал сад, вероятно, семьдесят пять процентов яблонь составлял бы «Уэлси».

Г-н Соутер: А что посадить следом?

Г-н Веллингтон: Ну, это полностью зависит от вашего рынка сбыта. Если вы можете реализовать яблоки сорта «Дуэчесс (или Ольденбург)», добавьте их; или, если вам нужны поздние яблоки, подсадите другие сорта.

Г-н Соутер: Разве «Окабена» не лучше, чем «Дуэчесс (или Ольденбург)»?

Г-н Веллингтон: Он немного более позднеспелый.

Г-н Ричардсон: На четыре дня позже.

Г-н Веллингтон: Таковой была бы моя рекомендация. Я бы посадил большинство деревьев сорта «Уэлси», а затем добавил другие сорта в зависимости от вашего рынка.

Г-н Соутер: Разве «Малинда» и «Нортвестерн Грининг» не подходят?

Г-н Веллингтон: «Нортвестерн Грининг» представляется особенно ценным в определенных частях штата. В некоторых местах они страдают от зимних повреждений, но это хороший поздний сорт.

Г-н Соутер: А как насчет «Малинды»?

Г-н Веллингтон: «Малинда» хороша всем, кроме вкусовых качеств. Ей не хватает вкуса.

Г-н Соутер: Она хорошо продается?

Г-н Веллингтон: Я не могу вам этого сказать. Кто-то из присутствующих джентльменов мог бы поделиться информацией на этот счет. На вкус она больше напоминает пробку, чем что-либо еще, но когда другие яблоки заканчиваются, мы становимся менее привередливыми.

Г-н Данлеп: Выступающий затронул момент, который мы испытали много лет назад в Иллинойсе, и я полагаю, что здесь он действительно важен — а именно защита от ветров с помощью ветрозащитных полос. Так, в Университете Иллинойса высадили около сорока акров, чтобы проверить это со всеми доступными сортами, причем ели сажали не только по периметру сада, но и внутри него, разделив сады на участки по десять акров. Довольно многие ранние садоводы в Иллинойсе также обсаживали сады ветрозащитными полосами к немалому ущербу для своих садов.

Мы обнаруживаем, что аэрация (циркуляция воздуха) там нужна нам ровно в такой же степени, как и защита от ветра. Если бы я находился в Миннесоте, я бы, возможно, изменил свое мнение после изучения условий, но если бы я закладывал сад в Миннесоте и сажал хвойные деревья, я бы непременно подстригал их снизу для обеспечения циркуляции воздуха. Мне известны случаи, когда защищенные сады при наличии хорошей аэрации чувствовали себя отлично, но там, где они были плотно заслонены деревьями, они страдали от заморозков из-за слишком раннего начала вегетации весной. Если вокруг деревьев создается теплый микроклимат, почки трогаются в рост довольно рано — на несколько дней раньше, чем при надлежащей циркуляции воздуха. Мне кажется, наш опыт говорит против плотной посадки деревьев вокруг сада для защиты от заморозков; защищать от ветров, конечно, нужно, но хорошая циркуляция воздуха, судя по всему, садам не вредит. (Аплодисменты.)

Г-н Ричардсон: Хочу сказать, что, судя по моим наблюдениям и опыту, если бы я делал ветрозащитную полосу, я бы разместил ее с южной и западной сторон; с севера и востока я бы ничего не сажал.

Г-н Бракетт: Летом у нас преобладают ветры с юга и запада, а «Уэлси» — это яблоко, которое сильно опадает при достижении определенной зрелости, и я считаю крайне необходимым иметь ветрозащиту с юга и запада, если мы хотим сохранить наши сады здесь.

Г-н Ладлоу: Зимой, когда идут бураны, ветер обычно дует с северо-запада; если идет снег с северо-запада, а сад защищен с этой стороны ветрозащитной полосой, ветрозащита задержит снег, и он навалится прямо на сад. Мне доводилось видеть, как из-за прорвавшихся туда зимних штормов ломалось не менее десятка деревьев.

Участник: Я считаю, что яблони-дички (ранетки) служат хорошей ветрозащитной полосой, если высаживать их вдвое ближе друг к другу, чем деревья в самом саду.

Участник: Полагаю, местоположение играет здесь важнейшую роль. У меня перед глазами два-три сада, где пять лет назад, во время тех сильных заморозков, был богатый урожай яблок, и они были защищены с северо-запада. У меня на уме другой сад, защищенный с севера и северо-запада, где в этом году собрали более 1 400 бушелей яблок сорта «Уэлси». Мой собственный сад не был надежно защищен с севера, и я остался без яблок, но за хозяйственными постройками урожай был. Уверяю вас, в таком случае расположение имеет гораздо большее значение, чем ветрозащитная полоса.

Г-н Драм: Вы все помните, как лет десять назад или более того, во время цветения яблонь, у нас разыгралась страшная снежная буря, метель и ударили морозы. Мой сад был защищен как с юго-запада и северо-запада, так и с севера, и после тех заморозков на моих деревьях остался единственный в той местности урожай яблок. Я считаю, что защита с севера и северо-запада столь же необходима, особенно в условиях открытых ветрам пространств. Мой дом и сад расположены на склоне, обращенном на северо-запад, и продуваются северо-западным ветром на мили вокруг. Дом стоял, так сказать, на возвышении. Полагаю, в таком положении защита с северо-запада важна ничуть не меньше любой другой.

Г-н Уайтинг: Проблема ветрозащитных полос — это вопрос местности. На западе штата, а также в Южной Дакоте — особенно в Южной Дакоте — мы утверждаем, что южная ветрозащитная полоса имеет решающее значение. У нас бывает больше суховеев, чем у вас здесь, на востоке Миннесоты. Вы с такой проблемой не сталкиваетесь, но в западной Миннесоте условия очень похожи на наши в Южной Дакоте. Г-н Ладлоу знает здешние условия, и я говорю, что это необходимо принимать во внимание. Если вы находитесь в такой местности, южная ветрозащитная полоса безусловно важнее всего остального. Кроме того, я бы сказал, что ветрозащита с юга, запада и севера имеет немаловажное значение. Конечно, можно перестараться и задушить свой сад. От этого нужно остерегаться, но у нас и так избыток циркуляции воздуха.

Касательно проблемы сортов: не кажется ли вам, что в Миннесоте выращивается слишком много скоропортящихся яблок? Я знаю, что в Южной Дакоте дело обстоит именно так. Мы выращиваем слишком много ранних сортов; нам следует выращивать больше зимних сортов. Если вы хотите построить крупный коммерческий яблочный бизнес, вам нужно производить больше лежких сортов. Вы сажаете слишком много ранних сортов.

Г-н Даудс: Я занимаюсь посадкой яблонь в разных штатах уже около шестидесяти лет. Если бы я закладывал новый сад, я бы обсадил его ветрозащитными полосами со всех сторон — с севера, юга, востока и запада, а в качестве ветрозащиты использовал бы ибувистую иву (желтую иву). Она быстро растет, обеспечивает циркуляцию воздуха и защищает деревья. Мой опыт за последние пятнадцать лет показал, что желтая ива — лучшая ветрозащита для приусадебного участка.

Г-н Бракетт: Г-н Уайтинг говорит: выращивайте зимние яблоки. Я хочу знать, какие зимние яблоки принесут такую же прибыль, как «Уэлси»?

Г-н Уайтинг: Это сложный вопрос, но разве не факт, что вы выращиваете слишком много «Уэлси»? Разве вы не перенасыщаете рынок без холодильных хранилищ? Вам следует стремиться к этому изо всех сил; у вас должно быть больше хороших лежких сортов, лучших зимних разновидностей.



Библиотека Общества.

Любой член Миннесотского государственного общества садоводства может брать книги из библиотеки общества на следующих условиях:

1. Одновременно можно брать только одну книгу.

2. Книги со звездочкой (*) перед названием в опубликованном списке литературы являются справочными и не выдаются на руки из библиотеки.

3. При заказе книг помимо названия следует указывать номера шкафа и книги, указанные в той же строке, что и название.

4. По запросу книги высылаются почтовыми посылками.

5. При выдаче или отправке книги взимается плата в размере десяти центов для покрытия расходов на учет, пересылку и т. д.

6. Книги рассылаются почтой только членам общества, проживающим в Миннесоте и непосредственно примыкающих штатах. При отправке за пределы штата взимается плата в размере пятнадцати центов.

7. Книгу можно держать две недели: за более длительный срок взимается плата в размере двух центов за каждый день просрочки.

8. Библиотечный каталог по 1 декабря 1915 года опубликован в ежегодном сборнике общества за 1915 год. Дополнения к этому каталогу будут публиковаться ежегодно в последующих ежегодных сборниках.





СОВЕТЫ САДОВОДАМ
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Edited by Mrs. E. W. Gould, 2644 Humboldt Avenue So.
Minneapolis.

Г-н Г. Г. Ветцель из отдела обследования болезней растений Министерства сельского хозяйства США, прикомандированный к Корнеллскому университету, где находятся испытательные участки Американского общества пионоводов, провел исследование стеблевой гнили пиона и изложил его результаты в докладе перед Массачусетским садоводческим обществом, выдержки из которого приводятся ниже:

«Ботритисовая гниль (серая гниль) — безусловно, самое распространенное и разрушительное заболевание пиона из известных на сегодняшний день. Эта болезнь часто принимает эпидемический характер, особенно во время дождливых весен. Она встречается везде, где выращивают пионы, по-видимому, по всему миру.

«Это заболевание обычно проявляется ранней весной при появлении побегов. Побеги внезапно увядают и падают. Осмотр показывает, что они загнили у основания или чуть ниже поверхности почвы. Загниевающий участок вскоре покрывается коричневым споровым налетом, похожим на войлок. Как правило, поражаются молодые побеги, хотя иногда внезапно увядают и падают стебли с только что распускающимися бутонами. Считается, что споры перезимовывают на старых пеньках после срезки надземной части. Они занимают наилучшее положение для образования нового поколения спор весной, и новые побеги заражаются по мере своего появления.

«Для искоренения этой болезни необходимо тщательно удалять старые пеньки осенью или ранней весной, предварительно убрав почву от корневой шейки во избежание повреждения почек и срезая старые стебли. Их следует сжечь, а почву заменить чистой землей или, предпочтительно, песком. При появлении любых признаков заболевания побег следует срезать и сжечь. Необходимо также следить за бутонами, и те из них, которые начинают буреть или чернеть и отмирать, также следует срезать и сжечь, поскольку на них образуются споры, которые разносятся ветром и насекомыми. Пятнистые листья также следует обрывать. В дождливые сезоны за пионами нужно вести пристальное наблюдение. Для небольшого сада с относительно небольшим количеством кустов пионов этот метод будет вполне практичным и эффективным».

Луковицы следует заказывать в текущем месяце, если вы хотите получить лучший посадочный материал из нового урожая. Есть два луковичных растения, цветущих осенью, которые украсят наши сады в сентябре и октябре. Одно из них — стернбергия, или осенний нарцисс, а другое — осенний крокус.

Луковицы следует высаживать в августе, и зацветут они в тот же сезон. Нарцисс имеет ярко-желтую окраску и отлично подходит для срезки. Эти луковицы необходимо заказывать как можно раньше.

Божьи коровки — наши друзья по саду, уничтожающие несметные полчища тли. Их ни в коем случае нельзя уничтожать.

У вас все готово к применению?

Против грызущих насекомых, жуков или гусениц, питающихся частями растений — арсенат свинца, парижская зелень или чемерица.

Против сосущих насекомых — никотин или мыльно-керосиновая эмульсия.

Против болезней — бордоская жидкость или раствор аммиаката карбоната меди.

Качественный опрыскиватель.



Не забывайте про наш фотоконкурс.





УГОЛОК ПЧЕЛОВОДА

Ведет Фрэнсис Ягер, профессор пчеловодства, Университетская ферма, Сент-Пол.

РАЗВЕДЕНИЕ СЕМЕЙ (Продолжение из ном. за июнь)


[image: Prof. Francis Jager's apiary at St. Bonifacius.]
Prof. Francis Jager's apiary at St. Bonifacius.


Для наращивания семей вы должны сначала сделать их сильными. Одна или несколько ваших лучших семей должны быть отобраны для вывода маток под увеличение пасеки, если только вы не хотите покупать маток. Стимулируйте маточно-воспитательные семьи подкормкой и не давайте им никаких магазинных надставок. Теснота вызовет раннее роевое состояние, в котором они заложат от двенадцати до двадцати крупных, хорошо развитых маточников. Маток в ваших маточно-воспитательных семьях следует предварительно подрезать. Когда в положенное время в семье, воспитывающей маток, начнется роение, поймайте матку, удалите ее и дайте рою вернуться обратно. Сразу после этого роения вы можете приступить к делению других семей, от которых планируете получить прирост. Расставьте на постоянные места столько пустых ульев, сколько у вас имеется доступных маточников в отроившейся семье. В один из них поместите удаленную племенную матку с двумя рамками расплода и пчелами. В каждый из остальных пустых ульев поместите по две рамки расплода со всеми обсиживающими их пчелами из семей, предназначенных для размножения. Обязательно оставьте маток в старом улье после того, как расплод для образования новых семей вместе с пчелами будет извлечен. Таким образом, теперь у вас есть несколько новых семей с пчелами и двумя рамками расплода, но без матки. Остальное пространство улья можно заполнить отстроенными сотами или листами вощины. Чтобы пчелы не возвращались в старый дом, плотно заткните леток улья травой. Через два дня трава завянет и высохнет, и пчелы автоматически выйдут наружу и останутся на новом месте — по крайней мере, большинство из них. Тем временем, оставаясь сиротами, они будут заняты закладкой маточников на двух рамках расплода. Это занятие сделает их спокойными, а на седьмой день вырежьте каждый их маточник и дайте им маточник из вашей племенной семьи. В вашей маточно-выводной семье на седьмой день после роения будут зрелые маточники, готовые к выходу, причем одна матка, возможно, уже выйдет. Если прислушавшись вечером, вы услышите ее «пение» и «писк», идите на следующее утро, удалите все маточники и раздайте по одному каждой из ваших вновь сформированных семей. Они будут охотно приняты, матки выйдут немедленно — иногда прямо во время переноса, но непременно в тот же или на следующий день — и в свое время начнут кладку. От таких семей не следует ожидать товарного меда, но они будут бурно развиваться и подойдут к следующей осени сильными семьями, готовыми к зимовке.
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Хотя редакция не ставит своей целью публикацию в этом журнале материалов, вводящих в заблуждение или ненадежных, тем не менее следует помнить, что публикуемые здесь статьи отражают опыт и мнения их авторов, и этот факт всегда следует учитывать при оценке их практической ценности.
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Как Университетская ферма и Миннесотское государственное общество садоводства могут взаимно способствовать развитию ферм и домов Северо-Запада?

А. Ф. ВУДС, ДЕКАН И ДИРЕКТОР СЕЛЬХОЗОТДЕЛА УНИВЕРСИТЕТА МИННЕСОТЫ, СЕНТ-ПОЛ.

Ферма без ветрозащитных полос, тенистых деревьев, плодовых культур, цветов и огорода, если ее вообще можно назвать домом, безусловно, нуждается в развитии и благоустройстве. На Северо-Западе, как и в любой другой части Соединенных Штатов, имеется немало мест проживания, в которых отсутствует какая-либо из этих важных составляющих. Первым и наиболее важным шагом к исправлению такого положения является объединение людей, заинтересованных в благоустройстве жилья, для обсуждения проблем и трудностей, выработки планов по их устранению и привлечения к этому движению других. Именно этим успешно занималось и занимается наше великое общество со своими вспомогательными организациями. Верно, что ваша деятельность носила преимущественно садоводческий характер, но, как я уже говорил вначале, фрукты и цветы облагораживают человека и формируют домашний очаг.

Число людей, интересующихся садоводством в фермерских хозяйствах, состоящих в этом обществе, должно быть больше. В каждом фермерском клубе должен быть комитет по садоводству. В настоящее время в штате насчитывается около девятисот фермерских клубов, и их число постоянно растет. Эти клубы представляют общины, в которых живут их члены. Они объединяют мужчин, женщин и детей, фермеров, проповедников, учителей — каждого члена общины, готового к сотрудничеству. Они начинают дела в интересах общины и доводят их до конца. Служба сельскохозяйственной поддержки при Университете поддерживает тесную связь с этими клубами. Садоводы этой службы могут оказать особую помощь в пробуждении интереса клубов к этому движению. Это общество могло бы учредить призы, специально предназначенные для привлечения мальчиков и девочек из фермерских клубов. Каждый клубный комитет по садоводству должен иметь представительство в этом обществе. Некоторые призы могли бы представлять собой членство в обществе или поездки на ежегодное собрание. Многие члены этого общества состоят в таких клубах. Они могли бы взять на себя руководство этим движением. Таким образом, общество поддерживало бы связь с домами и общинами штата, и все вместе мы бы росли в садоводческом совершенстве — и в тех прочих достоинствах, которые с ним связаны.
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Идея улучшения жилищ условий подобна любой другой идее. Ее нужно донести до тех, кто в ней нуждается и кто ничего о ней не знает или не проявляет интереса. Служба поддержки при Университете создана для того, чтобы доносить идеи обустройства лучшего дома, ведения лучшего хозяйства, налаживания лучших социальных и деловых отношений до людей, которые в этом нуждаются. Фермерские институты, краткосрочные курсы, лекции, демонстрации, руководство фермами, судейство на окружных ярмарках, работа с детскими клубами, агитпоезда, служба окружных агентов — все это свидетельствует о некоторых видах проводимой работы. Пресса также является мощным фактором в этой работе. Библиотека фермеров Миннесоты, состоящая из актуальных публикаций по всем вопросам сельской жизни, имеет список рассылки из пятидесяти пяти тысяч фермеров. Ежегодно издается от шести до двенадцати таких публикаций. Новости Университетской фермы («University Farm Press News») регулярно доходят до шестисот газет штата. Издание «Сельское хозяйство в сельской школе» («Rural School Agriculture»), содержащее материал, специально адаптированный под нужды объединенных и сельских школ, ежегодно доставляется практически в каждую сельскую и объединенную школу штата. «Визитер» («The Visitor») — специальное издание, подготовленное для учителей сельского хозяйства в средних школах штата. Ежегодник фермерских институтов («Farmers' Institute Annual») представляет собой руководство объемом в триста страниц, публикуемое ежегодно тиражом в пятьдесят тысяч экземпляров и содержащее материал, представляющий интерес для каждого фермера. Множество специальных статей готовится для сельскохозяйственных изданий. Каждое подразделение службы поддержки, колледжа и станции поддерживает связь с сельскими домами штата посредством переписки, и таким путем достигается большая и ценная работа. Цель всегда состоит в том, чтобы отправляться от отдельного дома как центра, а от него переходить к группе домов, составляющих общину, поселок, округ и штат, образуя все расширяющийся круг.
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Наилучшая возможность для обустройства лучших домов и ферм, а также лучшей деревенской жизни заключается в привлечении деревенских детей к этому движению. Говоря о деревенских детях, я не имею в виду исключение детей из сел и городов, чьи вкусы могут тяготеть к сельской местности. Мы никогда не должны останавливать или пытаться остановить свободное движение между городом и деревней. Это полезно для обеих сторон. Сегодняшние дети станут фермерами, создателями сельских домашних очагов, деловыми мужчинами и женщинами завтрашнего дня. СМОТРЯТ ли дети фермеров с интересом на сельское хозяйство как на бизнес, а на жизнь в деревне как на нечто привлекательное? Переселение в город возрастающих с каждым годом масс людей служит ответом на этот вопрос, но это ответ на то, что было и есть, а не на то, что будет. Занимается новый день, когда самые светлые умы и лучшие натуры снова предпочтут жить на открытом воздухе и создавать там идеальные дома, откуда и впредь будут исходить жизненные силы и энергия нации. Но чтобы это произошло, сельские школы должны обеспечить реальное разумное руководство, а сельская церковь должна вновь обрести духовное лидерство. Мы все должны помочь этому свершиться.

В Миннесоте есть план осуществления этого, и он дает результаты даже лучше, чем мы смели надеяться. Опыт показал, что благодаря укрупнению или сотрудничеству нескольких округов можно добиться хороших результатов при затратах, не превышающих стоимость школы того же типа в городе. Маленькая школа сегодняшнего дня обходится дорого, поскольку она неэффективна. Укрупненная школа дает деревенским детям необходимое им образование и делает это лучше, чем где бы то ни было еще. Укрупненная школа становится центром сельской общины. Важной особенностью, принятой во многих укрупненных округах, является строительство жилья для учителей при школе. Этот дом может служить образцом того, каким должен быть современный дом: недорогим, но прочным, художественным, удобным и благоустроенным. Территорию следует должным образом засадить деревьями, кустарниками и цветами, а также разбить огород. Школьное здание также приспособлено под нужды общины. Большие комнаты могут использоваться для развлекательных мероприятий, собраний фермерских клубов, лекций и т. д. Здесь должны быть условия для проверки молока и других сельскохозяйственных продуктов, исследования почв и т. п. Необходима мастерская по обработке дерева и железа или по крайней мере верстак и наковальня. Требуется библиотека хорошей литературы, а также место для приготовления пищи, выпечки и шитья. Здесь должны быть пишущая машинка, пианино или орган, а также прочие удобства для преподавания и работы общественного центра, которые община пожелает и сможет получить, и, что лучше всего, проживающие при школе учителя, которые умеют управлять этим хозяйством во всех деталях и делать его полезным для общины.
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Пять лет назад в Миннесоте было девять таких школ. Согласно последнему отчету Департамента народного просвещения, сейчас их 142, и число это постоянно растет. Штат как единое целое поддерживает это движение и оказывает существенную помощь, руководство и надзор этим школам. Когда планировалось это движение вперед, также были составлены планы по подготовке учителей и проведению для уже работающих преподавателей специальных занятий, которые позволили бы им приспособиться к новым потребностям.

Педагогические училища и старшие классы средней школы, преподающие сельское хозяйство, ручной труд и домоводство, скорректировали свои учебные программы в соответствии с этим новым спросом. Шесть лет назад эта работа только начиналась. Сегодня насчитывается 214 старших и средних школ, преподающих домоводство, 177 — сельское хозяйство, 125 — ручной труд, и из них 121 готовит учителей специально для сельских школ.

Колледж сельского хозяйства и домоводства Университета Миннесоты готовит учителей по этим предметам для старших и средних школ и педагогических училищ, а Отдел сельского хозяйства во взаимодействии с Государственным суперинтендантом народного просвещения проводит летнюю школу для сельских учителей, где те, кто уже преподает, и те, кто планирует преподавать, могут получить подготовку, необходимую для соответствия новым условиям и запросам. Аналогичные летние школы проводились в сотрудничестве с сельскохозяйственными школами в Крукстоне и Моррисе. В общей сложности ежегодно от 1800 до 2000 учителей проходят эти специальные курсы. Прилагаются все усилия, чтобы донести до этих преподавателей точку зрения нового движения за сельский образ жизни.

Это общество и его члены в индивидуальном порядке в своих родных общинах должны решительно поддержать данное движение. Они должны досконально изучить его. Это краеугольный камень новой сельской жизни.

Наконец, я хотел бы вновь привлечь ваше внимание к той великой возможности в области образования, которую вы упускаете. Если бы вы могли ежегодно вступать в живой контакт с более чем 4 000 молодых мужчин и женщин, которые стремятся ко всему, что помогло бы им быть более полезными гражданами, сделали бы вы это? Таким образом вы могли бы оказать исключительно сильное влияние на дома и будущее благополучие этого штата и нации. Вы можете сделать это, если приедете и будете жить с нами круглый год на Университетской ферме. У нас должно быть здание, отвечающее вашим потребностям, которое мы все могли бы использовать как крупный круглогодичный центр садоводства. Вы уже предприняли шаги в этом направлении. Я надеюсь, что обстоятельства сложатся так, что мы сможем объединить усилия и достичь этого в самое ближайшее время.



Калифорнийская щитовка требует незамедлительных мер — сад следует либо уничтожить, либо опрыскать до распускания почек. В нескольких садах Колорадо было обнаружено заражение калифорнийской щитовкой.

Владельцам этих садов следует определиться с одним из двух путей. Сад следует либо незамедлительно вырубить и уничтожить, либо тщательно обработать деревья известково-серным раствором или высококачественным эмульгирующимся маслом для уничтожения щитовки до распускания почек весной.

Если принято решение использовать известково-серный раствор, можно применять средство домашнего приготовления или коммерческие известково-серные растворы; в последнем случае их следует разбавить водой в пропорции не более одного галлона коммерческого известково-серного раствора на десять галлонов воды. Обработку следует проводить тщательно, так, чтобы каждый участок коры ствола и сучьев был покрыт опрыскиванием.

Если используется эмульгирующееся масло, я бы порекомендовал брать один галлон масла на каждые девятнадцать галлонов воды. Следует избегать жесткой или щелочной воды, так как иногда масло плохо эмульгируется в ней. По возможности используйте мягкую воду. — К. П. Жиллетт, Сельскохозяйственная экспериментальная станция Колорадо.





Садовод как царь.

К. С. ХАРРИСОН, ПИТОМНИКОВОД, ЙОРК, ШТАТ НЕБРАСКА.

Некоторые из посулов относительно нашего будущего поражают нас своими масштабами. «Победителю дам сесть со Мною на престол Мой». Но как обстоят дела здесь, внизу? Ты «венчаешь его славою и честью». Ты «положил все под ноги его». На поля, куда не ступают ноги ангелов, мы призваны в качестве сподвижников Небесного Отца, чтобы сделать этот мир более плодородным и прекрасным.

В нашем жизненном труде многое зависит от нашего отношения к своему призванию. Мы можем трудиться до седьмого пота, подобно волу, или как марксов получеловек с мотыгой, превратив это в знак каторжного труда, либо мы можем превратить работу в волшебную палочку, вызывающую сияющие формы красоты из мрачной земли, чтобы они улыбались нам и наполняли воздух ароматом. Мы можем жить в подвале садоводства или на верхнем этаже.

Человек обретает свое истинное предназначение. Дикарь трепетал перед ударом молнии, расколовшим могучий дуб. Мало ведал он, что здесь резвится гигант, ожидающий, когда его укротят и обуздают, чтобы он стал самым послушным слугой, готовым по первому зову хозяина перешагнуть через континент, нырнуть под океан, тянуть тяжелые составы и приводить в движение гектары механизмов. Человек простирает свою волшебную палочку, и пар, газ и нефть поднимаются, чтобы исполнить его волю.

Если с ходом цивилизации ему требуются прекрасные вещи для украшения себя или своего дома, он находит подземные сады драгоценных камней почти бесценной стоимости — камни, которые бессмертны, цветы, которые никогда не вянут, и все они — пророки «славы, которая должна открыться».

Вы слышали о чудесном персидском саде драгоценных камней длиной в четыреста футов и шириной в девяносто футов, созданном для подражания самым прекрасным цветам земли. Это стоило миллионов и миллионов. Знаете ли вы, что в вашей власти благодаря развитию цветоводства создавать сады куда более ослепительной красоты — великие сады наслаждения, достойные прикосновения ангельских ног, в то время как все пространство залито волнами слажнейшего благоухания? Три года назад это был участок бесплодной земли; теперь вы опустили на него частицу рая и сгустили там краски утра, великолепие вечера, красоту радуги и сияние, пылающее в одеждах светил.

Я люблю представлять Природу как личность — перворожденную дочь Бога, чья голова бельна снегами веков, а щеки сияют румянцем возвращающейся весны, символами вечной юности. Она берет вас за руку, ведет в леса, говорит с вами о душе дерева, рассказывает, сколь оно разумно. Вот дерево стоит на открытом пространстве. Оно совершило подвиг, которому не сможет подражать ни один инженер-строитель. Подумайте об этих корнях, столь усердно снующих в земле в поисках питания, чтобы отправить его по камбиальной магистрали на подпитку деревьям. Взгляните на тугие канаты, заброшенные для удержания дерева против бурь. Посмотрите на те деревья на опушке. Среди диких животных самые сильные стоят на страже по краям, защищая стадо. Так эти деревья-стражи защищают своих подопечных от бурь. Безрассудный человек срубает стражей, и подопечные падают под напором бури. Мать-Природа — милая, дружелюбная душа — вводит вас во святая святых и открывает свои тайны. Она поверяет вам свои сокровенные мысли. Она распахивает свои двери и показывает широкие перспективы новой земли, в которую вы можете войти и прославить ее. Следуйте ее указаниям, и какого друга вы обретете! Идите ей наперекор, воображая, что знаете больше нее, и она посмеется над вами. Она приводит вас в сад и питомник, раскрывает свои чудеса и помогает творить чудеса. Вы сажаете семена и луковицы, и красота поднимается, чтобы встретить вас. Задумывались ли вы когда-нибудь о царственном положении цветовода и садовода?

Священный поэт говорит о «труде оливкового дерева». Какой поток света это проливает на нас. «Все ваше». Давайте выйдем в рощу, которую вы посадили. Однажды я снял шляпу перед самим собой. Живя в долине Республикан-Ривер, возле сотого меридиана, я посадил несколько семян сосны тяжелой. Когда деревца подросли, я пересадил их рядами на расстоянии шести футов друг от друга и заложил миниатюрный лес. Двадцать пять лет спустя я пришел навестить их. Ряды были ровными. У деревьев сформировались прекрасные стволы толщиной в шесть дюймов. Они представляли собой миниатюрные колонны в храме, поддерживающие зеленый полог. Земля была покрыта плотным ковром из хвои. Это было одно из самых приятных зрелищ, что я когда-либо видел. Тогда я подумал: «Что если бы я посадил сорок акров?» У меня была бы Мекка, в которую стекались бы паломники от садоводства за сотни миль. Я посадил деревья, а верные слуги продолжали трудиться день и ночь, и результатом стала эта прекрасная роща. Каждое посаженное вами дерево — ваш слуга, и какое оно верное: никакого уклонения от работы, оно всегда при деле, смотрите вы или нет. Взгляните на ту вишню. Как крошечные корешки снуют сквозь почву — верные дети, собирающие питание для отправки наверх своей матери. Посмотрите на это буйство цветения. Затем плоды растут, пока масса красных плодов не заблестит из-за лиственных укрытий. Велика разница между клочком бурой земли и вашим верным Джонатаном. Какое чудо — этот маленький клочок почвы, начисто доенный этими хлопотливыми фуражирами, и выжимки из него, сияющие красной красотой на дереве. Говорите мне о химиках! Эти тихие корешки превосходят их всех.
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Если вы хотите оказаться в царстве чудес, отложите ненадолго мотыгу и посидите среди цветов. Ваш ум разработал план, ваша рука посадила семена и луковицы. «Посмотрите на лилии, как они растут». Теперь посидите там и поразмыслите над этим. У ваших ног художники, которым не способно подражать никакое человеческое мастерство. Два пиона растут бок о бок. «Голден Харвест» распускается желтыми лепестками, выцветающими до чистейшего белого. В центре находится миниатюрный «Фестива Максима» — с капельками крови и всем прочим. Как эти корни могут передавать золотистые оттенки, белоснежный и красный цвета, и при этом цвета никогда не смешиваются? Рядом растет «Плутарх», глубокого яркого красного цвета. Корни переплетаются. Каким образом возможно извлечь из тусклой почвы, вечной серости природы, этот яркий цвет для вашего пиона? Вот ваши ирисы, новые сорта которых абсолютно не поддаются описанию. В одном цветке присутствует дюжина различных оттенков. Но эти слепые художники, работающие в своих подземных студиях, никогда не совершают ошибок. У верхних долей околоцветника должны быть именно такие цвета, у нижних — именно такие оттенки, и откуда они взяли этот ослепительный сияющий отсвет, какой вы видите на «Перфекшн», «Монсеньоре» и «Блэк Найт»? Но он всегда присутствует там, мерцая на солнечном свете. Вот фея — чистейшая белоснежная королева. Как эта сладость и чистота были вообще извлечены из не пахнущей ничем почвы? Каждое цветение откупоривает флакон духов с ароматом персикового цвета.

Доводилось ли вам сидеть в своем царстве и осознавать, какой царственный престол вы занимаете? Какой прием устраивают вам ваши цветы! Амброзия и нектар пиршеств сказочных божеств затмеваются ароматом и сладостью ваших почитателей. Создается впечатление, что каждый цветок, подобно верному подданному, стремится оказать наивысшую честь своему царю. Ни одна свита дев, готовящихся к свадьбе, никогда не была наряжена так, как они. Каждая старается изо всех сил. Высшее искусство, когда-либо демонстрировавшееся в царских дворцах, не идет ни в какое сравнение с красотой и великолепием вашего приема. По божественному праву вы являетесь верховным правителем. Плодородная почва полагает свои дары к вашим ногам; ради вас трудятся все незримые силы природы; для вас светит солнце и идут дожди. Так что, братья, не пресмыкайтесь, а воспаряйте, словно на крыльях орла. Оцените себя по достоинству и поймите, сколь вы велики! Не живите все время в подвале — проводите время на верхнем этаже вашего призвания!

Вы не заставляете землю плакать кровью. Вы не устилаете поля ковром из изувеченных тел. Вы не обрушиваете разрушение и смерть с небес и не оскверняете чистые воды Бога подводными лодками. Вы не направляете всю свою энергию на дело разрушения, не расхищаете сокровища искусства и гордость веков и не превращаете прекраснейшие уголки земли в пустыни. Вы не превращаетесь в демонов, чтобы злорадствовать над голодом и разрушением. Вы — солдаты мира. Позади вас лежала мрачная земля. Вы коснулись ее волшебной палочкой своей силы, и красота, здоровье и радость восстали, чтобы благословить вас.

Взгляните на то, что вы сделали! Вы облачили бесплодность унылой равнины в сады, сады плодовые и леса. Вы трудились вместе с Богом и прославили огромную империю, и теперь Он благословил дело ваших рук. Вместо воздуха, пропитанного слезами и дрожащего от плача вдов и сирот, вас приветствуют радость детей и восторг матерей. На всем пути прогресса вы получаете самые сердечные овации, и когда вы отойдете в землю, где «вечная весна обитает», да получите вы царское приветствие: «Хороший и верный слуга, воистину войди в радость».





Новые фрукты 1915 года и способы их получения.

ПРОФ. Н. Э. ХАНСЕН, ГОСУДАРСТВЕННЫЙ КОЛЛЕДЖ, БРУКИНГС, ЮЖНАЯ ДАКОТА.

Мистер Хансен: Господин председатель и уважаемые коллеги: Эта тема в текущем году не совсем удовлетворяет нас ввиду того, что мы потеряли около трех рассад томатов от заморозков, причем последние заморозки пришлись на девятое июня. Подобные условия, разумеется, необычны, но они помешали плодоношению множества новых сеянцев фруктовых деревьев, которые выглядели многообещающе. Тем не менее я решил размножить две новые сливы, поскольку они дали несколько отличных урожаев. Одна из них — очень поздняя слива хорошего качества с мякотью особой хрустящей текстуры, которая созревает после всех остальных слив, примерно за неделю до заморозков. Она представляет собой гибрид сливы острой (Wolf plum) с канзасской песчаной сливой (Prunus Watsoni). Дерево отличается поздним карликовым ростом, но очень урожайно, и его поздний срок созревания может обеспечить ему место в культуре.

Другая слива, которую я решил ввести в культуру путем размножения, представляет собой гибрид дикой сливы из Манитобы с японской сливой. Материнское дерево было выращено из косточек дикой сливы, полученных из Манитобы несколько лет назад. Они плодоносят очень обильно и являются самыми ранними среди местных слив. Дерево имеет низкий, карликовый габитус. Плоды не такие крупные, как у моего сорта «Уанета», который представляет собой гибрид крупнейшей местной сливы «Терри» (Prunus Americana) и «Яблока» (Apple) — одного из лучших сортов японской сливы Бёрбанка. Но поскольку ареал манитобской сливы простирается далеко на север, это может обеспечить большую зимостойкость там, где она необходима. Во всяком случае, представляет интерес тот факт, что дикую манитобскую сливу можно скрещивать с японской.

Груши в настоящее время составляют мое излюбленное направление. «Что я могу сделать для получения зимостойких груш?» — этот вопрос мне задавали множество раз. На северо-западных прериях невозможно выращивать груши из-за холодов или бактериального ожога. Во время моих поездок по Азии, включая четыре исследовательские экспедиции в Сибирь, я ставил своей целью скупать корзинами груши в Маньчжурии, Монголии, Западном Китае и Восточной Сибири и сохранять семена, отдавая мякоть куликам, которые всегда были рады получить фрукты. Из этих семян у меня выросло много сеянцев. Кроме того, я импортировал партию груш из России.
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Pyrus Simoni

The hardy, blight-proof sand pear used by Prof. N. E. Hansen in breeding
pears for the Northwest. A careful study of our eastern Arctic pears has
been made recently by Mr. Alfred Rehder, botanist at Arnold Arboretum,
and this form of sand pear is now called Pyrus Ovoidea instead of Pyrus
Sinensis, or Pyrus Simoni.


Груши северного Китая и восточной Сибири обычно называют китайской песчаной грушей, и им присваивались различные названия: Pyrus Sinensis, Pyrus Ussuriensis, Pyrus Simoni. Разновидность, с которой я работаю главным образом, была получена весной 1899 года на Южно-Дакотской станции под названием Pyrus Simoni от д-ра К. С. Сарджента, директора Арнольдову дендрария в Бостоне, штат Массачусетс. После публикации Бюллетеня № 159 Экспериментальной станции Южной Дакоты от апреля 1915 года, в котором я кратко описываю эту работу, груши данного региона были изучены д-ром Альфредом Редером из Арнольдову дендрария, и теперь выясняется, что истинным названием Pyrus Simonii должно быть Pyrus Ovoidea. Эти деревья оказались абсолютно зимостойкими в Брукингсе и никогда не страдали от бактериального ожога. Сорта других груш были перепривиты на это дерево, и они поражались ожогом, однако ожог не затрагивал остальную часть дерева. Мистер Чарльз Г. Паттен из Чарльз-Сити, штат Айова, также располагает разновидностью китайской песчаной груши, которая оказалась устойчивой к бактериальному ожогу. В других местах испытывались песчаные груши, которые страдали от вымерзания. Тем не менее, насколько я понимаю, груша мистера Паттена сужается к плодоножке, в то время как груша, полученная мной как Pyrus Simonii, сужается к чашечке (к вершине плода). Фактический источник происхождения семян на самом деле имеет гораздо большее значение, чем ботаническое название, поскольку можно получить семена из слишком южных районов, тогда как нам следует высаживать только северную форму этого вида.

Плоды Pyrus Ovoidea соответствуют по размеру обычной груше примерно так же, как ранетка «Уитни» соответствует яблоку. Это настоящая груша, сочная и сладкая, но без яркого аромата. Другие сорта груш прививались в крону этого дерева и подвергались ожогу, но ожог не распространялся на остальное дерево. За те многие сезоны, что я выращиваю эту грушу, кончик лишь одной веточки показал самые незначительные признаки поражения в прошлый сезон, однако я так и не установил, был ли это действительно бактериальный ожог. Дерево практический невосприимчиво к нему.

Я также работал с грушей игольчатой (или березолистной) — Pyrus betulifolia Bunge, уроженкой северного Китая и изящным декоративным деревом. Деревья этого вида были получены из питомника в Германии осенью 1896 года и зарекомендовали себя как абсолютно зимостойкие и весьма устойчивые к бактериальному ожогу. Плоды довольно мелкие, обычно менее половины дюйма в диаметре, покрыты толстым слоем сетчатого налета (рассвета). Betulifolia означает «березолистная», намекая на форму листа.

Итак, груша представляет собой сложный в работе объект из-за бактериального ожога. Что такое бактериальный ожог? Это американское бактериальное заболевание, отсутствующее на родине груши — в Азии или Европе, так что за 6 000 лет ее культивации в письменной истории груша никогда не сталкивалась с этим бактериальным врагом, известным как ожог. Полагаю, именно поэтому в Европе действует столь строгий карантин против американских деревьев. Вопрос с грушами заключается в следующем: выстоят они против ожога или нет? В Калифорнии тратят сотни тысяч долларов на предотвращение проникновения ожога. Бактериальный ожог родом с северо-востока США, и его сдерживают на тихоокеанском побережье, но там всегда балансируют на краю пропасти. Вся культура груши в Америке находится в неудовлетворительном состоянии из-за этой опасности.

Имея эти две северные груши в качестве основы, я стремился получить сеянцы с крупными плодами и отменным качеством путем их скрещивания со многими лучшими культивируемыми грушами из Германии, Франции, Англии, Центральной России и Финляндии, а также с некоторыми из лучших сортов из восточных регионов выращивания груш в Соединенных Штатах. Работа велась преимущественно в закрытом грунте, в нашей теплице для селекции плодов. Некоторые из этих плодов весили по одному фунту с четвертью. Часть полученных сеянцев подвержена бактериальному ожогу, в то время как многие до сих пор демонстрируют устойчивость. Поскольку определить их относительную устойчивость к ожогу невозможно иначе как путем рассылки для испытаний в другие места, весной 1915 года я разослал черенки тридцати девяти таких новых сеянцев двадцати четырем людям в нескольких штатах. Эти сорта находятся под ограничениями до тех пор, пока не дадут плодов и не будут признаны достойными дальнейшего размножения.
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Я не знал, является ли устойчивость к ожогу возможной или это лишь иллюзорная мечта, поэтому я не брал платы за эти черенки. Единственным критерием оценки сеянца груши, как и в случае с яблоней, является его способность к размножению. Более того, имея всего одно сеянцевое дерево, вы можете потерять его случайно; в то же время, если вы разошлете его нескольким надежным людям, вы его не потеряете.

Следует четко понимать, что ни одно из этих новых сеянцевых деревьев еще не плодоносило, но, судя по тому, что можно назвать прогностической эффективностью родословной, я убежден, что некоторые из них окажутся ценными. Подобным же образом коннозаводчик настолько полагается на родословную своих жеребят, что готов выставить их на скачки. Я верю, что из этого направления работы выйдет нечто ценное. Я точно знаю, что моя Pyrus Ovoidea — это вполне хорошая, сочная маленькая груша, во многом лучше, чем полное отсутствие груши вообще. Я надеюсь, что эти сеянцы сохранят свою устойчивость к бактериальному ожогу. Исходные сеянцевые деревья определенно имели все шансы заразиться ожогом, так как были окружены пораженными ожогом яблонями, ранетками и грушами, и никакие пораженные ветви не вырезались. Я посчитал это наилучшим подходом, поскольку именно такое испытание они пройдут в фермерских садах, когда поступят туда из питомника.

Зимостойкие подвои для груш. — Теперь мы столкнулись с проблемой подвоев для этих зимостойких груш. Айва является стандартным карликовым подвоем, но она недостаточно зимостойка для нас. Прошлой весной я посадил 12 000 сеянцев различных коммерческих подвоев груши, включая импортные сеянцы французской груши, сеянцы французской груши американского выращивания, сеянцы груши Киффер и сеянцы японской груши. По итогам опыта одного сезона мне больше всего понравилась японская груша. Сеянцы французской груши, в особенности, показали себя плохо. Подвой японской груши в последние годы приобретает большую популярность на нашем тихоокеанском побережье, где его иногда называют китайским устойчивым к ожогу подвоем. Подвой французской груши не пользуется популярностью на нашем тихоокеанском побережье из-за своей подверженности ожогу. От подвоя французской груши можно также ожидать явного недостатка зимостойкости. Подвой японской груши, вероятно, представляет собой какую-то форму китайской песчаной груши. Семена могут происходить из слишком южных регионов, тогда как нам следует высаживать только северную форму этого вида. Обсуждение этой разной степени зимостойкости у коммерческих сеянцев японской груши я встречал в немецком садоводческом издании. Я пытался наладить регулярный источник поставок путем импорта семян, но сделать это поистине трудно. Во избежание гибели корней на севере следует обильно мульчировать эти сеянцы японской груши до тех пор, пока мы не вырастим достаточно садов этой поистине зимостойкой формы Pyrus Ovoidea, чтобы получать собственные подвои. Я твердо верю, что при желании мы продвинем культуру груши на североамериканском континенте вплоть до Полярного круга.

В качестве подвоев для груши я собираюсь испробовать все, что придет мне в голову. Несколько лет назад я привил груши на подвой ирги, следуя подсказке, данной мне много лет назад профессором Дж. Л. Буддом. Они хорошо росли и находились в полном цвету при высоте в пять футов, но погибли при расчистке участка деревьев. Я надеюсь повторить этот опыт в более крупных масштабах. Рябина и боярышник используются иногда, но оба эти варианта будут дорогими и, возможно, недолговечными. Айва является коммерческим карликовым подвоем, но она потребует очень обильного мульчирования для предотвращения вымерзания корней. Такие карликовые груши великолепно смотрятся на заднем дворе или при формировании кроны вдоль стены дома; плоды прекрасные и крупные, а деревья начинают плодоносить на второй год. Груша способна укореняться в питомнике при черенковании длинным черенком на сеянцах яблони. Я надеюсь, что в этом направлении будет проделана большая работа.

Подводя итог вопросу, я считаю, что зимостойкая груша уже не за горами. За ней стоит необходимая родословная, и представляется, что свойство, которое мы называем устойчивостью к бактериальному ожогу, присуще некоторым из этих китайских или сибирских груш. Если мы сможем объединить зимостойкость и устойчивость к ожогу этой сибирской груши с крупным размером и высокими вкусовыми качествами европейской груши, за плечами которой тысячелетия селекции, то мы получим решение проблемы груши. Миллионы и миллионы людей ждут хорошую зимостойкую грушу. (Аплодисменты.)



Предупреждение для грибоводов. — В результате недавнего тяжелого случая отравления грибами в семье одного грибовода специалисты по грибам из Министерства сельского хозяйства США выпустили предупреждение для коммерческих и прочих производителей грибов с призывом относиться с подозрением к любым аномальным грибам, появляющимся на их грядах. Похоже, что время от времени на грибных грядах возникают спорадические формы, которые держатся день-два, а затем исчезают. Обычно это навозные виды, которые можно заметить вскоре после того, как гряды были засыпаны покровным грунтом. Однако в упомянутом случае эти грибки появились в значительных количествах в то время, когда съедобный шампиньон обыкновенный (Agaricus campestris) должен был быть готов к сбыту, и торговец предположил, что это, вероятно, новая коричневая разновидность, и опробовал их на собственной семье. В результате пять человек оказались полностью недееспособными, и их спасли лишь спустя несколько часов благодаря помощи второго врача, имевшего опыт работы с данным типом отравлений.

По мнению Министерства, этот случай исключительно показателен и демонстрирует, что производитель должен уметь отличать Agaricus campestris от любых дикорастущих форм грибов, которые могут появиться на грядах. В сложившихся обстоятельствах Министерство настоятельно призывает каждого производителя досконально изучить культивируемый вид. Полные описания с иллюстрациями ядовитых и культивируемых видов содержатся в Бюллетене Министерства № 175 «Грибы и другие распространенные грибки» («Mushrooms and Other Common Fungi»), который можно приобрести за 30 центов у Суперинтенданта документов в Правительственном типографском бюро в Вашингтоне, округ Колумбия.





Производство яблочного сидра и уксуса из миннесотских яблок.

ПРОФ. В. Г. БРИРЛИ, ОТД. САДОВОДСТВА, УНИВЕРСИТЕТСКАЯ ФЕРМА, СЕНТ-ПОЛ.

Приготовление сидра — старинный процесс, осуществляемый в небольших масштабах в условиях фермы или более масштабным образом в рамках коммерческого «ускоренного процесса». Из яблочного сидра получают множество различных продуктов, главным из которых является уксус, а к прочим относятся бутилированный сидр, уваренный сидр, яблочное повидло и, в последнее время, концентрированный сидр и сироп из сидра. В данном обсуждении будет рассматриваться исключительно производство уксуса.

В качестве фермерского процесса производство яблочного уксуса позволяет утилизировать продукт, который в противном случае пошел бы в отходы — падалицу или нетоварные сорта. Этим можно заниматься в дождливые дни или когда другая работа затихает. Однако для достижения наилучших результатов, как и при любой форме сбыта, некоторое количество уксуса следует производить ежегодно, чтобы рынок мог снабжаться регулярно, а также для приобретения необходимого опыта, который обеспечит лучшее качество уксуса.

В качестве коммерческого процесса производство сидра представляет собой регулярно ведущееся промышленное предприятие, требующее значительного капитала. Необходимы экспертные знания в области производства уксуса, особенно «ускоренного процесса». Исходя из этого, такой метод недоступен для производителя яблок и представляет собой сомнительное предприятие при кооперативной схеме без помощи экспертов. Тем не менее, там, где организован уксусный завод, он предоставляет садоводу средство для утилизации его яблочной падалицы.

Рассматривая процесс в том виде, в каком его можно осуществлять на ферме, можно выделить ряд отдельных этапов, каждый из которых важен. Первый шаг заключается в подготовке к работе. Приобретите хорошую машину, так как она окупится за счет дополнительного выхода сока. Хорошая машина не должна стоить дороже 25 долларов, а приобрести ее можно и дешевле. Необходимо раздобыть бочки и простерилизовать их с помощью острого пара или сернистого газа, тщательно вымыть и хранить в удобном месте, где они не пересохнут. Также лучше всего иметь под рукой проточную воду, чтобы мыть грязные яблоки и время от времени очищать саму машину. Следует обеспечить и неукоснительно соблюдать чистоту, поскольку грязные и гниющие яблоки не только придают нежелательные вкусовые оттенки, но и содержащиеся в них бактерии и плесневые грибки питаются сахаром в сидре и значительно снижают крепость уксуса. Это одна из причин, почему дождливый день — подходящее время для производства сидра, поскольку пыли и мух меньше, а плесень не так обильно «заселяется» в сидр.

Следующий этап — измельчение и отжим, он очень прост. При наличии эффективного оборудования сидр быстро оказывается готов к заливке в бочки.

Затем следует первое брожение, которое очень часто организуется неправильно, в результате чего получается плохой уксус. Бочки следует заполнять только на две трети, оставляя уторное отверстие открытым, но прикрытым марлей или слегка затыкая его пробкой из ваты для обеспечения доступа воздуха. Как правило, следует добавлять спрессованные дрожжи из расчета один брикет на каждые пять галлонов, предварительно разведя дрожжи в теплой воде. Если затем поместить бочку в теплое место с температурой не менее шестидесяти градусов (а семьдесят или более градусов предпочтительнее), мы получим три условия правильного брожения: воздух, тепло и дрожжи. Это обеспечит быстрое брожение, которое сведет потери сахаров к минимуму. Брожению следует дать идти до полного завершения. Если уксус начнет формироваться преждевременно, в нем обычно останется остаточный сахар, что приведет к получению более слабого уксуса. В зависимости от организации работы на превращение всех сахаров в спирт уйдет от двух недель до года. По окончании процесса прозрачный сок «снимают с осадка» или перекачивают сифоном в чистую бочку через фильтровальную ткань для гарантии удаления всей мезги или осадка.
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Затем следует брожение для получения уксусной кислоты и завершения приготовления уксуса. Можно использовать «закваску» или «уксусную матку», но лучше всего при «снятии с осадка» отлить галлон или более сидра и добавить от пинты до кварты яблочного уксуса хорошего качества. Оставьте его в теплом месте, надежно укрыв марлей, и через четыре-десять дней начнет формироваться зернистая коричневатая лепешка (маточная пленка). Эту закваску можно затем поместить непосредственно в бочки — по пинте или более на каждую бочку. Если на закваске появляется белый слизистый налет, выбросьте ее и начните заново. Для всего этого второго этапа брожения придерживайтесь того же плана, что и вначале. Заполняйте бочки не более чем на две трети, используйте ватную пробку или марлевый экран на отверстии и поддерживайте теплую температуру. Главными условиями вновь являются воздух и тепло вместе с хорошей уксусной закваской. В таких условиях уксус может быть готов через срок от двух до десяти месяцев. Если следовать обычной схеме «естественного» брожения и держать бочку при низкой температуре, до готовности уксуса может пройти до трех лет.

Когда уксус покажется готовым, отправьте образец в Комиссию по делам молочной промышленности и продовольствия штата в Капитолии для проведения анализа. Если они подтвердят его готовность, слейте его с осадка и профильтруйте через сито снова в чистые бочки, на этот раз заполнив их доверху и плотно забив пробку. Это предотвратит потери от испарения, и уксус можно будет продавать в любой момент. Законом штата требуется, чтобы реализуемый в штате яблочный уксус соответствовал определенному стандарту, а именно: содержал четыре процента уксусной кислоты, 1,6 грамма сухих веществ на 100 куб. см и 0,25 грамма золы на 100 куб. см.

Столь много о производстве уксуса в целом. Что касается условий Миннесоты, то о точном поведении каких-либо сортов яблок известно немного. Это привело к необходимости изучения производства уксуса как задачи для Экспериментальной станции. Отдел садоводства проводит сортоиспытания с целью определения выхода сока на разных стадиях зрелости, эффективности прессов различных типов, затрат труда в расчете на галлон, а также объемов производства уксуса из каждого сорта для оценки его пригодности. Отдел сельскохозяйственной химии выполняет анализы сладкого сидра для определения состава и пригодности к производству уксуса, а также анализирует уксусы на различных этапах. Работа ведется на протяжении двух сезонов и выявляет некоторые интересные факты. Однако их необходимо перепроверить в ходе дальнейшей работы, прежде чем можно будет публиковать окончательные выводы.

Что касается оборудования, наши результаты показывают, что пресс с прессовальными полотнами дает выход сока почти в два раза больший, чем пресс с бочкой или барабаном. Тем не менее прочный зерновой мешок, используемый для улавливания мезги и удержания ее в барабане, обеспечивает весьма удовлетворительный выход сока, однако для этого требуется значительный объем ручного труда.

Что касается затрат труда в расчете на галлон, у нас пока нет точных цифр, за исключением того, что один человек может измельчить и отжать минимум от восьми до девяти галлонов в час. Двое мужчин могут поднять производительность по меньшей мере до тринадцати галлонов. При оплате 25 центов в час стоимость одного галлона на этой основе варьируется от двух до четырех центов. Поскольку яблоки стоят недорого, а работы обычно выполняются в «дождливый день» силами свободных рук, такой продукт получается недорогим.

Наши уксусы еще не до конца готовы. Партия 1814 года (1914) была крайне ограничена по объему и по необходимости хранилась в холодном погребе. Сейчас его крепость по результатам тестов составляет два процента уксусной кислоты, так что он готов лишь наполовину.

Что касается урожайности сортов, результаты двух сезонов работы очень близки и показывают, что в целом наблюдается разброс от минимума в неполные два галлон до более чем пинты сверх трех галлонов из сорока фунтов яблок каждого сорта. Сорокафунтовое количество принимается в качестве эквивалента стандартного бушеля по объему. Сортами-лидерами по производству сидра являются «Хибернал» и «Уэлси», которые обычно дают нам около трех галлонов с сорока фунтов, тогда как «Дуэчесс» (Ольденбург) и «Паттен» дают чуть меньший выход сидра. «Лонгфилд», «Лоуленд Распберри», «Шарламов» и «Уитни», согласно нашим испытаниям, занимают третью группу. Однако это не означает, что сорта из последней группы непригодны к использованию, поскольку «Шарламов» и «Уитни» входят в число лидеров по содержанию сахара. Эти показатели существенно меняются, если яблоки хранились на складе или перезрели.

Химические анализы сидров показывают, что в целом яблоки из Миннесоты не содержат относительно высоких процентных долей сахаров. Этот показатель меняется в зависимости от сезона и увеличивается по мере созревания. Наибольшее общее содержание сахара в спелых яблоках было обнаружено у сорта «Шарламов» — 9,25 процента, за ним следуют «Уитни» с 9,08 процентами, «Уэлси» с 8,81 процентами, «Дуэчесс» с 8,60 процентами, «Паттен» с 8,21 процентами, «Хибернал» с 7,85 процентами и «Лонгфилд» с 7,17 процентами. Значение этих цифр становится понятным, если учесть утверждение о том, что для получения одного процента уксусной кислоты обычно требуется два процента сахаров. С большинством наших яблок нам приходится работать осторожно, иначе уксус не дотянет до стандарта штата в четыре процента уксусной кислоты. Это дополнительно подтверждается отчетом Комиссии по делам молочной промышленности и продовольствия штата о том, что присылаемые им образцы уксуса редко дотягивают до стандарта.

На основе имеющихся у нас в настоящее время данных мы не можем делать окончательные выводы, но в целом можно с уверенностью сказать, что производство уксуса из миннесотских яблок ведется с небольшой рентабельностью. Это потребует кропотливой работы для получения максимальной отдачи от брожения, использования дрожжей, теплых подвалов или кладовых и правильного обращения с бочками в отношении их наполнения и доступа воздуха. Этот процесс недорог. Существует хороший спрос на действительно качественный уксус, а также обеспечивается рынок сбыта для фруктов, которые нелегко продать в каком-либо ином виде.



Лето в нашем саду.

МИССИС ГЕРТРУДА ЭЛЛИС СКИННЕР, ОСТИН.

Лето в нашем саду начинается с прибытия первого каталога семян в январе и заканчивается за день до прибытия следующего в январе будущего года. В нашем саду может не хватать цветов, но в нашей библиотеке в избытке каталогов семян. Мы не признаем компании, рассылающие каталоги почтой, за исключением продавцов семян. Мы находим их более удивительными, чем «Тысяча и одна ночь», более фантастичными, чем барон Мюнхгаузен, и более манящими, чем цирковая афиша. Нам все равно, кто украдет «Мона Лизу», лишь бы Зальцер присылал нам изображения своей капусты. Картинная галерея Лувра может быть лишена своего шедевра без пробуждения боли в наших сердцах, если только Дриер пришлет нам изображения тех роз, что цветут в малярных мастерских Филадельфии. Морган может скупать самые отборные коллекции картин в Европе и прятать их от публики в своем особняке в Нью-Йорке, лишь бы Мэй присылал нам изображения арбузов, подобных которым никогда не воображали Рафаэль, Микеланджело или Корреджо.

Пока весь мир следит за борьбой за владение какой-нибудь крупной железнодорожной сетью, за контроль над крупным трестом или за развитием грандиозного предприятия, мы ждем прибытия каталога семян, чтобы посмотреть, какому художнику удалось уместить больше всего капусты на поле, больше всего дынь на телеге или сделать кукурузу похожей на гигантские деревья Йосемити. Не говорите нам о прелестях бриджа — он не идет ни в какое сравнение с привычкой изучать каталоги семян.

В каталоге семян мы отмечаем все то, что собираемся купить, мы отмечаем все новинки. Вот чудо-ягода — слаще голубики, с ароматом ананаса и сочностью земляники! Мы отмечаем гималайскую малину, которая вырастает на тридцать, а иногда и на шестьдесят футов за один сезон. Подумать только, в одном каталоге рассказывалось о человеке, который собрал 3833 с половиной фунта ягод с одного куста, не считая того, что съели его дети. Наш гималайский куст вырос на четыре дюйма в первый сезон и погиб в первую же зиму. Мы были рады этому. Нам не нужно такое чудище, разрастающееся по нашему саду. Мы хотели выращивать другие культуры.

Но мы не потеряли веры в наши каталоги. Мы верим тому, что в них написано, точно так же, как маленький мальчик верит, что увидит в цирке, как лев ест человека, потому что на афише нарисовано именно это.

Если бы мы заказали все семена, которые отмечаем в каталоге в январе, нам потребовался бы целый поселок под сад, Рокфеллер для его финансирования и целая армия для прополки. Долгое время мы не понимали назначения каталога. Каталог — это стимул. Это как устричный коктейль перед обедом, шотландский хайбол перед банкетом и пение перед проповедью. Зальцер знает, что никто никогда не выращивал такой урожай капусты, какой он изображает, иначе мир утонул бы в квашеной капусте. Если бы гималайская малина плодоносила так, как пишут в каталогах, мы все были бы погребены под вареньем. Вы, садоводы, никогда не надеетесь вырастить такое яблоко, какое описывает Линдси; если бы вы вырастили, они были бы ценнее золотых яблок Гесперид.

Но когда мы получаем каталог, мы совершенно естественным образом мечтаем о том, что выращенные нами плоды будут не только так же хороши, увенчаются успехом, но и превзойдут картинки. Увы, из таких вот снов и состоят мечты! Мы не могли бы заниматься садоводством без каталогов, но они не соответствуют действительности в том виде, в каком мы находим ее в своем саду. Нам еще не попадался каталог, в котором были бы изображены полосатый жук на огурце, слизень на кусте розы, тля на астре, совка на флоксе, черный жук на сирени и тысяча и один вредитель, включая великую американскую курицу — царицу скотного двора, но в то же время гота и вандала нашего сада.

Но лучшая часть лета в нашем саду — это работа, которую мы выполняем зимой. Именно тогда наш сад прекраснее всего, ведь мы работаем в саду воображения, где засуха не губит, бури не опустошают, где червь не точит, а жуки не уничтожают. Ни одна собака не вырывает с корнем растения в саду воображения, и курица не гребет. Это идеальный сад. Наш золотой шар цветет во всем своем золотистом великолепии, восточный мак представляет собой варварское буйство красок, наши розы так же прекрасны, как краски Авроры, живокость соперничает с лазурью небес, гладиолусы похожи на созвездие бабочек, а наши лилии — на те, что затмевают самого Соломона. Каждый цветок находится на своем месте, создавая полную гармонию. Зимой в нашем саду нет ни единой диссонирующей ноты цвета.

Затем в нашем саду наступает весна — время веры, бдительности и тяжелого труда. Вера в то, что семя взойдет; бдительность, чтобы оно было посажено достаточно глубоко и имело необходимые условия для роста. Бдительность против заморозков, сорняков и насекомых. Посадка, сев, прополка, пересадка, уход, надежды, ожидания, работа — весной мы никогда не делаем и половины из того, что планировали; дней не хватает, а те, что есть, слишком коротки.

Затем наступает лето, настоящее лето в нашем саду. Тогда начинают цвести цветы, и друзья говорят нам, что они прекрасны. Но мы видим изъяны и ошибки. Нам становится почти стыдно, когда наш сад хвалят, ведь у него так много вопиющих недостатков и недочетов. Неправильно подобрана цветовая гамма, тут и там звучат фальшивые ноты. Там, где должны быть низкорослые растения, растут высокие. Есть пустоты и прорехи, а есть участки с чрезмерной густотой посадок. Мы поливаем и пропалываем, подвязываем плети, подпираем растения и уничтожаем жуков, но мы знаем слабые места нашего сада и даем себе зарок исправить каждую ошибку следующим летом.
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Затем у «лета в нашем саду» наступает осень. Сад никогда не бывает так прекрасен, как в момент, когда его поражает первый заморозок. Наволочки, простыни, шали, фартуки, пальто и газеты могут на короткое время сдержать короля морозов, но он вскоре начинает смеяться над нашими усилиями, пробирается под края неприглядных одеяний, которыми мы защищаем наши цветы, прихватывает их лепестки, вялит стебли и чернит листья. Однажды утром мы обнаруживаем их безнадежно замороженными. Но земля перестала источать свой аромат, птицы летят на юг, воды ручья течет прозрачно и холодно, а голос последнего сверчка звучит одиноко в этих краях. Мы говорим природе: «Поступай с нашим садом по своему усмотрению; лето закончилось, и мы готовы планировать следующий сезон».

И чему же мы научились за «лето в нашем саду»? Тому, что никто не может быть счастлив в своем саду, если он не работает ради радости самого труда. Тот, кто любит свою работу, любит природу. Для него сад — это великий собор, бескрайний, как его удивление, место поклонения. Над ним простирается купол, вечно меняющийся в цвете и узоре, прекрасный в солнце или бурю и трижды прекрасный, когда он усыпан вечными светильниками ночи. Стены — это деревья, лианы и кустарники, колышущиеся на дальнем горизонте и простирающиеся своими ветвями по линии неба, или находящиеся совсем близко, где мы слышим голос ветра среди листьев.

Удивительный пол у этого собора-сада: изумрудно-зеленый летом, усыпанный цветами, горностаево-белый зимой, сверкающий алмазами инея. Его хор — это ветра, поющие птицы и жужжание насекомых. Его зодчий и создатель — Бог. Человек приходит в свой сад весной, и вот — все кругом покрыто тайной. Вокруг него царит тайна жизни: в соке, текущем в деревьях, в пробивающейся зеленой траве, в пробуждении мира насекомых, в вылуплении червяка из яйца, в превращении червяка в бабочку.

Семена, которые садовод держит в руке, — это тайна. Он знает, что из них вырастет, но почему одно семя флокса дает красный цветок, а другое белое — для него чудо. Он дивится расточительности природы. В ее хозяйстве что значит одно или десять тысяч семян! Она щедрой рукой разбрасывает их с амброзией, чертополохом или дубом. Если бы человек мог создать хотя бы одно-единственное семя амброзии, он мог бы создать целый мир. Расстояние между анютиными глазками и планетой не больше, чем между человеком и анютиными глазками. Садовод видит такую же бесконечную заботу, уделяемую низшей форме жизни, как и высшей, и дивится этому. Он заглядывает в лицо цветка, рассматривает бабочку, замечает поганку и видит, что каждое из них удивительно.

С того момента, как он входит в свой сад весной, и до тех пор, пока он не покидает его осенью, он найдет время и место для молитвы в своем соборе. Весной он входит в него с семенами в руках, а когда осенью он сгребает созревшие растения, он все еще находит в них тайну жизни. Перед ним дождевик, и он размышляет о его формировании. Маленький дождевик стоит на одном конце шкалы жизни, а он, человек, — на другом, «близ царства, где ангелы рождаются, на самой границе страны духов». По видимым вещам в нашем саду мы познаем невидимое, и сильна вера того, кто, преклонив колени в восхищении перед растущим растением, смотрит от природы на Бога природы и обретает мир, превосходящий всякое понимание.





Сближение производителя и потребителя.

Р. С. МАКИНТОШ, СПЕЦИАЛИСТ ПО САДОВОДСТВУ, ОТДЕЛ СЕЛЬСКОХОЗЯЙСТВЕННОЙ ПРОПАГАНДЫ, УНИВЕРСИТЕТСКАЯ ФЕРМА, СЕНТ-ПОЛ.

Знакомство мистера Производителя с мистером Потребителем напрямую, а не через посредников — таково главное стремление сегодняшнего дня. Однако остается фактом то, что в подавляющем большинстве случаев привлекаются господа Посредники и Ко, которые разрушают прямой личный контакт. Развитие сложного маркетинга означает специализацию и в значительной степени отделяет ее от производства. Когда специализация становится доминирующей, возникает необходимость в стандартизации. Каждый производитель не успевает следить за всеми подобными движениями и в результате с трудом идет в ногу со временем. В наш век скоростного транспорта специализация и научные открытия, а также проистекающие из них улучшения кажутся несколько неуместными по сравнению с нашими нынешними системами сбыта. Это не значит, что наш маркетинг полностью разлажен, но это значит, что что-то не так, раз столько людей обсуждают это. Потребитель слышит, сколько получил производитель, производитель слышит, сколько заплатил потребитель, и тогда кто-то начинает думать и говорить. Обсуждения ведут к расследованиям, а расследования ведут к конференциям. Совсем недавно в Чикаго прошла крупная конференция, на которой были сформулированы определенные планы по попытке устранить некоторые пороки, существующие в маркетинге. Было сказано столько всего, что Министерство сельского хозяйства США начало определенные расследования, и мы надеемся, что работники найдут способы решить некоторые проблемы логичным и, будем надеяться, здравым путем.

Год назад ваш комитет по маркетингу сообщил о необходимости определенных мер и предложил идеальную систему для исправления этих недочетов. Одним из основных подчеркнутых факторов была стандартизация. Другой комитет отчитался об изменениях, необходимых в законах относительно веса бушеля яблок. Конгресс принял закон, определяющий размер бочки для яблок. Нью-Йорк, Массачусетс и другие штаты приняли законы о сортировке. Некоторые штаты требуют, чтобы фрукты не были повреждены определенными насекомыми и болезнями. В нескольких штатах действуют законы, регулирующие деятельность комиссионеров. В большинстве штатов есть законы, запрещающие продажу испорченных пищевых продуктов. Все это шаги к столь необходимой стандартизации. Другими словами, эти законы были приняты для исправления некоторых проблем, возниквших из-за того, что через такое количество рук проходят продукты. Эти законы не были нужны в старые времена, когда потребитель шел прямо к порогу производителя и там торговался за его товар.

Миннесота — штат, известный своими кооперативными предприятиями. Здесь насчитывается более двух тысяч таких организаций, чей годовой объем бизнеса превышает 60 000 000,00 долларов. Мы прекрасно знаем ценность кооперативных маслозаводов и то, как сливочное масло было поднято до высокого стандарта. Как граждане, мы радуемся; как садоводы и граждане в равной степени, мы хотим, чтобы наша продукция высоко ценилась другими. Этим летом, обсуждая с несколькими комиссионерами сбыт яблок, я был очень огорчен, услышав, что они не любят брать местную продукцию. Причина заключалась в том, что товары обычно были ниже стандарта, а выручка не всегда радовала производителей. Очевидно, что мы должны улучшить наши методы так, чтобы смыть это клеймо. Многие комиссионеры стараются поощрять хорошую сортировку и упаковку. Они любят работать с товарами «высшей пробы», так как дешевле иметь дело с ходовыми товарами, чем с теми, которые залёживаются и требуют слишком много хлопот. Отдел сельскохозяйственной пропаганды Сельскохозяйственного колледжа создан для оказания помощи там, где это необходимо, по самым разным направлениям сельского хозяйства.

Осознавая эти факты, мы пытаемся достучаться до производителя и потребителя в стремлении побудить их к определенным действиям. С одной стороны, мы хотим получить хорошие сорта, и для помощи в этом проводятся лекции и демонстрации по уходу за садом, обрезке, опрыскиванию, прореживанию, сбору, сортировке, упаковке и сбыту. С другой стороны, мы хотим, чтобы больше людей ело яблоки из Миннесоты. Это кампания просвещения и пропаганды.

Если кто-то хочет что-то продать, он обнаруживает, что должен рекламировать товар. Рекламировать нужно так много и самыми разными способами, чтобы люди не могли не купить ваши товары. Есть определенные товары с широкой рекламой, о которых вы должны знать, интересуетесь вы ими или нет. Один из них так часто попадается на дорогах, что вас словно встряхивает — даже против вашей воли — заставляя осознать его существование, так что вы уже не можете обойтись без того, чтобы не иметь его или хотя бы не увидеть. Последняя его модификация, кажется, обзавелась перьями в виде белого голубя мира. Да сопутствует ей успех. В ушедшем году была предпринята попытка прорекламировать миннесотские яблоки.

Было признано необходимым обеспечить стандарт, по которому покупатель и продавец могли бы прийти к соглашению о сортах яблок. После консультаций с несколькими лицами было решено принять следующие сорта:

Сорт «А». — Сорванные вручную, нормальной формы, хорошего цвета (окрашены по меньшей мере на одну треть), чистые, без повреждений болезнями и насекомыми, хорошо упакованные. Предельно допустимое количество дефектов: не более 10% всех видов и не более 5% какого-либо одного вида.
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Сорт «Б». — Сорванные вручную, практически нормальной формы, практически чистые, без повреждений болезнями и насекомыми, правильно упакованные. Предельно допустимое количество дефектов: не более 15% всех видов и не более 5% какого-либо одного вида.

В упаковку следует помещать только один сорт и класс. В приведенных спецификациях сортов нормальная форма относится к общей форме хорошо развитых экземпляров рассматриваемого сорта. Например: сорт Уэлси имеет правильные очертания и почти круглую форму, тогда как Хибернал несколько плоский и часто неправильной формы. Точно так же цвет должен быть типичным для данного сорта — зеленым, желтым или красным. Красные яблоки обычно продаются лучше зеленых или желтых сортов, хотя качество их может быть даже ниже. Фрукты с повреждениями от насекомых или болезней не могут классифицироваться как хорошо развитые. Сортировка по размеру очень важна. Она не оговаривается конкретно, так как зависит от сорта и сезона. В одну тару следует помещать только яблоки крупнее выбранного минимального размера, например 2 с половиной дюйма — диаметр под прямым углом к плодоножке. Дефекты означают яблоки, не дотягивающие до стандарта по размеру, цвету или форме, а также имеющие синяки, проколы, повреждения от болезней или насекомых.

Элитные (Fancy). — Для людей, обладающих особо отборными фруктами, может использоваться элитный сорт. Хорошо развитые экземпляры, сорванные вручную, нормальной формы, окрашенные не менее чем на две трети, чистые, без повреждений болезнями и насекомыми и правильно упакованные. Допускается не более 5% общих дефектов, из которых только 2% могут быть одного вида.

Сотни писем были разосланы жителям штата с сообщением о том, что мы будем поддерживать информационное бюро или расчетно-информационную палату, чтобы помочь им найти рынки сбыта для их яблок. Несколько производителей ответили, и им были переданы имена лиц, желавших купить яблоки. Девять фермерских клубов запросили информацию о том, где можно купить миннесотские яблоки. Это начало, и оно показывает, что существует потребность в какой-то организации, которая сможет выяснить, где находятся яблоки и кому они нужны. Намерение состояло не в том, чтобы вмешиваться в устоявшиеся торговые пути, а в том, чтобы предоставить производителям информацию о том, кому нужны яблоки. Как вы заметите, это не приводит производителя напрямую к двери потребителя. В большинстве случаев кто-то должен выступать в роли посредника.

Только что было сказано, что Миннесота — это штат с очень большим количеством кооперативных бизнес-организаций. Среди них около двухсот ассоциаций по отгрузке скота с очень простой формой организации. Группа лиц в общине, у которых есть значительное поголовье скота для отправки, собирается вместе, принимает простой свод правил, предусматривающий выбор управляющего, его вознаграждение (обычно определенный процент от валовой выручки) и небольшую сумму на возможные убытки. Никакого акционерного капитала не требуется — только живой скот. Управляющий отправляет скот в определенные дни, а когда поступает выручка, вычитает суммы, предусмотренные на расходы, и затем возвращает каждому отправителю его соразмерную долю. Таким образом, скот продается на конечных пунктах назначения в тот же день и вместе со скотом из многих других регионов. Это очень простой и удовлетворительный способ сбыта.

Чем больше я изучаю нашу ситуацию с яблоками и думаю о ней, тем больше я склоняюсь к мнению, что большая часть наших фруктов может продаваться аналогичным образом. Некоторые из наших друзей из Ла-Кресента успешно отгружают продукцию вместе полными вагонами. Почему бы и другим не делать так же? Это лучший способ успешно заложить основы кооперации. Как говорит мистер Коллингвуд: «Кооперация, подобно благотворительности, должна начинаться дома и хорошо лелеяться». Другими словами, начинайте кооперироваться дома в малом масштабе, а будущие крупные организации позаботятся о себе сами.

Если говорить конкретно, пусть производители какого-либо района соберутся вместе и создадут ассоциацию по отгрузке фруктов с уставами, скопированными с успешных ассоциаций по отгрузке скота. Затем фрукты должны быть хорошо выращены, вовремя собраны, тщательно отсортированы, честно упакованы и промаркированы. Немедленно везите их к вагону. Управляющий возьмет на себя руководство и отправит груз так, как сочтет нужным. Каждая упаковка должна иметь обычные опознавательные знаки, чтобы управляющий мог вести точный учет всех операций. Если случайно возникнут проблемы, отправители могут объединить свои интересы и отправить представителя для выяснения причин. Таким образом они смогут сделать вместе то, что каждый не может сделать в одиночку. Даже это не приводит потребителей в прямой контакт с производителями. Тем не менее, это шаг ближе.

Публичные аукционы, начавшиеся в Нью-Йорке в этом сезоне, судя по всему, увенчались успехом, и это может означать новшество, которое улучшит условия сбыта в целом. Эти аукционы проводятся под эгидой недавно созданного Департамента продовольствия и рынков. Департамент заключил контракт с крупной аукционной компанией, которая авансирует фрахт, проводит продажи, гарантирует расчеты и ежедневно выплачивает чистую выручку за товары. Производитель может получить деньги в течение двух дней. Общие расходы составляют 5% от валовых продаж: 3% в пользу аукционной компании и 2% в пользу Департамента рынков на рекламу и другие накладные расходы. Были выпущены плакаты для рекламы яблок штата Нью-Йорк. Поскольку этот Департамент работает лишь короткое время, пока рано говорить о том, является ли он успехом во всех отношениях.

Мы убедительно просим вас о содействии в попытке решить вопрос сбыта миннесотских яблок. Все заинтересованные лица должны оказать помощь в этом важном деле.



Самые высокие деревья в мире. — Самыми высокими деревьями являются австралийские эвкалипты, достигающие высоты 480 футов.





ПОМОЩЬ САДОВОДУ

Под редакцией Миннесотского общества садовых цветов

Edited by Mrs. E. W. Gould, 2644 Humboldt Avenue So. Minneapolis.

МОРОЗОСТОЙКИЕ ХРИЗАНТЕМЫ.

Новый тип морозостойких хризантем под названием «раноцветущие» был в значительной степени выведен французом по имени Огюст Нонен из Парижа, который посвятил большую часть своей жизни совершенствованию этого сортотипа из сеянцев старомодных «хризантем» из садов наших бабушек. Он считается самым подходящим видом для выращивания в открытом грунте, поскольку зацветает раньше помпонных хризантем. Вот некоторые из лучших раноцветущих сортов: белые — Crawford White, Dorothy, Milka и Normandie; желтые — E'toile d'Or, Carrie, October Gold; розовые — Beaurepaire, Eden, Le Danube; красные и бронзовые оттенки — Harvest Home, Firelight, A. Barham и Billancourt. Это самые раннецветущие сорта данного типа.

Морозостойкие помпонные хризантемы по-прежнему выращиваются преимущественно для цветения в открытом грунте, но и среди них есть из чего выбрать, так как раннецветущие сорта предпочтительнее в использовании. Lilian Doty, крупноцветковая, чистая, ярко-розовая, считается лучшей из них. Donald и Minta — другие хорошие розовые сорта. Самые ранние белые — Queen of the Whites, Waco, Grace и Myer's Perfection. Jeanette, Wm. Sabey, Golden Climax и Zenobia — лучшие желтые, а Julia Lagravere, Urith и Tiber — лучшие темно-красные и бронзовые оттенки. Есть много других красивых помпонных хризантем, но они зацветают слишком поздно для практического использования в открытом грунте.

Одноцветковые хризантемы в последнее время с успехом выращиваются в открытом грунте, если выбираются раноцветущие сорта.

Из них Elsa, Gladys Duckham и Mensa — самые ранние белые; Ivor Grant, Mrs. Southbridge и Mrs. Buckingham — самые ранние розовые; Josephine, Golden Mensa и Marion Sutherland — самые ранние желтые; а Silvia Slade, Ceddie Mason и Brightness — самые ранние темно-красные и бронзовые оттенки.

Как только весной устанавливается достаточно теплая погода, растения следует высаживать на расстоянии около двенадцати дюймов друг от друга в богатую садовую почву и прищипывать в течение мая и июня для обеспечения коренастого роста. Если в саду есть старые кусты, их следует выкопать, разделить и посадить в новую землю, как и любое другое старое многолетнее растение.

В жаркую летнюю погоду их следует обильно поливать раз в неделю и опрыскивать в прохладные вечерние часы. Это сдержит черную и зеленую тлю — худших врагов хризантем. Если эти вредители станут угрозой, опрыскивание табачной водой положит конец проблеме. Небольшое количество костной муки или хорошо перепревшего навоза, внесенного вокруг растений в августе, поможет получить прекрасное цветение.

Один садовод, который еще ни разу не потерял ни одного растения от вымерзания зимой, поступает с ними следующим образом: после окончания цветения он срезает их примерно на восемь дюймов выше уровня земли и позволяет листьям надуваться ветром на клумбу, покрывая их слоем в шесть-восемь дюймов. Затем он укладывает сосновые ветки поверх грядок, чтобы листья не разлетались. При таком уходе растения остаются промерзшими всю зиму. Во всех случаях их следует высаживать на хорошо дренированном участке, так как они не переносят «сырости у ног». Раскрывать их нужно весной вместе с другими многолетниками. — Миссис Э. В. Гулд.





КОЛОНКА ПЧЕЛОВОДА.

Под редакцией Фрэнсиса Ягера, профессора пчеловодства, Университетская ферма, Сент-Пол.

Медовый сбор 1916 года в Миннесоте, вероятно, побьет все рекорды. В связи с этим встает вопрос о том, как реализовать этот урожай с наибольшей выгодой. Сразу отмечу, что главным препятствием для свободной и легкой продажи меда является небрежный, неопрятный, а иногда и антисанитарный способ подготовки меда к рынку некоторыми пчеловодами, которые портят аппетит публики к этому восхитительнейшему продукту природы не только для себя, но и для прогрессивных и современных пчеловодов. Результатом этого большого урожая меда станет вытеснение с рынка пчеловода № 2 и № 3 и его меда до тех пор, пока пчеловод № 1 не распродаст свою продукцию.

Короткая статья вроде этой не может сделать хорошего пчеловода из плохого, она может лишь послужить напоминанием тем, кто знает как, «дабы они не забыли». Более того, самые беспечные и отсталые пчеловоды воображают себя мастерами на все руки в своем деле, тем самым закрывая для себя любую возможность кем-либо стать. Требуется тысяча ударов молотка, чтобы вдолбить истину или полезную идею.

Если вашей специализацией является сотовый мед, соблюдайте национальные правила сортировки и упаковки. Они напечатаны во всех пчеловодческих газетах и журналах и получили максимально широкое распространение, чтобы дойти до вас.

Чтобы получить отборный сотовый мед, ваши секции должны быть отстроены сильными семьями в белых новых секциях № 1 с очень тонкими верхними и нижними вощинами-начниками. После окончания медосбора в вашей местности (что вы можете определить по склонности пчел к воровству и их злобности) немедленно уберите сотовый мед. Если оставить его, это приведет к появлению засиженных пчелами и испачканных прополисом секций. Ослепительно белая отделка сотов будет обесцвечена, дерево приобретет тот «поношенный» вид, который не привлекает покупателя. Секции должны быть рассортированы на элитные, № 1 и № 2. Каждая секция должна быть соскоблилена по краям с удалением всего прополиса. Некоторые пчеловоды даже полируют древесину секций так, что она выглядит чистой, будто только что с фабрики.

После очистки и сортировки упакуйте мед в стандартные транспортировочные ящики. Не перевозите его в магазинном надставочном корпусе (магазине), где он производился, и не в ящике из-под мыла. При отправке на дальний рынок по железной дороге или экспресс-почтой восемь транспортных ящиков должны быть упакованы вместе в один ящик для меда, снабженный ручками. В последнее время появилась тенденция упаковывать каждый сот в отдельную картонную коробку с прозрачной передней стенкой, чтобы защитить мед от мух и следов пальцев. Эта практика заслуживает всеобщего внедрения.

Если вы производите центробежный мед, вы можете оставить его у пчел на неделю или две после окончания медосбора. Откачку следует проводить в жаркую погоду, в августе или начале сентября. Современная ручная или с приводным механизмом медогонка является абсолютной необходимостью. Все еще остаются несколько старожилов, которые «умерщвляют» пчел поздно осенью и получают мед методом «ручного разминания и процеживания через простыню», но они лишь пережитки поэтического прошлого и быстро уходят в прошлое.

Мед для откачки должен быть хорошо запечатан. Если откачать слишком жидкий мед, он забродит и скиснет. Если оставить его у пчел слишком надолго, он станет слишком густым, и его будет трудно откачать. Откачку следует производить в защищенном от пчел помещении, чтобы не допускать пчел-воров. Откачанные магазины можно вернуть пчелам вечером или сложить в безопасном месте на некотором расстоянии, чтобы пчелы их очистили. Центробежный мед необходимо оставить отстаиваться в отстойнике примерно на неделю или до тех пор, пока все пузырьки воздуха и частицы воска не поднимутся наверх. Его следует фасовать в пятигаллонные канистры или бочки для оптовой торговли. Для розничной торговли его следует разливать по бутылкам по мере необходимости, иначе он засахарится в стекле. Розлив в горячем виде или нагревание после розлива задержит кристаллизацию на значительный период времени. Бутылки должны быть прозрачными, чистыми и с этикеткой, содержащей ваше имя. Каждый вид тары должен быть хорошо упакован в деревянный ящик для перевозки. Не практикуйте продажу большого количества меда одному покупателю за один раз, лучше продавайте меньшими порциями с небольшими интервалами.





ЗАМЕТКИ САДОВОДА.

Ведется ежемесячно Р. С. Макинтошем, специалистом по садоводству, Отдел сельскохозяйственной пропаганды, Университетская ферма, Сент-Пол.

Время от времени полезно на несколько мгновений остановиться, чтобы оценить некоторые результаты прошлых усилий. Мы выращиваем яблоки в Миннесоте в больших количествах. Насекомые и болезни наносят все больший ущерб каждый год, и это заставило нас уделять больше внимания профилактике этих вредителей. Была разработана регулярная программа опрыскивания, и многие приняли ее. Каковы результаты? Нам кажется, что результаты опрыскивания в Уэст-Конкорде, шт. Миннесота, должны быть доведены до сведения читателей журнала Minnesota Horticulturist. Это очень наглядно показывает ценность опрыскивания и то, как кто-то в общине может взять на себя руководство и настойчиво добиваться лучших методов. В данном случае преподаватель сельского хозяйства при поддержке своего директора и школьного совета приобрел механический опрыскиватель и начал опрыскивать сады в окрестностях. Сначала приходилось спрашивать разрешения у владельцев на опрыскивание их деревьев. Однако через три года владельцы сами обратились к профессору Апдеграффу с просьбой опрыскивать их деревья. В этом году у него было больше работы, чем он мог осилить. Подобные показательные мероприятия демонстрируют ценность работы настолько ярко, что даже самые скептически настроенные постепенно убеждаются в ее пользе.

Несколько школ приобрели оборудование для опрыскивания. Мы надеемся, что в будущем услышим о новых подобных случаях. Во многих случаях опрыскиватель используется для побелки внутренних стен амбаров и других построек.

Отчеты, поступающие в Отдел сельскохозяйственной пропаганды, показывают, что в этом году в некоторых районах будет избыток яблок. Мы хотим помочь в распределении излишков и продолжим работу Яблочной расчетно-информационной палаты в этом году. Если у вас больше яблок, чем вы можете продать на месте, пожалуйста, сообщите отделу о том, что у вас есть на продажу. Обращайтесь в Отдел сельскохозяйственной пропаганды, Университетская ферма, Сент-Пол.

Яблоки для рынка должны быть правильно рассортированы и упакованы, если они продаются через обычные торговые пути. Бочка является стандартной тарой в большинстве частей страны. В некоторых регионах для ранних фруктов используется корзина-бушель. Все фрукты для продажи должны быть сорваны с дерева вручную (не с земли) и охлаждены. Сортируйте по размеру и отсутствию повреждений насекомыми и других дефектов. Упаковывайте аккуратно, чтобы избежать появления синяков. При установке крышки плотно прижмите ее на место. Не допускайте тряски фруктов во время транспортировки. Раннеспелые фрукты собирайте в более или менее зеленом виде. Спелые фрукты плохо хранятся в жаркую погоду. (См. стр. 321 этого номера.)

Конец августа и сентябрь — время, когда проходят практически все наши окружные ярмарки. Есть надежда, что выставки фруктов, овощей и цветов будут масштабными и высокого качества. Тщательно следуйте списку наград. Выложите на тарелку правильное количество экземпляров. Собирайте яблоки так, чтобы оставались плодоножки. Качество означает экземпляры идеальной формы для данного сорта, без повреждений от насекомых или болезней, без синяков и хорошо окрашенные. Овощи должны быть тщательно отобраны во всех отношениях. Выбирайте те экземпляры, которые вы бы хотели использовать сами. Переросшие экземпляры не всегда самые лучшие.




[image: A valley lawn with shrubbery on border of woods. Formerly occupied by henhouse and yards.  View on same grounds with garden pergola shown on page 331.]
A valley lawn with shrubbery on border of woods.
Formerly occupied by henhouse and yards.

View on same grounds with garden pergola shown on page 331.




Хотя в этом журнале не планируется публиковать что-либо вводящее в заблуждение или ненадежное, тем не менее следует помнить, что публикуемые здесь статьи описывают опыт и мнения их авторов, и этот факт всегда следует учитывать при оценке их практической ценности.
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Пергола — ее использование и злоупотребление, удобство и стоимость.

ЧАРЛЬЗ Х. РАМСДЕЛЛ, ЛАНДШАФТНЫЙ АРХИТЕКТ, МИННЕАПОЛИС.

Позвольте мне вкратце перенести вас словесным описанием в Италию — на историческую родину перголы в том виде, в каком мы видим ее здесь в наши дни. На холмах и виноградниках над морем в этой солнечной стране я вижу прекрасный дом или виллу, которая, кажется, вот-вот сорвется с каменистого мыса, на котором стоит. Действительно, пространство вокруг здания настолько ограничено, что для деревьев, способных затенить белый дом от зноя тропического солнца, места не остается. Но тень необходима, чтобы смягчить слепящий свет полудня. Виноград и лоза прекрасно растут у моря, и эта необходимость породила перголу. Она была компактной, могла быть прямой или изогнутой, короткой или длинной, обычно узкой, но все же поддерживающей на некоторой высоте нежные листья и плоды винограда. Таким образом, итальянец получал свою тень и создавал интересную прогулочную дорожку или подход. Благодаря своей ажурной и легкой конструкции виды на прекрасное итальянское море и закат не загораживались, а напротив, выигрывали от этого: каждый вид обрамляли колонны перголы с живописным узором цепляющейся за них лозы.

Здесь была ее родина, и здесь она была безупречна в своем окружении. Мы, американцы, в своем стремлении получить все самое лучшее привезли ее целиком к нашим домам. Но, как и многое другое, что пересаживается на новую почву, мы не всегда внимательно смотрим на новые условия как сопоставимые со старыми. Тем не менее, пергола — слишком ценный элемент садового дизайна, чтобы от него отказываться. Наша главная забота должна заключаться в том, чтобы изучить наши потребности, использовать перголу, когда это целесообразно для каких-то иных целей, например для одной из тех, что проиллюстрированы на этом листе, когда это более уместно.

По своей конструкции пергола обычно изготавливается из материалов, сочетающихся с домом; иногда используются кирпичная кладка или каменные колонны, а также деревянные. Стропила и более легкие балки должны быть изготовлены из наиболее прочной древесины, желательно кипариса, и тщательно окрашены. Колонны могут быть классического дизайна или более современных линий, но если их толщина превышает одну седьмую их высоты, они непропорциональны той легкой нагрузке, которую они несут. Желательно, чтобы колонны опирались на бетонные или каменные фундаменты в земле и были закреплены на них. Опорные стропила от колонны к колонне представляют собой более тяжелую конструкцию, перекрестные балки и т. д. — более легкую.


[image: Pergola over garden gate, with planting to screen kitchen garden, in Minneapolis.]
Pergola over garden gate, with planting to screen kitchen
garden, in Minneapolis.


Поверхность земли под перголой должна быть выложена атмосферостойким кирпичом или плиткой. Они отводят поверхностные воды и делают сооружение пригодным для использования в сырую погоду, что невозможно в случае с газоном.

Стоимость этих сооружений во многом зависит от желания строителя. Человек, умелый в обращении с плотницкими инструментами, может построить ее ценой своего времени и пиломатериалов. Другой предел стоимости установить нельзя. Колонны из кирпичной кладки, кипарисовые пиломатериалы, мощение пола, размер, стоимость проекта и т. д. в некоторых случаях могут поднять эту стоимость до уровня небольшого дома. Я нашел в Чикаго фирму, которая отправит конструкцию в комплекте, готовую к сборке по вашему собственному проекту или после предоставления стандартных проектов и фотографий их работ. Они продают изделие длиной 8 футов, шириной 7 футов 6 дюймов и высотой 7 футов 6 дюймов с колоннами диаметром 10 дюймов за 45,00 долларов, каждая дополнительная 8-футовая секция стоит 25,00 долларов, франко-борт, Чикаго. Представленные изображения такой перголы весьма привлекательны. Начиная с этой суммы, стоимость возрастает до 500,00 и даже до 1000,00 долларов за круглую конструкцию длиной восемьдесят четыре фута и соответствующей массивности. Конечно, можно получить низкие расценки в любой местной компании по деревообработке, если имеется хороший детальный проект. Таким образом можно получить качественную и самобытную работу.

Ее применение бесконечно. Она может служить для соединения архитектурных линий дома с гаражом или другой небольшой постройкой. Она может вести от дома к саду или проходить вдоль прогулочной дорожки с видом на реку или озеро. Она может окружать садовый водоем или важную статую. Ее можно сделать подходом к эстраде для оркестра или другому парковому зданию. Она станет частью садового фона, но на нее не следует полагаться без более высокой зелени, которая так исключительно желательна.


[image: A garden pergola erected last summer on clients' grounds south of Lake Harriet, Minneapolis—covering walk from house to garden, sixty five feet long.]
A garden pergola erected last summer on clients' grounds
south of Lake Harriet, Minneapolis—covering walk from house to garden,
sixty five feet long.



Не совершайте ошибку, ожидая, что пергола послужит верандой или открытым местом для сидения или сна. Чтобы защититься от вечерней росы или случайного ливня, нужна крыша чайного домика. Ее нельзя сделать крупным элементом участка, подобно саду. Она недостаточно значима. Без деревьев и высоких кустарников за ней она не создаст такого фона, как садовая стена или решетка. Она не является преградой вдоль улицы и не имеет никакой ценности в качестве забора или разделительной линии. А иногда линии дома или здания лучше подчеркнуть аркой из роз или плетистых растений без затрат на перголу. Таким образом, вы видите, что у нее ограниченная сфера применения, и ее использование должно определяться хорошим вкусом и здравым смыслом.

Пергола почти неполноценна без растущих на ней лиан. Четырехлетний прирост винограда «Бета» или «Джейнсвилл» (который нам не нужно укладывать на зиму) обеспечит вам прекрасный вид свисающих осенних плодов. Древогубец также хорош своими желтыми осенними плодами. Различные сорта клематиса желательны в сочетании с более массивным виноградом или девичьим виноградом. Девичий виноград хорош своей осентной окраской, хотя и отличается сорным ростом.

Следует упомянуть миннесотскую жимолость, а также кирказон и паслен — все они хороши в ограниченных масштабах. Плетистые розы вполне подходят для использования, хотя им не хватает фоновой листвы, и их приходится укладывать на зиму. Тем не менее, мне нравится верить, что человек, спроектировавший первую перголу, имел в виду именно виноградную лозу, ибо эти двое подходят друг другу, как рука и перчатка.

Это сооружение с очаровательными возможностями. Его линии изгибаются не хуже любого другого элемента. Его пропорции всегда должны быть легкими и изящными. При аккуратном использовании оно многое добавляет практически любому саду или придомовой территории. Его ажурная верхняя часть символизирует свободу открытого пространства. Она также напоминает о лозе и ее стремлении к свету. И если мы умерим наш энтузиазм здравым смыслом, ее использование будет удачным, а результат — радостным.





Упаковка и сбыт яблок.

Х. М. ДАНЛАП, ПРЕЗИДЕНТ ИЛЛИНОЙСКОЙ САДОВОДЧЕСКОЙ КОМПАНИИ, САВОЙ, ИЛЛИНОЙС.

Выращивание яблок — это одна проблема, а их сбыт — совершенно другая. Они тесно связаны между собой, но совершенно различны. Для достижения наилучших результатов крайне важно сначала вырастить хорошие яблоки для рынка. Это, как рецепт супа из кролика по-негритянски, идет в первую очередь. Темнокожий повар говорит: «Сначала поймайте своего кролика».

Многие садоводы, которые довольно хорошо понимают, как производить хорошие фрукты, теряются, когда дело доходит до их выгодной продажи для себя самого. Вы заметили, что я сказал «для себя самого»? Часто это делается с выгодой для покупателя. Как и большинство изобретателей, садовод-яблочник обычно нуждается в помощи в реализации того, что он вырастил. Садовод, который подключается к наилучшим методам в этом вопросе, добивается лучших результатов.

Никто не сможет долго быть успешным, если его методы упаковки яблок не отличаются аккуратностью и честностью.

Оборудование для сбора урожая яблок. — Некоторые настаивают на том, что единственный способ сбора яблок — это использование корзины, выстеленной тканью. Они утверждают, что использование корзины при сборе является наиболее аккуратным методом и что повреждение яблок сводится к минимуму. Однако я видел, как с яблоками в корзинах обращались очень грубо. Сборщик вешает корзину на дерево, на перекладину лестницы или ставит ее на землю, а затем принимается забрасывать яблоки в корзину с расстояния в один фут или в шесть-восемь футов.

В последние несколько лет во многих коммерческих садах вошли в употребление бесдонные мешки для сбора урожая с широкими наплечными ремнями. Мой опыт показывает, что хороши и корзина, и мешок, если с ними правильно обращаться, и оба могут быть неприемлемы, если не проявлять осторожности.

Мой собственный опыт после использования обоих приспособлений склоняется в пользу мешка. Если соблюдать осторожность, повреждений будет не больше, чем при использовании корзины, а работа идет гораздо быстрее. Обе руки свободны для сбора. Мешок не следует ерзать туда-сюда, и сборщику нельзя разрешать прислоняться к перекладинам лестницы, когда между ними находится наполненный мешок. Мешок следует опускать в упаковочный ящик так, чтобы при его опорожнении яблоки не падали с высоты. Стремянки с заостренным верхом лучше всего подходят для высоких деревьев и с меньшей вероятностью могут повредить дерево или перевернуться и опрокинуть сборщика.

Для достижения наилучших результатов упаковочный цех абсолютно необходим, однако многие садоводы используют обтянутый холстом стол прямо в саду, собирая и упаковывая продукцию с шестнадцати-тридцати шести деревьев за один присест, а затем перетаскивая стол к следующему центру и таким образом обрабатывая весь сад. В хорошую погоду это не так плохо, как может показаться, но порой солнце палит нещадно, или внезапные ливни мочат всё подряд, а поздней осенью погода слишком холодная и морозная для комфорта. В целом же просторный упаковочный цех или навес, построенный в удобном месте в саду или рядом с ним, является более предпочтительным методом работы с урожаем. Это здание должно быть достаточно большим, чтобы в нем нашлось место для сортировочного стола размером три фута в ширину и шестнадцать или более футов в длину, а еще лучше — место для машины по сортировке яблок лучшего образца, которая займет примерно три на двадцать футов. С одной стороны или в торце здания должно быть пространство для разгрузки ящичных тар для бушелей, которыми должны быть оснащены все благоустроенные сады, когда они поступают из сада. Эти ящики можно складывать в четыре-пять рядов в высоту, и для этого необходимо предусмотреть достаточное пространство, исходя из потребностей. Должно быть место по крайней мере для суточного запаса яблочных бочек и место для их шпунтования путем осадки обручей и забивания гвоздей. Должно быть достаточно места для укладки фасада и наполнения бочек, их укупорки и складирования запаса на полдня вперед.

Размер этого здания будет зависеть от того, упаковываете ли вы 100 бочек в день или 1000 бочек. Для первого случая вполне подойдет здание размером 28x20 футов. Для второго объема размер 60x100 футов будет в самый раз. В этом здании должны быть мансардные окна в крыше. Я делаю их из обычных парниковых рам размером примерно 3x6 футов, обычно устанавливая по две такие рамы в каждом здании с северной или восточной стороны крыши, в зависимости от ската, прямо над сортировочной частью стола. Это даст вам свет в среднем на тридцать минут больше каждый день и настолько же продлит рабочий день или, по крайней мере, позволит лучше выполнять работу в пасмурные дни и по вечерам.

К зданию должен быть обеспечен подъезд для повозок со всех четырех сторон, а двери — раздвижные или распашные — должны открываться не менее чем на десять футов для погрузки и выгрузки яблок. Например, мои навесы устроены так, чтобы принимать фрукты из сада с одной стороны здания. Яблоки сорта номер один выходят через одну дверь, а в случае использования сортировочной машины яблоки номер два выходят с другой стороны. Яблоки для сидера тоже идут своим путем. Четвертая сторона используется для подачи пустых бочек по мере необходимости. Таким образом, вы видите необходимость доступа ко всем четырем сторонам. На той стороне, где заполненные бочки грузятся на повозку, должна быть приподнятая платформа, чтобы погрузку можно было производить аккуратно и легко. Для яблок на сидр или уксус следует построить бункер с крышей.

Для перевозки фруктов из сада в упаковочный цех необходимы низкопольные платформенные повозки.

Стандартная бочка емкостью три бушеля обычно используется коммерческими садоводами предпочтительнее ящиков. Качественные обручи становятся все дефицитнее с каждым годом, и некоторые, включая меня, используют два или четыре из шести требуемых обручей из витой сплайсированной стальной проволоки, считая их более надежными и экономичными. При транспортировке или хранении они держатся лучше и не ломаются, разбрасывая содержимое бочки по полу вагона или складского помещения.

Лучшим полом для хранилища яблок является бетон. Следующий по качеству вариант — засыпать землю угольным шлаком, уложить бруски 2x4 плашмя на шлак, заполнив пространство между ними шлаком до уровня и прибив к этим брускам половые доски. Это дает хороший прочный пол при небольших затратах.

Стены состоят из вертикальных брусков сечением 4х4 дюйма, расположенных на расстоянии около восьми футов друг от друга и опирающихся на бетонные блоки 8х8х12 дюймов с полудюймовым железным стержнем, заделанным в бетон и утопленным в нижний конец бруска 4х4 для фиксации последнего на месте. Используются соединительные элементы из бруска 2х4 дюйма, к которым прибивается обычная обтесанная доска. Крыша состоит из стропил 2х4 или 2х6 дюймов, обычно располагаемых на расстоянии трех футов друг от друга, с обрешеткой из досок 1х6 дюймов с шагом около трех футов. Покрытие в данном случае выполнено из оцинкованного гофрированного железа подходящей длины, № 26 калибра. Двери этого здания должны быть на роликах, причем на каждой из четырех сторон должно быть по меньшей мере по две двустворчатые двери, чтобы обеспечить изобилие света и удобный вход и выход из здания. Крыша и сухой пол являются важнейшими частями такого здания, а стены нужны лишь в качестве опоры и изредка для защиты от ветра в холодную погоду. Чего следует избегать в упаковочном цехе, так это узких дверей, темного интерьера и доступа только с одной или двух сторон.

Сбор урожая.—Я обнаружил, что наиболее удобно собирать яблоки бушелями, держа в саду бригадира, который следит за тем, чтобы ящики наполнялись доверху, а лестницы и яблоки аккуратно перемещались. Каждому сборщику выдаются талоны с определенным номером, который соответствует номеру напротив его имени в ведомости, прикрепленной к небольшой доске или зажиму, находящемуся у бригадира. Каждому сборщику выделяется дерево, а его пустые ящики доставляются ему с повозки. По мере наполнения их номер фиксируется бригадиром, после чего они погружаются на повозку и отвозятся в упаковочный сарай. Здесь их штабелируют, а затем высыпают на сортировочные столы или сортировочную машину, откуда они попадают в бочки.

Транспортировка на рынок.—Наполненные бочки не оставляют лежать без дела, а немедленно везут к вагону или в хранилище. Плохая лежкость зимних яблок в хранилище часто берет свое начало в упаковочном сарае, где яблоки стоят в ящиках или лежат в бочках в течение нескольких дней, а в теплую погоду, возможно, недели или двух, прежде чем их отправят в хранилище. Иногда из-за спешки возникают задержки на самом складе, и яблоки порой находятся в вагонах от недели до десяти дней до разгрузки. Производителю следует следить за отсутствием задержек не только в собственном упаковочном цехе, но и у компании, предоставляющей услуги хранения. Был случай, когда я потерял 1000 долларов на пяти вагонах яблок, которые простояли без охлаждения пять недель из-за того, что складское помещение не было достроено. Я ничего не знал об этом до двух лет спустя.

Вывоз на станцию осуществляется на повозках или автомобильных грузовиках, оборудованных стеллажом, который позволяет перевозить бочки в горизонтальном положении, но с опорой на каждый конец бочки так, чтобы вес бочки не приходился на ее пузатую часть. Их можно уложить на стеллажи так, что одна повозка будет перевозить пятьдесят пять бочек. Трехтонный грузовик перевезет сорок бочек яблок и перевезет еще сорок на прицепе. Такой состав в одном из моих садов совершает пять поездок в день на расстояние четырех миль, преодолевая сорок миль и перевозя 400 бочек яблок. Одна миля с четвертью этого пути проходит по хорошо спланированной грунтовой дороге, а две с половиной — по кирпичному и бетонному мощению. В наших садах в округе Клей, штат Иллинойс, у нас есть два бензиновых трактора 12-25, которые используются для культивации летом и для вывоза яблок осенью. Эти машины легко перевозят 110 бочек яблок на двух повозках и совершают два рейса на расстояние пяти миль от сада до города.

Погрузка вагонов.—Меня поражает недостаток знаний о том, как правильно грузить яблоки в бочках в вагоны. Более половины вагонов, отправляющихся на рынок, загружены неправильно. Лучший способ — укладывать все бочки поперек вагона, причем нижний ярус — с правой стороны вагона, а второй ярус — с левой стороны вагона так, чтобы их выпуклая часть ложилась в углубления нижнего яруса. Третий ярус должен располагаться снова с правой стороны прямо над нижним ярусом. Если добавляется четвертый ярус, они должны располагаться с левой стороны и прямо над вторым ярусом. Таким образом, ваши яблоки загружаются так, чтобы перенести перевозку с наименьшим ущербом для них. Будучи уложенными единообразно, они легко подсчитываются сверху после того, как окажутся в вагоне, и ваш грузчик может проверить подсчет повозки после того, как все яблоки погружены, и тем самым предотвратить ошибки.

Упаковка яблок.—Сезон упаковки — время хлопотное. Часто производитель сталкивается с нехваткой рабочей силы, и если ее трудно найти, ему приходится туго, когда он хочет качественно выполнить упаковку.

Сначала составьте оценку урожая, который вам предстоит собрать. Если у вас нет опыта, привлеките опытного человека в помощь. Эта оценка нужна вам по двум причинам. Вы должны определить количество упаковочных единиц, которые вам необходимы и о поставке которых нужно договориться заранее, а также вам нужно знать, какой объем рабочей силы потребуется, чтобы убрать урожай в установленные сроки. Не следует начинать сбор слишком рано, поскольку незрелые, плохо окрашенные плоды приносят более низкую цену, но вы также не хотите запаздывать настолько, чтобы плоды размягчились или опали с деревьев до того, как их соберут, либо попали под заморозок.

Я расскажу об одном своем опыте, связанном с последним обстоятельством. Осенью 1911 года у меня был тяжелый урожай в саду площадью сто двадцать акров. Сезон выдался дождливым, и в течение октября мы потеряли шесть дней, из-за чего со сбором урожая перешагнули черту ноября. В последние дни октября или первые дни ноября ударил сильный заморозок, когда ртутный столбик опустился до двадцати градусов, то есть на двенадцать ниже точки замерзания. Это продолжалось две ночи и один день. Яблоки на деревьях промерзли насквозь и стали абсолютно твердыми. Поскольку у меня было более 12 000 бушелей неубранных яблок исключительно сорта Уиллоу Твиг, для меня это было тревожное время. Второй день был пасмурным, температура составляла тридцать четыре градуса, ровно на точке замерзания, и следующую ночь она оставалась на той же отметке, поскольку мы проявили достаточно интереса, чтобы фиксировать температуру. Это продолжалось до полудня третьего дня, когда из яблок вышел мороз, и мы возобновили сбор. Эти яблоки прекрасно сохранились и были проданы в мае следующего года по 4,50 доллара за бочку. Не было никакой заметной разницы между яблоками, собранными до и после заморозка. Два года спустя мой опыт оказался иным. Мы были застигнуты врасплох столь же сильным заморозком, когда на деревьях оставалось 1000 бушелей. На следующее утро выглянуло яркое солнце, и к полудню температура поднялась до пятидесяти градусов. Яблоки побурели и выглядели так, будто их испекли. Они годились только на уксус. Сортом в обоих случаях был Уиллоу.

При упаковке яблок рекомендуется использовать гофрированную бумажную крышку на обоих концах бочки в дополнение к вощеной бумаге, прилегающей к яблокам со стороны лицевой укладки, на которую трафаретом нанесены имя производителя и его почтовый адрес. Используйте для лицевой стороны яблоки по возможности одинакового размера и хорошей окраски. Лицевой укладке разрешается быть на 20 процентов лучше содержимого. Укладку с переворотом (drop facing) я считаю лучшей для второго слоя по сравнению с двойной лицевой укладкой, поскольку она надежнее удерживает лицевые яблоки на месте и представляет покупателю более плотную лицевую часть при вскрытии. Бочки следует заполнять равномерно снизу доверху однородным сортом плодов. Ни один уважающий себя упаковщик не станет совершать подлог в отношении покупателя в этом отношении. При завершении упаковки бочки перед установкой днища лучший способ — уложить яблоки боком в концентрические кольца цветной стороной яблока вверх. Я бы не стал сортировать эти яблоки по размеру или цвету, а позволил бы им точно представлять и то, и другое в том виде, в каком они идут через бочку. Тем не менее, нет никаких возражений против того, чтобы вы повернули цветную сторону яблока вверх. Мы всегда должны выглядеть как можно лучше, и первое впечатление, если оно хорошее, хотя и не всегда долговечное, желательно в яблочном бизнесе при осмотре упаковок. При наполнении бочки следует соблюдать осторожность, аккуратно уплотняя яблоки на месте путем периодического встряхивания бочки по мере ее наполнения. После того как нижняя часть уложена в лицо, на яблоки помещается гофрированная крышка гладкой стороной к яблокам, и днище запрессовывается на место. Полезно использовать уторные обручи (headliners) для закрепления днищ и не полагаться только на одни гвозди. Подумайте немного о человеке, которому придется вскрывать эти днища на складе или в торговом зале. Попробуйте сами вскрыть несколько, если вы никогда этого не делали, и вы будете использовать уторные обручи для того, кто придет после вас, если не по какой-то другой причине.

Мистер Келлогг: Как вы избавляетесь от отходов яблок, которые сгнили бы в саду?

Мистер Данлап: У нас есть крупное уксусное предприятие, и мы перерабатываем сидр в уксус и продаем его как яблочный уксус. Иногда мы отправляли свежую продукцию сидрового завода на фабрики, где из нее делают уксус. Затем существуют сушилки для их выпаривания. Возьмите определенный сорт яблок, который не годится для помола на сидр, и этот сорт яблок выпаривают. Кроме того, существуют консервные заводы, которые также принимают их. Сидровый завод — очень хороший способ переработать падалицу, а затем продать ее в виде уксуса.

Член общества: Сколько стоят эти сортировочные машины для яблок?

Мистер Данлап: От 75,00 до 125,00 долларов. Цена обычно зависит от комплектации.

Член общества: Вы используете чистый сидр для приготовления уксуса?

Мистер Данлап: Я использую чистый сидр для приготовления уксуса, и если он оказывается слишком крепким для соответствия требованиям закона, мы разбавляем его при продаже.

Член общества: Я хотел бы спросить, испытываете ли вы трудности с доведением вашего яблочного уксуса до требований закона?

Мистер Данлап: У нас нет с этим никаких проблем, за исключением уксуса, приготовленного из летних яблок. Любой сидр, который сахариметром оценивается в 18 или 24 балла осенью года его изготовления, даст хороший уксус.

Член общества: Вы упаковываете в бочку яблоки только одного размера?

Мистер Данлап: Нет.

Член общества: Вы используете примерно одинаковый размер яблок в бочке или кладете крупные сверху и снизу?

Мистер Данлап: Я слышал о производителях, которые так делают, но единственный способ упаковать бочку честно — отобрать лицевые яблоки (закон допускает, чтобы они имели преимущество в 20 процентов перед остальной частью бочки). Остальная часть бочки должна быть отсортирована единообразно по всей глубине. Я не имею в виду, что все они должны быть яблоками диаметром три или четыре дюйма, но они должны быть крупнее определенного показателя с минимумом в 2-1/4 или 2-1/2 дюйма в зависимости от сорта, который вы упаковываете. При пропуске через сортировочные машины, которые их калибруют, все плоды больше этого размера идут через лоток в бочку.

Член общества: Вы выкладываете лицевую сторону на обоих концах бочки?

Мистер Данлап: Да, сэр, выкладываем. Мы не беремся отбирать яблоки по размеру или цвету для днища или нижней части бочки, но мы делаем следующее: мы укладываем эти яблоки вокруг концентрическими кольцами и поворачиваем цветную или наиболее красиво выглядящую сторону яблока вверх, причем как можно более ровно по уровню поперек верха и на правильной высоте, чтобы при их запрессовке в бочку она была достаточно плотной, дабы яблоки не болтались, и в то же время не были повреждены при забивании днища. Требуется практика, чтобы сделать это точно на нужной высоте.

Бочку следует встряхивать по мере ее наполнения. Если вы не будете часто встряхивать ее во время заполнения и уплотнять яблоки так, чтобы они заняли положенное им место, то сколь бы плотно вы ни набивали бочку, когда она попадет в вагон, в движущийся поезд, постоянная тряска и толчки приведут к тому, что яблоки разболтаются, и у вас получится неплотно заполненная бочка.

Член общества: Какие сорта яблок отправляются на консервные заводы?

Мистер Данлап: Это, конечно, зависит от сезона. Если сезон складывается так, что яблоки сорта № 2 не представляют большой ценности, они скупают всё, кроме падалицы ниже строго сорта № 1, и используют их на консервном заводе. Если цены высоки, они, вероятно, возьмут падалицу, то есть то, что упало при сборе, или хорошую здоровую падалицу. Мы обычно берем за правило убирать нашу падалицу с земли раз в неделю в период сбора. Перед тем как начать сбор, мы полностью очищаем землю и отправляем это сырье на уксусную фабрику, на сидровый завод, а после этого все яблоки, опадающие во время сбора, реализуются различными способами: иногда в сушилку, иногда на консервный завод, а иногда их отгружают насыпью, если это хорошие здоровые яблоки и они ничем не повреждены, за исключением, возможно, небольших ушибов.

Член общества: Обсуждая вопрос взаимоотношений производителя и консервного завода, мы хотим точно знать, насколько практически целесообразно использовать яблоки — какие яблоки мы можем использовать после их сортировки, скажем, например, на № 1 и № 2? Можем ли мы использовать деформированное яблоко? Например, покупают ли консервщики в ваших краях деформированные яблоки — я имею в виду некруглые?

Мистер Данлап: Они могут их использовать; с ними немного дороже возиться, когда вы надеваете их на вилку для очистки от кожицы. Конечно, после этого им приходится использовать нож в тех местах, где они несовершенны, вырезая любые дефектные участки. Но, как правило, для консервного завода требуется довольно приличное качество яблок и выше определенного размера. Они не захотят использовать ничего мельче двух дюймов в диаметре и выше, и они получают настолько хорошие яблоки, насколько это возможно. Им приходится ограничивать себя в ценах в зависимости от того, сколько они могут выручить за свою продукцию.

Член общества: Какую сортировочную машину вы рекомендуете?

Мистер Данлап: Ну, я не думаю, что мне хочется рекламировать какую-либо сортировочную машину. Я в них не заинтересован.

Член общества: Вы далеко от дома, и это могло бы просветить остальных из нас.

Мистер Данлап: На рынке есть несколько сортировочных машин, и, насколько мне известно, они работают исправно. Я использую машину Траскотта (Trescott), производимую в Нью-Йорке.

Член общества: Что не так с машиной Харди (Hardy)?

Мистер Данлап: Я никогда не пользовался Харди — я ничего о ней не знаю. Некоторые из них мнут яблоки сильнее других.

Мистер Соутер: Какая форма упаковки яблок приносит самые высокие цены?

Мистер Данлап: Я исследовал этот вопрос. Я упаковывал до пары тысяч ящиков яблок, а самые лучшие из тех, что у меня были, затаривал в бочки. Я отбирал экстра-отборные и укладывал их в ящики. Затем я брал яблоки сорта № 1 из того, что осталось, и сорт № 2, и мой сорт № 1 в бочках расходился до того, как я вообще мог продать свои ящики на рынке. Ящики были последним, что я мог сбыть. Учитывая дополнительные затраты на упаковку в ящики, я остался в убытке, продавая их в ящиках. Корзины объемом в бушель вполне подходят, упаковать корзину можно не с большими затратами, чем упаковку бочки.

Мистер Бракетт: Сколько консервный завод может позволить себе платить за яблоки?

Мистер Данлап: Я никогда не занимался консервным бизнесом, я не могу сказать.

Мистер Бракетт: Там, где я живу, поговаривают об открытии консервного завода, и мне интересно, сколько они могут позволить себе платить.

Мистер Данлап: Лет пять или шесть назад я продал несколько сотен бушелей консервным заводам по 60 центов за сто фунтов. Могут ли они позволить себе платить столько или нет, я не знаю. Я уже несколько лет ничего им не продавал. По правде говоря, я полагаю, что они не могли позволить себе платить за них столько, потому что они разорились.

Мистер Бракетт: Иными словами, они не могут платить больше 35 или 30 центов за бушель?

Мистер Данлап: Я не знаю, сколько они могут позволить себе платить.

Член общества: У нас был консервный завод, который платил 40 центов за бушель весом 50 фунтов, то есть 80 центов за сто фунтов.

Мистер Бракетт: Они все еще работают?

Член общества: Да, сэр.

Мистер Соутер: У нас был один, который платил 52 цента за бушель.

Мистер Данлап: Если они будут консервировать эти яблоки в Иллинойсе и везти их сюда, им придется платить за доставку, чтобы конкурировать с вашими яблоками.

Мистер Соутер: Прошлой весной я сначала провел опрыскивание известково-серным отваром, и мой опрыскиватель работал отлично. У меня был ручной опрыскиватель, но когда я смешал известково-серный отвар и арсенат свинца, он почти забился. В чем было дело: в смеси или в опрыскивателе?

Мистер Данлап: Практически все эти смеси при соединении должны быть в большей или меньшей степени разбавлены.

Мистер Соутер: Как долго они должны стоять в растворенном виде?

Мистер Данлап: Известково-серный отвар находится в растворе, и если он у вас в водяном баке, лучший способ — добавить арсенат свинца в виде пасты и разбавлять его до тех пор, пока на галлон воды не будет приходиться около двух фунтов арсената свинца. С этим составом вы можете влить его в свой бак, и если у вас там есть мешалка, у вас не возникнет с ним никаких проблем. В первые дни опрыскивания, когда мы использовали медный купорос с известью, мы пробовали концентрированный раствор медного купороса и извести и обнаружили, что не можем пропустить его через сито. Но разбавляя его, помещая медный купорос в один бак и наливая в него половину воды, которую мы намеревались залить в опрыскиватель, а в другой бак помещая половину воды и известь, а затем объединяя их вместе в этом разбавленном растворе, мы не испытывали никаких проблем. При соединении же концентрированных растворов мы получали липкую массу и всякого рода неприятности. Она не проходила через сито.

Мистер Соутер: Как порошкообразный арсенат соотносится с пастой?

Мистер Данлап: У меня нет личного опыта работы с порошком, и мне придется перенаправить вас на опытную станцию.

Мистер Соутер: Порошок смешивается гораздо проще.

Мистер Данлап: Да, сэр. У меня был такой опыт с гашеной известью. Гашеная известь, как вы знаете, поставляется в мешках и в виде муки, и все, что вам нужно сделать, это просто засыпать ее в воду, и никаких проблем со смешиванием вообще не возникает. Известь в бочках, которую мы использовали для приготовления бордоской жидкости, мы гасили и сливали в бочки, где разбавляли до получения маточного раствора концентрацией в два фунта на каждый галлон воды. Но с гашеной известью мы можем взять определенное количество по весу, засыпать в бак, и она растворяется прямо в воде. Однако мы обнаружили следующее различие между гашеной известью и гидратированной: хотя гидратированной очень удобно пользоваться, она не обладала такой клеящей способностью, как обычная гашеная известь, и смывалась с деревьев, увлекая за собой раствор купороса, поэтому мы прекратили ее использование.

Мистер Соутер: Вы считаете, что владельцу небольшого сада лучше всего самостоятельно готовить известково-серный раствор?

Мистер Данлап: Это зависит от его оснащения. Самостоятельное приготовление раствора обходится гораздо дешевле, чем его покупка. Можете ли вы позволить себе это, зависит от объемов опрыскивания и вашего оборудования. Для приготовления собственного известково-серного отвара вам действительно необходим паровой котел, хотя его можно варить и в обычном фермерском котле для кормов. Вы можете кипятить его прямо в нем и сливать после приготовления, помешивая во время варки деревянной лопаткой. Я обнаруживаю, что если мы к этому подготовлены, мы производим продукт, не уступающий импортному, но нам нужно чуть больше оборудования. Нам нужен пар, который следует подавать в варочный чан, чтобы поддерживать нужную температуру кипения все время, кипятить в течение часа, а затем иметь механическую мешалку на дне чана, которая поддерживает перемешивание, и держать крышку как можно более плотно закрытой, чтобы максимально исключить доступ воздуха, выпуская излишний пар. Таким образом мы получаем продукт столь же высокого качества, как и всё, что мы способны купить, по цене более чем вдвое ниже. Если кто-то использует огромные количества, то это правильный путь, но при малых объемах я не думаю, что стоит с этим возиться. (Аплодисменты.)





Торговля фруктами в Манкато.

П. Л. КИН, УНИВЕРСИТЕТСКАЯ ФЕРМА, СЕНТ-ПОЛ.

(Конкурс памяти Гидеона.)

Манкато имеет население около двенадцати тысяч человек и находится как раз на границе рынка вагонных поставок. В сезоны с низкой урожайностью он легко может потребить все фрукты, выращенные в окрестностях, но в сезоны хорошего урожая часть из них приходится вывозить. Такая нерегулярность поставок затрудняет поиск удовлетворительного метода сбыта фруктов.

Здесь выращиваются практически все виды фруктов. Наибольшее распространение получили яблоки, земляника и малина. Имеется несколько садов с пятьюстами-тысячей деревьев, в то время как многие производители ягод имеют по несколько акров земляники и малины. Сливы, ежевика, смородина и крыжовник выращиваются в меньших масштабах, поэтому объемы их производства редко бывают достаточными для возникновения необходимости вывоза.

Количество выращиваемых сортов очень велико, как и почти в любой местности, где эта отрасль относительно молода. В более или менее крупных масштабах выращивается свыше сорока сортов яблок. Это еще больше усложняет проблему сбыта. Многие садоводы начинают специализироваться на двух-трех сортах, таких как Уэлси, Паттен, Нортвестерн и Малинда. В прошлом году некоторые производители собрали до пяти вагонов. Мелкие фрукты и ягоды в разгар сезона привозят повозками, что позволяет плодовым складам загружать вагон за день.

Коммерческие производители используют хорошие практические методы возделывания, поддерживая землю в тщательно обработанном состоянии и применяя покровные культуры и мульчу; однако многие мелкие производители или садоводы-любители — те, кто не специализируется на плодоводстве — забрасывают свои сады. Большинство садоводов должным образом обрезают и прореживают деревья и кустарники, а многие начинают проводить опрыскивание.

Именно на этапе сбора, сортировки и упаковки фруктов терпит неудачу подавляющее большинство. Заботливо и успешно вырастив фрукты, они не могут должным образом собрать их и реализовать. Этот изъян заключается в том, что они специализировались на производстве своей продукции и уделяли мало времени и внимания вопросам ее сбыта. Тем не менее они осознают, что успех в плодоводстве зависит от правильного сбыта в такой же степени, как и от правильного выращивания.

Первым шагом в сбыте является сбор фруктов. Фрукты, как и любой другой продукт, следует собирать в определенное время; и садовод, который позволяет плодам оставаться на дереве или кусте слишком долго, как часто бывает с яблоками, пока он разгребает другие дела, получает неудовлетворительные цены на свою продукцию. Многие фермеры привозят падалицу и побитые яблоки вперемешку с собранными вручную и ожидают такой же платы, как и садоводы, аккуратно собирающие яблоки. Инвентарь для сбора также часто становится причиной повреждений. Слишком широко используются жестяные ведра, деревянные бадьи и ящики. Они неизбежно наносят яблокам те или иные повреждения при укладывании в ведра, особенно если не проявлять предельную осторожность. Пересыпание фруктов из одной тары в другую — еще один источник повреждений.

Мелкий производитель ягод обычно обращается со своей продукцией бережнее, чем яблочник, по той простой причине, что небрежное обращение с этими фруктами быстро дает о себе знать, и садовод может обнаружить, что не в состоянии сбыть свой урожай. Самая частая причина порчи мелких фруктов — перезрелость.
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Неправильная сортировка и калибровка плодов — еще одна причина получения убытков. Все поврежденные, червивые или испорченные яблоки должны отбраковываться во время сбора. Присутствие в партии всего лишь нескольких некачественных плодов значительно снижает цену. То же самое справедливо и для ягод, причем это еще важнее, поскольку, если загнивает одна ягода, инфекция вскоре передается другим ягодам. По этой причине отбраковка всех некачественных плодов имеет решающее значение, даже более важное, чем их калибровка.

Сортировка по размеру помогает добиваться лучших цен, но не является обязательной для получения прибыльных результатов. Если мелкие ягоды хорошо отсортированы по качеству, производители утверждают, что сортировать их по размеру не обязательно, так как ягоды в таком случае будут достаточно однородными.

Для яблок сортировка по размеру явно полезна. Многие рыночные яблоки могут иметь изъяны, портящие их внешний вид, в то время как их лежкость и транспортабельность ухудшаются лишь незначительно. Высший сорт должен содержать яблоки, одинаковые по размеру, форме и окраске, и свободные от каких-либо изъянов. Отсюда легко понять, почему необходимы по меньшей мере два сорта. Производители из Манкато сортируют яблоки не более чем на один сорт, и это сводится лишь к сортировке по качеству. Лучшие из коммерческих садоводов тщательно отсеивают мелкие и поврежденные плоды, но значительная часть производителей пренебрегает даже этим в той или иной степени.

Способ упаковки фруктов весьма разнообразен, и на самом деле большая их часть вообще не упаковывается. Большинство производителей мелких фруктов используют шестнадцатиквартровый ящик, в то время как яблоки, если они вообще упаковываются, фасуются в бочки. Одно из требований к упаковке — она должна быть чистой, а раз она должна быть чистой, бывшую в употреблении тару использовать нельзя. Многие проваливаются здесь, применяя подержанные, нестандартные и грязные ящики или бочки. Транспортную тару следует держать подальше от поля и не ставить на землю. Ее место — в упаковочном цехе.

Яблоководы часто привозят бочки на поле, чтобы наполнять их на месте, и тем самым в большей или меньшей степени пачкают их. В Манкато это практикуется не в столь большой степени, поскольку большая часть упаковывания в бочки производится на плодовых складах, куда садоводы доставляют яблоки в рассыпном виде в кузове повозки. Это хорошая система, так как яблоки перекладываются всего три раза: с дерева в уборочную корзину, из уборочной корзины в кузов повозки и оттуда в бочки. При этом методе яблоки сортируются как во время сбора, так и при укладке в бочки. Если яблоки планируется калибровать или упаковывать на ферме, рядом с садом или в нем самом должен быть предусмотрен упаковочный цех.

Излишне говорить о небрежных и неэффективных методах сбыта яблок в мешках, соляных бочках и разномастных ящиках; однако некоторые садоводы-любители до сих пор так поступают. Им часто приходится либо везти фрукты обратно и скармливать их свиньям, либо раздавать даром. Даже когда им удается продать их, они едва покрывают расходы на сбор и сбыт.

Садоводам в окрестностях Манкато доступно несколько способов продажи своей продукции. Используются следующие методы: (1) прямая продажа потребителю, (2) продажа магазинам, (3) продажа оптовым базам, (4) продажа комиссионерам.

Объемы реализации по схеме «прямо потребителю» довольно велики в случае с мелким фруктом, однако так называемой «развозной торговли яблоками» ведется очень мало. У некоторых садоводов есть постоянные клиенты, которым они ежегодно поставляют бочку яблок или больше, но обычно это кто-то из друзей или родственников. Некоторые производители распродают свои летние яблоки, проезжая по жилым кварталам города и продавая их любому желающему и в тех количествах, в каких те пожелают, однако не все садоводы стремятся следовать этому плану. Продажи всегда осуществляются за наличные, за исключением разве что случаев, когда покупатель является постоянным клиентом. Этот метод слишком неудовлетворителен для использования с зимними яблоками, но часто оказывается выгодным при сбыте крупного урожая летних яблок. Фрукты обычно не в лучшем состоянии и часто представляют собой то, от чего отказались плодовые торговцы. Фрукты реализуются в любой оказавшейся под рукой таре или насыпью в ящике и отпускаются покупателю обычно в небольших количествах.
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Торговля ягодами напрямую с потребителем гораздо более систематизирована и потому оказывается более удовлетворительной для обеих заинтересованных сторон. Большинство производителей продают значительное количество продукции таким образом. Они упаковывают ее в шестнадцатиквартровые ящики и обычно отказываются делить ящик. Ягоды доставляются по большей части по заказу клиента за наличный расчет. У каждого садовода есть свои постоянные клиенты, а некоторые дают ограниченную рекламу. Такой способ обычно устраивает садовода, поскольку он продает по фиксированной цене и дороже, чем мог бы получить в магазинах. Он обнаруживает, что ему выгодно поставлять хорошие ягоды, так как если он доставит плохой ящик, получившая его хозяйка обязательно даст знать об этом соседям, в то время как хороший ящик укрепит его репутацию. Поэтому садовод приложит особые усилия к тому, чтобы ящики были хорошо наполнены отборными ягодами и доставлены вовремя, дабы удержать эту клиентуру. В качестве вознаграждения он получает хорошую цену, постоянных покупателей и надежный рынок сбыта для своей продукции.

Объем продукции, проходящей через магазины, примерно равен объему прямых продаж потребителям, но в отдельные сезоны он не столь велик. Садовод требует наличные, поскольку он может получить их в других местах, в то время как большинство магазинов предпочитают наличный расчет бартеру из-за хлопот с обработкой торговых талонов. Некоторые магазины, предлагая более высокую цену при бартере, пытаются привлечь покупателей, но это не привлекает коммерческого садовода. Зато это может привлечь садовода-любителя. Большинство магазинов не стремятся брать на реализацию больше того, что они способны распродать сами. Магазинам продает мелкий производитель. Крупный садовод не может получить цены, которые окупили бы для него возню с магазинной торговлей, в то время как плодовые склады не хотят иметь дело с продукцией мелкого производителя фруктов, поскольку она обычно имеет низкое качество. Следовательно, магазинная торговля при существующих условиях является необходимостью, пусть даже этот метод и не очень удобен.

Яблоки доставляются в магазины в той же таре, что и напрямую потребителю. Ягоды обрабатываются в тех же контейнерах, однако их состояние и качество чаще оказываются более низкими, чем у тех, что продаются потребителю. Магазины обычно пересортировывают фрукты перед продажей. Они крайне редко отправляют фрукты на сторону. В случае если у них на руках оказывается больше продукции, чем они могут продать, они либо хранят ее несколько дней, либо продают оптовым плодовым базам.

Через каждую из двух оптовых плодовых баз проходит больше фруктов, чем любым другим отдельным способом в Манкато. Они обрабатывают основную массу товарного урожая яблок, но не принимают некондиционные фрукты. Мелкие производители фруктов сбывают через них значительную часть своего урожая, особенно в годы, когда у них набирается больше плодов, чем они могут сбыть потребителям. Оптовые базы не предлагают фиксированной цены, разве что по контракту с каким-нибудь отдельным садоводом, про которого они знают, что он привезет хорошие фрукты. Когда партия поступает, они осматривают ее и делают ставки. Если садовода устраивает цена, он продает, а если нет — пробует обратиться на другую базу или в магазины.

Коммерческие производители обычно привозят яблоки россыпью в кузове повозки, и уже здесь яблоки фасуются в бочки. Это гарантирует чистоту бочки и правильность упаковки. Это позволяет покупателю осмотреть партию в процессе разгрузки. У одного-двух садоводов репутация настолько хороша, что базы закупают их фрукты уже упакованными в бочки. Все мелкие фрукты и ягоды обрабатываются в шестнадцатиквартровых ящиках и заново не переупаковываются. Садовод сдает их как соответствующие стандарту под свою репутацию, которая долго не продержится, если он не обеспечит качественные ягоды. Садовод обычно сообщает оптовику время сбора и состояние продукции. Они ведут дела только за наличный расчет.

Через комиссионеров из других городов проходило очень мало продукции. Несколько вагонов было отправлено в Миннеаполис, но финансовая отдача оказалась не столь удовлетворительной, как при продаже оптовым базам. При отгрузке садоводу приходится брать на себя больше рисков и выполнять больше работы, такой как упаковка и погрузка вагона, чем при продаже оптовику. Большинство садоводов предпочитают продавать базам, чем выполнять эту дополнительную работу, к которой они не привыкли и с которой не умеют справляться. Помимо этого, у большинства садоводов нет достаточного количества фруктов в один отдельно взятый момент для загрузки вагона.

В настоящее время кооперативной ассоциации не существует, но прошлой зимой производители пытались ее организовать. В определенном смысле между производителями мелких фруктов существует соглашение: практически все они договариваются сбывать фрукты в шестнадцатиквартровых ящиках, по возможности придерживаться определенных цен и не сбивать цены по сравнению с другими производителями. Это касается прежде всего торговли по принципу «прямо потребителю». В Манкато нет уличных торговцев, которым садоводы могли бы продавать продукцию или с которыми им пришлось бы конкурировать, и здесь отсутствует городской рынок.

Условия хранения не получили развития. Оптовые базы имеют собственные небольшие складские помещения, но почти не занимаются хранением продукции местного производства, поскольку отправляют ее на вывоз сразу же, как набирают вагонную норму. Магазины хранят продукцию в течение нескольких дней в случае избытка запасов на руках. Садоводы хранят яблоки в собственных погребах, часто сохраняя их до следующей весны. Некоторые горожане покупают яблоки осенью и закладывают на хранение для зимнего использования, но это не слишком удобно, так как складские помещения не обеспечивают достаточно точного регулирования температуры.



Обрезка смородины и крыжовника.—Главная причина того, что кусты смородины и крыжовника из года в год не дают удовлетворительных урожаев, заключается в отсутствии правильной обрезки.

И смородина, и крыжовник плодоносят на ветвях возрастом не менее двух лет, причем первый сезон обычно используется для роста ветвей, второй — для формирования плодовых почек или плодушек, а на третий можно ожидать полноценного урожая. Эти ветви будут плодоносить два и даже три года, но каждый год после третьего они начинают демонстрировать заметный спад: плоды становятся мельче и менее ценными. Чтобы поддерживать урожайность на должном уровне, куст следует перевести на систему севооборота, то есть каждый год позволять вырастать нескольким новым сильным побегам. Всё остальное следует вырезать, а также каждую весну удалять аналогичное количество самых старых ветвей. Иными словами, мы должны вырастить столько же новых побегов, сколько убираем старых ветвей. Таким образом мы избавляемся от старых и истощенных ветвей и поддерживаем кусты в состоянии сильного, энергичного роста. Кроме того, по мере развития сезона все побеги, кроме тех, которые мы хотим использовать для плодоношения в дальнейшем, должны удаляться, не позволяя им расходовать питательные вещества, которые должны поступать к плодоносящим ветвям.—Е. П. Сандстен, Сельскохозяйственный колледж Колорадо.





Опора для перегруженного фруктового дерева.

МИСС НЕЛЛИ Б. ПЕНДЕРГАСТ, ДУЛУТ.

Несколько лет назад автор устала от многочисленных неудобств, связанных с подпорками под перегруженные яблони, и нашла спасение в новом применении принципа современной благотворительности — «помоги людям помочь самим себе».

Обычная яблоня вполне способна выдержать свою нагрузку фруктами при небольшой помощи в распределении ее сил. Это успешно достигается с помощью подвесных опор. Мой метод заключается в следующем:

Берется отрезок газовой трубы, диаметр которой зависит от размера дерева и соответствующего веса нагрузки, и достаточно длинный, чтобы выступать на два-три фута выше дерева. Требуемая высота определяется раскидистостью ветвей и расстоянием между стволом дерева и оптимальной точкой опоры для сучьев.

Труба прислоняется к стволу дерева, заглубляется на несколько дюймов в землю и в нескольких местах туго привязывается к дереву. На верхний конец (на котором должна быть нарезана резьба) навинчивается обычная заглушка для газовой трубы. Затем через отверстия в верхней детали пропускаются прочные веревки и привязываются к ветвям в нужных местах — причем одной и той же веревкой часто связывают несколько ветвей, расположенных на одной вертикальной линии.


[image: View of apple tree with fruit laden branches supported by pipe or wire.]
View of apple tree with fruit laden branches supported by
pipe or wire.


Под веревку на ветви следует обернуть кусочек мешковины или другой подходящей подкладки, поскольку в противном случае трение, возникающее от неизбежного раскачивания тяжелых сучьев в ветреные дни, приведет к стиранию коры и, возможно, к полному кольцеванию ветви. Подкладки также следует поместить между газовой трубой и стволом дерева везде, где есть соприкосновение, и под веревку в местах ее завязывания.





Что Фриски рассказывает ветерану садоводства.

ЧАС. Ф. ГАРДНЕР, ОСЕЙДЖ, АЙОВА.

Я — твоя хитрая маленькая белка, и раз уж ты назвал меня Фриски и принял в качестве полноправного члена своей семьи, я расскажу тебе кое-что маленькое, что я знаю о садоводстве или, точнее говоря, о посадке лесных деревьев.


[image: Our squirrel.]
Our squirrel.


Все мои предки из глубины веков сквозь геологические эпохи были любителями орехоплодных деревьев и особенно хвойных. Если бы ты знал о тех огромных территориях, покрытых ценной древесиной, которые возникли благодаря нашей посадке орехов и семян хвойных, ты был бы очень удивлен. Хотя мы собираем большие количества семян для использования в качестве пищей во время долгих холодных зимних месяцев, каждый из нас ежегодно прячет по несколько тысяч семян, широко разбросанных в хороших местах для роста деревьев. Большинство этих разбросанных семян остаются в земле и прорастают там, где были посажены.

Мой дедушка по материнской линии рассказывал мне, что некоторых его сородичей в Шотландии некогда обвиняли в причинении значительного ущерба посадкам пихт и сосен путем обгладывания верхушечных побегов, которые, как ты знаешь, кажутся весьма неплохой едой для голодной маленькой белки. Разве это не грандиозная вещь, из которой стоило раздувать скандал? Я верю, что мой дед знал о реальном существовании и естественной истории мастодонта, мегатерия, палеотерия и птеродактиля столько же, сколько и ты.

В посадке лесных деревьев нам помогали птицы. Я назову несколько тех, кто помог нам больше всего в этой северной полосе, или, как ты ее называешь, «зоне буранов». На днях ты показал мне в своем саду два прекрасных дуба, посаженных воронами. Сойки — великие сажальщики семян, равно как и горлицы; а дикие голуби, ныне вымершие, были великими распространителями многих орехоплодных деревьев. Почти каждая разновидность птиц помогала нам в посадке семян деревьев, кустарников и, по сути, всех растений, приносящих ценные плоды или питательные семена.


[image: Chas. F. Gardner at his best.]
Chas. F. Gardner at his best.


Пока я не забыл, я расскажу тебе, что родился в прекрасном гнезде, свитом из мха, веточек и сухих листьев, затейливо переплетенных в развилке дерева на значительной высоте от земли. У меня было четверо братишек и сестренок. Мы горячо любили друг друга и прекрасно проводили время, прижавшись друг к другу в нашем милом уютном домике. Я хотел бы, чтобы ты позволил мне навестить их как-нибудь этим летом. Ну а если ты не возражаешь, я вздремну ненадолго.—Фриски.





Перепрививка.

О. В. МУР, ВЕТЕРАН САДОВОДСТВА, СПРИНГ-ВЭЛЛИ.

Исходя из своего опыта в плодоводстве, я пришел к выводу, что лучшим методом для закладки коммерческого сада в этом регионе было бы собрать яблочные семечки от яблонь Дуэчесс и Хибернал и посадить их, чтобы вырастить зимостойкие сеянцевые корни для использования при выполнении корневых прививок. Вырастив эти сеянцы яблони в течение одного года, я бы привил короткие кусочки их корней на длинные черенки Хибернала, высадил их в школку питомника и выращивал в первый год в виде хлыста или единственного побега. На второй год до начала вегетации весной я бы срезал эти хлысты на той высоте, на которой хотел бы заложить крону дерева. После начала роста следует вытереть все почки, кроме четырех-шести на самом верху, оставив их для формирования кроны дерева. Штамб дерева ниже этих почек должен постоянно содержаться в чистом от любого прироста виде.

Этим методом мы получаем однородные деревья, так как их кроны находятся на одинаковом расстоянии от земли и все имеют практически одинаковый размер. Теперь у нас есть эти двухлетние деревья в школке питомника, и в качестве фундамента зимостойкости мы сделали все от нас зависящее. Мы взяли семена от наших самых зимостойких яблонь для выращивания сеянцевых корней; мы привили черенки Хибернала на эти корни, что считается самой зимостойкой яблочной древесиной из имеющихся у нас. И все же остается один момент, которого еще не касались, а именно: нельзя полагаться на то, что все эти сеянцевые корни от семян наших самых зимостойких яблонь будут зимостойкими. Вы можете спросить почему? Ну, потому что матушка-природа не ведет дела таким образом. Мы то и дело слышим реплику: «Он отлично умеет находить подход к людям». Что ж, если какой-то человек или группа людей смогут превзойти матушку-природу в смешивании, им придется постараться в будущем лучше, чем это удавалось в прошлом.

Но помните, что выше этих корней у нас в качестве черенка выступает Хибернал, и это лучшая яблочная древесина для получения корнесобственных растений из черенка, которую я знаю. Кто-то может спросить: почему бы не использовать Вирджиния краб? Я отвечаю: по вышеуказанным причинам, так как я пробовал и то, и другое.

Теперь наши деревья достигли двухлетнего возраста и готовы к высадке в сад, где они останутся на постоянное место. Порастите их в саду один год. Но если из-за засухи или какой-то другой причины они не дадут удовлетворительного прироста, подержите их два года. Затем сделайте перепрививку их четырех или шести сучьев примерно в шести дюймах от развилок любым сортом яблони, который вы хотите выращивать в коммерческих целях — но в первый год оставьте весь мелкий прирост ниже этих мест срастания. На второй год срежьте всё, кроме черенков.

Если садовод будет следовать вышеуказанным методам, я готов поставить на кон свою репутацию плодовода и ручаться, что у него будет сад, который сохранится надолго и принесет удовлетворение.

Очень многие яблони, особенно сеянцы, по достижении ими плодоносящего возраста оказываются бесполезными или почти бесполезными. Если за такие деревья взяться в любом возрасте до десяти лет, их можно легко перепривить хорошими сортами яблонь и полностью преобразить в течение двух лет. В первый год работают с центральными ветвями или лидерами, оставляя нижний прирост для обработки на второй год. На третий год, срезая все, кроме прироста черенков, мы получаем дерево, переведенное на лучший сорт плодов. Что касается размера ветвей для прививки, я всегда ставил за правило никогда не работать с ветвями толще одного дюйма в диаметре. Но для ветвей размером от одного дюйма до размера для копулировки — от трех четвертей до одного дюйма — мы устанавливаем два черенка. Рана заживает быстрее с двумя черенками, чем с одним. Если через год или два наблюдается слишком сильный прирост, часть его срезают прямо над местом срастания.



Хвойные деревья.

ДЖЕНС А. ЙЕНСЕН, РОУЗ-КРИК.

Почему бы не выращивать хвойные деревья вместо ив? Когда я приехал в округ Моуэр, если какие-то деревья и были посажены, то это были ивы, несколько экземпляров топельного тополя и бальзамического тополя.

С 1890 года велась большая работа по посадке хвойных деревьев, особенно вокруг Остина и Роуз-Крика.

Некоторые люди считают выращивание хвойных деревьев трудным делом. Одно из их заблуждений заключается в посадке слишком крупных деревьев. Другое — в посадке их в дерн мятлика лугового, дерн, который не промокает даже на один дюйм при дожде, идущем двадцать четыре часа.

Хвойные деревья следует высаживать на обрабатываемой земле, и тогда они будут расти удивительно быстро. Сажайте деревья высотой от одного до двух футов. Если они нужны для создания ветрозащитной полосы, сажайте их на расстоянии восьми футов друг от друга; если требуются два ряда, сажайте деревья на расстоянии шестнадцати футов друг от друга в рядах, расположенных в четырех футах друг от друга, причем деревья в рядах должны располагаться в шахматном порядке. Норвежская ель (европейская), белая ель и ель Блэк-Хиллз, а также сосна обыкновенная, сосна Остина (желтая) и сосна Банкса прекрасно здесь приживаются.





ПАМЯТИ ЭЗРЫ Ф. ПАБОДИ

ЭЗРА Ф. ПАБОДИ родился в Верноне, штат Индиана, 26 июля 1838 года. Его отца звали Эзра Ф. Пабоди, а девичья фамилия его матери была Мейбл Батлер. Товарищ Пабоди сочетался браком в Оксфорде, штат Огайо, 10 октября 1866 года с Эммой А. Браун.


[image: Portrait of the late Ezra F. Pabody, from a photograph taken ten years ago.]
Portrait of the late Ezra F. Pabody, from a photograph
taken ten years ago.


Свое образование он получил, посещая сначала общеобразовательные школы в Верноне, штат Индиана, до шестнадцатилетнего возраста; а в сентябре 1854 года он поступил в Ганноверский колледж, где провел пять лет. В 1859 году он поступил в Университет Майами в Оксфорде, штат Огайо, и окончил этот университет в июне 1860 года. В сентябре того же года он поступил в Принстонскую богословскую семинарию, где проучился год с намерением посвятить себя служению церкви, но состояние здоровья помешало ему осуществить это намерение.

В 1861 году, прибыв в Миннесоту в то время, когда добровольцы записывались в армию для подавления мятежа, угрожавшего нашему государству разрушением, его патриотический дух побудил его предложить свои услуги для помощи в поддержании правительства. Соответственно, он записался добровольцем в Форт-Снеллинге 25 сентября 1861 года и был зачислен в роту «А» Третьего добровольческого полка Миннесоты. В ноябре того же года он был назначен больничным распорядителем (фельдшером) полка, но долго выносить тяготы службы не смог, и 9 июля 1862 года был уволен по инвалидности. Однако его преданный родине дух не позволял ему оставаться в стороне, если существовало место, где он мог бы принести пользу, и поэтому 24 августа 1862 года он снова пошел добровольцем — на этот раз в 79-й пехотный полк добровольцев Индианы, и был назначен на должность больничного распорядителя, в коей должности и состоял вплоть до увольнения по инвалидности 18 декабря 1862 года.

После службы в армии он занялся аптечным делом в Верноне, штат Индиана. В 1875 году он переехал в Миннеаполис и продолжал здесь заниматься тем же бизнесом до 1888 года.

В августе 1890 года его уговорили заняться городской миссионерской деятельностью при Вестминстерской церкви, а в 1900 году он был рукоположен в духовный сан.

Отойдя от активного церковного служения в 1903 году, он провел оставшиеся годы своей жизни в тихом доме в Зумбра-Хайтс на озере Миннетонка, где ангел смерти застал его 21 сентября 1915 года после продолжительной болезни.

Его память будет увековечена благодаря развитию созданной им городской миссии, известной как «Риверсайдская миссия», в неблагополучном районе Миннеаполиса, охватывающем так называемые «Речные мели», где жители, в основном иностранцы, нуждающиеся в религиозном наставлении, были научены этим верным миссионером и его достойной и благочестивой супругой говорить и петь на языке Небес.

Его пережили верная супруга и сподвижница, один сын, Э. Фитч Пабоди, и одна дочь, Элеонора (миссис Уорд Х. Бентон), все из Миннеаполиса.

Господин Пабоди, конечно же, наиболее известен членам этого общества благодаря своей деятельности в нем на протяжении последних тринадцати лет. Хотя он и не является одним из старейших членов общества по числу лет в его составе, по степени своего участия он занимает очень высокое положение, ибо за весь период своего служения он всегда находил какое-то дело для ассоциации. Он несколько раз выступал с докладами, служил обществу в различных официальных качествах и особенно в качестве члена комитета по встрече гостей во время ряда наших ежегодных собраний приносил ассоциации наибольшую пользу, и мы особенно помним его учтивость и любезность. Господин Пабоди был очень близок автору этих строк лично, и его уход в значительной степени воспринимается как личная утрата. Господин Пабоди питала великую любовь к садоводству. Его сад и фруктовый сад занимали очень большую часть его мыслей в последние годы его жизни, когда он жил на берегах озера Миннетонка. Тяжко расставаться с этими старыми членами общества, которые так сильно привязали нас к себе своими многочисленными заботливыми проявлениями. — Секр.





Хлеб, пущенный по водам.

К. С. ХАРРИСОН, ЙОРК, ШТ. НЕБРАСКА.

Нижеприведенный случай не имеет особого отношения к садоводству, зато имеет самое прямое отношение к «садоводу» К. С. Харрисону из Йорка, штат Небраска, тому живописному ветерану садоводства, который посещает наши встречи уже столько лет и неизменно вызывает огромный интерес к нашим ежегодным собраниям. Господин Харрисон рассказал на нашем недавнем собрании об упомянутом здесь случае — без той развязки, которая настигла его в Калифорнии этой зимой, где он встретился с мистером Линдбергом, одним из конгрессменов от штата Миннесота. В результате этого инцидента мы вновь увидели господина Харрисона на нашем недавнем летнем собрании. — Секр.

В 1861 году я жил в Сок-Сентере, штат Миннесота, где произнес свою первую проповедь. В моем ведении находилась территория протяженностью 100 миль, и мне приходилось выполнять самую разную работу. В десяти милях от Сок-Сентера жил крепкий швед, который одно время был спикером одной из палат шведского парламента и некоторое время секретарем короля. Он переехал в Миннесоту примерно в 60-м году. Похоже, он не владел искусством прививки и был беден. Он занял участок по преимущественному праву и построил себе небольшой бревенчатый дом размером 12х16 футов. Однажды он вез на лесопилку телегу с бревнами и, споткнувшись, упал на пилу. Пила зацепила его за спину и распорола ее, а также нанесла удар по правой руке.

Стояла жаркая погода, а до ближайшего хирурга было пятьдесят миль. Я последовал за ним в его дом; мы думали, что он не выживет. Я вытащил опилки и тряпки из его раны на спине и держал травмированную руку обернутой в смоченные холодной водой повязки. Теперь, чтобы найти хирурга, я раздобыл лошадь у соседа и человека, который мог бы на ней поехать. Я сказал: «Не загоняй лошадь, но двигайся так быстро, как это безопасно». В двадцати милях пути я знал другого человека, у которого можно было сменить лошадей, и затем благодаря еще одной эстафете пострадавшего доставили к врачу. Доктор Хантер оказался прекрасным хирургом. Мы ухаживали за пациентом с такой заботой, что благодаря его чистым привычкам и крепкому здоровью он нормально перенес операцию. Я ассистировал доктору, и мы ампутировали руку близ плеча. У меня было много хлопот до приезда хирурга. Я пробыл с этим человеком весь день, затем проехал десять миль домой и рано утром снова был у его постели. Доктору потребовалось около трех дней, чтобы добраться туда. Лошади были плохи, а об автомобиле не могли помыслить даже во сне. К следующему декабря этот старый герой уже рубил колья левой рукой.

Какими бедными были люди! Каждый доллар наперечет. Добрый доктор взял всего 20 долларов. Я проехал изрядное расстояние — насобирал понемногу тут и там и оплатил счет. Сын этого старика, К. А. Линдберг, ныне является представителем в конгрессе от 6-го округа штата Миннесота. Мы узнали друг друга этой зимой. Мы поддерживаем приятную переписку. Его дочь Ева, которая помогает своему отцу, только что написала мне, что собирается выйти замуж в Миннеаполисе в июне, и хочет, чтобы именно я провел церемонию венчания. Там будут все друзья и родственники, и она хочет видеть человека, который спас ее дедушку. Так, спустя пятьдесят пять лет пробуждаются волнующие воспоминания о прошлом и счастливые предвкушения будущего. — К. С. Харрисон.



УГОЛОК СЕКРЕТАРЯ

Еще больше ремонтантной земляники. — Мистер Уолтер Фергюсон из Манкато установил едва ли не рекорд по количеству кустов земляники, выращенных в прошлом году. С четырех кустов ремонтантной земляники № 1017 он, по его словам, собрал более шестисот ягод. Он сообщает, что пересадил двенадцать новых кустов в июле, и они дали более трехсот штук.

Предварительный список премий к ежегодному собранию 1916 года. — В другом месте этого номера вы найдете предварительный список премий, которые будут предложены за овощи и яблоки на предстоящем ежегодном собрании общества. В этот список не будет внесено практически никаких изменений, хотя в него могут быть добавлены небольшие дополнения. Потенциальные участники выставки могут смело заготавливать материал для экспонирования в соответствии с предложенными там премиями.

Уход из жизни Дж. Ф. Бенджамина. — Члены общества, которые посещали наши ежегодные собрания в течение последних десяти и более лет, легко вспомнят лицо и фигуру этого весьма преданного члена общества, который всегда был готов послужить в любом качестве по мере появления такой возможности. Мистер Бенджамин был успешным плодоводом не только с финансовой точки зрения, но и благодаря своей любви к этому искусству. Мы надеемся опубликовать достойный очерк его жизни позднее.

Муниципальные лагеря в национальных лесах. — Город Фресно в штате Калифорния создал лагерь площадью пятнадцать акров в прилегающем национальном лесу, обеспечив недорогой отдых для школьников этого города и их родителей. Лос-Анджелес делает нечто подобное в еще больших масштабах, и другие муниципалитеты следуют этому примеру. В Миннесоте есть великолепные национальные леса, и может наступить время, когда штат или некоторые муниципалитеты штата смогут аналогичным образом использовать эти леса на благо наших людей, которые не могут позволить себе большие расходы на организацию необходимого летнего отдыха.

Урожай яблок. — Министерство сельского хозяйства в своем отчете от 1 августа прогнозирует урожай яблок в объеме семидесяти одного миллиона баррелей по сравнению с семьюдесятью шестью миллионами в прошлом году и среднегодовым показателем за последние пять лет в шестьдесят шесть миллионов. Благоприятными регионами по выращиванию яблок в этом году являются штаты Новой Англии и тихоокеанские штаты, в то время как в Центральных штатах наблюдается очень сильное падение урожая яблок — от четырех пятых до одной четвертой по сравнению с предыдущими годами.

Национальная ассоциация производителей овощей. — Похоже, существует ассоциация подобного характера под названием «Ассоциация производителей овощей Америки», и свое следующее ежегодное собрание она проведет в отеле «Ла-Саль» в Чикаго с 26 по 29 сентября. Представителям местных ассоциаций производителей овощей, вероятно, стоит связаться с этим общенациональным собранием. Если кто-то поедет из нашего штата, секретарь будет рад получить от них отчет о встрече. В программе будут освещены вопросы сбыта, плодородности почвы, отопления, упаковки, опрыскивания и другие темы. Для получения дополнительной информации обращайтесь к Джеймсу Б. Фоли, секретарю по адресу: 3100 Саут-Сполдинг-авеню, Чикаго.

Яблони как ветрозащитная полоса. — Джон В. Махер из Девилс-Лейка, штат Северная Дакота, в переписке дважды упоминал об использовании яблонь в качестве одного из элементов ветрозащитных полос в его окрестностях, используя такие сорта, как Дуэчесс (или Ольденбург), Паттен Грининг, Хибернал и др. В связи с этим он говорит: «Вероятно, только начинающий садовод высаживает ряд молодых яблонь на полях стерни в качестве ветрозащиты для прививок яблони, но это делалось здесь, и ветрозащита дает хорошие результаты. Я считаю, что яблоня более зимостойка на такого рода почвах, чем принято считать. Если яблоня правильно сформирована с точки зрения ветвления, так что ее ствол и более крупные ветви защищены от солнца, это приносит настоящий успех».

Периодические издания общества садоводства. — В феврале 1894 года первый номер ежемесячного издания, выпускаемого этим обществом, был опубликован и разослан его членам. Издание отчета в таком виде в качестве ежемесячника было экспериментом, который оправдал себя самым наилучшим образом, и этот метод публикации уже давно стал постоянным элементом работы нашего общества. В 1894 году в обществе насчитывалось около шестисот членов. Рост членской базы ассоциации с того периода вывел этот показатель на рекордную отметку в этом году — 3 700 человек. В то время, насколько нам известно, ни одно другое общество садоводства не издавало свой отчет в виде ежемесячника. Сразу несколько государственных обществ в настоящее время занимаются чем-то подобным, хотя и не следуют точно тому же плану, что и миннесотское общество: наш отчет выходит в виде ежемесячного журнала и позднее переплетается вместе со списком членов, указателем и т. д., образуя в целом ежегодный отчет. Единственной ассоциацией, которая точно последовала нашему плану, является Манитобское общество. Висконсин, Канзас, Небраска, Вирджиния и другие ассоциации, которые сейчас не припомню, рассылают ежемесячник своим членам. Иллинойс и, возможно, некоторые другие издают ежеквартальник. Некоторые из государственных советов по садоводству издают ежемесячник, в частности совет Калифорнии, а в некоторых случаях это делают и государственные департаменты сельского хозяйства. План, инициированный этим обществом, постепенно завоевывает популярность и, несомненно, будет и впредь все шире использоваться по мере развития изучения и практики садоводства в нашей стране.





ПОМОЩЬ САДОВОДАМ

Под редакцией Миннесотского общества садовых цветов

Edited by Mrs. B. W. Gould, 2644 Humboldt Avenue So.
Minneapolis.

ПОМОЩЬ САДОВОДАМ НА СЕНТЯБРЬ.

Сентябрьское заседание Общества садовых цветов состоится 21-го числа в 14:30 в Общественной библиотеке Миннеаполиса.

Темы: «Осенние работы в саду».

«Посадка для создания осеннего и зимнего эффекта».

«Лианы и их использование».

Делали ли вы фотографии своего сада, отдельных садовых или полевых цветов для нашего фотоконкурса? Еще не поздно получить хорошие снимки. Каждому члену общества настоятельно рекомендуется принять участие в этом конкурсе.

Сажайте пионы в этом месяце. Старые кусты зимостойких многолетников можно разделить и пересадить в начале этого месяца. Цветущие луковичные, которые должны зацвести к Рождеству, следует посадить в горшки сейчас. Семена трав для новых газонов или поврежденных участков старых можно высевать в этом месяце.

Нарцисс дает ранний прирост, и его следует сажать в этом месяце. После первых губительных заморозков нежные корни, такие как канны, гладиолусы, алоказия (слоновое ухо) и георгины, можно выкопать с помощью вил и разложить под навесом для просушки, а затем хранить в прохладном подвале, защищенном от мороза.

Не культивируйте почву после 1 сентября.

Все недавно высаженные растения следует слегка замульчировать.

Весь мусор в саду можно убрать. Все растения, пораженные насекомыми или больные, следует сжечь. Не оставляйте убежищ для яиц насекомых, таких как старые сорняки, травы или мусор любого рода.

Семена местных растений, которые вы хотите натурализовать, следует собрать и немедленно посеять в затененном, хорошо дренированном месте, где почва содержит некоторое количество гумуса.

Ландыши следует сажать в этом месяце.

Попробуйте посадить немного душистого горошка в конце сентября или начале октября.

Важными цветущими в сентябре растениями являются флохсы, японские анемоны, многолетние астры, или маргаритки Михайлова дня (так называемые потому, что они предположительно достигают наилучшего вида в День архангела Михаила, 29 сентября), гелениумы, подсолнечник, зимостойкая хризантема, пиретрум уральский (высокий), болтония.

Если у вас нет этих цветов, постарайтесь посетить какой-нибудь сад, где они цветут, чтобы узнать, какие виды стоит выращивать.

Маки для цветения в июне следующего года можно высевать в этом месяце.

Будьте готовы к первым ранним заморозкам, приготовив к использованию легкое укрытие, например марлю. Жизнь сада можно продлить на срок от двух до шести недель с помощью этой небольшой защиты.





ЗАМЕТКИ ПО САДОВОДСТВУ.

Ежемесячно ведутся Р. С. Макинтошем, специалистом по садоводству отдела агрономической пропаганды Университетской фермы, Сент-Пол.

КОНФЕРЕНЦИЯ РАБОТНИКОВ ПО РАСПРОСТРАНЕНИЮ ЗНАНИЙ В ОБЛАСТИ САДОВОДСТВА.

Конференция руководителей служб распространения знаний в области садоводства из Висконсина, Канзаса, Небраски, Южной Дакоты, Айовы и Миннесоты состоялась в начале августа в Государственном колледже штата Айова в Эймсе. Главным вопросом обсуждения стала тема клиринговых центров по яблокам и картофелю. Работа в этом направлении была начата профессором Грином в Канзасе во время сбора большого урожая яблок в 1913 году. Позже Айова и Миннесота предприняли аналогичные шаги. Ожидается, что будет разработан совместный план, который окажется более ценным, чем работа каждого штата в одиночку.

Прибывшие гости были очень рады услышать мнение президента Пирсона о кооперации, основанное на его впечатлениях от поездки по дюжине и более стран Европы.

Один час был потрачен на автомобильную экскурсию по территории и фермам. Значительная часть земли на расстоянии от одного до трех миль от главного кампуса в настоящее время используется для экспериментальной работы. Одним из последних приобретений в рамках оборудования для садоводства является холодильная установка и комплекс тереплиц стоимостью более шестидесяти тысяч долларов.

ЭКСКУРСИЯ ПО САДОВОДСТВУ В ЗАПАДНОЙ АЙОВЕ И ВОСТОЧНОЙ НЕБРАСКЕ.

Общества садоводства Айовы и Небраски провели совместную автомобильную поездку по садам, виноградникам, питомникам и овощным фермам со 2 по 4 августа. Первый день прошел в Каунсил-Блафс и его окрестностях. В центре внимания находилась крупная Кооперативная ассоциация производителей винограда. Дамским комитетом был подан роскошный обед на природе. Эта ассоциация ведет активную деятельность уже пятнадцать лет. Профессор Бич подчеркнул ценность проводимой работы и особенно значение наличия сплоченного коллектива людей в общине, объединенных общим интересом к одному делу. На обратном пути была сделана остановка в экспериментальном фруктовом саду, которым управляет кафедра садоводства Государственного колледжа штата Айова. Этот сад на 900 деревьев был взят в аренду в 1910 году на десять лет с целью выяснить, можно ли сделать прибыльным старый сад, который не приносил дохода. Велся тщательный учет расходов, а также размеров и сортности всех плодов, получаемых при различных способах обработки почвы. К настоящему времени с 475 экспериментальных деревьев было собрано шесть урожаев. Наименьший составил 1 700 бушелей в 1911 году, а наибольший — 6 000 бушелей в 1915 году. По оценкам, в текущем году деревья усыпаны урожаем примерно на тридцать процентов. Были проведены демонстрации опрыскивания, применения динамита для работы с деревьями, лечения деревьев, пораженных раком коры (черным раком), и сортировки яблок с помощью большой сортировочной машины.

Второй день был проведен в садах под Омахой. Были осмотрены несколько отличных садов, которые приносят очень хороший доход. В том регионе стояла сильная засуха, вследствие чего плоды оказались мелковатыми.

Третий день прошел на юго-западе Айовы, от Гамбурга до Гленвуда. Невозможно рассказать обо всех замечательных вещах, увиденных в этой поездке. Мы увидели все виды обрезки, культивируемые сады и сады на задерненной почве и, прежде всего, кукурузу, кукурузу и еще раз кукурузу. В Шенандоа работники питомников и семеноводы взяли группу под свою опеку и оказали всем самый гостеприимный прием. На дневном банкете присутствовало девяносто человек. Во второй половине дня нам показали крупные питомники и склад семян.

Ближе к концу поездки мы остановились у сада площадью 40 акров, где преобладал сорт «Граймс Голден». Прошедший град нанес большой урон плодам.

Одним из главных уроков, извлеченных из этой 150-мильной автомобильной поездки, стал тот факт, что опрыскивание является одной из важнейших операций в саду. Было интересно послушать, что говорили некоторые из пожилых садоводов, когда они видели фрукты, поврежденные паршой. Для них это важный вопрос, поскольку получение свободных от болезней плодов для продажи означает деньги.




[image: Veteran Douglas Fir, standing miles out from the protecting mountain, exposed to all the fierce winds of the plains.]
Veteran Douglas Fir, standing miles out from the
protecting mountain, exposed to all the fierce winds of the
plains.




Хотя в этом журнале не планируется публиковать что-либо вводящее в заблуждение или ненадежное, тем не менее следует помнить, что публикуемые здесь статьи отражают опыт и мнения их авторов, и этот факт всегда следует учитывать при оценке их практической ценности.
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Стоянка лагерем на Йеллоустонской тропе.

КЛАРЕНС УЕДЖ, СПЕЦИАЛИСТ ПО ПИТОМНИКАМ, АЛБЕРТ-ЛИ, ШТ. МИННЕСОТА.

Полагаю, цивилизация — это именно то, к чему смертным подобает стремиться. В детстве, хотя я люто ненавидел ее, я принимал ее как нечто неизбежное, поскольку ее одобряли старшие и поскольку она казалась неразрывно связанной со школой, церковью и общепринятыми вещами. С возрастом это ярмо сидит на моих плечах легче, но во мне возросли сомнения относительно его обязательной связи с добром, истиной и красотой. Она определенно убивает милую добродетель гостеприимства. Недавно в моей родной церкви прозвучал призыв к добровольцам принять делегацию гостей, и мне было интересно наблюдать, как количество людей, которых можно было разместить в любом доме, находилось в идеальной обратной зависимости от размера и обстановки этого дома. Туфли на высоком каблуке и юбки с сужением книзу, накрахмаленные воротнички в два этажа и шляпы-цилиндры — это признаки цивилизации в моде, но я не понимаю, почему кольцо в носу и татуированная рука не могли подойти точно так же. Мне все труднее доказать, что широкая стопа, сформированная по линиям, заложенным Создателем, менее красива или желанна, чем узконосая обувь, предписанная в настоящее время нашим конкретным видом культуры, и сегодня я с тем же успехом стал бы защищать культ простого краснокожего человека, как и ту дикость, которая позорит земли по ту сторону океана.

Каковы бы ни были достоинства этого вопроса, один месяц в году мы вместе с нашей палаткой и автомобилем предаемся варварству и живем так, как нам хочется. В этом году мы решили провести наш месяц на Йеллоустонской тропе — дороге, которая ведет от Близнецов-Городов к Йеллоустонскому национальному парку и которая отличается от других дорог, ведущих в том же направлении, главным образом своей желтой разметкой, надежно направляющей путешественника в пути и избавляющей от траты времени на расспросы о дороге на сомнительных перекрестках. Наша группа состояла из молодого ботаника и его жены, моей жены, меня самого и нашего младшего сына Алана. Наше снаряжение состояло из палатки размером 7х7 футов, весившей со всеми колышками, стойками, перегородкой и прочим 16,5 фунтов; багажника на подножке автомобиля, созданного для хранения постельных принадлежностей и ящика с провизией, а также клеенки для использования в качестве пола палатки. Подобно индейцам, мы путешествуем налегке и ведем простой образ жизни, находясь в дороге. Мы отправляемся в путь в шесть часов утра, завтракая на ходу по мере наступления голода; обедаем в полдень на обочине дороги и рано разбиваем лагерь, отыскивая самое интересное место — от вершины холма-бута до приятной речной долины, — и готовим единственный плотный прием пищи за день на костре из хвороста, который удается собрать.


[image: "Us" and some others at a mountain cabin.]
"Us" and some others at a mountain cabin.


Первые несколько дней мы стараемся раздобыть немного соломы, чтобы смягчить жесткую землю, но по мере того, как идут дни, и мы привыкаем к спартанским условиям, мы крепко спим, не имея ничего, кроме одеяла и клеенки между нами и матушкой-землей. Мы отворачиваем и закалываем дверь палатки, и под шепот ночного ветра на наших лицах закрываем глаза под звездами и мерцанием лагерного костра. Некоторые люди, никогда не ходившие в походы, боятся букашек, змей и диких животных. Мы проводим так наш отпускной месяц уже двадцать пять лет, ставили палатку в большинстве округов Миннесоты, а также в Айове, Дакотах и Монтане, и у нас был лишь один неприятный опыт такого рода. Это случилось однажды ночью, когда мы установили палатку после наступления темноты на низинах под Форт-Снеллингом и не знали до тех пор, пока не улеглися спать, что колония муравьев заняла это место до нас. Выспаться нам толком не удалось, но нас грела мысль о том, что это были милые, чистые, уважающие себя и способные за себя постоять муравьи. О, если бы наш опыт проживания в отелях был столь же удачным!


[image: A young Douglas fir.]
A young Douglas fir.


Покинуть западную границу лесов Миннесоты возле Гленко и отправиться через прерию и равнины к горным лесам Монтаны — это увлекательный опыт. Единственные деревья в Западной Миннесоте и Дакотах — это те, что растут вдоль озер и водотоков, а к западу от Миссури деревья и кустарниковая растительность даже в таких местах становятся очень скудными или полностью исчезают, производя жуткое впечатление на того, кто с детства привык ассоциировать воду и деревья друг с другом. По мере приближения к границе Монтаны деревья начинают появляться на вершинах бутов и высоких утесов на далеком горизонте. Путешествуя на поезде, я гадал, что это за деревья. Имея свой собственный «частный вагон», мы удовлетворили свое любопытство, проложив зигзагообразный путь вверх к месту стоянки среди них в первый же вечер, как они появились в поле зрения. Конечно же, это были наши старые знакомые — сосны Остина (желтые), чье имя всегда будет ассоциироваться с нашим великим стариком из Небраски. Их следовало бы переименовать в сосны Харрисона. То, как они переносят засуху и холода на почве столь бедной, что трава вянет и гибнет, и как они стоят прямо там, где все остальное живое склоняется перед суровыми ветрами и бурями прерий, является одной из загадок растительного мира. Какой великолепный костер мы сложили из их ветвей в ту ночь, и он полыхал маяком над океаном окружающей нас прерии!

Накануне мы проехали мимо сотен зарослей прекрасного синего люпина с мелкорассеченной листвой и буйством красок, которые не уступали ни одному цветку подобного оттенка из тех, что я видел в культуре. По дороге домой мы собрали горсть семян, из которых надеемся вырастить растения у себя дома. Мы попытались выкопать несколько штук для пересадки, но их корни уходили все глубже и глубже, пока с моей короткой лопатой я не потерял всякую надежду. Растительность равнин научилась уходить глубоко под землю в поисках воды.


[image: A camp by the Red River of the North, Mrs. Wedge sitting by a giant cottonwood. Our 16 lb. tent at the right.]
A camp by the Red River of the North, Mrs. Wedge sitting
by a giant cottonwood. Our 16 lb. tent at the right.


Покинув Йеллоустон у Биг-Тимбера и направившись через равнины к Сноуи-Маунтинс, мы обнаружили сосну Остина (желтую), а вскоре и сосну гибкую (Pinus flexilis) везде, где скалистый хребет поднимается над уровнем равнин, так что эти деревья были видны большую часть времени даже вдали от крупных рек и горных массивов. Если какая-либо усадьба в этом штате не укутана в уютную защиту ярких хвойных деревьев, то вовсе не потому, что трудно найти деревья, которые будут успешно расти на этой почве.


[image: A young Ponderosa pine.]
A young Ponderosa pine.


Горы Сноуи находятся в центре Монтаны, совершенно открытые всем ветрам со стороны других хребтов Скалистых гор. Это место встречи флоры гор и равнин. Я полагаю, что это восточный рубеж распространения несравненного дерева Скалистых гор — пихты Дугласа. Я делился своими впечатлениями об этом дереве с обществом год или два назад. Я еще сильнее влюбился в него благодаря тому, что снова увидел в августе в его родных горах Сноуи, а также благодаря ярким, крепким деревцам, которые росли у меня дома в Миннесоте последние два года, подтверждая свою готовность к пересадке в наш более влажный воздух. Это грядущее хвойное дерево для прерий, и наступит счастливый день для всех, кто сажает хвойные к западу от зоны естественных лесов, когда пихта Дугласа вытеснит деревья, привезенные из прохладных, влажных лесов Европы и защищенных лесных массивов наших собственных озерных регионов.

Я думаю, что Сноуи также являются примерно восточной границей произрастания небольшого вечнозеленого кустарника с широкими листьями под названием магония падуболистная (орегонский виноград), который, как я считаю, каждый в Миннесоте может выращивать для рождественских букетов. С момента моего первого знакомства с ним у меня сложилось впечатление, что он требует тени, но на этот раз я заметил, что он растет повсюду на обнаженных хребтах, расходящихся от гор, везде, где задерживалось хоть немного снега. Мы можем заменить его легким слоем соломы, когда снега не хватает. Растение определенно не требует тени.

Лилия Калифорнийская (Марипоза) — это необычный цветок, который появляется на открытых пространствах и дает белый цветок размером и формой с дикий вьюнок. Он вырастает высотой около фута и дает один или два цветка на каждом стебле. У него должен быть долгий период цветения, поскольку зрелые семенные коробочки и цветущие растения часто встречались одновременно в августе.

Канадская шефердия (буйволовая ягода) и карликовая береза — это два горных растения, имеющих немалую декоративную ценность для равнин. Возможно, они не перенесут более влажный воздух вблизи Миссисипи, но там у нас уже есть много полезных местных растений, таких как калина сливолистная (черный боярышник) и боярышник, которые до сих пор почти не замечаются.


[image: Group of Douglas fir on the mountainside. Thirteen trees in a space of only two square rods. None less than two feet in diameter.]
Group of Douglas fir on the mountainside. Thirteen trees
in a space of only two square rods. None less than two feet in
diameter.


Одна из главных прелестей великой страны, пересекаемой Йеллоустонской тропой, заключается в ее новизне и первозданности. Миллионы акров остались точно такими, какими их оставили индеец, бизон и койот — широкие пространства, насколько хватает глаз, без единого признака человеческого жилья. Но это быстро уходит в прошлое. Среди полыни на земле, столь бедной и пустынной, насколько можно себе представить, тысячами размечаются участки под усадьбы, и в этом году здесь были выращены зерновые культуры, которые не уступают лучшим урожаям в любом из старых штатов. Близок тот час, когда основные магистрали будут благоустроены и станут настолько твердыми и гладкими, что двесте пятьдесят миль будут преодолеваться так же легко, как наши обычные поездки на сто пятьдесят миль. Путь станет безопаснее и быстрее, но в нем поубавится остроты приключений, и будет труднее прочувствовать простой образ жизни у костра, который сейчас так гармонично сочетается с дикостью равнин.



Фруктовый сад Миннесоты.

ВОПРОСЫ И ОТВЕТЫ ПОД РУКОВОДСТВОМ ДЖ. П. ЭНДРЮСА, СПЕЦИАЛИСТА ПО ПИТОМНИКАМ ИЗ ФАРИБО.

Мистер Эндрюс: Это очень важная тема. Мы говорим об этом уже очень, очень долго и немного продвинулись вперед, хотя должны были продвинуться значительно дальше, и это занятие направлено на улучшение положения в данной области. Все, что нас беспокоит, все, что мешает нашему успеху в выращивании яблоневого сада — задавайте любые вопросы, не потому, что я могу ответить на все из них, но здесь есть хорошие садоводы, к которым я знаю, к кому обратиться, если не смогу сам. В этом упражнении вопросы идут первыми, и вам, ребята, предстоит запустить этот процесс.

Нам не хватает одного — зимних яблок. Мне кажется, у нас достаточно осенних яблок, чтобы мы могли вполне обходиться ими, но мы ищем что-то немного лучшего качества, чем «Малинда», и чтобы хранилось примерно столько же. Все эти новые сеянцы, которые были представлены в прошлом и за которые предлагались крупные премии, похоже, остановились на этом этапе, и мы пользуемся плодами лишь одного или двух из них. Если бы они были адаптированы к северу, как и следовало ожидать, мы, несомненно, могли бы иметь несколько хороших сортов яблок, которые мы могли бы рекомендовать для посадки далеко на севере отсюда, причем хорошего качества. В нынешнем же положении мы действительно ищем сорта яблок длительного хранения здесь, в южной части страны.

Я полагаю, если бы мы могли внедрить эти новые сорта сеянцев хорошей лежкости в Плодово-ягодный питомник (Миннесотскую государственную плодово-ягодную ферму) и позволить управляющему Харалсону работать с ними под номерами и рассылать далеко на север от нас, мы могли бы их протестировать. Те, кто выставлял эти новые сеянцы напоказ и получал за них премии, должны быть немного смелее в том, чтобы довести их до кондиции для тестирования, чтобы мы могли узнать их ценность. Они получили свои премии просто потому, что они хорошие долгохранящиеся сорта. Ну что же, это не является большим плюсом для посадки в Миннесоте, совсем не большим. Конечно, хорошая лежкость — это хорошо, хорошее качество — это другое дело, но прежде всего важна зимостойкость, и люди, которые получали эти премии, по-видимому, не спешат доводить их до состояния, пригодного для испытаний. Они боятся их рассылать из опасения, что кто-нибудь их украдет, но если бы мистер Харалсон работал с ними под номерами, никто бы их не украл. Вы сохраняете права на них и контролируете их точно так же, как если бы вы держали их прямо у себя в хозяйстве, где у них нет шансов показать, зимостойкие они или нет. В этом, я считаю, заключается слабое место данного дела с сеянцами для Миннесоты.

Но что касается яблоневых садов Миннесоты — если вы все не получаете тех хороших результатов, которых хотите от своих садов, если вы все не получаете полный урожай, в чем причина? В прошлом году и в этом году мы не смогли получить хороший урожай яблок или почти никакой урожай, в то время как раньше, с тех пор как был заложен старый сад в 1878 году, ну, мы считали урожай яблок действительно гораздо более надежным, чем практически любой из полевых сельскохозяйственных культур, но последние два года мы не можем собрать урожай.

Я объясняю плохой урожай прошлого года чрезмерно обильным урожаем, который был у нас годом ранее. Два года назад все было усыпано плодами, ветки ломались, потому что мы не проредили их так, как следовало бы, и мы вряд ли могли ожидать чего-то значительного на следующий год. В этом же году, как вы знаете, у нас довольно часто случались заморозки вплоть примерно до 10 июня, и я думаю, именно поэтому мы потерпели такую неудачу в этом сезоне. Наш собственный сад расположен на участке, который находится примерно на 225 футов выше Фарибо, так что у нас есть воздушный дренаж, и мы могли бы ожидать избежать заморозок по этой причине и получить столь же хороший урожай, как и кто-либо другой в этой округе. Но этого не произошло. Мы не получили никаких яблок, и все же во время окружной ярмарки была довольно неплохая выставка хороших фруктов, которые они собрали — тут понемногу и там понемногу, хотя их расположение, казалось бы, не могло быть лучше нашего. Я не знаю, в чем была причина, но урожай был очень неравномерным, и я и помыслить не мог, что у нас будет такая хорошая выставка фруктов, какая была, и я не мог понять, откуда они взялись.

Мистер Филипс: Я думаю, когда деревья так сильно перегружены, если бы вы оборвали треть плодов, вы бы получили больше пользы от оставшейся части урожая.

Мистер Эндрюс: Да, я тоже так считаю. Вопрос в том, если мы оборвем треть обильного урожая, если у нас обильный урожай, поможет ли это следующему урожаю. Безусловно, поможет.

Мистер Филипс: Это поможет и текущему урожаю тоже — в отношении цены.

Мистер Эндрюс: Да, сэр, это окупится в текущем году в дополнение к тому, что окупится и на следующий год; это окупится вдвойне.

Мистер Филипс: Это хороший план для любого года.

Мистер Эндрюс: Да, мы должны это делать, мы упускаем из виду работу по прореживанию плодов. Иногда у нас случаются поздние заморозки, которые губят часть завязей, прореживая их таким образом, или ветер, или что-то в этом роде, и мы предпочитаем полагаться на этот фактор. К тому же в то время года мы очень заняты, и некоторые вещи неизбежно запускаются, и эта работа, похоже, оказывается той самой, которой пренебрегают почти всегда.

Мистер Бракетт: Вы бы стали пропагандировать масштабную посадку яблонь в этом климате?

Мистер Эндрюс: Я бы не стал. В то же время, если взять южную часть штата, я полагаю, они могут выращивать их там. Там могут расти многие культуры, о выращивании которых мы в этой части штата не можем и помыслить, если не считать окрестностей озера Миннетонка.

Мистер Олдер: Если у вас есть десятилетний сад, что лучше: залужить его (засеять травой) или продолжать культивировать почву? На западе им приходится проводить культивацию. Что лучше в нашей местности? Я знаю, один человек говорит, что лучше продолжать культивацию, пока деревья растут, а другой говорит, что это погубит деревья. Я хочу знать, как поступить лучше.

Мистер Эндрюс: Я думаю, культивацию следует проводить до тех пор, пока деревья как следует не вступят в плодоношение, во всяком случае, а затем для обогащения почвы азотом ее следует засеять клевером. Если мы этого не сделаем, мы с большой долей вероятности упустим из виду этот элемент в почве. По моему мнению, лучший способ — культивировать землю в течение восьми или десяти лет, а затем, я полагаю, вполне нормально поступить так — для фермеров, я имею в виду тех, кто забросит культивацию, если будут полагаться на нее. То есть, если они решат, что лучше культивировать, чем засевать травой, их деревья с большей вероятностью будут заброшены. В разгар сезона они не будут обрабатывать почву так регулярно, как следовало бы. Если бы они делали это, у меня не было бы больших сомнений в том, что постоянная культивация была бы вполне уместна, при условии внесения того азота, который должен присутствовать в почве для защиты урожая. Клевер — самый простой способ получить его, и деревья с большей вероятностью получат эту пользу, если вы посеете клевер, вырастите урожай сена и запашете его; возможно, оставите под клевером на два года, но затем запашете и будете культивировать в течение двух или трех лет, а затем снова засеете клевером. Я думаю, это было бы предпочтительнее для фермера, особенно для фермера, чем пытаться либо постоянно культивировать, либо постоянно держать под залужением.

Я не считаю правильным засевать землю травой, пока растут молодые деревья и сад находится в молодом возрасте. Если вы посадите картофель в этом саду между рядами и будете его культивировать, вы тем самым проведете необходимую обработку почвы. У меня не слишком много веры в среднего фермера — я не имею в виду вас, садоводов, — но в среднего фермера. Если он посадит деревья и вы посоветуете ему культивировать почву, пока они молоды, после первого года или около того за ними перестанут ухаживать. Пока сохраняется энтузиазм, он может культивировать их один год, на следующий год обработает примерно наполовину, а в последующие годы они зарастут травой и сорняками. Тогда как, если он посадит картофель, он обеспечит как раз правильный уход за деревьями, если будет культивировать землю в достаточной степени для получения хорошего урожая картофеля. Затем осенью, когда он выкапывает картофель, почва разрыхляется, впитывает влагу, и после осенних дождей деревья уходят в зиму в хорошем состоянии. Мне кажется, это наиболее близкий к правильному подход, который я мог бы порекомендовать.

Мистер Хансен: На каком расстоянии друг от друга должны находиться эти яблони?

Мистер Олдер: Еще один вопрос на эту же тему. Допустим, мы согласны с тем, что молодой сад следует культивировать, пока ему не исполнится восемь или десять лет, тогда что лучше сделать при засевании его клевером: скосить клевер и разбросать сено вокруг деревьев в качестве мульчи или просто убрать сено, или как?

Мистер Эндрюс: Я думаю, было бы лучше положить сено вокруг деревьев для мульчирования. Если использовать сено, а в сад вносить навоз из скотного двора, это полностью решит задачу.

Теперь о расстоянии между деревьями. Взрослым деревьям действительно требуется около тридцати футов друг от друга в каждом направлении. Если вы пустите ряды с севера на юг и расположите их на расстоянии тридцати футов друг от друга, а в ряду — на расстоянии шестнадцати футов или одного рода (16,5 футов) друг от друга, с расчетом на удаление каждого второго дерева, вам, пожалуй, придется дать подписку о том, что вы их выкорчуете, когда придет время их убирать (смех), иначе вы оставите их там, пока не нанесете ущерб остальным деревьям. Если вы удалите каждое второе дерево, когда они начнут мешать друг другу спустя несколько лет, восемь или десять лет, вы сможете получить двойной урожай яблок в своем саду, но если вы поступите так, как, вероятно, и поступите — оставите их прямо там, пока они не окажутся слишком близко друг к другу, вы...

Мистер Хансен: Испортите их все?

Мистер Эндрюс: Да. Тогда вам лучше рассадить их немного дальше друг от друга, и, как я уже сказал, расстояние в два рода в каждом направлении, по-моему, не будет слишком большим. Наш старый сад, который мы заложили в 1877 году, сейчас доживает свои последние дни. В то время, знаете ли, мы ничего не знали о том, какие сорта сажать, у нас не было такого выбора, как сейчас. В старом саду в качестве стандартных сортов были только Дуэчесс и Уэлси, а половина сада была занята полукультурками и ранетками, потому что я думал в то время, что это единственное, что хоть как-то гарантированно удержится у нас. Ну что же, эти деревья — стандартные сорта — уже почти исчерпали свою полезность. Они хорошо плодоносили до последних двух лет, обычно были усыпаны плодами, и тогда их посадили на расстоянии четырнадцати футов друг от друга в каждом направлении, в шахматном порядке, так что они не располагались прямо друг напротив друга. И когда им исполнилось двенадцать или пятнадцать лет, стало трудно проехать там с упряжкой лошадей или с каким-либо комфортом, ветви слишком сильно соприкасались. Затем следующий сад, который мы заложили на ферме, имел схему посадки двадцать четыре фута между рядами на пятнадцать или шестнадцать футов в ряду. Я бы хотел, чтобы они находились чуть дальше друг от друга, хотя это не доставляло больших хлопот при проезде между рядами, но это показывает, что дерево с любой раскидистой формой кроны действительно требует около двух родов в каждом направлении. Есть ли еще вопросы?

Мистер Бракетт: Как вы думаете, считается ли сад сорта Уэлси при тщательной обработке почвы, когда он дает бурный прирост, столь же зимостойким, как сад под задернением, и не сильнее ли этот сорт подвержен бактериальному ожогу по сравнению с другими?

Мистер Эндрюс: Если почва богатая и подвергается тщательной обработке, это действительно способствует развитию бактериального ожога. Я наблюдал это только на молодых садах. Когда они начинают плодоносить, мы обычно делаем задернение и выпускаем туда свиней, после чего обработку почвы практически прекращаем. Я действительно считаю, что если бы мы культивировали почву немного чаще, было бы лучше.

Мистер Олдер: Что вы считаете лучшим для задернения — клевер или люцерну?

Мистер Эндрюс: Я никогда не пробовал люцерну. Не вижу причин, почему бы она не подошла, если не держать ее слишком долго. Она отлично обеспечит почву азотом.

Мистер Олдер: Какой вид задернения вы бы предпочли, какой именно клевер? Хотели бы вы использовать розовый клевер (альсик) или донник для яблоневого сада?

Мистер Эндрюс: Я ничего не пробовал, кроме лугового клевера среднего размера. Донник, по-моему, растет слишком бурно.

Мистер Олдер: Если вы собираетесь его скашивать, почему бы не скашивать донник так же, как остальной?

Мистер Эндрюс: Это было бы вполне нормально. Если бы вы собирались использовать его для мульчирования, я думаю, это было бы то что надо, поскольку для мульчирования он подходит лучше, чем на корм.

Мистер Ладлоу: Я хотел бы поделиться небольшим опытом выращивания люцерны в саду. Мы достали семена — кажется, это была люцерна Гримм, — и у меня взошли отличные всходы. В первый год мы собрали с нее семена, и я посеял еще, но в люцерне было что-то такое, что привлекало карманных гоферов в радиусе двух миль. На второй год, думаю, у девятнадцати моих самых крепких яблонь корни были полностью сгрызены. Я и не знал, что в поле кто-то есть, так как холмиков на поверхности совсем не было. Весной я обнаружил следы их деятельности и теперь вылавливаю в среднем по двадцать гоферов с этого участка земли ежегодно. Говорите об обработке почвы — гоферы сами ее обработают, а люцерна почти вся выедена, и ее место занял мятлик.

Мистер Харрисон: Что касается люцерны: практика показывает, что ее корни уходят слишком глубоко, поэтому они вредят яблоням. Красный клевер — это клевер, которому отдает предпочтение большинство людей.

Мистер Эндрюс: Мистер Ладлоу упомянул, что карманные гоферы любят люцерну. У нас есть участок люцерны прямо возле яблонь. Не помню, чтобы я замечал какую-либо активность гоферов на этом участке. На другой стороне дороги, где растет клевер и тимофеевка, они орудуют вовсю. Я знаю, что брат Ладлоу рассказывал нам недавно за обедом о гоферах на своем участке, и я не удивлюсь, если он наделен дополнительной колонией этих животных.

Мистер Ладлоу: Я стараюсь вылавливать их всех каждый год. Я отлавливаю в среднем около восемнадцати-двадцати особей каждую осень, чтобы переловить их до того, как они начнут размножаться ранней весной. Создается впечатление, что они приходят издалека. Я знаю, что один из них забрался в мой сад в этом году. Я и не подозревал, что в радиусе мили есть хоть один гофер, а за одну ночь он нарыл четыре холмика посреди моей клубничной грядки.

Миссис Гленцке: Вы никогда не пробовали их травить?

Мистер Ладлоу: Нет, никогда. Лучше всего мне удается ловить их в ловушку.

Мистер Бракетт: Попадаются ли вам карманные гоферы, которые не делают холмиков? Вы понимаете, о чем я?

Мистер Ладлоу: Нет, сэр, я этого не понимаю, но когда они появились и уничтожили девятнадцать деревьев осенью, я не видел там ни одного холмика. Весной я обнаружил места их работы, после чего и занялся ими.





Городские «лесоводы» и муниципальные леса.

ПРОФ. Е. Г. ЧЕНИ, УНИВЕРСИТЕТСКАЯ ФЕРМА, СЕНТ-ПОЛ.

Несколько городов в штате назначили «городских лесоводов». Это шаг в правильном направлении, если он служит предвестником создания муниципальных лесов, которыми эти люди будут управлять; в противном случае это неправильное название, которое может лишь ввести жителей в заблуждение. Городские власти в стремлении создать полноценную парковую организацию пока заимствовали этот титул из европейской практики без особого внимания к обязанностям данного должностного лица. Лесовод занимается деревьями в массивах — иногда для получения древесины, иногда для защиты водоразделов, иногда в эстетических целях или для нужд парков, — но всегда в виде массивов.

Уход за декоративными деревьями, растущими на наших городских улицах, — это работа арбориста. Посадка крупных декоративных деревьев, обрезка отдельных экземпляров для придания им формального вида, лечение дупел и укрепление слабых частей не входят в обязанности лесовода и не обязательно относятся к сфере его знаний. Во главе этой работы без сомнения должен стоять эксперт, но эксперт-арборист, а не лесовод. Таким образом, этот титул в сочетании с нынешними обязанностями является неудачным, поскольку создает у людей, всё еще борющихся с туманным представлением о лесоводстве, неверное представление об истинном характере работы настоящего лесовода.

Напрашиваются два очевидных пути решения этой проблемы: либо изменить название, либо изменить обязанности. Первое, вероятно, было бы гораздо проще осуществить, но второе, без сомнения, является тем путем, по которому городу следует пойти. Раз уж города приняли титул «городского лесовода» и тем самым обзавелись более полной парковой организацией на бумаге, почему бы не сделать это улучшение реальным, переняв остальную европейскую практику и создав городские леса для управления этими новыми должностными лицами? Это действительно было бы настоящим улучшением, без которого любая городская парковая система плачевно ущербна.

Практически каждый крупный город имеет в своих границах какой-нибудь крупный парк, который поддерживается в более или менее естественном состоянии в качестве места отдыха для своих жителей, признавая тем самым его влияние на здоровье и социальное благополучие. Насколько возросло бы это влияние, если бы в пределах легкой досягаемости от города находился значительный лесной массив! Насколько лучшим подступом к городу он служил бы по сравнению с неприглядными заброшенными участками, которые так часто встречаются! Каким прекрасным обрамлением он стал бы для пригородных жилых районов!

Такой муниципальный лес — не утопическая мечта, а практическая вещь, вполне доступная практически любому городу. Закон, принятый последним законодательным собранием, дает городу возможность приобретать землю для таких целей как в пределах городской черты, так и за ее пределами. Деятельность нынешних парковых комитетов показывает, что средства на реализацию таких планов могут быть найдены. Создание лесов обойдется дешевле, чем принято думать. Сумма денег, потраченная на парк «Гейтвей» в Миннеаполисе, позволила бы купить сотни акров городской земли в пределах пятнадцати миль от города. При поддержке муниципального питомника, который должен быть у каждой парковой системы, эту землю можно было бы засадить при общих затратах на посадочный материал и рабочую силу от шести до восьми долларов за акр. Расходы на содержание ограничивались бы патрулированием участка для предотвращения пожаров и незаконного проникновения. Конечно, в течение многих лет финансового дохода от леса может не быть, но спустя сравнительно короткое время он начнет выполнять свое назначение в качестве парка, и как только древесина созреет, появится постоянный чистый годовой доход от пяти до десяти долларов с акра. Предположим, что у города есть 10 000 акров такого леса, приносящего чистый годовой доход — в дополнение к его полноценным функциям парка — в размере от 50 000 до 100 000 долларов на содержание остальных городских парков, и следует помнить, что на каждый доллар чистого дохода лес будет выплачивать еще доллар или более в виде заработной платы, пополняющей казну города; — безусловно, это было бы намного лучше всего того, чем город располагает в настоящее время.

Сент-Пол с поймами рек и утесами по обе стороны реки между Гастингсом и Миннеаполисом мог бы сделать красивый и прибыльный парк из того, что сейчас грозит превратиться в грандиозный пустырь. Дулут мог бы создать из заросших кустарником, пустующих, скалистых холмов вплоть до Томпсона на западе лес, который не уступал бы по красоте и полезности ни одному лесу в мире. Манкато имеет прекрасную возможность для такой же работы вдоль долины Миннесоты. Вирджиния и Хиббинг не смогли бы сделать ничего лучше, чем найти такое применение скалистым, изуродованным горными разработками холмам в их окрестностях.

И подобные возможности можно назвать почти для каждого города в штате. Ведь муниципальный лес не обязательно должен ограничиваться крупными городами. На самом деле в некоторых отношениях небольшой город имеет преимущество перед крупным населенным пунктом. Подходящую землю обычно можно приобрести рядом с городом по гораздо более разумной цене, а получаемый доход составляет гораздо большую долю по сравнению с общими расходами города. В Германии есть несколько маленьких городков, где все текущие расходы покрываются за счет доходов городского леса, а в одном или двух из них лес не только покрывает все налоги, но и выплачивает денежную пенсию ряду пожилых жителей.

Разумеется, наши города, нацеленные на бесконечное и прогрессивное существование, не могут позволить себе упустить эту возможность для создания полезного парка, обеспечения источником дешевой древесины и пиломатериалов будущих поколений и получения существенного дохода для города.

К услугам экспертов можно не прибегать до тех пор, пока размеры и доходы леса не будут этого оправдывать, поскольку Государственная лесная служба готова помочь — выбором земли, разработкой планов и консультациями — любому городу, который окажется достаточно мудр, чтобы воспользоваться этим законом.

Тогда «городской лесовод» действительно сможет стать лесоводом, и одна из хороших сторон европейского городского самоуправления будет принята как на деле, так и на словах.



Яблоня «Саломе».

Х. В. ХАРРИСОН, РОЧЕСТЕР, МИНН., ЮЖН. МИНН. ОБ-ВО САДОВОДСТВА.

Яблоня сорта «Саломе» названа в честь одной из преданных библейских персонажей, Саломеи, которая была связана с Марфой и Марией во время земной жизни нашего Спасителя, а также была свидетелем его распятия. Таким образом, одно только имя вызывает уважение. Этот сорт был выведен в восточной Канаде и представлен здесь около двадцати пяти лет назад компанией «Принстон Нерсери Компани» из Иллинойса; он доказал свою высокую зимостойкость на различных почвах и в разных местностях. Его выращивают в южном поясе округов Миннесоты и на севере вплоть до Нью-Улма.

Подобно всем хорошим вещам, этот сорт выдержал тяжелую борьбу за преодоление сопротивления оппонентов. В то время, когда он был здесь представлен, в некоторых районах вместо него доставлялись «Бен Дэвис» и другие незимостойкие сорта. Они, естественно, не обладая зимостойкостью, бросили тень на репутацию «Саломе». Тем не менее, это яблоня, которую следует выращивать широко из-за ее зимостойкости, аккуратного внешнего вида и прямостоячего роста с кроной, раскидистой ровно настолько, чтобы пропускать воздух и свет.

Ее плоды хранятся в обычных погребах до мая или июня. Они имеют средний размер и окраску: красные полосы на зеленом и желтом фоне. Мякоть желтая, с умеренной кислинкой. Как и все зимние сорта, эта яблоня начинает плодоносить поздно, но дает обильный урожай, когда вступает в пору плодоношения — всегда, когда плодоносят другие сорта. Давайте не будем упускать из виду этот превосходный фрукт в нашем стремлении произвести на свет что-то новое и оригинальное.





Как лучше организовать сотрудничество между Университетом штата и Обществом садоводства?

ДЖОЖ. Е. ВИНСЕНТ, ПРЕЗИДЕНТ УНИВЕРСИТЕТА ШТАТА МИНН., МИННЕАПОЛИС.

Теперь, насколько я понимаю, единственное оправдание для включения меня в подобную программу заключается в том, что вы уделяете столько внимания техническим вопросам, так упорно трудитесь, что вам время от времени требуется отдых, дабы вы не пострадали от воспаления мозга или каких-либо недугов от чрезмерного усердия в учебе. Я уверен, с этой точки зрения всё, что я могу сказать, полностью удовлетворит эту потребность.

Отношения между этим обществом и университетом кажутся мне типично американскими. Существует два способа ведения дел: оставлять общественные начинания полностью на откуп частной инициативе, отдельным лицам, добровольным группам — это один план. Есть другой план, который заключается в передаче всего в руки государства. Официальная власть берет на себя всю жизнь гражданина, вся деятельность и все предприятия становятся общественными, государственными делами.

Таковы две крайности. Опасности этих двух методов вполне очевидны. Многие предприятия, оставленные на волю частной инициативе, будут выполняться бессистемно; возникнут дублирование и расточительство. Когда государство берет на себя все эти предприятия, оно меняет всю картину. Общественное управление может способствовать определенной эффективности, но рано или поздно оно подрывает инициативу и чувство ответственности отдельного человека. Мы — народ практичный, мы идем на компромисс и сочетаем различные методы ведения дел. Для американцев типично сочетать частную инициативу с определенной долей государственного сотрудничества. Работа по садоводству в штате Миннесота развивалась именно в таких условиях.

Если я правильно помню, это общество было организовано в 1867 году. Оно взяло на себя определенную руководящую роль в развитии садоводства в штате Миннесота; университет постепенно приспосабливался, так сказать, к работе этого общества. Общество и университет официально находились в тесных отношениях. Полагаю, в первые дни секретарь одновременно был сотрудником университета, и вот уже двадцать пять лет, как мне говорят, по крайней мере один эксперт из университетского штата неизменно входит в состав исполнительного комитета этого общества. Это создало личные узы.

Затем общество сделало очень много важных дел. Вы поддерживали нас в те времена, когда люди не были до конца уверены в важности разного рода научной работы. Вы были стойки. Иногда требовалось мужество, чтобы отстаивать научные идеалы, которые университет пытался претворить в жизнь в рамках важной работы, имеющей отношение к садоводству.

И на вас, конечно же, лежит главная ответственность и заслуга за то, что наша плодово-ягодная ферма была создана. Полагаю, вы также были столь любезны, что выбрали для нее место, хотя никто из вас лично не был заинтересован в том конкретном земельном участке, который в итоге приобрели.

Так что мы чувствуем — мы, сотрудники университета, чувствуем, что работа в области садоводства в нашем штате представляет собой исключительно совместное предприятие, и что руководящая роль, предприимчивость и дальновидность этого общества были главными факторами, которые развили садоводство в Миннесоте до нынешнего уровня. Но мы искренне верим, что сотрудничество вашего университета является важным и, мы надеемся, с этого момента станет еще более важным делом. В различных подразделениях университета постоянно ведется определенная работа, и эта работа приносит несомненную пользу, поскольку вы ее признаете.

Несколько минут назад мы наблюдали прекрасный пример. Профессор почвоведения подвергся допросу с пристрастием — на что он имел полное право — с вашей стороны. Вы задавали ему вопросы, и я заметил, как пару раз он ответил, что не знает. Это должно было внушить к нему доверие; я сильно верю в людей, которые не знают всего на свете. Это свидетельствует о двух вещах: у них есть чувство юмора, и они рассчитывают во всем разобраться. Есть нечто жалостное в человеке, который знает всё; это случай остановки в развитии.

Итак, от кафедры почвоведения вы рассчитываете получить результаты тщательного и научного изучения природы почв. От кафедры фитопатологии вы рассчитываете узнать о различных формах болезней растений и о том, как их можно искоренить. От кафедры энтомологии вы рассчитываете узнать что-то о надоедливых насекомых, которые доставляют столько хлопот повсеместно. Я думаю, они существуют лишь для того, чтобы испытывать наш характер, чтобы проверить, хватит ли у нас мужества продолжать путь, несмотря на всяких жучков. Мы делаем всё возможное, чтобы изучить повадки этих гнусных созданий, и делимся с вами тем, что знаем. Точно так же я мог бы привлечь внимание к одному-двум другим департаментам — но вы и сами знаете, сколько всего делается. Вы получаете регулярные отчеты. У вас есть комитет по посещению и инспектированию наших плодово-ягодных ферм. Если судить по отчетам вашего комитета — не знаю, связано ли это с тем, что ферма — одно из ваших чад и вы к ней снисходительны, — ваш комитет считает, что на плодово-ягодной ферме делаются хорошие дела и фиксируется явный прогресс. При вашей поддержке и доверии мы расширяем там работу. Похоже, в скором времени нам понадобятся новые земли, и мы можем попросить вашего содействия в убеждении власть имущих в том, что такое расширение территории необходимо.

Сколько у вас членов? 3407 участников, если не ошибаюсь. Возможно, их стало больше с тех пор, как это число было озвучено сегодня утром. Во всяком случае, это внушительная цифра, и когда думаешь обо всей мудрости и всем опыте, которыми обладают эти 3407 человек, кажется большой ошибкой не организовать их должным образом. Приходите и черпайте знания из этих голов, пока они еще доступны, и систематизируйте эту огромную массу знаний.

Вот следующая проблема. Кто те люди, которые займут ваши места? Кому вручат золотые часы через пятьдесят лет — ему или ей? Это дело должно продолжаться, и как? Оно продолжается путем выявления в Миннесоте людей со склонностью к садоводству; вы всегда должны быть начеку в поисках тех, кто будет совершать великие дела. Великие европейские правительства думают о том, как они будут пополнять свои армии, как привлекать и организовывать следующее поколение. Это та же самая проблема для любой нации. Крайне необходимо забрасывать сети для поиска специалистов. В Миннесоте наверняка есть тысячи людей, которые являются садоводами, они — скрытые садоводы, и ваша и наша задача — попытаться их обнаружить. Так что наша проблема заключается в том, как закинуть эту сеть.

Вы знаете, существует великий биологический принцип, который иллюстрируется на примере низших типов животных. Производятся миллионы рыбьих икринок на каждую сотню тех, что действительно оплодотворяются и дают какой-то результат. Поэтому, когда вы ищете результаты в великом деле, когда вы пытаетесь обнаружить людей, когда вы забрасываете сеть, вам приходится перепробовать огромное количество народу в надежде выявить относительно немногих, кто действительно являет собой божественную искру, кто и есть те самые люди, которых вы ищете.

Это очень интересная вещь, если задуматься: всё то время, пока мы ищем особые способности в современной деятельности, мы делаем это по моде. Мода — это нечто такое, что становится бедствием для дам. Они не заботятся о самой моде, она навязывается им извне. Большинство женщин следуют моде по принципу защитной окраски; они сами о ней не заботятся, но они не хотят выделяться тем, что ей не следуют; поэтому они защищают себя таким образом.

Я считаю моду полезной вещью, если посмотреть на нее с правильной стороны. Благодаря моде по всей стране зарождаются всевозможные новые веяния, и вы обнаруживаете определенных людей, у которых есть особый талант. Становится модным делать самые разные вещи, и во многих случаях люди начинают увлекаться этим, развивая собственные особые вкусы и способности.

Меня сейчас чрезвычайно интересует сельское образование. Нам нужна сельская школа, которая будет привлекательной. Мы заинтересованы в том, чтобы дома для учителей строились прямо рядом со школьным зданием. Тогда при доме появится сад — цветочный сад и посадки деревьев. Некоторые из нас с нетерпением ждут того времени, когда сельская школа станет самым очаровательным местом во всей округе, а не местом, откуда учитель сбегает при первой же возможности в пятницу, чтобы с неохотой вернуться в понедельник утром, а местом, где ей хочется оставаться, где сельская школа станет центром общины и общинной жизни. Это будет привлекательное место для самого лучшего учителя. Когда мы сможем этого добиться, мы сумеем создать в сельских районах учреждение, которое станет жизненно важной частью всего сообщества и источником радости и красоты.

Эту идею можно распространить и на посадку деревьев в усадьбе. Вы знаете, чем занималось государственное общество искусств. Вот еще одна сеть. Вы видели «Миннесотский журнал искусств», в котором рассматриваются проблемы посадки деревьев на ферме, озеленения вокруг фермерского дома; это в сочетании с предложенным проектом современного фермерского дома — всё это имеет важнейшее отношение к проблемам, которые интересны как вам, так и университету.

И тогда мы сможем с надеждой смотреть в то время, когда у вас появится свой постоянный дом — если не на территории самой фермы, то по крайней мере рядом с ней, — где мы могли бы сотрудничать и пользоваться одним зданием, так что, будучи вашим, вы чувствовали бы, что оно используется круглый год таким образом, что затраты на его содержание полностью оправданы.

Перед нами открывается прекрасная перспектива — перспектива того, что предстоит совершить посредством такого американского сочетания частной инициативы, предприимчивости, идеализма и государственной поддержки определенных видов работ, которые лучше всего выполнять именно таким образом.





Ветрозащитная полоса для сада и приусадебного участка.

ДИСКУССИЯ ПОД РУКОВОДСТВОМ ДЖОН У. МЕХЕРА, СПЕЦИАЛИСТА ПИТОМНИКА, ДЕВИЛС-ЛЕЙК, СЕВ. ДАК.

Мистер Мехер: Тема сегодняшнего утра — «Ветрозащитная полоса для сада и приусадебного участка». Меня это устраивает, при условии, что под «приусадебным участком» подразумевается вся ферма.

Вся ферма нуждается в защите, особенно от жарких, иссушающих ветров и других разрушительных ветров, которые обнажают и губят посевы весной и уносят плодородный верхний слой почвы; а также от летних ветров, конечно же, жарких ветров, которые поглощают влагу; и от тех разрушительных ветров, которые порой собирают наш ячмень и другие культуры еще до того, как они скошены. Нам необходима защита от всех этих ветров, и в наших широтах эти ветры неизменно дуют с юго-запада. Поэтому каждая ферма должна быть защищена от них прочной ветрозащитной полосой с западной и южной сторон, которая одновременно может служить и фермерским леском.
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Apple tree windbreak at Devil's Lake Nursery. Hibernal in
the foreground. Patten's Greening in the distance.


Существует еще один аспект защиты, которому в этом году уделили очень много внимания — а именно защита от летних заморозков и поздних весенних заморозков. Один джентльмен, живущий в Макинтоше, недалеко от Крукстона в нашем штате, рассказал мне, что кукуруза там вызревала везде, где была защищена от северного ветра. В питомнике Девилс-Лейк мы получили урожай картофеля по 400 бушелей с акра благодаря защите исключительно за счет блоков посадочного материала питомника, в то время как урожайность в окрестностях составляла от нуля до пятидесяти бушелей с акра — и я верю, что если мистер Эндрюс поинтересуется расположением хороших яблоневых садов вокруг Фэрибо, он, вероятно, обнаружит, что они были спасены аналогичной ветрозащитой или естественным рельефом местности.

Мистер Келлог: Какая ветрозащита у вас лучшая?

Мистер Мехер: Хвойное дерево — лучшая ветрозащита по той причине, что оно дает больше укрытия, сохраняет листву зимой, и для создания хорошей ветрозащитной полосы требуется меньше рядов деревьев. Что касается сорта — то есть к западу от лесной зоны в Миннесоте — я бы сказал, что лучшим будет сосна Орегонская (желтая), или сосна Бэнкса, либо же ель голубая колорадская и ель Блэк-Хиллс.

Мистер Келлог: Колорадская ель слишком дорога для высадки в качестве ветрозащиты.

Мистер Мехер: Ну, ее зеленые разновидности. Я не вижу причин, почему они должны стоить дороже остальных. Конечно, за них просят больше, но они образуют хорошую ветрозащиту, поскольку легко выращиваются и абсолютно зимостойки, чтобы выдерживать сухой воздух и горячие ветры.


[image: American Elm windbreak at Devil's Lake, N. D.]
American Elm windbreak at Devil's Lake, N. D.


Мистер Келлог: С чем связано то, что среди них так мало по-настоящему голубых?

Мистер Мехер: Я не знаю. Лишь небольшой процент, вероятно, 15 процентов, имеют голубую окраску. Я думаю, более сухой воздух способствует появлению более выраженного голубого цвета, чем влажный воздух. В Северной Дакоте голубых деревьев больше, чем вы найдете даже здесь. Я полагаю, что именно сухой воздух и интенсивный солнечный свет вызывают появление голубизны, поскольку красный кедр в Северной Дакоте, местный дикорастущий красный кедр, на самом деле является серебристым кедром и имеет голубоватый отлив, точнее, серебристый блеск.

Участник: Насколько большими должны быть деревья, чтобы от них была польза?

Мистер Мехер: У меня есть друг под Девилс-Лейк, у которого 160 акров льна были уничтожены весенним ветром, падающим на землю под определенным углом. Он поднял почву и срезал лен благодаря тому, что летящая глина ударяла по маленьким растениям — за исключением полосы шириной около ста футов вдоль западной стороны, которая была защищена полосой травы и сорняков высотой не более фута. Так что это во многом зависит от силы ветра и угла, под которым он ударяет о землю.

Теперь относительно расстояния, на котором ветрозащитная полоса способна защитить поле: оно было изучено, измерено и продемонстрировано большим числом специалистов. Мистер МакГи в Индиан-Хед уделял много размышлений и внимания вопросу ветрозащиты и измерял расстояния, на которых лесополоса защищает посевы, и он пришел к выводу, что на каждый фут высоты приходится абсолютная защита на расстояние в один род, а за пределами этой зоны фактической защиты тянется большое расстояние, защищенное частично. Такое же исследование провел один джентльмен из Айовы — к сожалению, не могу сейчас назвать его имя, — и он пришел практически к такому же выводу относительно дальности действия защиты пропорционально высоте ветрозащитной полосы.


[image: Mountain Ash windbreak at Devil's Lake, N. D.]
Mountain Ash windbreak at Devil's Lake, N. D.


Участник: Мне нужна защита в основном для яблонь. Пройдет ли пять-шесть лет, прежде чем я получу хоть какую-то пользу, или семь-восемь?

Мистер Мехер: Сажайте защитные насаждения одновременно с яблонями, и защита у вас появится раньше, чем сами яблоки. Если вы собираетесь это сделать, не сажайте ветрозащиту слишком близко к яблоням, что является очень распространенной ошибкой.

Участник: Какое расстояние вы бы оставили для корней?


[image: White Willow windbreak at Devil's Lake, N. D.]
White Willow windbreak at Devil's Lake, N. D.


Мистер Мехер: Я бы сказал, в любом случае не менее 100 футов.

Мистер Мойер: Я живу на юго-западе Миннесоты, примерно в тридцати милях от границы с Южной Дакотой, и считаю ошибкой рекомендовать белую ель для посадки в тех местах. Белая ель естественно растет по направлению к Северному полюсу, она простирается даже до Полярного круга. Двадцать четыре года назад я купил дюжину саженцев белой ели у Роберта Дугласа, который тогда был еще жив, и посадил их к северо-западу от своего дома. Около пяти лет назад они начали чахнуть, и теперь живы только два или три дерева, причем они покрыты сухими ветвями. Я уверен, что белые ели пострадали от горячих ветров, которые дуют через прерии с юго-запада. Я не думаю, что они способны это вынести. Существует разновидность белой ели, которая растет в Блэк-Хиллс; я думаю, когда ботаники займутся ее изучением, они решат, что это другой вид, способный выжить в наших прериях. Другое дерево, которое нам нравится — это колорадская голубая ель; она зимостойка и прекрасно растет. Около двадцати трех лет назад, когда профессор Вернер возглавлял Департамент лесного хозяйства в Вашингтоне, он прислал мне 8000 саженцев хвойных пород, и я их высадил. Это были желтая сосна, шотландская сосна и австрийская сосна. На днях я ходил посмотреть на них. Шотландская сосна, высаженная двадцать три года назад, достигает в высоту более тридцати футов, австрийская сосна — примерно две трети от этой высоты, а желтая сосна (Ponderosa) — примерно такой же высоты, как австрийская. Он велел мне сажать эти деревья на расстоянии около двух футов друг от друга во всех направлениях. Мне показалось это слишком густо, поэтому я посадил их рядами на расстоянии шести футов друг от друга и примерно в двух-трех футах друг от друга в ряду. Он просил меня чередовать посадки с лиственными деревьями. Он рекомендовал добавить немного лиственных деревьев — ясень зеленый, клен ясенелистный и немного вяза, и я высаживал их, пока их хватало, но их хватило ненадолго при посадке 8000 хвойных деревьев. Тогда я подумал, что было бы неплохо использовать снежноягодник, который дико растет в прериях. Я посадил его вперемежку с некоторыми хвойными деревьями, но поскольку у него очень мощная корневая система, выкопать их оказалось трудно. Самым прекрасным деревом в посадках является австрийская сосна, и если она продолжит развиваться так же хорошо, как последние три-четыре года, я думаю, австрийская сосна станет очень ценной сосной для ветрозащитных полос.

Мистер Келлог: Вы испытывали ель Дугласа?

Мистер Мойер: Не в больших масштабах. В некоторых местах она чувствует себя хорошо.


[image: Soft, or Silver, Maple windbreak—to be succeeded by permanent windbreak of Bur Oak—shown growing between man and boy.]
Soft, or Silver, Maple windbreak—to be succeeded by
permanent windbreak of Bur Oak—shown growing between man and boy.


Мистер Мехер: Я думаю, главный критерий — брать деревья как можно более местной селекции для вашей местности. Ареал произрастания белой ели шире, чем у любой другой ели, возможно, шире, чем у любого другого хвойного дерева, особенно в северных широтах. Я не думаю, что возникают сомнения по поводу того, что ель Блэк-Хиллс — это та самая белая ель, которая осталась расти после уничтожения прочих лесов, если мы примем эту теорию. Белая ель из семян с Северо-Запада, особенно из регионов Британской Колумбии, у вас абсолютно зимостойка. Она абсолютно зимостойка у нас в Девилс-Лейк, где условия испытаний гораздо более суровые, в то время как белая ель из южных пределов своего ареала может оказаться незимостойкой даже здесь. Я считаю, что ель Блэк-Хиллс абсолютно зимостойка. Относительное расстояние к северу или югу не так важно при выращивании деревьев, как их происхождение из слишком влажных районов. Белая ель, которой я бы опасался — это семена из Новой Англии и с более отдаленных восточных границ ее произрастания, где условия гораздо более влажные.

Мистер Келлог: Не сталкиваетесь ли вы с проблемой избыточной защиты садов?

Мистер Мехер: Когда защита расположена слишком близко к садам, я считаю это очень плохим решением. Это нарушает циркуляцию воздуха...

Мистер Келлог: Именно поэтому они подвержены бактериальному ожогу.

Мистер Мехер: И они также заболевают ожогом. Нарушается движение воздуха, и вы получаете бактериальный ожог, а также «душите» сад. Не знаю, как насчет прочих, но яблоня и американская слива — едва ли не самые зимостойкие деревья из всех, что у нас есть. Я не предпринимаю никаких попыток защитить их особо, за исключением защиты с юга и запада. Я не делаю северную ветрозащиту вокруг закладываемых мной садов. Конечно, мы можем потерять урожай из-за весенних заморозков в те моменты, когда северная защита могла бы его спасти, но у нас на севере, если ударяет сильный весенний заморозок, он обычно достаточно суров, чтобы побить их в любом случае.


[image: Norway Poplar windbreak at Devil's Lake, N. D.]
Norway Poplar windbreak at Devil's Lake, N. D.


У меня здесь есть вопрос: как долго следует обрабатывать почву в ветрозащитной полосе? Знаете, это тот пункт, которому, на мой взгляд, придают слишком много значения. Если вы высаживаете деревья так же близко друг к другу, как это сделал судья Мойер, то всего через несколько лет они начнут заботиться о себе сами, очень быстро сформируют лесную среду, и дальнейшая культивация почвы станет ненужной. Конечно, если вы сажаете деревья на большом расстоянии друг от друга там, где их ничто не защищает от палящего солнца, а земля заплывает и сохнет, тогда вам необходимо обрабатывать почву или мульчировать ее, но я считаю культивацию гораздо лучше мульчирования.

Еще один вопрос: сколько рядов деревьев составляют хорошую ветрозащиту? По моему мнению, нужно двадцать рядов, чтобы получилась хорошая защита — из лиственных деревьев, разумеется. Два-три ряда хвойных деревьев, посаженных на расстоянии не более восьми футов друг от друга в шахматном порядке, вероятно, образуют столь же хорошую ветрозащиту, как и двадцать рядов лиственных деревьев, и занимают при этом меньше места.

Мистер Хортон: Разве у вас не будет пустого пространства среди этих деревьев? Вы же не посадите их все вплотную?

Мистер Мехер: Если бы у меня было двадцать рядов деревьев, я посадил бы их вместе.

Мистер Хортон: Не оставили ли бы вы свободное пространство с внешней стороны этих двадцати деревьев, чтобы там задерживался снег?


[image: Ponderosa Pine windbreak—at Devil's Lake (N. D.) Nursery.]
Ponderosa Pine windbreak—at Devil's Lake (N. D.)
Nursery.


Мистер Мехер: Я никогда не слышал, чтобы снег причинял какой-либо вред в двадцатирядной ветрозащите. Он распределяется там внутри, и чем больше его наносит, тем лучше.

Мистер Хортон: Я видел деревья, сильно поломанные снегом.

Мистер Мехер: Вероятно, это были тополя и другие деревья, которые легко ломаются.

Мистер Хортон: На своей ферме я высадил полосу из двадцати деревьев. Снаружи я оставил свободное пространство с севера и запада шириной в шесть родов, а за ним высадил золотистые ивы, так что получился открытый участок, куда падает снег.

Мистер Мехер: Это очень хороший план — иметь ряд ивы позади ветрозащитной полосы, особенно вокруг дома, сада и хозяйственных построек, чтобы задерживать снег.

Мистер Мойер: Я обнаружил, что снег надувает в мои хвойные посадки, но он их не ломает. Я использовал кусты сирени; посадил длинный ряд. Сирень очень распространена, и я раздобыл достаточно саженцев для длинного ряда. Сейчас они достигли высоты в десять футов, и летом это великолепное зрелище.

Мистер Мехер: Я знаю, что сирень — прекрасная вещь, лучше золотистой ивы, потому что она долговечнее. Она более зимостойка, дает лучшую защиту, а что касается древесины золотистой ивы, то от нее, кроме ветвей, ничего не получишь, если это не белая ива.

У меня здесь есть еще один вопрос: что посадить вокруг сада? Что касается ветрозащиты вокруг фруктового сада, она должна иметь внутреннюю защиту, а сама ветрозащитная полоса находится слишком далеко от сада, чтобы служить достаточной преградой. Вокруг сада я бы посадил иргу, кизил или любые другие обычные местные ягодные кустарники. Они обеспечат наилучшую защиту, такую же хорошую, как сирень, и столь же зимостойкую, и в то же время будут давать корм птицам, привлекая их в ваш сад, удерживая их у вас и защищая.

Мистер Келлог: Барбарис...

Мистер Мехер: Барбарис тоже подойдет, но я предпочитаю иргу, шелковицу и кизил, потому что они вырастают немного выше. Барбарис — неплохой вариант.

Мистер Келлог: У меня рос барбарис, и я весь его выкорчевал.

Мистер Мехер: Он слишком сильно разрастался?

Мистер Ричардсон: Мне нравится русская шелковица.

Мистер Мехер: Да, сэр.

Мистер Ричардсон: Зимостойка ли шелковица у вас?

Мистер Мехер: Нет, сэр.

Мистер Мойер: Жостер обеспечивает очень хорошую защиту.

Мистер Мехер: Да, сэр.

Мистер Хьюстис: Как насчет бузины золотистой в качестве живой изгороди?

Мистер Мехер: Она послужит защитой, но склонна к слишком сильному разрастанию.

Мистер Хьюстис: Вы не знаете, зимостойка ли шелковица в Миннесоте?

Мистер Мехер: Я думаю, отсюда на юг она зимостойка, особенно на юго-востоке.

Мистер Мойер: Мне кажется, жимолость татарская — едва ли не лучшее растение для посадки ради птиц. Она абсолютно зимостойка в прериях и вырастает до десяти-пятнадцати футов в высоту.

Мистер Мехер: Жимолость татарская и несколько разновидностей кустарниковых жимолостей великолепны, они зимостойки и будут расти где угодно.

Участник: Я правильно расслышал, что кто-то назвал шелковицу незимостойкой?

Мистер Мехер: Было сказано, что она незимостойка в Северной Дакоте.

Участник: Я посадил тутовые деревья у себя во дворе, и они плодоносят уже много-много лет.

Мистер Мехер: Я считаю, что шелковица зимостойка отсюда к югу и особенно на юго-восток. Я не думаю, что она сможет расти далеко в прерии.

Мистер Ричардсон: Она растет в прериях к юго-западу отсюда.





Моя цветовая гамма.

МИССИС Р. П. БОЙИНГТОН, НЕМАДЖИ.


"Oh, my garden lying whitely in


The moonlight and the dew,


With its soft caressing coloring,


Breathing peace to all who view."





Цветовая гамма нашего сада в этом году представляла собой серию красно-бело-синих композиций, которые с разных сторон дополнялись яркими восточными цветовыми эффектами.

Северную сторону первой композиции составляла южная стена коттеджа, обвитая плетистыми розами («Американ Пиллар» и «Кримсон Рамблер»). Далее шла клумба петуний шириной шесть футов и длиной во весь коттедж, отделенная от примерно четырехсот дельфиниумов (сорта «белладонна») дорожкой, с обеих сторон обсаженной рядами ибериса и незабудок, синих, как глаза младенца. К югу от дельфиниумов располагался огромный массив белых, как снежные вершинки, хризантем.

Дорожка с восточной стороны имела такое же обрамление из ибериса и незабудок. К югу и западу от этой композиции росли ирисы и восточные маки во всем великолепном колорите Востока, с небольшим пространством на западе, где сотни анютиных глазок кивали своими прелестными головками величественным синим живокостям. Можем ли мы быть уверены, как было сказано, что Бог забыл вложить душу в цветы?

На востоке, за дорожкой, располагалась другая композиция — нивяник (ромашка Шаста) и синие васильки. С северной стороны ее обрамляла яркая изгородь из красного душистого горошка. С востока и юга от этой изысканной картины росли исландские маки, красные пиретрумы, а то тут, то там виднелись куртинки темно-красного турецкого гвоздика. Рано утром, как раз после того, как «утренние звезды запели вместе», и силы дня медленно вступают в свои права, это поистине чудесное зрелище.

С северной стороны коттеджа устроена застекленная веранда. Здесь квамоклит перистый радует мириадами жизнерадостных цветов, в то время как синяя лобелия и белые анемоны, а также ящики на веранде, заполненные барвинком, создают атмосферу красоты и уюта для тех, кто приходит разделить беседу за чашкой ароматного чая. Широкий газон полого спускается на север к подъездной дорожке. С восточной стороны, отделяя газон от дорожки, которая находится к западу от клумб с каннами, тянутся бордюр из крестовника пепельного вдоль травы, а также по одному ряду синей анхузы и красного львиного зева. Серебристые листья тополей вдалеке придают мягкий блеск всей картине.

Далеко на западе находится еловая изгородь, а внутри нее — красные шток-розы и флооксы вместе с большой полосой малиновых маков. Простой сад из простых вещей, и тем не менее, когда мы проходим через него к нашей пионовой клумбе, где этот великолепный цветок одиноко стоит в своей царственной, королевской красоте, мы не удивляемся, что когда кто-то в древности ходил с Богом, это происходило в прохладе вечера и в саду.


"Where in all the dim resplendent spaces,


The mazy stars drift through


To my garden lying whitely in


The moonlight and the dew."







Мой опыт выращивания винограда.

ДЖОЗЕФ ТАКЕР, ОСТИН, ЮЖН. МИНН. ОБ-ВО САДОВОДСТВА

В течение пятнадцати лет я выращивал в своем саду несколько сортов винограда, а именно: «Конкорд», «Уорден», «Мурс Эрли» и один зеленый виноград (не уверен насчет его названия). Все они плодоносили на редкость успешно во все годы с умеренно благоприятными погодными условиями. Под этим я подразумеваю отсутствие поздних весенних и ранних осенних заморозков, которые являются главным препятствием в виноградарстве. По этой причине я бы никому не советовал браться за это дело как за крупный коммерческий проект. С другой стороны, если вы хотите обеспечить семейный стол свежими фруктами на как можно более долгий срок, а также пополнить запас разнообразных желе и варенья на зиму, десяток лоз обеспечит обычную семью виноградом, вкус которого, как я убедился, превзойти невозможно.

Те из вас, кто не всегда рассчитывает на то, что деньги будут расти на всем, к чему вы прикасаетесь, те, кто восхищается растением или лозой и любит их, чувствуя себя полностью вознагражденным за свой труд при виде их роста и плодоношения, те, у кого есть пустующий угол в саду, хорошо для этого подходящий, я настоятельно призываю вас посадить несколько кустов винограда, и уверяю, что обладая определенными знаниями об уходе за ними и твердым намерением не потерпеть неудачу, вы добьетесь успеха и в конце концов сможете созерцать прекрасное зрелище — ведь, по моему мнению, ничто не выглядит красивее ухоженного виноградного ряда с созревающими плодами. Почва, на которой растет кукуруза, принесет и хороший виноград. Мой совет — выбирайте раннеспелые сорта, так как в этом случае вам придется бороться лишь с возможными весенними заморозками, а от них защититься легко.

Обязательно примите на вооружение какую-либо систему обрезки, поскольку это самая важная часть секрета выращивания хорошего винограда. Другую необходимую информацию вам, без сомнения, предоставит любой надежный специалист питомника, с которым вы имеете дело. В заключение хочу сказать, что до сих пор у меня не было проблем с какими-либо насекомыми, нападающими на лозы или плоды, и мне всегда удавалось получать урожай, завоевывающий первые призы на любых выставках.





Защитите сад от зимних холодов.

МИНИСТЕРСТВО СЕЛЬСКОГО ХОЗЯЙСТВА США.

В это время года в Министерство сельского хозяйства США поступает множество запросов относительно защиты садовых растений и кустарников в зимний период. Такие цветы, как пионы и шток-розы, взойдут снова на следующий год, если их правильно укрыть на зиму, в то время как другие, например канны и георгины, более привычные к теплому климату, требуют выкопки корней или клубней и хранения их в погребе. Специалисты министерства дают следующие рекомендации по «подготовке сада к зимовке»:

Зимостойкие многолетники. — Укройте зимостойкие многолетники, такие как пионы, живокость, шток-розы, водосборы, ирисы, ширококолокольчики и многолетние маки, хорошим слоем навоза или другой листовой подстилки толщиной от 3 до 4 дюймов. В более южных районах это удержит замерзание почвы и предотвратит попеременное замерзание и оттаивание растений; в более северных регионах навоз защитит растения от промерзания на глубину, при которой прерывается поступление воды.

Канны и георгины. — Как только надземная часть канн, георгинов, гладиолусов, каладиумов и подобных растений будет повреждена морозом, выкопайте корни или клубни и храните их в погребе, где температура поддерживается на уровне 55 градусов и никогда не опускается ниже 50 и не поднимается выше 60 градусов. Сбейте с комьев канн и георгинов не больше земли, чем необходимо при их извлечении из почвы. Разложите растения на стеллажах или в решетчатых ящиках для обеспечения свободной циркуляции воздуха. К корням не должен проникать мороз, и они не должны становиться слишком теплыми или сухими.

Кустарники. — Как правило, кустарники не следует обрезать осенью. Эту процедуру целесообразно проводить сразу после периода цветения, если он приходится на весну, как в случае с калиной обыкновенной. Если кустарники цветут осенью, как некоторые гортензии, гибискус сирийский и некоторые виды сирени, их следует обрезать не сразу после цветения, а весной следующего года. Сирень, калину и чубушник зимой следует оставлять в покое, не подвергая обрезке и не укрывая соломой и навозом.

Розы. — Почти все виды роз зимостойки в окрестностях Вашингтона (округ Колумбия) и Сент-Луиса, а также к югу от линии, соединяющей эти пункты. К северу от Вашингтона местные условия влияют на успешное выращивание определенных сортов. Некоторые розы, такие как шиповник и роза морщинистая, не нуждаются в укрытии, но другие сорта, например ремонтантные, чайные и чайно-гибридные розы, требуют особого ухода, особенно к северу от сороковой параллели. Чайные и чайно-гибридные розы почти не приживаются в Чикаго, хотя ремонтантные розы растут на севере вплоть до Канады. Все эти группы отлично чувствуют себя на Лонг-Айленде и в Бостоне у моря при условии надлежащего ухода. В окрестностях Вашингтона эти сорта нуждаются лишь в небольшом количестве навоза на почве для предотвращения попеременного замерзания и оттаивания. Однако дальше на север с ними следует поступать следующим образом:

Обрежьте верхушки на высоте 30 дюймов от поверхности почвы. Укройте корни грубым навозом, листьями или подобной подстилкой. Закрепите их еловыми ветвями, которые также служат защитой. Вместо еловых ветвей можно использовать хворост лиственных деревьев или кустарников, за исключением самых северных регионов.

Вокруг основания кустов роз следует насыпать холмики земли высотой около шести-восьми дюймов для защиты от мышей. В качестве дополнительной меры защиты от мышей дайте почве слегка промерзнуть перед тем, как укрывать ее на зиму. На самом деле розы не следует укрывать до первых легких заморозков, которые в Вашингтоне (округ Колумбия) ожидаются примерно в начале декабря, а дальше на север — раньше. (Верхушки необходимо защищать в Миннесоте.— Ред.)

Плетистые розы. — В широте Филаделкии и южнее плетистые розы обычно не нуждаются в зимнем укрытии, если только они не относятся к особо чувствительным сортам. Дальше на север эти розы требуют укрытия, аналогичного тому, которое применяется для чайных и чайно-гибридных роз.

Где это возможно, снимите плетистые розы с опор и укройте ветви небольшим количеством земли. Небольшая осенняя обрезка может быть желательна для уменьшения пространства, занимаемого ветвями на земле. Те боковые ветви, которые не понадобятся для цветения в следующем сезоне, можно срезать. Такую обрезку и укорачивание кончиков, которые в противном случае выполнялись бы весной, можно сделать осенью перед укрытием исключительно для удобства.





Выращивание спаржи.

ДИСКУССИЯ ПОД РУКОВОДСТВОМ И. В. РЕКОРДА, ОВОЩЕВОДА ИЗ БРУКЛИН-СЕНТРА.

Участник: Хочу спросить, многие ли посыпают спаржу солью?

Мистер Рекорд: Соль очень полезна, но, по-моему, только потому, что она делает растение нежным и сдерживает вредителей. Однако если бы я использовал что-то против вредителей, я бы применил парижскую зелень. Мелкие отруби или пшеничные отруби — это лучше всего против совок. Все знают, что при малейшей царапине или повреждении на боковой стороне спаржи она вырастает кривой, и тогда очень сложно связать ее в пучок, готовый к продаже, в приличном виде.

Участник: Некоторые считают, что соль помогает росту растения.

Мистер Рекорд: Ну, я никогда не замечал такого.

Мистер Болдуин: Я хотел бы узнать, как бороться с ржавчиной на стеблях в летнее время.

Мистер Рекорд: Ну, я не могу ответить, но я замечаю, что на сорте «Палметто» ржавчины меньше, чем на любом другом. Меня пока еще не беспокоила ржавчина спаржи.

Мистер Болдуин: Через несколько лет после закладки грядки начинают пробиваться трава и сорняки. После окончания срезки очень тяжело пробраться туда и прополоть их. Считаете ли вы лучшим способом мотыжить их после окончания срезки?

Мистер Рекорд: Я вам так скажу. Я культивирую почву прямо поверх рядов и продолжаю культивацию до тех пор, пока спаржа не взойдет и не начнет выпускать побеги. К тому времени, когда сорняки появляются во второй раз, приходит время прекращать срезку.

Мистер Болдуин: На какую глубину вы помещаете растение под поверхность при пересадке?

Мистер Рекорд: От двенадцати до четынадцати дюймов. На востоке выращивают спаржу так: высаживают растения, засыпают их и ждут, пока спаржа взойдет, а затем засыпают перепревшим навозом и больше никогда не удобряют, но здесь очень немногие так делают. Я никогда так не делал, но обнаружил, что при разбросном внесении навоза год спустя побеги получались очень кривыми. Я сделал так только один год. После внесения я думал, что получу отличный урожай, а в итоге не получил ничего. Как только она всходит, она начинает искривляться.

Мистер Болдуин: Вы хотите сказать, что внесение навоза сверху делает спаржу кривой?

Мистер Рекорд: Таков был мой опыт.

Мистер Болдуин: Я всегда практиковал этот метод. Думаю, причиной искривления является обработка поверхности и обрезка головок.

Участник: Когда появляются сорняки, мы используем дискование.

Мистер Рекорд: Мне никогда не нравилось дискование. Если ваша грядка очень старая, вы рискуете порезать некоторые верхушки вместо того, чтобы избавиться от сорняков.

Участник: Значит, ваш навоз к тому времени полностью исчезнет?

Мистер Рекорд: Я знаю человека, который живет прямо по соседству со мной и у которого была грядка спаржи. Он внес много перепревшего навоза прошлым летом, и собрал очень мало товарной спаржи. Я спросил его, в чем дело, и он ответил, что не знает. В этом году у него был хороший урожай. Я не могу утверждать, что это сделал именно навоз, просто так выглядит.

Участник: Как бы вы заложили новую посадку?

Мистер Рекорд: Я бы тщательно вспахал землю и привел ее в хороший порядок.

Участник: Не стали бы удобрять в первый сезон?

Мистер Рекорд: Стал бы. Я удобрял бы почву под спаржу в течение двух лет.

Участник: Я имею в виду подготовку участка под новую посадку?

Мистер Рекорд: Сначала я бы вспахал и пробороновал, а затем внес удобрения. Вспашите в обоих направлениях на глубину от четырнадцати до шестнадцати дюймов, мелким культиватором разрыхлите дно борозды, поместите растения и присыпьте небольшим количеством земли. Затем с помощью лошади продолжайте заполнять борозду. Этим летом я видел нескольких рабочих с мотыгами. Это нормально, но занимает много времени, особенно с учетом наших проблем с наемной рабочей силой. Я могу сделать это с помощью лошади точно так же и в четыре раза быстрее. На второй год вы можете бороновать как угодно.

Участник: Обычная кукурузная земля подходит для выращивания спаржи?

Мистер Рекорд: Да, сэр, спаржа растет на бедной почве лучше, чем многие другие овощи.

Участник: Улучшит ли это землю внесение удобрений в качестве подкормки?

Мистер Рекорд: Думаю, да.

Участник: Тяжелая земля, полагаю, для нее не подойдет?

Мистер Рекорд: Хорошую спаржу выращивают на глинистых почвах, но я не думаю, что она растет так же хорошо, как на песчаных. Она не такая теплая; она сильнее уплотняется и, на мой взгляд, более склонна к искривлению.

Участник: Меня пригласили осмотреть спаржевую грядку одного человека. Он спросил меня, какая, по моему мнению, здесь почва, и я ответил, что легкая. У этого человека была тяжелая глина, прошел дождь, а затем припекло солнце, и верхний слой запекся коркой, и когда маленькие побеги стали пробиваться, они загнулись назад. Эта земля не годилась для спаржи.

Мистер Рекорд: После того дождливого дня ее следовало хорошо пробороновать.

Участник: Понимаете, он не мог туда зайти.

Участник: Какое удобрение хорошо подходит? Хороша ли костная мука?

Мистер Рекорд: Любое комплексное удобрение хорошо, я считаю. Костная мука хороша.

Мистер Кроуфорд: Можно ли успешно выращивать спаржу в тени или полутени?

Мистер Рекорд: Ну, я бы не хотел слишком сильной тени. У меня есть тень с обеих сторон — это живая изгородь. Я заметил, что у изгороди она далеко не так хороша, как посредине грядки, хотя тень с обеих сторон защищает ее от ветра и создает больше тепла. Чем теплее, тем быстрее она растет.

Мистер Кроуфорд: Я задал этот вопрос потому, что у меня с западной стороны многолетняя тень, деревья — ива и клен ясенелистный. Значительная часть земли для меня потеряна, практически полностью, из-за этой тени.

Мистер Рекорд: Не думаю, что это очень подходящее место для спаржи.

Участник: Я хотел бы спросить, может ли человек на глинистой почве использовать опилки для заделки в почву?

Мистер Рекорд: Конский навоз с опилками — мы используем его очень много, то есть стружку с деревообрабатывающего завода. Это нормально. Это немного разрыхлит землю, но при вспашке она, конечно, снова затвердеет, если пройдет хороший сильный дождь.

Участник: Сколько лет вы держите одну грядку?

Мистер Рекорд: Ну, она держится от двенадцати до четынадцати лет, хотя на том участке, где я нахожусь сейчас, я знаю, что грядка плодоносила двадцать пять или двадцать шесть лет. Сейчас она практически исчерпала себя, но двадцать лет была хороша. Однако в последние годы она не служит дольше двенадцати-пятнадцати лет.

Мистер Виллард: Я хотел бы задать вопрос о переносе старой спаржевой грядки на новое место.

Мистер Рекорд: Я бы не посоветовал вам использовать старые корни. Вы быстрее получите грядку, используя двухлетние растения, и, конечно, некоторые растения лучше других. Я покупал свои растения на востоке. Сейчас здесь тоже выращивают хорошие растения, многие из них хороши, но я никогда не видел ничего лучше того, что я получил для своей последней грядки. Лучший путь, если бы я занимался этим как овощевод, состоял бы в том, чтобы обратиться к какому-нибудь соседу с хорошей ровной грядкой и взять собственные семена. Их очень легко заготовить, и практически каждый даст человеку сколько угодно и ничего не возьмет с него. Все, что потребуется — это просто собрать их.

Мистер Миллер: Я хотел бы спросить — я выращиваю овощи только для собственного огорода, и предполагаю, что большинство из нас находятся в таком же положении — нам велели глубоко вспахать борозду, заполнить ее хорошим навозом и посадить корни так, чтобы верхушки находились примерно в четырех дюймах ниже поверхности грядки.

Мистер Рекорд: Ну, я бы не стал удобрять в самом начале. Как я уже говорил, я бы вспахал борозду и разрыхлил ее дно, чтобы растения получили возможность укорениться. Вы же знаете, если вы пропахиваете или выкапываете лопатой, вы доберетесь до твердого грунта. Это не так хорошо. Вы разрыхляете дно, равномерно раскладываете растения по поверхности земли, насыпаете немного земли и, если есть немного навоза с фермы.

Мистер Миллер: Я полагаю, идея заделки этого внизу заключается в том, что так сложно культивировать навоз на поверхности, не делая того, о чем вы упомянули?





Вырождение сортов.

ПРОФ. К. Б. УОЛДРОН, СПЕЦИАЛИСТ ПО ПЛОДОВОДСТВУ, СЕЛЬХОЗИСТИНУТ, СЕВЕРНАЯ ДАКОТА.

Нет факта более знакомого садоводам, плодоводам и фермерам, чем «вырождение» сортов, и нет вопроса более неясного в отношении его причин. Возможность ухудшения сортов в большей или меньшей степени отмечается у всех полевых и садовых культур, особенно у тех, которые наиболее высокоразвиты или представляют собой наибольшее отклонение от исходного вида.

Очевидно, что причина должна заключаться либо в окружающей среде, которая окружает сорт, либо в проведенном отборе, либо в их комбинации. Некоторые также считают, что помимо влияния почвы и климата и несмотря на самый строгий отбор, у сортов существует присущая им тенденция в большей или меньшей степени отклоняться от того типа, в котором они появились впервые. Это особенно справедливо для новых сортов, которые еще не закрепились. Чуть ли не раньше, чем селекционер успевает определить их тип, они распадаются на столь многие отдельные формы, что невозможно продвинуться дальше первого поколения.

Это неоднократно отмечалось у новых сортов тыквы и других тыквенных культур, а также в аналогичной, но менее выраженной степени у томатов и некоторых других садовых культур. Их вполне можно назвать эфемерными сортами, и поскольку они никогда не закрепляются и не находят применения в культуре, они представляют интерес только для селекционеров растений.

Влияние окружающей среды, особенно почвы и климата, на размер, качество и урожайность определенных садовых культур хорошо известно, хотя точное влияние этого фактора на определение наследственных признаков сорта никогда детально не изучалось и до сих пор вызывает много сомнений. Мы знаем, например, что кукуруза, выращиваемая в средних или южных широтах, имеет тенденцию достигать больших размеров и требовать большего периода для созревания, чем та же кукуруза, выращенная на севере. Эта тенденция проявляется уже в первом поколении, однако выступает ли она в качестве постоянного наследственного признака или нет, все еще остается предметом дискуссий.

Существуют сторонники мнения, что при тщательном отборе в средних широтах столь же практично вывести карликовый ранний сорт кукурузы, как и вывести сорт равной скороспелости при посадке на севере. Они утверждают, что карликовые ранние сорта кукурузы обычно не выводятся в средних широтах по той причине, что отбор там ведется из крупных высокоурожайных растений, а не из мелких ранних экземпляров, которые естественным образом отбирались бы на севере.

Исходя из той же логики, считается, что постоянное выращивание любого вида или сорта в северных широтах не повышает зимостойкость, а лишь позволяет нам выявить зимостойкие экземпляры, тем самым давая возможность посредством отбора повысить зимостойкость наших сортов.
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Мы должны признать, что это рассуждение имеет прочную научную основу, а его главный недостаток в настоящее время заключается в том, что было проведено недостаточно экспериментальной работы для определения того, насколько обще и постоянно его применение.

Каким бы истинным ни было это положение в качестве научного принципа, с другой стороны, мы сталкиваемся с несомненным фактом, что сорта определенных растений, таких как цветная капуста, настолько сильно изменяются под воздействием среды, что сорта полностью исчезают как таковые, если селекционные растения выращиваются не в строго определенных условиях. Общеизвестно, например, что семена цветной капусты можно вырастить только в определенных частях Европы вокруг Северного моря и в ограниченной степени в окрестностях Сиэтла, а семена цветной капусты из любого другого региона дают растения, которые не только теряют все сортовые характеристики, но и едва ли вообще напоминают цветную капусту.

В качестве иллюстрации этого же принципа прекрасным примером служит просо. Выращиваемое на севере в течение ряда лет без смены семян, оно становится низкорослым, с жесткой соломиной и очень крупными метелками, давая большое количество семян. Когда его выращивают на юге вплоть до Теннесси в течение всего пяти лет, оно приобретает совершенно другой характер: становится высоким и облиственным, с мелкими метелками и невысокой семенной продуктивностью. Путем очень строгого отбора, возможно, удалось бы вывести сорт проса, который сохранял бы тенденцию быть высоким и облиственным даже на севере, но сомнительно, что он остался бы таковым, а трудность поддержания типа оказалась бы слишком велика, чтобы сделать это прибыльным.

Все это равносильно утверждению, что существуют определенные нестабильные сорта, на которые климат влияет настолько сильно, что нецелесообразно пытаться удерживать их на каком-либо заданном стандарте, за исключением случаев, когда они выращиваются в регионах, естественным образом формирующих тот тип, который мы стремимся поддержать.

Наиболее яркими примерами, относящимися к этой категории, являются цветная капуста, просо, лук, табак и некоторые цветущие растения.

Несколько лет назад предполагалось, что вырождение сортов сельдерея происходит по аналогичной причине, то есть из-за неблагоприятной среды. Этому приписывали губчатую (пористую) структуру, характерную для некоторых сортов. Однако при дальнейших исследованиях выяснилось, что такое губчатое состояние возникает из-за небрежности в семянном отборе. У всего сельдерея есть в большей или меньшей степени присущая ему склонность становиться пористым, и если эти растения тщательно не исключать, сорта будут вырождаться по этой причине.

Различные сорта томатов, баклажанов и тыквенных, судя по всему, не подвержены особому влиянию почвы и климата, и в таких случаях сорта можно поддерживать только с помощью строгого отбора, независимо от того, насколько благоприятна среда их выращивания. У этих растений всегда сохраняется врожденная тенденция в большей или меньшей степени возвращаться к дикому состоянию, и упущение в уходе за семенным отбором всего на несколько лет приведет к появлению сорта, сильно отличающегося от исходного.

Из этого следует, что в некоторых случаях лучшим планом для каждого фермера или садовода является самостоятельный вывод линий выращиваемых им культур, в то время как в других случаях лучше доверить отбор тем, кто работает в более благоприятных условиях для данных сортов.

По-прежнему остаются растения, размножаемые бесполым путем, такие как картофель и все наши культивируемые плоды. Исходя из того факта, что ряд наших стандартных сортов яблонь и некоторых других плодовых культур насчитывают сто и более лет и остаются столь же урожайными, как и в начале, очевидно, что некоторые сорта вегетативного размножения можно считать практически устоявшимися или постоянными.
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Почки или черенки, из которых вырастают новые деревья, берутся без разбора с плодоносящих деревьев, и поскольку в них нет больших вариаций, сорта не склонны к изменениям. Вопрос о том, можно ли улучшить их путем забора черенков только с самых урожайных деревьев, остается открытым. Некоторые считают это возможным, однако у нас все еще недостаточно экспериментальных данных, чтобы утверждать это как факт. До сих пор кажется, что единственной культурой с бесполым размножением, которая склонна к ухудшению или способна к улучшению, является та, которая непосредственно изменяется под влиянием почвы и климата.

Картофель является наиболее ярким примером этой группы культур. Общеизвестно, что картофель очень быстро реагирует размером, урожайностью и качеством на определенные типы почв и климатические условия. Известно также, что приобретенные таким образом качества кажутся более или менее постоянными; то есть картофель, привезенный с севера, особенно выращенный на тяжелой почве, даст урожай примерно на десять дней раньше и на тридцать процентов больше, чем урожай, выращенный из семян, полученных в регионе на шестьсот миль южнее. Картофель «Ранний Огайо», выращенный в Северной Дакоте, при использовании в качестве семенного материала в южной Айове дает гораздо более обильный и несколько более ранний урожай, чем семена местного происхождения. Это указывает на то, что картофель неизбежно в определенной степени вырождается при непрерывном выращивании в южных широтах, и в данном случае для поддержания сорта на должном уровне необходима смена семян с постоянным использованием материала из северных широт и с тяжелых почв.
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Как видно, хотя сам факт вырождения сортов не вызывает сомнений, они сильно различаются в этом отношении, и только знание фактов, касающихся каждого сорта или хотя бы сортов каждого вида, позволяет овощеводу знать, какие меры предпринять для поддержания сорта на самом высоком уровне.

Мистер Келлогг: Что случилось со старой земляникой «Уилсон»?

Мистер Уолдрон: Я думаю, люди забыли о ней и начали выращивать лучшие сорта. Я знаю, среди производителей земляники распространено мнение, что земляника «Уилсон» выродилась. Не знаю. Я знаю, что она была вытеснена другими сортами, и общее мнение большинства людей сводится к тому, что это произошло из-за появления других, лучших сортов, тогда как этот сорт оказался заброшен.

Мистер Келлогг: Ее и сейчас можно найти в восточных каталогах.

Мистер Уолдрон: Разве она сейчас не так хороша, как раньше?

Мистер Келлогг: Вот это я и хочу узнать.

Мистер Уолдрон: Насколько я понимаю со слов тех, кто их выращивал — да. Я не знаю ни одного сорта земляники за всю свою карьеру с момента начала работы с этой культурой, который казался бы хуже сейчас, чем двадцать пять или тридцать лет назад. «Уилсон» может быть исключением. Я знаю, его упоминали как пример вырождения сорта. Земляника может быть настолько зависима от климатических и почвенных условий, что ее можно отнести к категории картофеля, а не к яблоням, которые, судя по всему, не деградируют.

Мистер Келлогг: Существует ли такое понятие, как породистое растение земляники, полученное от усов?

Мистер Уолдрон: Сейчас мы проводим эксперименты в сельскохозяйственном институте. Мы высадили ряд растений от производителей земляники, которые рекламируют породистую землянику, а рядом с ними у нас растут растения земляники от садоводов, которые не позиционируют их как породистые. В этом году мы должны получить по ним какие-то результаты; в прошлом году грядку затопило — у нас прошли очень сильные дожди в июне. У нас около десяти сортов от самых разных производителей, некоторые из которых считаются чисосортными (сортовыми), а некоторые нет. Мы представим отчет по ним на следующем заседании общества садоводства. Я не верю, что в породистой землянике есть какой-то особый смысл.

Президент: В штате Северная Дакота наш друг, который только что выступал, занимает в сердцах и умах жителей своего штата такое же положение, как наши друзья Харалсон, Хансен и Паттен в этом регионе. Его работа идет немного в другом направлении, поскольку его штат является преимущественно сельскохозяйственным, но он очень практичный человек и делает великолепную работу там.

Мистер Доти: Я хочу сказать пару слов по вопросу земляники. Несколько лет назад почтмейстер из Монтиселло спросил меня, какие сорта земляники ему посадить; в то время я занимался продажей продукции питомника. Я сказал ему, что порекомендую «Уилсон», «Уорфилд» и «Хаверленд». «Уилсон» я велел посадить в центре. У него было шесть квадратных родов земли. Он высадил их. На второй год он пригласил меня на свой участок и попросил угадать, сколько земляники он собрал с него. Я сказал: «Шесть бушелей» — мне казалось, что я завышаю цифру. Но он ответил: «Я собрал двенадцать бушелей с этого участка». Я воскликнул: «Это невозможно!», на что он возразил: «Зайдите в мою мастерскую. У меня здесь есть бумага, куда я записывал каждый отдельный кварт собранной и проданной здесь земляники». Я подсчитал и выяснил, что с этого участка он получил двенадцать бушелей. Я посоветовал ему посадить «Уилсон» в центре, «Уорфилд» с одной стороны и «Хаверленд» с другой. Он так и сделал, и это дало лучший результат из всех, что мне доводилось наблюдать.

Президент: Сколько лет назад это было?

Мистер Доти: Ну, около пятнадцати лет назад.





ПОМОЩЬ САДОВОДАМ

Под редакцией Миннесотского общества садовых цветов
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Октябрь — один из лучших месяцев для посадки кустарников. После того как опавшие листья покажут, что растения находятся в состоянии покоя, их можно безопасно пересаживать, и они успеют прижиться до наступления сильных холодов.

Каждый год мы убеждаемся, что осенью можно выполнять больше посадочных работ, если делать их достаточно рано, и благодаря этому удается избежать части весенней суматохи. «Все, что является зимостойким, можно пересаживать осенью», — сказал мне однажды старый работник питомника, и это правило неизменно выручало. Но обратите внимание на слово «зимостойкий» в его совете. Весь посадочный материал, будь то кустарники или многолетники, высаживаемый осенью, должен быть тщательно замульчирован.

Луковицы для весеннего сада, за исключением тех, которые требуют ранней посадки, также необходимо высадить в этом месяце, чтобы они успели отрастить хорошие корни до наступления заморозков. Здесь мы можем рассчитывать на точные результаты, так как они крайне редко разочаровывают нас цветом или сроками цветения, как это бывает с некоторыми другими растениями.

Пробовали ли вы сажать луковичные вместе почвопокровными растениями, которые устраняют пустой вид, присущий большинству луковичных грядок? Арабис со своими белоснежными цветами прекрасно смотрится под ранними тюльпанами. Виолы с их широчайшей палитрой цветов создают прекрасный фон для более поздних тюльпанов, как и ползучие фломоксы (флоксы), а также местный лавандово-голубой раскидистый флокс. Клумба с этими цветами на фоне нежно-розовых тюльпанов Дарвина — одно из прекрасных воспоминаний о саде прошлой весны.

Еще один белоснежный цветок — иберис вечнозеленый (кандитуфт). Цветет одновременно и сохраняет привлекательность долгое время, прекрасно сочетаясь с любыми высокими тюльпанами, нарциссами или жонкилиями. Алиссум скальный с его золотым ковром и милые незабудки прекрасно растут под тюльпанами. Изящные ажурные кисти василистника прелестно смотрятся среди розовых, белых и ярко-розовых тюльпанов. Безусловно, луковичным грядкам не нужно выглядеть пустыми.

Самые ранние цветы всегда самые долгожданные. Поэтому посадите немного луковиц — по крайней мере штук двадцать пять сцилл, подснежников, белоцветов (Leucojum vernum). Если их не беспокоить, они сильно разрастутся. Хионодоксы, мускари и крокусы также заслуживают посадки, но не сажайте последних в газон, так как в нашем климате они там не приживутся.

НАШИМ САДОВОДАМ-РОЗОВОДАМ.

Члены Американского общества розоводов собирали средства на наем квалифицированного фитопатолога для изучения болезней роз. Работа началась под руководством доктора Л. М. Месси из Нью-Йоркского государственного колледжа сельского хозяйства при Корнеллском университете в Итаке, штат Нью-Йорк.

Сотрудничая с доктором Месси, все цветоводы, выращивающие розы, значительно повысят эффективность исследований. Сначала будет проведено обследование болезней роз. Именно здесь все розоводы могут помочь, прислав образцы больных растений с указанием пораженных сортов, характера и степени повреждения, времени появления болезни и любых других замеченных особенностей. Инструкции по борьбе с болезнями предоставит доктор Месси. Тем, кто отправляет образцы, даются следующие указания:

«Пересылаемый материал должен быть свежесобранным и демонстрировать различные стадии развития болезни. Если отправляются корни, обычно нежелательно включать какую-либо почву. По возможности образцы следует отправлять по почте так, чтобы они прибыли в Итаку во второй половине недели. Поместите листья, бутоны и т. д. между страницами старой газеты, по несколько штук между каждыми двумя листами. Затем сверните в тугой сверток и оберните плотной бумагой. Прикрепите одну из франкированных бирок (их можно получить по запросу), на которой написаны ваши имя и адрес, и отправьте почтой. Отправка бесплатна — Г. Х. Ветцель, заведующий кафедрой фитопатологии Нью-Йоркского государственного колледжа сельского хозяйства при Корнеллском университете, Итака».



Заседание Общества садовых цветов, Сент-Пол, здание Уайлдера, 14:30, 19 октября. Темы: «Как я сделал свой сад прибыльным» и «Работа садовых клубов». Отчеты об испытаниях семян.




[image: Distant view of a field of three year old seedling peonies on the grounds of Brand Nursery Co., at Faribault, Minn.]
Distant view of a field of three year old seedling
peonies on the grounds of Brand Nursery Co., at Faribault, Minn.




Хотя редакция не намерена публиковать в этом журнале материалы, вводящие в заблуждение или недостоверные, следует помнить, что опубликованные статьи излагают личный опыт и мнения авторов, и этот факт всегда следует учитывать при оценке их практической ценности.
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Пионы — старые и новые.

А. М. БРАНД, ПИТОМНИКОВОД, ФАРИБО.

Оглядываясь назад на прошедшие годы, первое, что я могу вспомнить — это отцовское поле пионов и мужчину, стоящего у стола с большим кустом пиона перед ним и разрезающего его на деленки. Я помню, как удивлялся тому, как такие прекрасные цветы могут вырастать из такого некрасивого, грязного корня. Яркие маленькие почки — некоторые красные, другие белые, а третьи розовые — заинтересовали меня, и по-мальчишески я засыпал этого человека вопросами о них. И тогда подошел мой отец и, заметив мой интерес к делу, хоть и был занятым человеком, остановился и объяснил мне процесс деления корней.

Это было сорок лет назад, но с того дня и по сей день я с возрастающим интересом наблюдаю за выращиванием пионов и уходом за ними. Тогда я был совсем маленьким мальчиком, но помню, как отец дал мне свой большой садовый нож, и под его руководством я разделил свой первый пион. И я думал, что справился неплохо, потому что он похлопал меня по голове и сказал, что работа выполнена хорошо и что когда-нибудь из меня получится отличный специалист по питомникам.

Тогда индустрия пионов на Западе находилась в зачаточном состоянии. У нас было немного сортов — покупатели пионов еще не были столь требовательны. Я могу вспомнить только четыре вида: белый сорт Whitleyii, ныне именуемый Queen Victoria; красный Pottsii и два розовых — Fragrans и Humeii. Пионы тогда продавались как красные пионы, белые пионы и розовые пионы, и на этом все заканчивалось, а покупатель чувствовал себя очень счастливым, если получал заказанный цвет.

Но в девяностые годы в этой отрасли произошли удивительные перемены. Некоторые лучшие сорта разными путями проникли на запад, и люди начали осознавать, что существуют не просто красные пионы, белые пионы и розовые пионы. К нам попали такие сорта, как Festiva Maxima, Edulis Superba, Marie Lemoine, Eugene Verdier и им подобные. Любители цветов постепенно стали понимать, что старый, презренный «пион» из маминого сада ушел в прошлое, и что вместо него перед нами предстал величественный и прекрасный цветок. И поскольку из года в год появлялись все более совершенные сорта, интерес к этому растению неуклонно рос, и теперь, я думаю, могу смело заявить, что по крайней мере в более холодной части нашей страны, и в нашем штате в особенности, интерес к пиону превосходит интерес к любому другому цветку.

И именно об этом современном пионере меня попросили рассказать вам — о его культивации и уходе, о способах размножения и выведении новых сортов.

Прямо здесь, в самом начале, я хочу развеять ошибочное мнение о пионе, которое широко распространилось по всей стране благодаря не слишком тщательно отредактированным каталогам и некомпетентным продавцам.

Мы часто слышим от агентов или читаем в каком-нибудь каталоге: «Когда вы посадили пион, на этом все сделано». Но это неправда. Это очень далеко от правды. Я думаю, что именно те последствия, к которым привело следование этому убеждению, повинны в появлении большего количества плохих пионов, чем все остальные причины вместе взятые. Пион, правда, вынесет больше издевательств, чем любой другой цветок, который вы можете назвать, и все же даст вполне неплохие результаты, но если вам нужны хорошие пионы, за ними нужно хорошо ухаживать.

Сезон посадки открывается примерно первого сентября в Миннесоте — пожалуй, безопаснее ориентироваться на середину месяца — и продолжается вплоть до осеннего промерзания почвы, а весной — до середины мая. Мы выкапывали пионы, которые весной давали побеги длиной в фут, тщательно упаковывали их, отправляли в центральный Висконсин, и осенью оттуда приходили сообщения, что отправленные растения прижились великолепно. Корни, посаженные в сентябре, зацветут в следующем сезоне. После этого особой разницы между осенней и весенней посадкой нет.

Корневище пиона способно выдержать множество испытаний после полного созревания, однако обращаться с ним все же лучше бережно. Сохраняйте его свежим и упругим до посадки. Если оно случайно сморщилось, погрузите его на двадцать четыре часа в ведро с водой. Это восстановит его. Выньте из воды и немедленно посадите. Корни следует высаживать так, чтобы верхушки почек находились на глубине от двух до трех дюймов под поверхностью — максимум не глубже трех дюймов.

Нередко можно заметить, что растение выглядит красивым и жизнеспособным, но не цветет. В девяти случаях из десяти при детальном рассмотрении выясняется, что ваш пион посажен на глубину от шести до восьми дюймов — именно поэтому он не зацвел. Еще одна причина отсутствия цветения у пионов — их посадка на газонах, где почва истощена корнями крупных деревьев.

Обычным методом размножения устоявшихся сортов является деление. В некоторых случаях профессионалы прибегают к прививке, но нас это сейчас не интересует.

Пион прекрасно растет на любых хорошо дренированных почвах, хотя лучшим выбором является богатый песчаный суглинок. Он дает великолепные результаты на тяжелой глинистой почве при условии хорошей обработки и обильного полива в период цветения в случае засухи.

Из всех почв песчаная является наименее подходящей для получения цветов, хотя для быстрого наращивания корней более легкие почвы, напротив, идеальны. Такие почвы не только формируют корни гораздо быстрее тяжелых, но и дают корневище, которое легче и удобнее делить. Однако больше всего нас интересует именно культивация растения.

Как я уже говорил, ни одно растение не выдержит большего количества неблагоприятных условий, чем пион, и все же не даст неплохих результатов, но если предоставить ему хорошую почву и правильную культивацию, мы не найдем цветка, который доставил бы нам больше радости за затраченный уход.

При выращивании в больших количествах пионы следует сажать так, чтобы грядки можно было обрабатывать лошадью, если это возможно. Глубокая культивация способствует формированию лучших цветов. Там, где возможна конная обработка, мы пускаем культиватор ранней весной, как только это становится возможным. Как правило, мы начинаем работу в середине апреля и продолжаем проводить культивацию в междурядьях не реже одного раза в неделю, а при необходимости и чаще, вплоть до момента начала распускания бутонов. На этом обработка прекращается до окончания сезона цветения, после чего возобновляется с частотой, достаточной для уничтожения всех сорняков, вплоть до первого августа. Мы используем одноконные и двухконные культиваторы, опуская сошники на расстоянии трех-четырех дюймов от растений на глубину от двух до трех дюймов.

Лишь немногие из нас могут проводить обработку подобным образом. Методы полевой культивации сложно применимы к газонам и садам. Но мы можем добиться тех же результатов другими методами. Кусты пионов на газоне следует сажать так, чтобы вокруг растения оставалось обработанное пространство шириной не менее фута. Осенью это пространство необходимо укрыть мульчей из хорошо перепревшего навоза с фермы, которую весной заделывают в почву с помощью вил или лопаты. Почву вокруг растения следует тщательно перекопать вилками на глубину от двух до четырех дюймов три-четыре раза до начала сезона цветения.

Там, где растения высажены в бордюрах и на клумбах в саду, мульчирование и культивацию проводят аналогичным образом, рыхля почву вокруг и между растениями. При внесении навозной мульчи следует соблюдать осторожность и не класть ее прямо на растение, если его надземная часть была срезана. Стебли пионов полые по мере отмирания осенью, и тающий снег вместе с периодическими зимними дождями вымывают питательные вещества из навоза, которые просачиваются вниз по этим полым стеблям, соприкасаются с корнями и вызывают их гниение.

Ради защиты пион не нуждается в зимней мульче. Для наших широт он абсолютно зимостоек.

После завершения сезона цветения обрежьте все цветоносы до уровня листьев ради эстетики. Не обрезайте черешки листьев примерно до середины сентября. К этому времени растение переходит в состояние покоя, и всю надземную часть можно удалять с абсолютной безопасностью.

Большинство из нас готовы потратить это время и труд ради результата, но для получения наилучших результатов с пионами нам необходимы хорошие сорта. Среди сортов с именами насчитывается около 2000 наименований. Крупные коллекции сегодня включают в каталоги от 250 до 500 сортов. Из такого разнообразия людям, не знакомым близко с достоинствами различных сортов, сложно сделать грамотный выбор умеренных по цене пионов для небольшой посадки. Для тех, кто оказался в подобной ситуации, я предлагаю следующий список сортов:

Белые: Кандиссима, Фестива Максима, Дюшор де Немур, Дюк оф Веллингтон, Курон д'Ор, Куин Виктория, Аваланш, Мадам де Верневиль, Мон Дюпон, Мари Лемуан.

Розовые: Эдулис Суперба, Модель де Перфексьон, Месье Жюль Эли, Ливингстон, Матильда де Розенек, Александер Дюма.

Светло-розовые: Южин Вердье, Деликатиссима, Маргерит Жерар, Дорчестер Южин Вердье.

Красные: Ричард Карвел, Феликс Крусс, Мессонье, Рашель, Делаши, Пурпуреа Суперба и Рубра Суперба.

На этом со старыми пионами все. Перейдем к новым. И естественным образом возникает вопрос: зачем вообще нужны новые сорта? При наличии более чем 2000 сортов разве мы не должны быть довольны? Нет! Многие из включенных в каталоги сортов можно было бы исключить, и мы только выиграли бы от этого. Я думаю, что не ошибусь, если скажу: сократи мы текущий список до 300 сортов, в него вошло бы все действительно стоящее. И какая это огромная возможность для селекции! Появление стольких прекрасных сортов за последние годы зовет нас вперед. Крусс, Дессер и Лемуан задали планку, и мы в Америке не останемся позади.


[image: Looking up the rows of a bed of our seedlings three years after transplanting. The white variety in the centre of the picture is Frances Willard, considered by us one of the world's best whites. At the time this picture was taken, the flowers were just opening, so one gets no idea of the size of the blooms after they open.]
Looking up the rows of a bed of our seedlings three years
after transplanting. The white variety in the centre of the picture is
Frances Willard, considered by us one of the world's best whites. At the
time this picture was taken, the flowers were just opening, so one gets
no idea of the size of the blooms after they open.


Восемнадцать или девятнадцать лет назад мой отец решительно приступил к выведению новой линии пионов. Годами он проводил эксперименты с сеянцами яблонь. Его огромная коллекция пионов навела его на мысль создать нечто лучшее и в этом направлении. Была высажена огромная грядка для сбора семян. В нее высадили сотни лучших доступных сортов — по два экземпляра каждого, очень широко используя три сорта: Edulis Superba, Fragrans и Triumph de l'Ex. de Lille. Также использовалось около двенадцати сортов наиболее сильных немахровых экземпляров всех расцветок. Пчелам и силам природы позволили свободно проводить перекрестное опыление. Осенью 1899 года был собран и посажен первый урожай семян общим объемом около пивного бушеля. Семена высушили и перед самым промерзанием почвы высадили прямо в поле, где растения должны были оставаться и цвести.

Семена были посажены на глубину около двух дюймов, в ряды на расстоянии двух футов друг от друга, при этом семена в ряду находились на расстоянии шести дюймов друг от друга. Сразу после промерзания почвы по всему полю был распределен двухдюймовый слой мульчи из грубого лугового сена. Весной мульчу убрали, и в течение этого сезона поле содержалось в абсолютно чистом виде путем прополки вручную, так как проводить культивацию было невозможно. В тот год ни одно семя не проросло. Осенью почва была снова замульчирована, и эту мульчу убрали рано следующей, то есть второй, весной.

Во второй сезон, как только природа начала пробуждаться, маленькие пионы стали пробиваться сквозь почву. Стоя на одном конце поля и глядя вдоль рядов, можно было буквально видеть, как малыши вырываются из своего долгого затопления и выставляют свои маленькие красные головки плотными рядами сквозь бурую землю. Они напоминал один за другим ряды миниатюрных красномундирников на параде.

Между ними сразу же пустили в ход конный культиватор Planet Jr. с четырнадцатью зубьями, и в этот сезон клумба подверглась интенсивной культивации. К концу вегетационного периода маленькие растения достигали в высоту от двух до четырех дюймов.

Следующей весной, на третий год после посева семян, молодые растения пробились сквозь землю сильными и крепкими. Культивация была начата немедленно, как и в предыдущем сезоне, и растения продемонстрировали быстрый рост. К середине мая большинство из них достигли высоты в восемь дюймов и обладали обильной листвой.

В этот сезон мы заметили появление нескольких бутонов. Сильное, энергичное развитие бутонов, особенно у одного растения, продолжало привлекать наше внимание, и мы следили за ним с огромным интересом. День за днем бутоны становились все крупнее, и наконец настал день, когда приподнялся первый лепесток, а на следующее утро лепестки раскрылись во всем своем великолепии. Это был шедевр, мы поняли, что у нас есть нечто первоклассное. Мой отец, изучив его некоторое время, сказал: «Это окупило мне всё мое время, деньги и труд. Если я больше никогда не получу такого же хорошего, я буду удовлетворен». Это был прекрасный темно-красный цветок, очень ранний, такой же хороший красный, как «Рейчел» Терри. Мы назвали его Ричард Карвел.

В этот сезон зацвели еще шесть растений. Одно было японского типа. Остальные — простые.

К следующей весне маленькие растения уже хорошо укоренились, и по их бурному росту мы знали, что можно ожидать цветения большинства из них в этом сезоне.

С самого начала проводилась тщательная культивация, и к середине мая клумба покрылась массой бутонов. Наступил июнь. Приближался сезон цветения. Бутоны начали медленно показывать цвет. Тут и там по всему полю стал приподниматься лепесток. Короткий промежуток томительного ожидания, и вот настал день, когда казалось, будто клумбы коснулась волшебная рука, ибо от одного ее конца до другого она представляла собой сплошное буйство цвета. Перед нами были тысячи и тысячи цветов, и ни один из них не был похож на другой.

Как только цветы начали распускаться, мы приступили к их отбору и маркировке. Для осмотра и маркировки этой клумбы потребовалось двое мужчин, работавших безостановочно в течение недели. Всё, что выглядело отборным, было помечено как № 1. Всё, что выглядело так, будто у него есть шанс стать отборным при предоставлении лучших условий, было помечено как № 2. Все остальные махровые были помечены как махровые с указанием их цвета. А все простые были помечены как простые с указанием их цвета.

Когда наступил сезон выкапывания, экземпляры, помеченные номерами 1 и 2, были извлечены из почвы, разделены и посажены на специально подготовленных для них грядках. Каждый сорт был снабжен колышком с биркой. Эти растения высаживали в ряды на расстоянии трех с половиной футов друг от друга и трех футов друг от друга в ряду.

В течение трех лет за ними осуществлялась интенсивная культивация. Результативность каждого сорта фиксировалась ежегодно. По истечении третьего года те сорта, которые показывали хорошие результаты два года из трех, были снова выкопаны, высажены в другой грунт и за ними внимательно наблюдали в течение еще одного трехлетнего периода. Это дало нам довольно точное представление об их поведении, позволило ознакомиться с ними. Это, так сказать, охладило тот энтузиазм, с которым мы отбирали их изначально, позволило провести тщательное сравнение с лучшими сортами и в конечном итоге дало нам возможность сохранить то, что действительно являлось отборным. В остальных мы не нуждались.

Из тех, что изначально были отобраны в семенной грядке как № 1, в количестве около тридцати пяти штук, мы в итоге оставили восемь; из помеченных как № 2 — около шестидесяти. Впоследствии мы отобрали два сорта в качестве первоклассных.

Те растения, которые были помечены на семенной грядке просто как махровые, высадили на отдельной обычной полевой грядке. Каждое растение разделили и пометили колышком. Эту грядку оставили на три года, и каждый год по мере цветения растения тщательно оценивали на предмет наличия сортов, которые мы могли случайно пропустить на семенной грядке. Среди этих тысяч растений мы нашли два сорта, которые назвали первоклассными. Один из них, несмотря на то что прошло уже шестнадцать лет с момента посадки семян, мы как раз собираемся выпустить в продажу.

Я рассказал вам историю этой отдельной грядки, потому что она показывает, как примерно следует обращаться с сеянцами пионов. С тех пор мы изменили наш метод работы лишь в одном отношении. Мы больше не сажаем семена прямо в поле. Мы считаем гораздо лучшим сеять их вразброс на семенных грядках. Их гораздо экономичнее содержать в чистоте в первый год. Когда маленьким сеянцам исполняется один год или, еще лучше, два года, в сентябре мы выкапываем их и высаживаем на постоянную грядку.


[image: Our seedling Harriet Farnsley, a very late all one color pink. This variety is in bloom at the same time as Richardson's Rubra Grandiflora, at a time when most good peonies are gone. The flower from which this photo was taken measured seven inches across.]
Our seedling Harriet Farnsley, a very late all one color
pink. This variety is in bloom at the same time as Richardson's Rubra
Grandiflora, at a time when most good peonies are gone. The flower from
which this photo was taken measured seven inches across.


Теперь, если у кого-то из вас возникнет соблазн вырастить пионы из семян, позвольте мне предостеречь вас от излишнего энтузиазма в ожиданиях результатов. Вероятность того, что 999 из каждых 1000 придется отбраковать, очень высока. Тщательно испытывайте их, прежде чем решите оставить. Цветок, который мы с моим отцом посчитали лучшим при его первом цветении, мы больше не держим. Наш лучший цветок — это тот, на который мы не обратили особого внимания в первые два года его цветения.

Но позвольте мне не разочаровывать вас. Хотя восемь или десять отборных сортов могут показаться скудным результатом, все же в этой работе есть радость, которую вы непременно почувствуете. И когда вы выйдете на свои поля после того, как ваши запасы лучших сортов увеличатся настолько, что каждый вид будет цвести вокруг вас длинными рядами, и когда вы увидите, как зацветает сначала этот прекрасный сорт, а затем тот, вы почувствуете себя щедро вознагражденными за годы ожидания и за труд, который вы на них потратили.

Мистер Брэнд: Очень многие задают вопрос: нельзя ли срезать верхушку пиона сразу же после того, как он отцвел? Сделать это было бы большой ошибкой. Развитие вашего пиона завершается только примерно к середине сентября, и если вы срежете верхушку сразу же после того, как растение отцвело, у вас очень многие из них сгниют. Два года назад у нас был очень яркий тому пример. Как только наш сезон цветения пионов подходил к концу, разразился сильный град, который срезал наши клумбы с пионами прямо под корень. Мы не смогли бы сохранить верхушки, даже если бы захотели. Осенью того же года, когда мы выкапывали корни, выполнять заказы было практически невозможно, потому что корни находились в ужасном состоянии. Верхушки были удалены раньше, чем следовало.

Говоря о разочарованиях с пионами, я думаю, что пион, который произвел на меня наибольшее впечатление среди всех бывших у нас сеянцев, оказался хорош всего лишь один раз. Это было одиннадцать или двенадцать лет назад. Оглядываясь назад, я думаю, что это был самый красивый цветок, который мы когда-либо выращивали, но он хорош был только в тот единственный раз. Я был так поражен его красотой, что выкопал его там, где он цвел на семенной грядке, и посадил у себя дома в саду. Когда он зацвел, это было разочарование, и с тех пор он остается таковым. Я все еще хруплю его в надежде, что в какой-нибудь год он снова зацветет так же, как в тот первый год.

Мистер Харрисон: Ничуть не бывало. Это самое лживое растение на лице земли. Могу ли я спросить, присутствует ли здесь мистер Питерсон из Чикаго? Он является экспертом по пионам. Предполагаю, что нам всем будет интересно послушать его.

Мистер Питерсон: Мне нечего добавить; если вы хотите задать вопросы, я с радостью на них отвечу.

Председатель: Дамы и господа, вы, вероятно, знаете, что мистер Питерсон является одним из экспертов по пионам в Соединенных Штатах. Фактически, еще пятнадцать лет назад мы имели возможность получать некоторые из новых и лучших сортов от этого джентльмена. У меня никогда не было удовольствия встретиться с ним, но мы хотим познакомиться с вами, мистер Питерсон. Вы все слышали о мистере Питерсоне, знатоке пионов из Чикаго и пожизненном члене нашего общества. (Аплодисменты.)

Мистер Питерсон: Мне нечего добавить. Я в этом деле уже много лет. Начиная с 1888 года, мы систематически следим более чем за тремястами сортами, так что, возможно, если у вас возникнут какие-либо вопросы, я смогу на них ответить, и я буду рад это сделать. То утверждение, которое высказал мистер Брэнд, полностью соответствует действительности. Мы вырастили тысячи сеянцев, и ни один из них мы сейчас не выращиваем. Вы видите некоторые сеянцы Питерсона в каталогах других людей, но у меня самого нет ни одного.

Участник: Какие сорта вы бы порекомендовали для обычного приусадебного сада, лучшую дюжину сортов?

Мистер Питерсон: Я бы назвал среди белых пионов: «Мадам де Верневиль», «Аваланш», «Корон д'Ор»; среди бледно-розовых: «Деликатиссима», «Мари Крусс», «Грандифлора»; среди красных: «Монсеньор Мартин Коюзак», «Монсеньор Крелаж», «Феликс Крусс»; среди темно-розовых: «Модест Герен», «М. Жюль Эли» и «Клэр Дюбуа». Я действительно считаю, что у мистера Брэнда есть экземпляры исключительной ценности, которые, вероятно, будут отнесены к классу красных. Я не знаю его других сортов, но «Феликс Крусс», несомненно, является лучшим в своем типе среди красных.

Участник: Вы пробовали выращивать «Баронессу Шрёдер»?

Мистер Питерсон: Обязательно пробовал. Он очень прекрасен, но немного изменчив не только по своим привычкам, но и по оттенку. Если вам нужен идеально белый, то это не он, это почти телесно-белый. Я бы сказал, что «Мадам Эмиль Лемоине» прекраснее.

Участник: Вы советуете проводить их опрыскивание?

Мистер Питерсон: Нет, но я скажу вам то, о чем меня спрашивали сегодня, — в этом и заключается секрет отсутствия болезней у наших растений. Любое двухлетнее растение на нашем поле, которое не цветет, мы выкапываем и выбрасываем, и это пресекает любые проблемы на корню, благодаря чему вы не получите нецветущий штамм. Если мы замечаем какой-либо другой дефект, любой куст, который плохо формирует верхушку, мы выкапываем его и выбрасываем. Этот единственный момент, я думаю, вполне могут взять на вооружение все вы, а именно: выкапывать каждое двухлетнее растение, которое не цветет, и выбрасывать его, причем делать это в сезон цветения.

Мистер Харрисон: Некоторые сорта цветут, а некоторые нет. Вы что же, наказываете весь массив из-за нескольких штук?

Мистер Питерсон: Я делаю именно так. Если в каком-то секторе у меня есть двухлетнее растение, которое цветет, я сохраняю его и наблюдаю за ним дальше.

Мистер Харрисон: Есть ли какое-то специальное правило относительно размножения или деления?

Мистер Питерсон: Нет, за исключением того, что делить нужно в сентябре, возможно, даже в последнюю неделю августа, и чем раньше они будут разделены в это время, когда почки крупные, тем лучше.



Фрукты без сахара. Специалисты по консервированию говорят, что вместо сиропа можно использовать кипяток. Фрукты для использования в пирогах, салата или в качестве тушеных фруктов можно заготавливать или консервировать вообще без использования сахара, согласно утверждениям специалистов министерства по консервированию. Поэтому они советуют тем, кто из-за высокой цены на сахар подумывал о сокращении объема консервируемых фруктов, законсервировать как можно больше своих излишков с использованием кипятка, когда сахарный сироп им не по карману. По их словам, любые фрукты можно успешно стерилизовать и сохранить в банке, просто добавив кипяток вместо горячего сиропа. Использование сахара, разумеется, желательно при консервировании всех видов фруктов и дает лучший и сразу подслащенный продукт. Более того, большинство фруктов при консервировании только в воде не сохраняют свой естественный вкус, текстуру и цвет так хорошо, как фрукты, заготовленные в сиропе. Фрукты, законсервированные без сахара для использования в соусах или десертах, необходимо подслащивать.





Методы и издержки розничной торговли фруктами.

КЛАРЕНС В. МУУМО и М. М. СТЮАРТ, ТОРГОВЦЫ ФРУКТАМИ И ПРОДУКТАМИ ПИТАНИЯ, ПОРТЛЕНД, ОРЕГОН.

При изучении различных аспектов городской торговли яблоками особое внимание уделялось методам и издержкам розничной торговли. Целью этого исследования было главным образом выяснить, контролирует ли оптовое предложение цену. Также по мере возможности были исследованы операционные расходы как фактор, определяющий розничные цены.

Розничных распространителей яблок можно классифицировать следующим образом:

(a) Продавцы с фруктовых лотков.

(b) Элитные бакалейщики, торговцы фруктами и т. д., обслуживающие почти исключительно покупателей высокого класса или фешенебельную публику и ведущие обширные операции в кредит.

(c) Бакалейщики, обслуживающие менее обеспеченные слои покупателей, в основном за наличный расчет.

(d) Разносчики или уличные торговцы.

Относительно высокие цены назначались за яблоки, приобретенные на фруктовых лотках. Отборные экстра-сорта «Джонатан» из Северо-Западных штатов и Колорадо продавались дилерам в октябре и ноябре по ценам от 1 до 1,25 доллара за ящик. Яблоки калибра 150 штук в ящике продавались в розницу по две штуки за пять центов, или по 3,75 доллара за ящик. Это означало валовую прибыль примерно в 250 процентов. Яблоки сорта «Джонатан» экстра-класса размером 96 штук продавались по три штуки за десять центов, или по 3,20 доллара за ящик, что давало валовую прибыль около 200 процентов.

В районе трущоб Ист-Сайда в Нью-Йорке было отмечено, что из-за низких цен и обильного поступления яблок уличные торговцы работали во вред фруктовым лоткам. Продавцы с фруктовых лотков продавали лишь от одной трети до половины того объема фруктов, который реализовывался в прежние сезоны. Торговцы с ручными тележками и повозок, как правило, покупают упакованные или россыпные фрукты дешево и отправляются прямо к домам местных жителей, продавая товар по ценам, значительно более низким, чем у владельцев фруктовых лотков. Уличные торговцы реализуют большие объемы, осуществляют быстрые продажи за наличный расчет и не платят за аренду. Другие торговцы несут тяжелые операционные расходы и обычно продают товар не с целью реализации большого объема, а ради максимально возможной цены. В результате товарооборот ограничивается.

Самая большая прибыль обычно обнаруживалась при продаже яблок в бочках. Например, нью-йоркские яблоки сорта B, минимальным диаметром два дюйма, примерно по 600 яблок в бочке, продавались по одному центу за штуку или по 6 долларов за бочку. Розничному торговцу такие яблоки обходились не дороже чем в 2 доллара за бочку с доставкой до магазина, с учетом прибыли оптовика и расходов на гужевую доставку. Исследователь видел фрукты «класса A» с минимальным диаметром 2-1/2 дюйма, в среднем около 400 яблок в бочке, которые обходились розничному торговцу не дороже чем в 3 доллара, выставленными на продажу по две штуки за пять центов, или по 11,25 доллара за бочку. Такие цены преобладали не менее чем в двадцати пяти розничных магазинах, посещенных за один день. Яблоки предлагались к продаже в розницу по всему Нью-Йорку по ценам от одного цента за штуку на дешевых угловых фруктовых лотках до пятидесяти и восьмидесяти центов за дюжину в самых фешенебельных фруктовых магазинах.

В целом можно сказать, что валовая прибыль продавцов с фруктовых лотков колеблется от 100 до 250 процентов. Операционные расходы, за исключением арендной платы, в большинстве городов, кроме Нью-Йорка, относительно невысоки, и все продажи ведутся на строго наличной основе, поэтому чистая прибыль от хороших фруктов велика.

Бакалейщики, обслуживающие элитную клиентуру, покупают только лучшие яблоки. Отборные экстра-сорта «Джонатан», «Граймс» и др., преимущественно калибров 138 и 150, приобретались по цене от 1 до 1,25 доллара за ящик. Эти яблоки вынимали из ящика и переупаковывали в небольшие лукошковые лотки, подобные персиковой корзинке, используемой в контейнере на шесть корзинок. Каждый ящик яблок заполнял примерно десять лотков. Каждый лоток продавался по тридцать центов; следовательно, ящик приносил 3 доллара, что составляло валовую прибыль около 1,75 доллара. Отборные экстра-сорта «Делишес» и «Винтер Банана» калибра 72, приобретенные по 2 доллара за ящик, продавались в розницу по пять центов за штуку, или по 3,60 доллара за ящик. Другие размеры и сорта приносили соответствующие цены. Этот класс бакалейщиков не предпринимал никаких попыток стимулировать потребление путем временного снижения цен.

Указанные выше розничные цены последовательно поддерживались на протяжении всего сезона 1914 года, независимо от господствовавших оптовых цен. Крупные наценки, взимаемые розничными торговцами, по большей части объяснялись, по-видимому, небольшим объемом совершаемых сделок, скоропортящимся характером товара и операционными расходами.

Бакалейщики должны поддерживать сложную и эффективную службу доставки, и каждый день совершается много мелких доставок в чистый убыток торговцу. Значительная часть клиентов бакалейных магазинов покупает в кредит и расплачивается, когда им становится удобно. Многие из этих счетов так никогда и не оплачиваются. Следовательно, становится очевидным, что добросовестный покупатель, который регулярно оплачивает свой счет каждую неделю или платит наличными, должен расплачиваться за недостатки других. Тем не менее, не может быть сомнений в том, что снижение цен существенно увеличило бы потребление и в конечном итоге привело бы к столь же хорошей прибыли для торговцев. Снижение цен и улучшение деловой практики должны оказаться очень полезными для садовода, торговца и потребителя.

Прибыль, получаемая от продажи более дешевых сортов яблок менее обеспеченным слоям потребителей, не так велика. Было выяснено, что те, кто обслуживает такую клиентуру, работали с маржой от 75 до 100 процентов от покупной цены.





Малина.

Ф. К. ЭРКЕЛЬ, ПЛОДОВОД, РОКФОРД.

Малина растет настолько легко, что удивительно, почему мы не видим больше фермеров и владельцев приусадебных участков в городе, уделяющих ей внимание. Я считаю, что больше людей выращивали бы малину, если бы им удалось осознать, какую огромную отдачу они получат за минимальные усилия и уход. С коммерческой точки зрения малина — друг бедняка, приносящая большую прибыль при очень малых вложениях и требующая совсем немного земли.

Я попытаюсь изложить несколько основных моментов в культуре малины, не вдаваясь в подробности, в надежде, что в результате моих усилий будет высажено по меньшей мере еще несколько малинников. Если приведены главные принципы выращивания малины, нет никаких причин, почему любой человек со средним интеллектом не смог бы разобраться в деталях и добиться успеха.

Малина имеет небольшое преимущество перед земляникой для человека, который не слишком увлекается культурой мелкоплодных ягод. Однажды заложенные посадки не нужно возобновлять ежегодно, при обычном уходе они прослужат несколько лет; на самом деле, она выдержит больше дернины мятлика лугового, сорняков и общего запустения и все равно даст результат, чем что-либо другое, известное мне, если не считать плодовых деревьев.

Еще один плюс малины по сравнению с земляникой заключается в том, что ее собирать не так тяжело для спины, а при выращивании в больших объемах легче найти сборщиков.

Красная малина будет успешно расти практически на любом типе почвы, если она поддерживается в умеренно удобренном состоянии и обеспечена гумусом. Она предпочитает влажный суглинок, а северный склон предпочтительнее южного, поскольку на нем растения не так быстро страдают от засухи. Необходим хороший дренаж, и если она посажена на низинном участке, где в любое время может застаиваться вода, землю следует осушить с помощью дренажных труб или иным способом.

Малину можно сажать как осенью, так и весной, либо растения можно выкопать осенью, прикопать на улице, укрыв мульчей, либо их можно хранить в погребе и посадить весной.

Растения, купленные в питомнике весной, следует распаковать сразу по прибытии, корни обмакнуть в жидкую глину, а затем прикопать до окончательной посадки, даже если задержка составляет всего день или два.

Верхушки растений следует обрезать, оставив лишь несколько дюймов, и если в первый сезон появятся какие-либо цветки, лучше их удалить, чтобы предотвратить плодоношение. Было бы слишком много ожидать от только что пересаженного растения активного роста и плодоношения в тот же сезон. Если позволить ему плодоносить в первый сезон, в лучшем случае можно ожидать лишь немного плодов, и это оставит растение карликовым, если оно вообще не погибнет окончательно.

Поросель, которая появляется в первый сезон, даст урожай следующего года, после чего она отмирает и должна быть удалена, а ее место ежегодно занимают другие побеги. В первый год для каждого растения следует оставлять не более двух- трех побегов; после первого года оставляйте от пяти до восьми в каждом кусте в зависимости от типа почвы, плодородия и т. д.

Когда посадочный материал стоит недорого и имеется в изобилии, принято использовать по два растения в каждом кусте, чтобы гарантировать хорошую приживаемость в первый год, однако разумно ожидать, что если в каждом кусте имеется две корневые системы вместо одной, то в последующие годы будет больше хлопотной поросли, которую придется удалять, чем если бы в каждом кусте был только один корень, и для некоторых сортов это немаловажный вопрос.

Для получения посадочного материала можно делить крупные корневые кусты, но они обычно имеют мало мочковатых корней и уступают поросли первого года жизни, отрастающей от корней вблизи материнского растения. Красную малину также можно размножать корневыми черенками или даже семенами, однако последние не сохраняют сортовые признаки.

Посадки предпочтительно производить на земле, вспаханной прошлой осенью, но подойдет и весновспаханная земля при условии ее тщательного дискования, боронования и укатывания для уплотнения грунта.

Если почва бедная, перед пахотой внесите обильную дозу хорошо перепревшего навоза, а если он перепрел недостаточно, отложите внесение навоза на период после посадки. Дальнейшие культивации перемешают подкормку с поверхностным слоем почвы, где корни смогут до нее добраться, поскольку малина — это поверхностно укореняющаяся культура, и по этой причине после формирования корневой системы все культивации должны быть поверхностными.

Когда применяется система посадки сплошными полосами, покойный проф. Грин советовал использовать плотный слой мульчи шириной в два фута с каждой стороны рядов для сохранения влаги и предотвращения роста сорняков вблизи растений, культивируя только полосу посередине.

Малину можно сажать в ряды на расстоянии пяти или шести футов друг от друга, чтобы обеспечить культивацию в обоих направлениях, либо в ряды на расстоянии семи футов друг от друга с расстоянием между растениями в ряду в два-три фута с расчетом на то, чтобы позволить сформировать сплошную полосу и культивировать только в одном направлении после первого сезона.

Систему сплошной полосы вряд ли стоит рекомендовать, если только вы не готовы довольно часто использовать мотыгу для очистки растений от сорняков там, куда культиватор не может достать, или если вы не можете обеспечить хорошую глубокую мульчу для подавления роста сорняков.

Ряды предпочтительно располагать с севера на юг, чтобы ягоды были защищены от солнца в середине дня, но это не является абсолютно обязательным.

При посадке растений помещайте их чуть глубже, чем они росли изначально, переносите их на поле в ведрах с водой или жидкой глиной, избегая воздействия воздуха на корни без защиты, но не используйте воду в лунках, если почва чрезвычайно сухая. Хорошо уплотните почву вблизи растения и культивируйте землю между рядами в течение всего лета для сохранения влаги, независимо от того, досаждают ли сорняки, вплоть до 1 сентября, и обязательно проводите поверхностную культивацию после того, как корни начнут осваивать почву.

Кусты, которые вырастают чрезмерно высокими и мощными, весной можно обрезать примерно до двух с половиной футов в высоту, или же, если вы готовы взять на себя труд прищипывать верхушки растений на этой высоте в течение вегетационного периода, вы получите кустистые растения, способные лучше удерживать тяжелый урожай ягод — к тому же обрезка имеет тенденцию способствовать получению более крупных плодов.

Мы выращиваем всего два сорта красной малины, и оба они абсолютно зимостойки без зимнего укрытия, поэтому у нас нет никаких предложений или опыта, которыми можно было бы поделиться в отношении зимней защиты. Боюсь, мне пришлось бы бросить это дело, если бы мне пришлось укрывать наши кусты малины на зиму. Я думаю, это было бы столь же масштабной задачей, как и вся остальная работа вместе взятая, за исключением сбора урожая, а эту часть я поручаю кому-нибудь другому.

Для приусадебного сада выбирать сорт, зимующий без укрытия, даже более желательно, чем при коммерческом выращивании, поскольку это одна из тех задач, которой склонны пренебрегать, если вы не занимаетесь этим профессионально.

При выборе сорта другими качествами, на которые следует обратить внимание помимо зимостойкости без зимнего укрытия, являются размер, цвет, вкус, урожайность и хорошая транспортабельность.

Мы находимся всего в двадцати пяти милях к северо-западу от Миннеаполиса, и можно было бы естественно предположить, что мы будем сбывать наши ягоды там, но лучшие цены мы получаем в городах вдоль железной дороги Soo в западной Миннесоте и Дакотах.

Хотя наши ягоды относятся к сорту, который крошится, если не оставлять их на кустах до полного созревания, они не портятся быстро, что, вероятно, объясняется их высокой кислотностью, и мы отправляем их в пункты назначения в Северной Дакоте почти так же далеко на запад, как Чикаго находится к востоку от нас, с очень небольшими потерями. Всюду, где появлялись наши ягоды, они находили поклонников, и едва ли бывает время, когда у нас не было бы предварительных заказов на два-три раза больше ягод, чем мы можем поставить.

Обычно мы отправляем грузы в плоских ящиках в два слоя коробок, по двадцать четыре пинты на ящик, что приносило нам чистую прибыль в размере $2.00, $2.25 и $2.50 за ящик франко-борт (f.o.b.) в пункте отправления.

Рядом с нами есть только один другой ягодник, поэтому у нас не возникает больших трудностей с поиском сборщиков. В первый год мы построили пару небольших домиков для размещения горожан, которые хотели бы совместить сбор ягод с несколькими днями загородного отдыха, и было удивительно, насколько хорошему контингенту пришлась по душе эта идея, но теперь у нас достаточно местных сборщиков, чтобы справиться с урожаем.

Прибыль от выращивания малины варьируется от незначительной или нулевой сверх стоимости производства до нескольких сотен долларов с акра, в зависимости от сезона и качества ухода.

Независимо от того, является ли выращивание малины коммерчески прибыльным делом или нет, поистине нет никаких веских причин, почему на каждой ферме или в городском саду не должно быть хотя бы нескольких кустов малины для собственного потребления. Даже оставляя вопрос стоимости в стороне, существует разница между фруктами только что с куста и теми, которые пролежали в жарких, пыльных местах несколько часов или дольше в ожидании покупателя. Попробуйте — и убедитесь сами!



Инокуляция семян. Покрытие семян бобовых культур инокулированной почвой перед посадкой — простой метод обеспечения инокуляции почвы с небольшими затратами. Окружные агрономы в Иллинойсе обнаружили, что обычный мебельный клей эффективен для удержания частиц инокулированной почвы на семенах. Этот метод снабжает каждое отдельное семя частью частиц инокулированной почвы, которую оно переносит с собой при посадке. Этот способ требует лишь небольшого количества инокулированной почвы и стоит всего несколько центов на акр. Метод описан в Фермерском бюллетене № 704 Министерства сельского хозяйства США.

Растворите две горсти мебельного клея на каждый галлон кипятка и дайте раствору остыть. Поместите семена в кадку для стирки, а затем побрызгайте на семена достаточным количеством раствора, чтобы увлажнить, а не намочить их (достаточно одной кварты на бушель), и тщательно перемешайте смесь до тех пор, пока все семена не увлажнятся.

Доббудьте инокулированную почву из места, где растут растения того же вида, что и семена, убедившись, что корни имеют мощное развитие клубеньков. Высушите почву в тени, желательно в сарае или подвале, и тщательно измельчите ее до состояния пыли. Равномерно рассыпьте эту пыль поверх увлажненных семян, используя от половины до одного галлога земли на каждый бушель семян, тщательно перемешивая до тех пор, пока семена перестанут слипаться. После этого семена готовы к посеву.





Цветочный сад.

(ЗАНЯТИЕ ПОД РУКОВОДСТВОМ Г. К. ХОУКИНСА, ЦВЕТОВОДА ИЗ МИННЕАПОЛИСА, НА ЕЖЕГОДНОМ СОБРАНИИ 1915 ГОДА.)

Мистер Хоукинс: У нас есть ящик для вопросов, и я буду рад, если кто-нибудь им воспользуется или встанет и задаст свой вопрос. Я отвечу, опираясь на свой опыт.

Первый вопрос, который я зачитаю, звучит так: «Что вы посоветуете насчет укрытия в саду в такой сезон, как этот?» Теперь нужно ответить на два вопроса. Вопрос первый: какое укрытие? Вопрос второй: в каком количестве?

На первый вопрос можно ответить следующим образом. Каждый сад получает пользу от хорошего укрытия из хорошо перепревшего навоза. Второе. Любое легкое укрытие из соломы или конского навоза с большим количеством соломы в нем очень хорошо. Листья составляют хорошее укрытие, если их удается держать сухими, но листья, когда они не укрыты, намокают, слеживаются на растении и слишком часто приносят больше вреда, чем пользы. Польза укрытия, или мульчирования, заключается в предотвращении оттаивания и замерзания. Идеальным вариантом было бы сохранение растений в замороженном состоянии с осени до весны. Идеальная зима — это когда снег выпадает рано и держится всю зиму. Мы должны легко укрывать растения, нуждающиеся в защите, и когда выпадет снег в качестве теплого одеяла, растения перезимуют в безупречном состоянии.

Мистер Хоукинс: У нас есть ящик для вопросов, и мы будем рады, если кто-нибудь воспользуется им или встанет и задаст свой вопрос, а мы постараемся ответить на него и поделиться своим опытом в этой области.

Мистер Хортон: Что вы посоветуете для растений, зараженных тлей?

Мистер Хоукинс: Опрыскивание — одна из лучших вещей, и для этого мы используем слабый табачный раствор, чтобы увлажнить растения, легкий туман сделает свое дело. Я хочу рассказать о небольшом опыте выращивания пионов. В прошлом году я провел эксперимент с использованием костной муки вокруг них, которая является одним из лучших удобрений, имеющихся у нас. Она содержит почти все элементы полноценного удобрения. Как только маленькие ростки появляются из земли, выкопайте канавку на расстоянии около трех дюймов от основного куста глубиной около двух дюймов, заполните ее костной мукой и наблюдайте за результатом. Я реализовал этот план с потрясающим успехом, получив 350 безупречных цветков на двадцати пяти кустах. Костной муке требуется около тридцати дней, чтобы начать растворяться. Эпоха автомобиля вызвала потребность в новом удобрении, и мы должны тщательно выбирать лучшее из того, что можно достать. Мы должны снова вернуться к зеленым удобрениям и искусственным удобрениям. Это также отлично работает с розами.

Мистер Рекстром: Подойдет ли костная мука, купленная для цыплят?

Мистер Хоукинс: Да. Вы понимаете, что чем мельче частицы, тем быстрее она начинает растворяться.

Участник: Где можно приобрести костную муку?

Мистер Хоукинс: Все первоклассные семеноводческие магазины имеют ее в наличии — от небольших упаковок по десять фунтов до 100-фунтовых мешков.

Мистер Белл: Я попробовал древесную золу лиственных пород, и это оказалось лучшее, с чем я сталкивался. У меня были кустарниковые сирени, которые не цвели. Одной зимой я просто насыпал золы прямо под куст, пожалуй, с бушель вокруг одного крупного куста. После этого у меня было изобилие цветов. На пионах и розах результат кажется очень хорошим.
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Мистер Хоукинс: Нет никаких сомнений в том, что зола очень хороша по той простой причине, что калий в золе лиственных пород является отличным удобрением. Я хотел бы попросить кого-нибудь поделиться своим опытом относительно ржавчины на тигровой лилии и флоксе. Многолетний флокс — один из самых красивых цветов, которые у нас есть, и в этом году были значительные проблемы с ржавчиной, которая уничтожает все листья на стебле и пагубно влияет на цветение. Я не нашел никакого успешного средства против нее и буду очень рад, если кто-нибудь из участников поделится своим опытом.

Миссис Сойер: Я думаю, вы обнаружите, что бордоская жидкость так же хороша, как и любое средство против ржавчины на флоксах. Существует иная смесь, рекомендуемая для использования в английских садах, но их условия отличаются от наших. Похоже, что смена места посадки флоксов может пойти им на пользу. Флокс — это растение, которому требуется свободная циркуляция воздуха. Иногда они оказываются слишком загущенными в саду, и сочетание тепла и влаги порождает ржавчину. При пересадке на другое место она иногда полностью исчезает.

Мистер Хоукинс: Миссис Сойер считает это средством от проблемы, поскольку им требуется циркуляция свежего воздуха и борьба с влажностью. Мы знаем следующее: флоксы следует делить каждые три года. Если вы выкопаете некоторые из них, то обнаружите в середине одревесневшее сухое образование, которое абсолютно губительно для крупного, здорового и развивающегося флокса. Если вы отделите молодые растения, которые появляются по периферии этого образования, и пересадите их, вы заметите, что на следующий год ваши цветы станут намного крупнее. Если мы оставляем кусты флокса на одном и том же месте из года в год, они мельчают. Если вы разделите их, это придаст вашему растению сил, и цветение улучшится. Я хотел бы спросить, каких успехов вы добились в выращивании тритомы, огненного цветка? Были ли у вас какие-либо трудности с их выращиванием?

Миссис Тиллотсон: У меня один цветок пробивался сквозь землю настолько долго, что я гадала, в чем же дело.

Мистер Хоукинс: Миссис Гулд, можете ли вы пролить свет на этот вопрос?

Миссис Гулд: Я никогда их не выращивала, но в этом году приобрела несколько луковиц. Я знаю, что их нужно выкапывать на зиму и хранить, как гладиолусы, и они не требуют слишком тяжелой почвы.

Миссис Кантримен: Будет ли юкка нитчатая когда-нибудь цвести в саду в Сент-Поле?

Миссис Сойер: Будет, но не всегда. Она действительно цветет в Миннесоте, но я знаю, что у людей возникает много трудностей с получением цветов.

Миссис Кантримен: У меня пять растений растут уже четыре года, и я до сих пор не видела ни одного цветка.

Мистер Хоукинс: У меня растут два растения уже три года, и я никогда не видел цвета ни единого цветка.

Участник: Что это за вид?

Мистер Хоукинс: Это юкка нитчатая. Это вечнозеленое растение. Она должна выбрасывать высокий цветонос с крупными ветвями и множеством белых цветов, я думаю, сотнями цветов — таково описание. Во всяком случае, это прекрасное украшение для сада.

Миссис Кантримен: Я видела их цветущими в Калифорнии.

Мистер Ричардсон: Я много раз видел их цветущими в Виннебаго.

Миссис Кантримен: Дайте нам инструкции по агротехнике.

Мистер Ричардсон: Я выращивал в школке питомника некоторый диковинный материал, и за ним осуществлялся такой же уход, как и в питомнике. Но когда он зацвел в один год, из заслуживающих доверия источников мне сообщили, что пройдет пять лет, прежде чем этот цветонос снова зацветет, он цветет лишь раз в пять лет, но благодаря наличию множества цветоносов они цветут не одновременно. У меня они цвели два-три года подряд, но не на одном и том же цветоносе.

Миссис Кантримен: Вы укрываете их на зиму?

Мистер Ричардсон: Никогда.

Мистер Хоукинс: Я думаю, единственная причина, почему юкка нитчатая плохо себя чувствует, заключается в том, что это растение с юго-запада и оно растет в более теплом климате.

Миссис Сойер: У меня был разнообразный опыт выращивания этих растений, и я приложила немало усилий, чтобы узнать все возможное из разных источников и от разных людей, и я считаю, что наша проблема — это поздние заморозки; я думаю, с этим согласны люди, которые действительно глубоко вникали в данный вопрос. Наши поздние заморозки вредят им больше всего остального. Небольшая защита весной — это то, в чем они нуждаются больше, чем в защите зимой, и мы знаем, что они не любят сырых мест.

Мистер Хоукинс: Я хочу порекомендовать цветок, который должен быть очень популярным. Он абсолютно зимостоек, цветет годами — это зимостойкий пиретрум. Это цветок, похожий на маргаритку, абсолютно свободный от насекомых и надежно цветущий. У нас в саду есть растения, которые цветут уже шесть лет. Он бывает самых разных оттенков — от белого до глубокого малинового, цветет с 15 мая по 1 июля и создает прекрасный визуальный эффект. Что касается ирисов, то были ли у кого-нибудь проблемы с тем, что их ирисы в прошлом году зацвели немного раньше времени и замерзли?

Миссис Сойер: Полагаю, они все замерзли. Я не думаю, что дело было в том, что они опережали график; дело было в заморозках.

Мистер Хоукинс: Что бы вы порекомендовали?

Миссис Сойер: Я не думаю, что в такую погоду, как прошлой весной, можно что-то сделать, никаким укрытием не спасешься от таких сильных и суровых заморозков, какие были тогда.
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Мистер Хоукинс: У нас несколько сотен растений посажены на южном склоне, и я подумал, возможно, солнце, бьющее в южный склон, заставило их тронуться в рост раньше.

Миссис Сойер: Наши росли не на южном склоне, участок довольно ровный, скорее даже с северным уклоном, и тем не менее они замерзли.

Участник: Что вызывает гниль у ирисов?

Мистер Хоукинс: Это зависит от вида ириса. У ирисов с корневищем луковичного типа луковица наливается водой во время сильных дождей, и если добавить к этому еще воды, она просто начинает разлагаться. Сибирский и многие из ирисов с мочковатыми корнями выдерживают большое количество воды.

Участник: А германский?

Мистер Хоукинс: Германский ирис имеет корневище. Как я уже сказал, он берет столько влаги, сколько ему нужно, и не нуждается в излишках. Это одна из причин, почему ирис никогда не вянет во время засухи. Он всегда выглядит свежим и зеленым.

Участник: Я хотел бы отметить, что ирисы не следует сажать глубоко. Настоящий ирис будет лежать практически на поверхности земли, и им нравится, чтобы на них падало солнце. Ирисы любят греться на солнце.

Мистер Хоукинс: Это доказывает вам, что луковица берет достаточно воды для поддержания своей жизнедеятельности и не нуждается ни в чем большем, поскольку она располагается наверху и греется на солнце. Пробовал ли кто-нибудь что-нибудь новое в саду, способное выдержать наш климат?

Миссис Нортон: Я бы предложила зимостойкий гейхер, или алтайский корень. Это абсолютно зимостойкий многолетник, способный пережить наши суровейшие зимы без какого-либо укрытия, он поднимается от земли примерно на такую высоту (показывая два или три фута), обладает листьями, похожими на герань, а цветонос вырастает примерно на три фута в высоту, весь усыпанный розовыми колокольчиками на стеблях. Это очень декоративное растение и абсолютно зимостойкое. Я считаю, что на Северо-Западе им пренебрегали, поскольку оно прекрасно зимует и очень быстро разрастается. У меня их более ста.

Мистер Хоукинс: Я бы хотел, чтобы миссис Гиббс сказала пару слов.

Миссис Гиббс: Единственное, что я могу сказать, это то, что мне нравится бывать в чужих садах. Я думаю, это одно из лучших мест для того, чтобы узнать что-то нужное для себя; так часто мы покупаем что-то по заманчивому описанию, но после посадки это выглядит не столь привлекательно. Я считаю, что один из лучших способов — посещать сады, особенно те, где используются бирки с названиями.

Участник: Я хотел бы спросить насчет купальницы (trollius).

Мистер Хоукинс: Есть ли у кого-нибудь опыт выращивания купальницы?

Миссис Гулд: У меня есть опыт ее невыращивания. Я сажала семена в течение трех лет, и после получения семян от всех семеноводческих компаний я обнаружила в книге по растениям, что семена должны пролежать в земле два года, чтобы прорасти. Я не знала этого и оставляла их всего на несколько месяцев. Думаю, единственный путь — покупать готовые растения. Это очень красивое растение, желтое и по форме напоминающее рудбекию рассеченную, принадлежит к тому же семейству лютиковых.

Участник: Я бы хотел задать вопрос о шток-розах. Я видел такие прекрасные шток-розы вокруг озера Миннетонка, но мне никогда не удавалось сохранить их зимой. Я хотел бы спросить об этом.

Мистер Хоукинс: У нас есть три растения: шток-розы, наперстянки и кампанула средняя, и почти все они страдают от одной и той же проблемы. Если мы их мульчируем, мы рискуем вызвать загнивание сердцевины, и растения становятся практически бесполезными. Здесь встает вопрос: замульчировать их слишком сильно или недостаточно. Я бы хотел, чтобы вы высказались и поделились своим опытом. У меня на примете есть джентльмен, который выращивает великолепные шток-розы в окрестностях озер. Он совсем за ними не ухаживает, и тем не менее в этом году у него выросло растение высотой семнадцать футов, которое росло само по себе и дало невероятное количество цветов. Я сам проводил этот эксперимент с мульчированием в течение нескольких лет, и корневая шейка сгнила. Это три лучших садовых цветка, и мы должны иметь надежный способ их сохранения.

Один из участников: Вы никогда не пробовали мульчировать их стеблями кукурузы?

Мистер Хокинс: Да, я пробовал, но они у меня погибли.

Один из участников: Мне повезло гораздо больше с этим методом.

Один из участников: Дело скорее в дренаже, чем в мульчировании.

Мистер Хокинс: Может быть.

Миссис Гулд: Я хочу лишь сказать, что проблема штокроз и колокольчиков средних, выращенных зимой, заключается в том, что они вырастают слишком высокими и их нужно содержать в сухости. Я всегда укрываю штокрозы, и если бы у меня были остальные, я думаю, я бы их тоже укрыла. Я раскрываю свои растения рано весной, а если становится холодно, подсыпаю еще немного соломы. Вы почти наверняка ошибетесь со временем раскрытия. Что касается наперстянок, то я считаю их укрытие практически излишним.

Мистер Хокинс: В наших садах штокрозы служат одним из лучших фонов, которые только можно вообразить: красивые, высокие, величественные стебли, а колокольчики средние — поистине нет ничего прекраснее их. Затем идет другое растение, наперстянка, которая ничуть не уступает им по красоте. Нам необходимо уделять внимание защите и выращиванию этих растений в предстоящие годы, поскольку они представляют собой три прекрасных украшения сада. Высказывалось предложение высаживать наперстянки в горшки, помещать их в холодный парник и засыпать листьями. Я считаю листья великолепным укрытием, если удается держать их сухими. Если бы я использовал их в качестве мульчи, я бы защищал их от влаги, накрывая рубероидом, чтобы сохранить сухость.

Миссис Кантримен: Мне из надежных источников сообщили, что штокроза — истинный многолетник, а не двулетник.

Миссис Уайт: В зарубежных каталогах она числится и как многолетник, и как двулетник.

Миссис Кантримен: Разве штокрозу нельзя отнести к категории многолетников, но не долговечных?

Мистер Хокинс: Пожалуй, ее можно классифицировать и так. Судя по всему, единого мнения на этот счет нет. Мне доводилось видеть, как они росли на одном и том же месте по шесть-семь лет.



Ловушка для кроликов из плитки. — Недорогая и долговечная ловушка для кроликов-сильвилаго из канализационной плитки оказалась весьма эффективной в Канзасе. Чтобы изготовить такую ловушку, действуйте следующим образом:

«Установите тройниковую канализационную плитку размером 12 на 6 дюймов длинным концом вниз и закопайте ее так, чтобы шести дюймовое боковое отверстие оказалось ниже поверхности земли. Соедините с боковым отверстием два отрезка шести дюймовой канализационной трубы горизонтально. Подойдет плитка второго сорта или даже битая. Засыпьте стыки землей, чтобы исключить доступ света. Обеспечьте верх большой плитки плотной съемной крышкой, например старым диском от бороны. Выступающий конец маленькой трубы затем обкладывают камнями, хворостом или деревом, чтобы сделать нору привлекательной для кроликов и побудить их посещать это убежище. Кролики, разумеется, могут свободно входить в эти убежища и выходить из них; их следует устраивать в перспективных местах на ферме и в саду. Обученная собака поможет обнаружить обитаемые убежища. Выход закрывают деревянным диском на колышке, либо собака охраняет отверстие. Крышку приподнимают и вытаскивают кроликов вручную».

«Такие ловушки особенно подходят для открытых пространств и прерий, где кролики не могут найти естественных укрытий. Они долговечны, а расходы на их ремонт из года в год отсутствуют. Если необходимо потравить кроликов, приманки можно поместить внутрь этих ловушек, вдали от домашних животных и птиц. Эта ловушка также предоставляет прекрасную возможность добыть кроликов к столу или даже для рынка» (Министерство сельского хозяйства США).





Выращивание голубики.

МИНИСТЕРСТВО СЕЛЬСКОГО ХОЗЯЙСТВА США.

Голубика лучше всего растет на почвах, настолько кислых, что они обычно считаются почти бесполезными для обычных сельскохозяйственных целей. Поэтому выращивание голубики открывает возможности для получения прибыли индивидуальными землевладельцами в районах с особенно суровыми и бесперспективными общими условиями. Голубику нельзя вырастить на обычных плодородных почвах.

Хотя их часто путают, особенно на Юге и в Среднем Западе, голубика и черника (huckleberry) совершенно различны. В Новой Англии название «черника» (huckleberry) закреплено за ягодами, которые содержат 10 крупных семян с твердыми оболочками, похожими на крошечные персиковые косточки, которые похрустывают на зубах, тогда как название «голубика» применяется к различным видам ягод, содержащим множество очень мелких семян. Именно последняя, а не крупносемянная черника, открывает возможности для прибыльного культивирования.

На нынешнем этапе развития индустрии голубики лучше всего начать с пересадки наиболее перспективных диких кустов, отбирая их по размеру, вкусу, цвету и раннеспелости ягод, а также по силе роста и урожайности куста. Эти растения можно размножать различными способами, которые подробно описаны в профессиональной публикации министерства — бюллетене № 334 Фредерика В. Ковилла. Целью садовода должно быть получение кустов, которые будут давать крупные ягоды. Их сбор обходится дешевле, чем мелких, и на рынке они стоят дороже. В условиях полевого выращивания уже была получена ягода диаметром в одиннадцать шестнадцатых дюйма.

Тремя фундаментальными требованиями для успешного выращивания голубики являются: (1) кислая почва, особенно состоящая из торфа и песка; (2) хороший дренаж и тщательная аэрация верхнего слоя почвы; и (3) постоянная, но умеренная влажность почвы. Следующим по важности после этих условий является такое расположение участка, при котором ягоды могут быть доставлены на рынок без промедления. Лучшие цены устанавливаются примерно к началу сезона сбора дикой голубики. Основной урожай дикой голубики поступает из северной части Новой Англии, Канады и северного Мичигана. Поэтому для коммерческого садовода предпочтителен участок, расположенный к югу от этих регионов, где ягоды созревают раньше. Одним из наиболее перспективных районов на сегодняшний день является регион произрастания клюквы в Нью-Джерси, где ягоды созревают рано, а условия для отправки на рынки Филадельфии, Нью-Йорка и Бостона весьма благоприятны.

Другим важным фактором, который следует учитывать при выборе места для плантации голубики, является вероятность поздних весенних заморозков. По этой причине следует избегать днищ долин. Заморозки редко наносят вред самому растению голубики, но урожай плодов из-за них часто погибает. Судя по прошлым наблюдениям, дикая голубика, растущая в водоемах или вокруг них, часто избегает пагубного воздействия поздних весенних заморозков, и поэтому представляется, что оборудование для затопления плантаций голубики, аналогичное используемому на клюквенных болотах, может при определенных обстоятельствах оказаться коммерчески выгодным.

Однако в настоящее время в деле выращивания голубики сделаны лишь первые шаги. Урожайность и прибыль на полевых плантациях от улучшенных кустов еще не установлены. Тем не менее, имеется одна небольшая плантация в Индиане, где полные записи велись на протяжении последних шести лет. Эта плантация была заложена в 1889 году на естественном болоте с голубикой, которое сначала осушили, а затем засадили дикими кустами голубики, пересаженными без отбора по индивидуальной урожайности или размеру ягод. На этой плантации урожайность с акров среднем составляла 1 741 кварту за последние шесть лет. Этот средний показатель был бы несколько выше, если бы не почти полная гибель урожая в 1910 году из-за поздних весенних заморозков. За ягоды получали в среднем 14 с половиной центов за кварту, а чистая прибыль с акра оценивается в 116 долларов в год. В этой оценке учтены проценты, налоги и амортизация. Расходы на прополку, культивацию и орошение определены в размере 20 долларов на акр, а стоимость сбора — в пять центов за кварту.



Самодельная термокастрюля. — Деревянное или жестяное ведро, выложенное двумя слоями бумаги и снабженное плотно прилегающей крышкой, может использоваться в качестве внешней емкости для термокастрюли. Предусмотрите пространство для трех дюймов наполнителя со всех сторон и на дне ведра. Одногаллонная банка из-под устриц отлично подойдет для внутреннего контейнера (гнезда), который снаружи, ближе к наполнителю, следует обернуть асбестом, а под дно положить кусок асбеста во избежание обугливания наполнителя при использовании горячих камней для варки. Измельченные газетные обрезки и древесная шерсть составляют хороший наполнитель. Утрамбуйте его очень плотно вокруг гнезда и до самого его верха, причем верх гнезда должен находиться примерно на три дюйма ниже крышки внешнего контейнера. Кусок картона, вырезанный по форме внутренней части баночного ведра, с вырезанным в центре кругом под верхнюю часть банки из-под устриц или гнезда, скроет наполнитель и создаст аккуратный вид. Положите трех дюймовую подушку из неотбеленного муслина, туго набитую древесной шерстью, поверх крышки гнезда. Когда крышка внешнего контейнера будет надета и закреплена застежками, она создаст достаточное усилие для образования некоторого давления. Если в качестве внешнего контейнера используется жестяное ведро, его можно покрасить белой эмалью, а деревянное ведро — покрыть морилкой под коричневый цвет, что сделает прибор аккуратно выглядящим на любой кухне. Для приготовления пищи в гнезде можно использовать обычную алюминиевую посуду для термокастрюль, но подойдет и любой сосуд с плотно прилегающей крышкой, который плотно входит в гнездо (Министерство сельского хозяйства США).





Зимостойкие многолетники.

МИСС ГРЕЙС Э. КИМБАЛЛ, УОЛТХЭМ.

В моей работе с зимостойкими многолетниками было очень мало такого, что кажется стоищим рассказов. В течение многих років в Остине у нас в саду росли ирисы, пионы и флоксы. Хотя моя любовь к цветам и работе на открытом воздухе побуждала меня проводить все свое время вне часов работы в саду, ирисы и пионы, в особенности, никогда не доставляли хлопот, а росли и цвели самым надлежащим образом. С флоксами у нас было больше проблем: иногда в засушливые сезоны мы не получали того цветения, какое следовало бы, а под конец, в последний год нашего пребывания там, мы потеряли почти все имевшиеся у нас корни. Теперь я склонна думать, что если бы мы разделили и пересадили их несколькими годами ранее, мы бы их не потеряли.

Всего несколько лет назад я начала осознавать, что травянистые многолетники можно успешно сажать осенью в нашем климате, и лишь два года назад я предприняла какие-либо попытки осенней посадки. В тот год меня ждал большой успех, но в прошлом году, желая разделить растения как можно мельче, особенно в случае с ирисами, я, судя по всему, переусердствовала, в результате чего потеряла множество своих растений. Тем не менее, я усвоила урок, и в этом году они не были разделены столь радикально, и я надеюсь, что они благополучно перезимуют.

Мой первый опыт выращивания зимостойких многолетников, легко получаемых из семян, был связан с маком восточным. Я очень хотела завести их в саду и, не зная, что осень — это время для их посадки, заказала семена однажды весной. Они не взошли, поэтому на следующий год я попыталась вырастить их из семян, проращивая их дома точно так же, как семена виолы. Однако в этом деле меня ждал полный неуспех, и, прочитав несколько статей о трудностях их выращивания из семян, а также узнав, что их следует высаживать осенью, я твердо решила, что они не стоят потраченных хлопот.

Тем не менее, отец подсказал, что мне может сопутствовать успех, если посадить семена в тени на открытом воздухе; и хотя стояло уже довольно позднее лето, я достала еще семян и посеяла их вразброс среди живой изгороди из сирени обыкновенной, чубушника и так далее, поддерживала почву во влажном состоянии, и вскоре у меня появилось множество всходов. Я также заказала доставку нескольких растений осенью.

К осени мои сеянцы подросли достаточно для того, чтобы их можно было пересадить в ящики перед переездом из Остина в Уолтхэм. Вместе с теми растениями, что я заказала с осенней доставкой, их перевезли на наше новое место, ящики закопали в землю, а следующей весной высадили в изгородь вместе с другими растениями — ведь хотя они переносят транспортировку весной не слишком хорошо, мне удавалось успешно пересаживать их из одной части нашего участка в другую именно в этот сезон.

После переезда в Уолтхэм я занялась проращиванием семян мака, живокости, водосбора и гайлардии в роще возле дома, где их легко поддерживать во влажном состоянии. Если посеять семена рано весной, растения зачастую вырастают достаточно крупными для пересадки осенью. Тем не менее, мне больше нравится сажать семена позже, примерно в то время, когда первые цветки каждого сорта дают зрелые семена. Тогда сеянцы успевают подрасти настолько, чтобы перезимовать с небольшим укрытием и быть готовыми к весенней пересадке.

Затратив сравнительно немного труда и проявив самый обычный уход после того, как растения высажены, каждый может добиться непрерывного цветения с ранней весны до наступления заморозков, если посадить ирисы, пионы, флоксы, водосбор, маки, живокость, гайлардию, нивяник великолепный и пиретрум розовый. Такой подбор растений создаст огромное разнообразие цветов и форм в саду, причем все разновидности, кроме первых трех, очень легко вырастить из семян. Либо, не желая заводить так много видов, можно любоваться цветами все лето благодаря тщательному подбору нескольких сортов ирисов, пионов и флоксов.



Зачем нам выращивать сеянцы яблонь?

АЙЗЕК ДЖОНСОН, УЕСТ-ЮНИОН, ШТАТ АЙОВА.

Нет никакой другой работы в садоводстве, которая привлекала бы меня столь сильно и доставляла столько удовольствия, как выращивание сеянцев яблонь. Много лет я придерживаюсь мнения, что яблони для столь сурового климата необходимо выращивать из семян. Если мы хотим преуспеть в получении зимостойких, урожайных и хорошо хранящихся сортов, они должны быть местными или выращенными у себя дома. Путем экспериментальной работы в данном направлении плодоводства мы пришли к выводу, что фруктовые деревья лучше всего растут на родной земле.

Оглядывая список яблонь, выращиваемых нами так далеко на севере, мы все знаем, что наиболее зимостойкие и урожайные разновидности являются сеянцами — родом из Миннесоты, Айовы или Висконсина. В Миннесоте есть Уэлси, эталонное яблоко; среди ранних и позднеосенних яблок ему нет равных. В Висконсине имеются Нортвестерн Грининг и Вулф Ривер, которые представляют собой очень крупные, эффектные и хорошие рыночные яблоки. Мы все знаем, какой вклад в это направление выращивания сеянцев внес мистер Паттен.

На заседании государственного общества садоводства в Де-Мойне в декабре прошлого года было выставлено сто сортов сеянцев, и значительная их часть, по моему суждению, представляла собой хорошо хранящиеся и прекрасные на вид яблоки. Сотни и сотни сортов яблок были завезены из России, и я лично испытал пятьдесят или шестьдесят из этих русских сортов, но на собрании штата, где я выставил семьдесят семь сортов, мне удалось показать лишь три русских сорта: Лонгфилд, Антоновку и Волжский крест. Думаю, у меня есть основания задаться вопросом: какие яблоки были бы у нас сегодня, если бы не было выращено ни одного сеянца? Почему штат Миннесота предлагает одну тысячу долларов за сеянец яблони, который был бы столь же зимостойким, как Дуэчесс, с плодами столь же хорошими, как Уэлси, и хранился бы столь же долго, как Малинда? Потому что для получения такого сорта его необходимо вырастить из семени.



Посадка для создания цветовых эффектов в саду.

МИССИС Х. Б. ТИЛЛОСОН, МИННЕАПОЛИС.

Самой привлекательной клумбой в моем саду в этом году стала та, что была засажена ради создания бело-голубой гаммы. С самой ранней весны, вскоре после того, как сошел снег, и вплоть до нынешнего дня, 4 октября, там постоянно цвело что-то интересное и прекрасное.

В разгар лета она представляла собой сплошную переплетенную массу лилий, дельфиниумов, флоксов и гипсофилы, чей аромат наполнял весь сад. По мере того как лилии увядали, а дельфиниумы старели и завязывали семена, старые стебли срезали. Флоксы и дельфиниумы вскоре зацвели снова, а в сентябре лилии кандидум начали пробиваться сквозь землю, готовясь к следующему году.

Клумба имеет размеры три фута в ширину и тридцать в длину; прошлой зимой ее укрыли рыхлой соломой и листьями, закрепив несколькими кукурузными стеблями. В начале апреля укрытие сгребли, а края клумбы выровняли, так как трава каждый год немного разрастается. Теплое солнце быстро вызвало к жизни сциллы и крокусы, покрывшими клумбу сплошным ковром. Никто бы и не подумал, что под их листьями прячутся другие растения.

Незабудки начали зеленеть по краю, а сквозь увядающие крокусы и сциллы пробились несколько разрозненных гиацинтов виноградовидных — синих и белых, а также один одиночный куст мертензии виргинской. Можно было использовать их в большем количестве для достижения лучшего эффекта, поскольку они тоже со временем исчезают.

Мертензия виргинская оставалась в цвету до тех пор, пока незабудки не превратились в сплошной ковер из цветов, а синие тюльпаны Дарвина (на самом деле розовые, с синим пятном на дне бокала, прямо за ними) были во всем своем великолепии. Посередине клумбы белые лилии и дельфиниум белладонна покрыли землю зеленью. Кое-где цвели дикие фиалки — они каким-то образом забравшиеся из земли, которую, полагаю, принесли из близлежащего леса.

Ежедневно высматривая знакомых друзей, которые, как я знала, вот-вот должны появиться, я обнаружила первые побеги зимостойких флоксов, в которых узнала сорта «Г. фон Лосбург» и «Мисс Лингард». Там же красовались самосевные махровые синие васильки, часть из которых пересадили для заполнения пустых мест, а также маки. Я не знала, какого они будут цвета, так как семена занесли ветер и птицы, но листья имели красивый серо-зеленый оттенок, и я позволила им расти. Я уже почти распрощалась с надеждой на махровое дыхание младенца (гипсофилу метельчатую махровую), но в конце концов она появилась по всей длине клумбы, примерно каждые пять-шесть футов, между дельфиниумами и флоксами. Посредине клумбы росли, пожалуй, дюжина кустов флокса, дюжина дельфиниумов белладонна и шесть кустиков гипсофилы, а по обеим сторонам тянулся ряд ярко-синих китайских дельфиниумов.

Сразу за ними, рядом с незабудками и тюльпанами, располагались васильки, а сквозь все это пробивалась сотня лилий кандидум, чьи восковые белые цветы искрились на солнце, а густой аромат давал понять об их присутствии задолго до того, как их можно было увидеть. Маки тоже были там; они оказались махровыми, похожими на пион, ро办法во-розовыми с белой каймой. Я была рада, что позволила им вырасти, потому что вряд ли мне доводилось видеть зрелище более прекрасное.

Я давала им расти и цвести столько, сколько возможно, не решаясь прикасаться из страха все испортить. В конце концов мне пришлось убрать старые стебли, и какое-то время клумба выглядела довольно голой. Но я принесла белые астры из резервного сада. Гладиолусы «Барон Юло» вскоре зацвели крошечные побеги для нового цветения из основания каждого листа, и появилась вторая волна васильков. Белый шизантус по краю скрыл старые незабудки, а хосты (сердцелистные) выбросили бутоны. Все дельфиниумы снова зацвели, серо-зеленые листья гипсофилы по-прежнему оставались на месте, и вскоре моя клумба снова зацвела во всей красе и оставалась таковой до конца лета.

Но она никогда не превосходила по великолепию те первые десять дней июля.





Ремонтантная земляника.

ЧАРЛЬЗ Ф. ГАРДНЕР, СПЕЦИАЛИСТ ПИТОМНИКА, ОСЭЙДЖ, ШТАТ АЙОВА.

(ЮЖНО-МИНН. ОБЩЕСТВО САДОВОДСТВА.)

В настоящее время на рынке представлены столь превосходные сорта ремонтантной земляники, что у человека не может быть веской причины не посадить ее в своем саду. Выбирайте для грядки участок, куда будут падать лучи солнца в течение всего дня. Я не хочу видеть рядом с грядкой никаких деревьев, кустарников или высокорослых растений. Чем дальше они находятся, тем лучше.

Землю следует сделать достаточно плодородной с помощью хорошо перепревшего компоста. Мне нравится план подготовки грядки задолго до того, как вы будете готовы высаживать растения. В таком случае вы сможете перепахивать или перекапывать почву снова и снова, каждый раз уничтожая очередную волну сорняков. Больше всего растений высаживают весной, но они отлично приживутся и пойдут в рост, если посадить их в разгар лета или в любое время после этого вплоть до середины октября. Постарайтесь закончить посадку в сентябре, если это возможно. Если вы сажаете позже, в октябре, сразу после посадки слегка укройте растения соломой. Затем впоследствии, когда вы займетесь укрытием всерьез, добавьте еще немного, укройте их как следует — но если положить слишком много, можно их погубить. Я нахожу, что глубина в два дюйма — это как раз подходящий слой, чтобы пережить наши обычные зимы. Я имею в виду два дюйма после того, как солома усядется. Думаю, многие портят свои растения или по меньшей мере наносят им серьезный вред, накладывая слишком толстый слой укрытия. Также предостерегу вас от использования конского навоза в качестве укрытия для земляники. Чистая солома или сено — лучшее укрытие. (Осенняя посадка земляники в Миннесоте не рекомендуется. — Секр.)

Большинство людей недостаточно обрезают растения перед посадкой. Все плодовые стебли, если таковые имеются, следует срезать, а большую часть старых листьев удалить; на растении должно остаться лишь два-три самых молодых листа. Они сразу же пойдут в бурный рост, и у вас вскоре появятся крепкие, здоровые растения. Считаю полезным насыпать небольшую горсть табачной пыли на каждую лунку и вокруг нее. Ее обычно можно приобрести в ближайшем тепличном хозяйстве или узнать там, куда стоит обратиться за заказом. Запаситесь достаточным количеством, чтобы вносить ее два-три раза в начале и в конце лета.

Не выбирайте под новую грядку землю, на которой раньше росла земляника; берите участок, где земляника никогда не культивировалась, или по крайней мере такой, с которого после удаления земляничных плетей было снято два-три урожая каких-либо других культур.

После того как растения посажены, почву вокруг них необходимо хорошо уплотнить; совершенно необходимо, чтобы они сидели в земле очень прочно. Сажать следует не слишком глубоко и не слишком мелко, одно столь же плохо, как и другое. После уплотнения и выравнивания почвы верхушечные почки должны быть отчетливо видны — ровно на виду и не более того. Небольшое временное окучивание не принесет вреда, но почву следует поддерживать как можно более ровной. Вся обработка почвы должна быть поверхностной, чтобы не потревожить корни растений. Это также крайне важный момент. Просто помните, что каждое растение, расшатавшееся после посадки, обречено на гибель, если его не пересадить немедленно. Рыхлите почву почаще, когда она не слишком сырая. Содержите грядку в абсолютной чистоте от травы и сорняков. Это легко сделать, если выполнять всю работу вовремя. Время уничтожать сорняки — когда семена только прорастают; не ждите, пока сорные растения достигнут дюйма в высоту или больше; если вы опоздаете, вам никогда не удастся содержать посадки в чистоте, а следовательно, вас никогда не ждет успех в этом деле.


[image: Chas. F. Gardner at work in his everbearing strawberry experiment grounds.]
Chas. F. Gardner at work in his everbearing strawberry
experiment grounds.


Срезайте все плодовые стебли по мере их появления, пока растения хорошо не укоренятся, а затем позволяйте им плодоносить столько, сколько они пожелают. Но если некоторые экземпляры завязывают необычайно много плодов, целесообразно удалить часть цветков или завязей. При правильном прореживании вы увеличите урожай в квартах.

Если главной целью являются ягоды, то после того, как растения хорошо приживутся и начнут завязывать плоды для основного урожая, их можно замульчировать чистой соломой или сеном, аккуратно подложив материал вокруг каждой лунки. Это сохранит плоды чистыми и удержит влагу в почве, после чего прополку и рыхление можно прекратить. Если же главной целью является получение рассады, то мульчирование применять нельзя, а необходимо продолжать междурядную обработку культиватором. Опытные производители земляники обычно устраивают грядки специально для получения ягод в одном месте, а в другом — маточники для выращивания рассады.

Никто не добьется успеха в выращивании земляники, если не научится распознавать сорные примеси (рогуи), которые время от времени появляются на земляничных грядках или плантациях. Эти примеси представляют собой, как правило, растения, выросшие из семян, которые теми или иными путями рассеялись по грядке. Ягоды топчут и разминают, другие ягоды пропускают при сборе, и они гниют на земле, но семена остаются и прорастают в положенное время весной; часть этих всходов не уничтожается при культивации или прополке мотыгой, и вскоре они начинают доставлять хлопоты садоводству. Ни один сеянец не будет похож на исходные растения, высаженные изначально, и многие из них окажутся мощными растениями с сильными усами, но совершенно бесполезными в плане урожая. Когда вы высаживаете новую партию рассады, к вам попадает часть таких сеянцев, именно так и происходит засорение сортов. Весной мне доводилось насчитывать по сто пятьдесят сеянцев вокруг одного старого куста. Разумеется, при хорошем уходе большинство из них уничтожается, но некоторые остаются вопреки всем стараниям, если только вы не проявите предельное внимание и не научитесь отличать дикие примеси от истинно сортовых растений. Все сорные растения необходимо удалять, если вы хотите сохранить чистоту сорта. Конечно, изредка такой дичок оказывается ценным сортом, как это случилось, когда мистер Купер восемь лет назад обнаружил сорт «Пан Американ», от которого берут свое начало наши ремонтантные сорта. Если вы хотите добиться успеха, не забывайте о ценности постоянного отбора и сохранения чистоты родительского фонда.

Впервые высаживая рассаду, обойдите посадки, внимательно осмотрите их и убедитесь, что все в порядке. Затем помните, что первым признаком хорошего ремонтантного сорта является появление цветоносов. Вы можете срезать их так, чтобы пенек плодового стебля свидетельствовал о выброшенном цветоносе. Пенек остается на виду. Таким образом, на небольшом участке за ними легко вести наблюдение. Если какие-то растения не выбрасывают цветоносы, пометьте их, чтобы можно было отличить, и если они пройдут весь сезон без признаков плодоношения, воздержитесь от использования появившихся усов, иначе возникнут неприятности. Оставьте такие растения на испытание еще на один год. Если после этого они не покажут лучших результатов, выкопайте и уничтожьте их. Изредка они оказываются вполне нормальными, но зачастую они бесполезны.

Научитесь определять сорт путем тщательного осмотра растения в различные периоды сезона. Запомните общий цвет листа, его форму и размер. Обратите внимание, длинные или короткие плодовые стебли, возвышаются ли цветки над листьями на виду или спрятаны внизу. Много ли цветочных почек на цветоносе или мало? Однодомные ли цветки (пестичные) или тычиночные? Крупные лепестки или мелкие? Длинные тычинки или короткие? Хорошо или плохо сформированы пыльники? Перед раскрытием они должны быть упругими и наполненными.

Хорошо ли сформировано цветоложе, на котором располагаются пестики, способно ли оно развиться в безупречную ягоду, или форма выглядит нескладной? Чисто белые лепестки или слегка розоватые? Много ли усов образуется — мало или совсем отсутствуют? Дают ли новые усы бутоны и цветы? Если да, то когда они начинают формировать бутоны и цвести? Когда начинают созревать ягоды? Обратите внимание на размер, форму и цвет плодов. Многое можно понять по вкусу ягоды. Двух абсолютно одинаковых на вкус сортов не существует. Одни по-настоящему сладкие, другие — откровенно кислые. Кроме того, встречаются все промежуточные варианты.

Аромат или благоухание плодов обычной земляники при полном созревании в надлежащих условиях солнечного света и влажности издавна ценились и высоко оценивались человечеством в целом, и в этом отношении ремонтантная земляника сильно варьируется. Большинство ее сортов превосходят все обычные разновидности по аромату и тому нежному земляничному вкусу, который почти все так горячо любят. Время от времени выводится сорт с мускусным ароматом, подобный сорту «Мило» на наших участках, который до сих пор еще не выпускался в широкую продажу. Уделяя пристальное внимание подобным деталям, вы вскоре научитесь различать множество сортов в любой момент вегетационного периода.

В 1898 году мистер Купер обнаружил свой сеянец, который он назвал «Пан Американ». От этого скромного начала берет начало множество сортов, возможно тысячи, которые превосходят родительское растение, и порядка сотни сортов огромной ценности. Некоторые разновидности обладают выдающимися достоинствами. Я упомяну лишь несколько: «Прогрессив», «Пирлес», «Адванс», «Данвилл», «Форвард», «Принц», «Вилл», «Мило», «Натаниэль», «480», и есть другие, которые также заслуживают упоминания. До меня доходили хорошие отзывы о разновидностях, полученных на вашей опытной садовой ферме профессором Харалсоном, но я никогда не испытывал их лично. Мое личное мнение таково, что несколько сортов, которые я не назвал, очень скоро уйгут на второй план, как говорится. Лучшие сорта неизбежно выйдут на передний край.

Лучшей рекламой может служить способность отгружать тысячи кварт ягод на протяжении всей осени. В этом сезоне мы отгрузили 22 565 кварт, преимущественно в продажной упаковке в пинтовых коробках. Чистая прибыль составила от 12,5 до 18 центов за пинту. У себя дома мы поддерживали продажи на рынке в течение всего сезона по 15 центов за кварту. За сезон мы потеряли до 5 000 кварт урожая из-за бурных штормов. Это был неплохой сезон для роста растений, но влаги оказалось слишком много для получения ягод наилучшего качества.





Наследственность у гладиолусов.

ДЖ. Д. БЛЭК, СПЕЦИАЛИСТ ПО ГЛАДИОЛУСАМ, ИНДЕПЕНДЕНС, ШТАТ АЙОВА.

(ЮЖНО-МИНН. ОБЩЕСТВО САДОВОДСТВА.)

Поскольку «наследственность» — относительно новый термин, в начале этой статьи имеет смысл дать ему определение. Словарь Вебстера гласит: «Это передача умственных или физических характеристик или качеств от родителей к потомству, склонность организма воспроизводить признаки предка».

Большинство видов гладиолусов родом из умеренной зоны Южной Африки, где они произрастали столь долгое время, что способны в значительной степени воспроизводить себя из семян.

Некоторые из них на протяжении столь многих поколений росли на влажных почвах долин, что приспособились к этим условиям и не будут успешно развиваться на возвышенных плато и горных склонах. Растения, происходящие из более высоких и прохладных высот, плохо растут на низинных землях.

Вид или сорт акклиматизируется, когда его выращивают в определенной местности на протяжении нескольких сменяющих друг друга поколений, поскольку таков один из законов природы: организм приобретает новые признаки, улучшающие его приспособленность к существованию в данных условиях. Эти признаки претерпевают те или иные изменения в каждом поколении под воздействием окружающей среды.

Мы не можем помочь природе в укреплении и улучшении желательных качеств, если не будем следовать ее законам. Путем скрещивания двух сортов, обладающих определенными общими ценными признаками, мы можем добиться того, чтобы эти характеристики стали более доминантными.

Большая часть работ по скрещиванию гладиолусов проводилась столь не научным образом, что удивительно, как удалось достичь столь значительных улучшений. Эти успехи являются главным образом результатом повышенного ухода, тщательной культивации и отбора лучших экземпляров в каждом поколении. Чтобы сохранить пользу от любого дополнительного ухода и культивации, приобретенные свойства должны передаваться по наследству последующему поколению и закрепляться в нем среди его характеристик. Каждое поколение должно представлять собой шаг вперед к желанному идеалу.

У меня нет сомнений в том, что волнистость и махровость лепестков у цветов, находившихся в культуре на протяжении нескольких поколений, вызваны усиленным питанием и заботой, которые они получали.

Большинство видов гладиолусов в диком состоянии отличаются мелким размером и не блещут красоротой. Ненормальные или уродливые сорта не следует отбирать в качестве лучших для селекции, поскольку они обычно являются результатом резкого скрещивания и почти всегда слабы в плане размножения, а порой и вовсе бесплодны.

У сорта «Принцепс» очень крупный цветок, но колос короткий, и одновременно распускаются лишь два или три бутона. Он был выведен доктором Ван Флитом путем скрещивания сортов «Миссис Бичер» и «Круэнтус». Лютер Бёрбанк скрестил «Принцепс» и «Америку», и довольно многие сеянцы демонстрируют признаки «Миссис Бичер», одного из своих прародителей, но с более короткими колосьями. В этом скрещивании «Принцепс» передает нежелательный признак коротких колосьев, но не сохраняет ненормальный размер цветка, при этом лучшие качества сорта «Америка» отсутствуют. Происхождение сорта «Америка» вызывает большие сомнения, поскольку три видных селекционера гладиолусов оспаривают честь его выведения.

При осуществлении селекционного отбора помимо окраски и размера цветка необходимо учитывать множество характеристик. Луковицы некоторых сортов способны переносить значительные заморозки, тогда как другие такой устойчивости не имеют. Эту же особенность можно наблюдать и в листве. Сильный заморозок, погубивший наш урожай кукурузы 30 августа, настолько угнел сорта «Панама», «Хайавата» и некоторые другие, что после этого распустилось очень мало их цветков. Листва отдельных разновидностей оставалась зеленой даже после падения температуры на двенадцать градусов ниже нуля.

Представитель нидерландской фирмы по выращиванию луковичных культур, заходивший ко мне несколько дней назад, утверждает, что «Ниагара» в Голландии растет очень слабо, а «Панама» отличается чрезвычайно сильным ростом. Мой собственный опыт работы с этими сортами говорит об абсолютно противоположном. Это, по-видимому, свидетельствует о том, что порой климатические различия могут заставлять определенные свойства растения проявляться иначе — если только голландец не ошибается.

Некоторые сорта порой подвержены заболеванию увяданием и ржавчиной. Некоторые поражаются лишь незначительно, а многие другие обладают абсолютной устойчивостью к увяданию.

Перед ученым-селекционером стоит столько характеристик, подлежащих учету, что перечислить их все в данной статье практически невозможно.

Предстоит еще проделать огромную работу по выведению нежелательных черт и закреплению желаемых улучшений.





Благоустройство городов.

МИССИС АЛБЕРТСОН, ПРЕДСЕДАТЕЛЬ ЛИГИ БЛАГОУСТРОЙСТВА ГОРОДА, ОСТИН.

Это тема настолько обширная и настолько тесно связанная с концепцией «Прекрасного города», что трудно найти отправную точку, но мы могли бы начать с самого слова — «городской» (civic), — которое привлекло к себе множество умов, немало серьезных размышлений, а от некоторых потребовало и тяжелого труда.

Существовали широкие опасения, что женщины натворят бед, если попытаются заняться этой задачей, но сколь же напрасными они оказались, ведь слово « civic » можно написать абсолютно безошибочно, с какого конца к нему ни подступись.

Каково было начало лиги благоустройства и прекрасного города? Все началось дома, откуда берет начало труд большинства женщин. Чтобы дом был красивым, нужно иметь правильное здание. Чтобы красивое жилище создавало прекрасный очаг, окружение должно соответствовать — так после дома появился газон, а после газона — бульвар. Затем деятельность расширилась. Улицы нуждались в уборке, отвратительные рекламные щиты подлежали сносу, а у соседнего пустующего участка мог обнаружиться нерадивый хозяин, чье самолюбие требовало легкой встряски. Так возникла потребность в лиге благоустройства, и теперь она превратилась в живую искру во многих городах по всему Союзу. В Миннесоте насчитывается более тридцати городских клубов, выполняющих конкретные задачи. Исключительно ли это женская работа? Нет. Исключительно ли это мужская работа? Нет. Это работа для обоих. Это очень заразная деятельность, причем зараза, не требующая карантина.

Деятельность лиги благоустройства охватывает множество направлений. О улицах и переулках порой необходимо сообщать в надлежащий комитет городского совета; проблема утилизации мусора и отходов вставала перед многими городскими сообществами. Ничто так не способствует антисанитарным условиям и не уродует красивую улицу, как мелькающие тут и там, а часто и открырывающиеся во всей красе виды переулков и задних дворов, превратившихся в свалки и накопители мусора.

Помимо пагубного влияния на стремление человека к чистоте и красоте, это порождает болезни, и именно поэтому в сферу деятельности лиги благоустройства была включена общественная санитария.

В некоторых городах общественные организации берутся за борьбу с дымом. Позвольте заметить, что у нас в собственном прекрасном городе имеется несколько дымящих труб-нарушителей. Каждый член городского совета должен состоять в лиге благоустройства, поскольку путем сотрудничества можно было бы добиться гораздо большего. Существует острая необходимость совместной работы лиги благоустройства и паркового совета, так как их цель едина — сделать город прекрасным.

Работа, которая придает городу наибольшую красоту после прочного фундамента чистоты, общественной санитарии и устранения общественных неудобств, — это деятельность в парках. Я рада, что города выделяют большие ассигнования на парки, и надеюсь, что в будущем их станет больше, поскольку открываются огромные возможности сделать наш город не просто красивым, а поистине прекрасным. Парки должны хорошо освещаться, детские площадки являются почти необходимостью, берега рек следует содержать в чистоте, но прежде всего необходимо сохранять природные красоты местности и высаживать деревья. Тень необходима в качестве хорошего фона. Ничто так не подчеркнет красоту статуи, фонтана или другого паркового украшения, как окружение из хороших деревьев.

Если есть возможность обустроить его, в парке нет более привлекательного уголка, чем пруд с лилиями. Старая идея планировки парков по неким геометрическим схемам уступает место проложению прогулочных дорожек практического назначения, учитывающих как требования пешеходного движения, так и удобство размещения многочисленных парковых скамеек. Что может придать парку больше очарования, чем прекрасная аллея, обсаженная благородными деревьями, ведущая к какой-то смысловой точке или открывающая путь к живописному виду, который иначе остался бы незамеченным!

Парковый совет не должен ограничивать свою работу одними лишь парками: повсюду, где есть клочок земли, треугольный перекресток или любое другое доступное место, следует высаживать кустарники или разбивать клумбы. Они быстро становятся предметом общественной гордости и радуют многих прохожих. В нашем городе немало ярких уголков, начинающихся весной с прекрасной клумбы тюльпанов. Пусть в следующем году их станет значительно больше! Забываешь о грязи и неприятных весенних днях, наблюдая, как луковицы пробивают своими заостренными носами холодную землю, а бутоны развиваются, пока не вспыхнут фейерверком красок, гордо вскидывая головы в прощании со старой зимой и радостно приветствуя наступающее лето.





КОЛОНКА ПЧЕЛОВОДА.

Ведет Фрэнсис Ягер, профессор пчеловодства, Университетская ферма, Сент-Пол.

Если это еще не сделано, пчеловоду следует немедленно приступить к завершающим приготовлениям к успешной зимовке пчел. Существует несколько условий, при которых пчелы зимуют благополучно, и все они более или менее понятны. Главными из них являются сильная семья молодых пчел, достаточный запас качественных кормов и подходящее помещение для содержания пчел.

У семей, потерявших матку поздно осенью, или семей со старой маткой, прекратившей яйцекладку очень рано в сезоне, к зимовке останется лишь немного старых пчел, у которых не хватит жизненных сил, чтобы выжить. Такие семьи следует объединить с какой-либо другой благополучной семьей либо, если они находятся в слишком плачевном состоянии, уничтожить. Слабые семьи необходимо объединять до тех пор, пока они не станут достаточно сильными, чтобы занимать и заполнять в клубе по меньшей мере шесть рамок.

Лучшим кормом для зимовки пчел является чистый запечатанный мед. Падевый мед погубит пчел зимой. Если в ваших ульях есть темный мед, вам лучше удалить его и заменить белым медом. Десятирамочный улей, готовый к зимовке, должен содержать от 35 до 40 фунтов меда. Укомплектованный улей при взвешивании на весах должен весить не менее 50–60 фунтов. Лучший способ обеспечить пчел кормом — убрать пустые соты и поместить рядом с клубом полномедные соты. Скармливание сахара — рискованное предприятие, к нему не следует прибегать без крайней необходимости, а если уж подкармливать, то делать это рано в сезоне, чтобы пчелы успели инвертировать сахар, запечатать его и израсходовать те запасы, которые не будут запечатаны до наступления зимы. Лучше всего зимуют те ульи, в рамках которых нет незапечатанного меда.

Для большинства пчеловодов в Миннесоте рекомендуется зимовка в подвале. При зимовке в подвале необходимо следить за следующими условиями: во-первых, температура в подвале не должна опускаться значительно ниже 45 градусов, по крайней мере надолго; во-вторых, летки должны содержаться открытыми, свободными от мертвых пчел и защищены от мышей проволочной сеткой с ячейкой четыре штуки на дюйм; в-третьих, влага, выделяемая пчелами, не должна скапливаться на стенах и крышках ульев. Это самое главное. Вместо деревянной крышки следует использовать влагопоглощающий материал, например фибролит или мешковину, либо магазинную надставку, наполненную стружкой поверх разделительной решетки. Пчелы должны иметь свободный проход над верхними брусками рамок. Мы перезимовали пчел на Университетской ферме без потерь, используя исключительно дюймовую фибролит-плиту поверх ульев, которая обеспечивала абсолютную сухость внутри улья всю зиму.

Ваш подвал должен быть темным, иметь некоторую вентиляцию, и пчел ни в коем случае нельзя беспокоить во время их зимнего сна. Следуя этим рекомендациям, вы с радостью обнаружите весной своих пчел в превосходном процветающем состоянии для работы в следующем летнем сезоне.





ПОМОЩЬ САДОВОДАМ

Под редакцией Миннесотского общества садовых цветов

Edited by Mrs. E. W. Gould, 2644 Humboldt Avenue So.
Minneapolis.

После того как заморозки погубят листву георгинов, клубни следует выкопать и заложить на хранение до наступления сильных холодов. Они могут пострадать от них.

Стебли следует срезать на высоте примерно трех-четырех дюймов от корней, используя острый нож для получения ровного среза. К стеблям нужно надежно прикрепить бирку. Перед тем как пытаться извлечь каждый куст, аккуратно разрыхлите вокруг него землю, затем заведите лопату или вилы как можно глубже под него и осторожно приподнимите. В таком случае клубни не сломаются и не повредятся в месте их соединения со стеблем, что является единственной зоной, способной дать прирост в следующем сезоне. Большая часть почвы отвалится по мере подсыхания. Раскладывайте корни так, чтобы у воды не было возможности скапливаться в мягких полых стеблях, иначе у вас могут возникнуть проблемы с гниением корневой шейки.

Прохладный сухой сарай — хорошее место для просушки корней. Разложите их на досках и время от времени переворачивайте, чтобы они сохли равномерно.

Через неделю они должны быть готовы к зимнему хранению; лучше всего для этого подходит защищенный от мороза подвал. Если он не очень сухой, лучше положить корни на доски, приподнятые над полом на несколько дюймов. Это обеспечит циркуляцию воздуха под ними. Если приходится использовать сырой подвал, помочь сохранить корни сухими поможет гашеная известь, рассыпанная под досками. Слегка присыпьте их сухим песком. Оптимальная температура составляет 40 градусов.

Канны можно выкапывать и закладывать на хранение сразу. Обрежьте стебли коротко, оставив часть, достаточную для прикрепления бирок. Они лучше хранятся, если их выкапывать с как можно большим количеством земли на корнях. Корневища можно укладывать плотно друг к другу на доски, устроенные так же, как и для георгинов. Они выдерживают чуть более высокую температуру, чем георгины.

Клубневые бегонии, в отличие от георгинов и канн, следует выкапывать, не обрезая стебли. Их нужно просушивать на солнце в течение по крайней мере двух недель, и в течение этого времени поворачивать для равномерной просушки и держать в абсолютно сухом месте. Хорошим местом для этого является холодный парник. Когда стебли будут легко отделяться от клубней, последние можно уложить в ящики и хранить в любом сухом месте, где температура не опускается ниже 40 градусов. Эти клубни относятся к наиболее нежным и должны выкапываться в первую очередь.

Гладиолусы следует выкапывать с неповрежденными стеблями, связывать в пучки и подвешивать в сухом сарае для просушки. Когда они полностью высохнут, стебли можно обрезать, а луковицы уложить в ящики и хранить так же, как бегонии. Они особенно чувствительны к теплу, и если воздух будет слишком сухим, луковицы сморщатся и потеряют большую часть своей жизнеспособности.

Монтбреции следует выкапывать и хранить так же, как гладиолусы.

Туберозы следует выкапывать с неповрежденными стеблями и раскладывать для просушки или подвешивать в сухом месте. После полной просушки обрежьте стебли близко к луковице и храните так же, как гладиолусы.

Каладиум, или слоновьи уши, следует выкапывать, не повреждая стебель и листья. По мере высыхания листьев их можно удалять, но стебель не следует обрезать близко к луковице, так как это точка роста в следующем году. Их можно хранить вместе с георгинами и каннами, и они не склонны сморщиваться, поскольку клубень очень крупный и мясистый.

Зефирантесы, летнецветущие гиацинты, тритомы и тигридии следует выкапывать, просушивать и хранить таким же образом, как и гладиолусы.

Все они подвержены гниению, поэтому полезно время от времени их осматривать. Если будет обнаружена гниль, удалите пораженные луковицы, а если оставшиеся кажутся влажными, слегка присыпьте их гашеной известью. Для предотвращения этой проблемы их также можно опудрить цветочной серой. Если луковицы становятся слишком сухими, накройте их песком. В нашем климате с его резкими колебаниями необходимо периодически осматривать их и оперативно применять средство, если будут обнаружены какие-либо из этих неблагоприятных условий.



УВЕДОМЛЕНИЕ.

Ноябрьское заседание Общества садовых цветов состоится в теплицах Правления парков Миннеаполиса на пересечении 38-й улицы и Брайант-авеню 16 ноября в 14:30. Садитесь на трамвай линий Монро и Брайант. Участники из Сент-Пола могут сделать пересадку с линии Селби-Лейк на Брайант-авеню. Это будет выставка хризантем, на которой также состоится лекция о зимостойких хризантемах.



УГОЛОК СЕКРЕТАРЯ

Миннесотская ассоциация улучшения сортов сельскохозяйственных культур. Свое ежегодное заседание в этом году она проведет в Фермонте 21–23 февраля. Семеноводам Миннесоты будет особенно интересно это заседание, на котором пройдет ряд конкурсов семян, подробности о которых пока недоступны. Их можно узнать, обратившись к секретарю, проф. К. П. Буллу (Университетская ферма, Сент-Пол, шт. Миннесота).

Съезд овощеводов. Этот съезд, который, насколько я понимаю, является ежегодным собранием овощеводов Америки, прошел при большом стечении народа в Чикаго на последней неделе сентября. Полученный отчет о заседании свидетельствует об участии восьмисот овощеводов, в том числе двухсот пятидесяти из окрестностей Чикаго. Город организовал для них ознакомительную поездку по округу Кук, а позже группа участников отправилась в Расин и посетила экспериментальные сады, которыми руководит проф. Р. Л. Джонс из Висконсинского университета. Возможно, мы получим более подробный отчет об этом заседании от кого-либо из наших присутствовавших там миннесотских овощеводов.

Общение на нашей ежегодной встрече. Превращение отеля West в штаб-квартиру общества на время проведения заседания в этом же здании предоставляет исключительно хорошую возможность для возобновления и поддержания знакомств среди присутствующих членов. Это было особенно заметно в прошлом году и, без сомнения, стало одной из самых приятных особенностей собрания. Учитывая это, для предстоящей встречи было заказано дополнительное помещение на том же этаже, рядом с комнатами, занимаемыми в прошлом году. Оно будет специально оборудовано под комнату для приема гостей, где члены общества и их друзья смогут собираться и отдыхать, беседуя о многочисленных интересных вопросах, связанных с нашим обществом и его работой. Указатель поможет членам общества найти эту приемную, и мы ожидаем, что она будет пользоваться большой популярностью.

Победитель конкурса по садоводству и консервированию. Садоводческое общество предлагает 10 долларов на покрытие стоимости железнодорожного билета и дорожных расходов для посещения ежегодного собрания нашего общества мальчиком или девочкой, показавшими лучшие результаты в штате в «конкурсе по садоводству и консервированию», проводимом Отделом распространения знаний Миннесотского университета. Победитель расскажет своими словами о том, как удалось добиться успеха в конкурсе. Помимо этого приза в 10 долларов, каждый из десяти мальчиков или девочек, занявших следующие по результатности места в этом конкурсе, получит годовое членство в Государственном садоводческом обществе на 1917 год. Имя победителя пока не объявлено.

Делегаты от родственных обществ. В этот офис поступили уведомления о назначении нескольких делегатов от садоводческих обществ из соседних штатов.

Г-н Д. Е. Бингем из Стерджен-Бей, шт. Висконсин, будет представлять Висконсинское государственное общество садоводства. Г-н Бингем посвятил плодоводству всю свою жизнь, это человек с огромным опытом, чьи услуги востребованы в этом штате также в качестве лектора на курсах. У нас будет возможность извлечь пользу из его опыта на нашем заседании, как вы можете заметить, ознакомившись с программой.

Г-н Г. Д. Блэк из Индепенденса, шт. Айова, будет представлять Северо-Восточное общество Айовы. Г-н Блэк уже бывал у нас, и он встретит много людей, которые помнят его визиты в предыдущие годы. Он выступит с докладом о своем недавнем опыте выращивания гладиолусов — делу, которому он уделял много внимания на протяжении многих лет.

Из Южной Дакоты прибывает президент тамошнего общества, преподобный С. А. Хассольд из Кимбалла, шт. Юж. Дакота.

Другие посетители из Айовы, не направленные к нам официально, но выразившие намерение присутствовать: Чарльз Ф. Гарднер (Оседж, шт. Айова), Е. М. Ривз (Уэверли). Проф. С. А. Бич также проведет с нами последние два дня ежегодного заседания, и его имя будет значиться в нашей программе по нескольким темам. Ни один профессиональный садовод в Америке не известен лучше или более благосклонно, чем проф. Бич, и нашим членам общества, интересующимся садоводством, непременно стоит послушать то, что он скажет по представляемым им темам.

Г-н Н. А. Расмуссен из Ошкоша, шт. Висконсин, также будет с нами, и его имя неоднократно встретится в программе. Будучи экспертом в области рыночного овощеводства, мы собираемся загрузить его работой по полной программе, пока он гостит у нас. Мы рассчитываем, что секретарь Висконсинского общества г-н Крэнфилд также проведет с нами эту неделю. Проф. К. Б. Уолдрон прибудет в качестве представителя Северо-Дакотского общества, а также проф. Ф. В. Бродерик из Виннипега как представитель Виннипегского садоводческого общества — и, конечно же, наш проф. Н. Э. Хансен из Южной Дакоты. Всех этих друзей вы найдете в программе.

Возможно, будут и другие, но для начала этого достаточно.
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Хотя в этом журнале не планируется публиковать что-либо вводящее в заблуждение или недостоверное, тем не менее следует помнить, что публикуемые здесь статьи излагают опыт и мнения их авторов, и этот факт всегда следует учитывать при оценке их практической ценности.
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Сад многолетников в Кармаркене, Уайт-Беар.

ДЖ. У. ТЕЙЛОР, СЕНТ-ПОЛ.

Мы получали так много запросов о нашем саде — о том, как мы заставляем растения расти и какие растения лучше всего использовать, — что с удовольствием отвечаем через «Садовод» и делимся результатами нашего опыта создания привлекательного сада многолетников. Наша почва представляет собой песчаный суглинок, очень легкий и теплый, за исключением одного участка, где она низинная, а поверх глины залегает тяжелая черная почва. Земля была хорошо удобрена перепревшим навозом и по возможности тщательно обрабатывалась каждую весну там, где это можно было сделать, не повреждая растения и луковицы. Секрет красивого сада заключается в таком подборе и тщательном отборе цветов по их сочетаемости, чтобы одно цветение не заглушало другое. Акры цветов, посаженных без всякого учета цвета, какими бы дорогими ни были отдельные растения, не радуют глаз. Это похоже на толпу случайных людей, а мы знаем, что толпы никогда не бывают прекрасны. Между цветами существует несовместимость, точно так же как и между людьми, и совместимые растения должны расти вместе, иначе гармонии не будет.

Что мы выращиваем и как мы это делаем? В отведенных рамках мы постараемся ответить на этот вопрос как можно лучше. Не обязательно тратить огромные деньги, если проявлять благоразумие и знать, где делать покупки. Возьмем такой великолепный цветок, как пион. На них можно потратить сколько угодно денег. Сейчас на эти цветы наблюдается мода, и некоторые богатые люди платят до 30 долларов за корень определенных сортов, но в этом нет необходимости. Самые по-настоящему прекрасные сады, которые я видел на Востоке и Западе, не были заполнены растениями, купленными по баснословным ценам. У нас есть экземпляры, которые изначально стоили нам немалых денег, а теперь подешевели, как, например, лилия Генри. Первые из них, о которых мы услышали, мы купили по полтора доллара за штуку. Теперь их можно купить за тридцать центов. Среди пионов сорт Baroness Schroeder с цветами цвета слоновой кости продается по три доллара за корень, в то время как самый красивый из всех белых сортов на мой вкус, Festiva Maxima, можно купить за пятьдесят центов. Все сорта Келвея прекрасны. Лучшие стоят около одного доллара за штуку. В нашем саду, среди прочих, Pallas, Edulis Superba, Golden Harvest, Madame Crousse и Queen Victoria — все они прекрасны и обошлись нам в пятьдесят центов за штуку. У нас вокруг всего сада высажена полоса из этих великолепных цветов, множество сортов, некоторые весьма редкие, и ничто не может быть более роскошным по цвету или более эффектным, чем этот бордюр. Сотни людей приходили посмотреть на эту выставку пионов в текущем году и не скупились на похвалы. Радовала именно идеальная гармония композиции. Мы осчастливили многих друзей охапками цветов, которые они забрали с собой. В этом и заключается прелесть вашего сада — радость, которую получаешь, делая счастливыми других. Мы особенно отметили, как были рады дети, девочки даже больше, чем мальчики, пожалуй, когда они бродили по дорожкам, нежно касаясь пальцами то одного, то другого цветка. Имея такое количество цветов, легко отправлять букеты в детские больницы и больным друзьям. Мы сажаем пионы так, чтобы верхушка корневища находилась чуть ниже поверхности земли, на расстоянии двух футов друг от друга. Осенью мы срезаем старые стебли и раскладываем их поверх растений после внесения обильного слоя перепревшего навоза на грядки.

Еще один очень привлекательный цветок — живокость (дельфиниум) Belladonna бирюзово-голубого цвета. Его видно издалека, так как его неземной синий цвет бросается в глаза. В вазе с белыми цветами он составляет самый красивый, изысканный и утонченный букет из всех нам известных. Сорт Formosum — прекрасного темно-синего цвета, очень выразительный. Обеспечьте им обильный полив и добавьте древесной золы для защиты от слизней. Обрежьте стебли после цветения, примерно первого августа, и они зацветут снова осенью. В этом году у нас рос крупный куст белой лилии (Lilium candidum), а рядом с ним — большая группа дельфиниумов. Эффект был потрясающий. Как раз перед дельфиниумами весь северный конец сада полыхал ярким пламенем восточных маков — их были сотни. Никакой другой цветок не производит такого впечатления, как этот величественный, гордый, чудесный цветок. Это царица выставки. Мы пересаживаем его в сентябре в обычную почву. Или сеем семена в августе и рассаживаем сеянцы сразу после их появления. Они не нуждаются в укрытии, но мы укрываем всё соломой и ветвями. Ветви нужны для того, чтобы солома не слеживалась слишком плотно и не перекрывала доступ воздуха. Укрытие роз, разумеется, необходимо. В этом сезоне у нас была прекрасная коллекция. Наш план заключается в том, чтобы обрезать их на высоте фута от земли, затем заполнить ящик листьями и накрыть их сверху. Мы никогда не теряем ни одной розы при таком укрытии. Им не вредят ни солнце, ни мыши.

Еще один великолепный цветок — наперстянка (Digitalis). Они радуют сердце так же, как лекарство, изготовленное из них, укрепляет его. Приобретите смесь растений или семян сортотипа Gloxinia flora. Когда они цветут, загляните в их маленькие перчатки-венчики и отметьте удивительное природное окрашение. У нас на тяжелой черной почве они вырастают до шести футов в высоту. Они дают самосев, и растения текущего года зацветают в следующем. Клумба из таких цветов образует самую роскошную, солидную группу в вашем саду. Они зимостойки при очень легком укрытии. Многие у нас дают самосев и зимуют вообще без всякого укрытия. Мы сформировали клумбу из таких самосевных растений осенью 1915 года. Этим летом они были просто великолепны. Еще несколько лет назад все говорили: не тратьте время на японские ирисы. У нас они прекрасно растут и дают цветки размером с чайное блюдце и изысканнейшей красоты. Мы делим их каждые три года, а весной покрываем старым удобрением и обильно поливаем. Они растут на тяжелой почве с добавлением песка. Наши лучшие сорта — Oriole, Distinction, Alice Kiernga, Beauty of Japan и Blue Flag.

Гладиолус — еще одно яркое и интересное пополнение нашей цветочной семьи. Лучшие из имеющихся у нас сортов: Marie de Ruyter (красивый голубой), Badenia (лавандовый), Golden King (великолепный желтый), Florence (лиловый с пятнами), Mazie (кукурузного цвета) и Dawn (телесно-розовый). Сажайте эти луковицы последовательно, с интервалом в три недели, начиная с первого апреля, на глубину шесть сантиметров [так в тексте, в оригинале шесть дюймов — прим. перев.], чтобы они держались вертикально, оставляя по восемьнадцать дюймов между рядами. Таким образом они будут цвести у вас до самых заморозков. Для дома срезайте их, когда распустится первый бутон, и все они доцветут в воде.

Цветок, который привлекает у нас большое внимание — колокольчик средний (Canterbury Bell), разновидность «чашка с блюдцем», разных расцветок. Очень эффектный. Это не многолетник, а двулетник. Мы сеем семена в июле и пересаживаем в сентябре или октябре. Колокольчик персиколистный (Persicifolia) с белыми и синими цветками — зимостойкий многолетник, растущий на стеблях высотой от двух до трех футов, большой фаворит среди белых цветов. На некоторых почвах они растут плохо, но у нас разрастаются буйно. Мы предпочитаем белые. Этим летом мы срезали более двух тысяч стеблей со ста пятидесяти растений.

Среди тюльпанов, столь желанных ранней весной, первенство удерживают дарвиновы гибриды. Мы любим их так же, как Вифлеемские звезды, гиацинты, нарциссы и прелестные маленькие голубые цветы Scilla sibirica, которые появляются вместе с подснежниками и крокусами еще до того, как сойдет снег. Таким образом, у нас цветение продолжается от снега до снега. Всегда есть что-то яркое, и это еще одна веская причина завести сад многолетников.

Мы получаем много звонков от людей, желающих купить растения или семена. Мы ничего не продаем, но с радостью раздаем излишки. Таким образом мы обустроили множество садов вокруг нас, приумножив красоту окружающей местности и осчастливив себя и других. Наша коллекция лилий (ауратум, прекрасная, тигровая, белая) посажена на глубину от шести до восьми дюймов и после разбрасывания навоза укрыта соломой после наступления заморозок. Осенью мы укрываем навозом все луковичные клумбы. Среди лилий все, кроме лилии ауратум, живут годами, но последняя теряет свою жизнеспособность за два-три сезона. Все лилии сажайте осенью, за исключением белой лилии (Madonna), которую следует высаживать в августе. Мы бы порекомендовали любителям цветов два прекрасных растения: амариллис Холла (Amaryllis Hallii), или, как мы его называем, чудо-цветок, который весной отращивает большую розетку листьев, а в июне они все отмирают. В августе из внешне погибшего растения вырастает единственный цветонос, несущий пучок похожих на лилии цветков очаровательной окраски. Он зимостоек, как дуб. Второе растение — ясенец (Dictamnus), или неопалимая купина. Прекраснейший и очень зимостойкий вид. Приобретите один белый и один розовый куст и посадите их рядом. Они великолепны. Разумеется, мы назвали лишь малую часть нашей коллекции, но будем рады предоставить любую дополнительную информацию читателям журнала «Садовод» и с удовольствием приветствуем их на нашем участке в любое время.



Консервирование фруктов без сиропа. Консервируйте продукцию в день сбора. Отберите, удалите плодоножки, семена и промойте фрукты, поместив их в дуршлаг и поливая водой до полного очищения. Тщательно уложите продукты в стеклянные банки или жестяные банки доверху; для уплотнения используйте черенок столовой ложки, деревянную лопатку или столовый нож. Залейте фрукты кипятком из чайника, установите резиновые кольца и крышки, прикройте крышки, если используются стеклянные банки, и герметично закройте, если используются жестяные банки. Поместите емкости в стерилизационный бак, такой как выварка с фальшдном или другое приспособленное для этой цели устройство. Если используется водяная баня, обрабатывайте в течение 30 минут; отсчет времени ведите после того, как вода достигнет точки кипения; вода должна покрывать самую высокую банку в емкости. После стерилизации закатайте стеклянные банки, заверните их в бумагу для предотвращения выцветания и храните в сухом прохладном месте.

Если вы консервируете в жестяных банках, качество продукта улучшится, если быстро погрузить банки в холодную воду сразу после стерилизации. При использовании автоклава вместо водяной бани стерилизуйте в течение 10 минут под давлением пара в 5 фунтов. Никогда не позволяйте давлению подниматься выше 10 фунтов.





Миннесотская государственная плодово-ягодная ферма.

ЧАРЛЬЗ ХАРАЛСОН, НАЧ., ЭКСЕЛЬСИОР.

Миннесотская государственная плодово-ягодная ферма была создана восемь лет назад главным образом для выведения новых сортов фруктов, адаптированных к нашему климату и условиям. Цель этой работы — помочь населению получить лучшие коммерческие сорта различных фруктов, выращиваемых в штате, с тем чтобы лица, занятые в различных отраслях плодоводства, могли получать лучшие доходы. Некоторые работы по селекции растений начинают приносить результаты: небольшое количество сортов фруктов распространяется в ограниченных масштабах для испытания в различных местностях.

Большая работа была проделана с яблонями. Сеянцы выращивались тысячами ежегодно с расчетом на отбор некоторых желательных сортов, когда деревья вступят в плодоношение. Зимостойкость дерева, лежкость и хорошее качество плодов — это наиболее желательные показатели, которые мы ищем при отборе. Проводится значительная работа по скрещиванию яблонь в условиях защищенного грунта; ряд сеянцев, являющихся результатом этой работы по скрещиванию, высаживается каждую весну.

Некоторые из шести тысяч сеянцев яблони Малинда, посаженных семь лет назад, в некоторой степени плодоносили последние три года. Они демонстрируют большой разброс качеств плодов как по цвету, так и по качеству и лежкости. Некоторые плоды созревают одновременно с сортом Дуэчесс (или Ольденбург), в то время как другие хранятся до весны в хорошем состоянии. Среди этой партии есть шанс получить несколько ценных сортов, однако потребуются годы, чтобы определить, есть ли у нас что-то лучше сорта Уэлси. Уэлси — безусловно, наш лучший коммерческий сорт, но мы ищем то, что будет храниться до весны.

Крыжовник и смородина выращиваются легко и абсолютно зимостойки у нас, однако мы работаем над улучшением этих сортов. С этой целью выращиваются многие тысячи сеянцев. Наш дикий крыжовник широко используется в селекционной работе с культурными сортами, так как он зимостоек, обладает сильным ростом и устойчив к мучнистой росе.

Что касается вишни, то у нас нет удовлетворительных сортов. Некоторая работа велась в течение нескольких лет, но пока мы не получили ничего имеющего особую ценность. Наиболее перспективными комбинациями являются скрещивания вишни Компьюс с культурными сортами. Ни одно из этих растений еще не плодоносило, но мы возлагаем определенные надежды на получение зимостойкой вишни из этих сеянцев.

Персики и абрикосы не зимостойки в Миннесоте, и поэтому никому не приходит в голову их сажать. Несколько лет назад мы начали скрещивать вишню бессея (песчаную вишню) с персиками и абрикосами. Результатом стало появление множества сеянцев, но все они оказались никуда не годными: деревья после нескольких лет роста оставались маленькими или росли преимущественно в форме куста. Они цвели каждую весну, но никогда не завязывали плодов из-за каких-то дефектов в цветках. Четыре года назад мы начали использовать вишню Компьюс в качестве отцовского растения, и эта комбинация выглядит более перспективной. Сеянцы дают хороший прирост и дерево вполне приличного размера, практически такое же зимостойкое, как вишня Компьюс. Сеянцы напоминают абрикосы и персики своими цветками, строением дерева и листвой. Этот фрукт не будет в точности абрикосом или персиком, но может в небольшой степени заменить эти плоды.
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Fruit-Breeding Farm, at Zumbra Heights.


Скрещивание вишни Компьюс с Prunus Pissardi, или сливой Писсарда (пурпурнолистной сливой), представляет собой очень интересную комбинацию. У нас растет около пятидесяти сеянцев. Большинство из них имеют пурпурную листву и кору, очень декоративны и могут с успехом использоваться для украшения газонов и ландшафтного дизайна там, где требуются крупные кустарники.

Виноград. Виноград вида Vitis Labrusca, такой как Конкорд, Уорден, Мурс Эрли и многие другие сорта, не зимостоек, если его не укрывать на зиму. Существует спрос на зимостойкие сорта винограда, которые не нуждаются в зимнем укрытии. На Плодово-ягодной ферме эта проблема была поставлена масштабно. Виноград Бета зимостоек, но уступает по размеру и качеству. Этот сорт использовался для выращивания многих тысяч сеянцев, а также в гибридизации с лучшими сортами. Большой процент сеянцев Беты передает признаки материнского растения по наследству или близко к тому. Это дает нам несколько сотен сортов, равных Лете [так в оригинале — Beta, ошибка в переводе исключена, перевод «Бете»], а некоторые из них превосходят родительский сорт по размеру и качеству и практически так же зимостойки, как дикий виноград. Многие из них заслуживают размножения там, где главной целью является зимостойкость. Лишь очень немногие сеянцы гибридного винограда плодоносили, но все указывает на то, что через несколько лет у нас появится виноград, равный по размеру и качеству любым нашим коммерческим сортам.

В небольших объемах проводятся эксперименты с грушами, розами и орехоплодными культурами. Наш местный лесной орех можно улучшить путем отбора и скрещивания с фундуком. То же самое справедливо и для Rosa Rugosa, и для наших диких роз.

В селекции земляники мы, пожалуй, добились наибольшего успеха по сравнению с любыми другими плодами, которые мы пытались улучшить. Селекционная работа проводилась в теплице зимой и ранней весной, а семена высевались сразу после созревания ягод. Растения пикировали в ящики, а позже высаживали в открытый грунт, где они оставались до плодоношения, после чего производился отбор. Мы вырастили до плодоношения примерно 60 000 сеянцев. Из них в результате отбора осталось около 400, и это число будет сокращено до нескольких лучших сортов. В настоящее время у нас есть один ремонтантный сорт и один сорт разового плодоношения (июньская земляника), которые доказали свою высокую урожайность, хороший размер, прекрасное качество и способность давать много усов. Эти растения рассылались в качестве премий членам Государственного садоводческого общества в течение последних двух лет и будут распространяться таким же образом следующей весной.

Среди малины у нас есть несколько перспективных сортов. King x Loudan, № 4 — это сорт, который рассылался в качестве премии последние три года. Этот сорт отличается исключительной зимостойкостью, ягоды темно-красные, очень крупные, и это самый урожайный из всех сортов, растущих на участке. Он также рассылался в качестве премии через Садоводческое общество.

В отношении слив мы, вероятно, добились наибольшего успеха. Часть первых селекционных работ проводилась с гибридами Бербанк x (скрещенный с) Вольф и Абанданс x Вольф. У нас имеется двадцать восемь сеянцев от скрещивания Бербанк x Вольф и сорок пять от скрещивания Абанданс x Вольф, которые плодоносят уже несколько лет. Мы наблюдаем различную степень зимостойкости у этих сеянцев. Большинство из них перенесли наши зимы на плодово-ягодной ферме без повреждений, равно как и на большей части южной половины штата.

Среди гибридов Абанданс x Вольф восемь сеянцев являются лишь частично зимостойкими, в то время как из гибридов Бербанк x Вольф лишь один или два показали себя особенно слабыми в этом отношении.

Тип плода. В целом тип плода Бербанка доминирует. Мякоть этих гибридов окрашена довольно равномерно в желтый цвет, который, однако, варьирует от глубокого желтого до желтовато-зеленого. Некоторые из них имеют желтую кожицу с румянцем или полоской красного цвета, в то время как другие окрашены в глубокий красный цвет еще до созревания. По размеру плоды бывают как меньше, так и больше родительских форм. Большинству гибридов свойственна плотность мякоти. Мы также получаем хорошие показатели транспортабельности, а у гибрида Бербанк x Вольф № 12 мы имеем сливу диаметром один и три четверти дюйма и более, причем с полностью отделяющейся косточкой. Эта слива будет широко использоваться в дальнейшей селекционной работе.

По форме дерева эти два гибрида существенно различаются. Гибриды Бербанк x Вольф образуют более или менее раскидистые деревья, в то время как Абанданс x Вольф растет более вертикально и требует чуть меньше места.



Кольчатый шелкопряд (американский коконопряд). Как только обнаруживаются небольшие гнезда, их следует уничтожить. Если они находятся в пределах досягаемости, гнезда можно сорвать щеткой, в перчатках или иным способом, а гусениц раздавить на земле, позаботившись о том, чтобы уничтожить всех гусениц, которые остались на дереве.

Использование паяльной лампы для выжигания гнезд окажется удобным, если они располагаются в верхней части деревьев. При использовании лампы требуется величайшая осторожность, чтобы не нанести серьезных повреждений дереву; ее не следует применять для выжигания гнезд нигде, кроме мелких ветвей и веточек, гибель которых не имеет особого значения. Гнезда на крупных сучьях следует уничтожать вручную, так как использование лампы может привести к гибели коры, что вызовет необратимые повреждения.

Кольчатые шелкопряды легко уничтожаются ядохимикатами на основе мышьяка, распыляемыми на листву зараженных деревьев. Могут использоваться любые мышьяковистые инсектициды, такие как парижская зелень, зелень Шеле, арсенат свинца и т. д. Первые два применяются из расчета полфунта на 50 галлонов воды. Для нейтрализации прижигающего действия мышьяка на листву следует добавить «молоко» из 2–3 фунтов комовой извести. Арсенат свинца используется из расчета 2 фунта на каждые 50 галлонов воды.

На косточковых культурах, таких как вишня, персик и слива, мышьяковистые препараты способны вызывать повреждения листвы, поэтому их следует применять с осторожностью, если вообще использовать. На таких деревьях предпочтителен арсенат свинца, так как он менее вреден для листвы, а на всех деревьях держится гораздо лучше. При опрыскивании исключительно против кольчатого шелкопряда обработки следует проводить, пока гусеницы еще малы, так как тогда они быстрее поддаются воздействию ядов, чем в более взрослом возрасте, а оперативная обработка останавливает дальнейшее объедание листьев деревьев. — Мин-во сел. хоз. США.





Цветовые сочетания в саду.

MISS ELIZABETH STARR, 2224 FREMONT SO., MINNEAPOLIS.

В английских книгах по садоводству излагаются два основных метода создания сада: во-первых, сделать так, чтобы каждая часть была безупречна в течение короткого времени ежегодно, а затем позволить ей раствориться на заднем плане на остаток сезона; во-вторых, сделать так, чтобы каждый уголок сада демонстрировал какие-то цветы на протяжении всего лета.

Эти два метода напоминают импрессионистическое и миниатюрное направления в живописи. При первом методе можно получить огромные цветовые массы и яркие эффекты для обзора на расстоянии, но это требует много пространства (по крайней мере, для сада многолетников), поскольку, к сожалению, большинство наших многолетников находятся на пике своей красоты лишь в течение нескольких недель подряд. Второй метод в большей степени отвечает потребностям небольшого сада, где перспективы короткие, а отдельное растение находится под пристальным вниманием. Самая большая трудность заключается в том, что любитель не может противостоять соблазну завести великое множество растений, и если не проводить неуклонно энергичное прореживание и тщательно не изучать характер роста, период цветения, высоту и окраску каждого отдельного экземпляра, общий вид очень легко может стать неряшливым и отвлекающим глаз, в то время как идеальный сад оказывает успокаивающее действие.

Я занимаюсь изучением этой проблемы всего последние пять-шесть лет, поэтому я по-прежнему решительный любитель, но я вел точный учет сроков цветения каждого сорта, выращенного в моем саду, и обнаружил, что время цветения каждого растения колеблется не более чем на пять дней, независимо от того, выдался ли сезон дождливым или сухим. Имея под рукой эти записи, я могу спланировать каждый уголок своего сада с расчетом на непрерывную смену цветения в течение всего лета. Я могу разместить рядом растения с конфликтующими окрасками с полнейшей уверенностью, что они не вступят в диссонанс, поскольку периоды их цветения не пересекаются. Таким образом, при желании я могу полностью изменить цветовую гамму определенных участков своего сада в течение лета.

Изучая комбинации для сада, мы должны принимать во внимание гармонию и контраст цвета, фактуры, формы, высоты, а также последовательность цветения. Мы также должны следить за тем, чтобы рядом высаживались растения, требующие одинаковой почвы и одинакового ухода. В своем саду я использую как однолетники, так и многолетники, но ограничена в выборе теми растениями, которые абсолютно зимостойки, способны переносить бесконечный уход [так в тексте, в оригинале пренебрежение/безуходность — neglect], засуху, сильный ветер, плотную почву, не требуют специального укрытия зимой, цветут все лето напролет и прекрасны. Как я выяснила, это довольно сложная задача.


[image: Perennial border. Edging of pinks and Shasta daisies, pink canterbury bells and Festiva Maxima peony. Behind, pyrethrum, uliginosum and hollyhocks. Blue flowering flax adds depth to the pink and white.]
Perennial border. Edging of pinks and Shasta daisies,
pink canterbury bells and Festiva Maxima peony. Behind, pyrethrum,
uliginosum and hollyhocks. Blue flowering flax adds depth to the pink
and white.



Существует самые разные мнения о том, как высаживать растения. Одни говорят: «Дайте каждому растению много простора; пусть оно разрастается сколько угодно». Другие говорят: «Каждые шесть дюймов земли должны быть заняты растением; сажайте их так близко, чтобы не было видно голой земли; при этом каждый отдельный экземпляр будет выглядеть лучше, чем при одиночной посадке, а листья создадут тень для почвы». Я использовала второй метод, поскольку, не имея средств для полива, сохранение влаги является важным фактором. Главный возражение заключается в том, что существует постоянная опасность загущения, и требуется частая пересадка растений по мере того, как они увеличиваются в размерах из года в год.


[image: Yellow iris against the blue of distant hills.]
Yellow iris against the blue of distant hills.


У меня есть бордюр на северной стороне сада шириной шесть футов и длиной около семи футов [так в тексте, в оригинале 70 футов — seventy feet]. Моя цель — поддерживать его цветение все лето напролет. Фоном служат пурпурная и белая сирень и спирея Вангутта (разрезнолистная). Первыми весной появляются нарциссы поэтические, затем группы дарвиновых тюльпанов; оба эти вида натурализовались и остаются в грунте из года в год. Далее идет многолетний синий лен — полдюжины растений, рассаженных на равных расстояниях вдоль бордюра, которые каждое утро с середины апреля до августа представляют собой сплошной синий ковер. Куртины майских и последующих июньских ирисов, а также четыре крупных куста пионов делают бордюр ярким до второй половины июня, когда в конце бордюра заступают в полную силу чередующиеся группы полевых ромашек и розовых и красных турецких гвоздик, в то время как на другом конце царит летнецветущий космос, а лен, васильки и ромашки заполняют центр синевой и белизной. К середине июля календула, кореопсис и однолетняя живокость создают яркое зрелище там, где раньше росли нарциссы. Эти четыре культуры образуют очень удачную комбинацию: если клумба подготовлена хорошо, а нарциссы посажены глубоко, кореопсис и живокость дают самосев, и за исключением глубокого рыпения граблями поздней осенью клумба не требует никакого ухода, кроме прореживания, в течение трех лет, при этом цветя по меньшей мере четыре месяца за сезон.


[image: Pink and white pinks, field and Shasta daisies, canterbury bells and hollyhocks.]
Pink and white pinks, field and Shasta daisies,
canterbury bells and hollyhocks.


В этом бордюре я наконец нашла место для пурпурно-красного (маджентового) флокса, который обычно конфликтует со всем садом. Я поместила его перед одиночным рядом розового и белого космоса, обрамила с одной стороны розовыми и белыми вербенами, с другой — смесью скабиозов, а спереди пустила одиночный ряд ромашек Шаста. Эта комбинация радует семью так же, как и флокс.

На южной стороне сада, у низкой живой изгородли из крушины, расположен более узкий бордюр из небесно-голубой белладонны, дельфиниума, лютиков и тысячелистника с окантовкой из гвоздики китайской. Я думала, что дополнительные цвета дельфиниума и лютиков будут выгодно оттенять друг друга, но это очень неудачное сочетание, поскольку листва настолько похожа, что контраста нет совсем, и когда растения не цветут, почти невозможно отличить одно от другого, чтобы удалить лютики, желтый цвет которых слишком ярок. Ромашки Шаста оттеняют дельфиниумы до совершенства благодаря удивительной чистоте их белизны и желтизны, а также приятному контрасту формы, листвы и высоты. Благодаря луковицам нарцисса императорского, посаженным между растениями, цветы в бордюре есть весь сезон.

Еще одно очень неудачное сочетание, которое к моему великому огорчению оказалось в моем саду — это красоднев и сибирский ирис. Они начали расти на расстоянии примерно трех футов друг от друга, но красоднев разрастается так быстро, что теперь они образуют сплошной массив, который почти невозможно расчленить. Другой моей ошибкой было посадить близко друг к другу ромашки Шаста и полевые ромашки. Это нечестно по отношению к более мелким ромашкам, поскольку, хотя они достигают в диаметре полных двух дюймов, рядом с гигантами они кажутся карликовыми.

В моем саду есть один уголок, который ярко пестреет все лето. Сначала зацветает оранжевая лилия элеганс, затем алый лихнис, а позже — тигровые лилии. Другой кусочек сада выглядит великолепно с первого августа и до заморозков; он составлен из синих и белых колокольчиков пирамидальных (Campanula pyramidalis), достигающих высоты ровно в пять футов, и гладиолусов Mrs. Francis King.

Важная вещь, о которой следует подумать — это линия зрения из каждой выгодной точки дома: вид вдоль многоцветной клумбы из изящных водосборов на фоне светло-зеленой ивы из окна швейной комнаты; из библиотеки — синева ириса Juniata, покачивающегося на четырех футах высоты перед кустом шиповника; с переднего крыльца — бледно-желтые ирисы Flavescens сквозь дымку фиолетовой вечерницы (ночной фиалки).

Сад находится в своем великолепии в сезон ирисов. По скромным подсчетам, в нашем маленьком саду их около двух с половиной тысяч, самых разных цветов радуги, и цветут они с апреля до конца июня. Они могут так сильно разрастись, что с этим становится трудно справиться, но они настолько прекрасны и так податливы для экспериментов любителя, что нам кажется, будто их никогда не бывает много. Прошлым летом чудесный эффект был достигнут посадкой темно-синих и махагоновых анютиных глазок рядом с ирисами Jacquesiana и Othello, что повторило цвет и фактуру в разных растениях.


[image: Rocky Mountain columbine against the willow hedge, with perennial candytuft as edging.]
Rocky Mountain columbine against the willow hedge, with
perennial candytuft as edging.


Мы выходим из сада через деревянную арку. По одной ее стороне карабкается роза Thousandschon, а с другой буйно растет роза Dr. Van Fleet. Рядом с каждой розой посажен дикий клематис, оплетающий верх арки. Я несколько сомневаюсь в этой комбинации, так как боюсь, что клематис разрастется настолько сильно, что заглушит розы, но этим летом по крайней мере это выглядело прекрасно, а впереди будет другое лето, чтобы испробовать иные сочетания.





Вредители огородных и овощных культур.

ПРАКТИЧЕСКОЕ ЗАНЯТИЕ ПОД РУКОВОДСТВОМ ПРОФ. ВМ. МУРА, ЭНТОМОЛОГИЧЕСКИЙ ОТДЕЛ, УНИВЕРСИТЕТСКАЯ ФЕРМА, СЕНТ-ПОЛ.

Есть один вредитель, который, вероятно, очень интересует всех, кто занимается рыночным овощеводством — это капустная муха (капустная муха-пестрокрылка). Как вы все знаете, весной после высадки капусты вы часто можете обнаружить, что капустные растения постепенно увядают: одно вянет в один день, два или три на следующий день, и так далее, пока иногда пятьдесят или более процентов капусты не погибнет. Сначала не совсем понятно, что именно убивает капусту, но при выдергивании растения можно заметить, что в корне капусты работает маленький червячок-личинка. Этот вредитель широко известен как капустная муха [так в тексте, в оригинале личинка капустной мухи].

В течение ряда лет проводились работы с капустной мухой, испробованы всевозможные методы обработки, причем многие — без особого успеха. Неприятность заключается в том, что овощеводы обычно не уделяют особого внимания этой личинке до тех пор, пока она не начнет причинять реальный вред, а в этот момент с ней бороться чрезвычайно трудно.

Рекомендовалось несколько различных способов обработки, один из которых — свежий чемеричный корень (чемерица): около двух унций настаивают в кварте кипятка, затем разводят до галлона и выливают под основание растения. Это уничтожает личинок, но чемерица стоит очень дорого, и, как большинство из вас, вероятно, знает, прибыль от капусты невелика; поэтому любая обработка должна быть дешевой, иначе вы растратите всю свою прибыль.

В течение последних двух лет я работал над методом, который кардинально отличается от способов борьбы с самой личинкой. Он основан на том факте, что муха, откладывающая яйцо, из которого появляется личинка капусты, вылетает ранней весной и летает по полю, вероятно, неделю, десять дней или две недели, прежде чем отложить яйца. В этот период она питается любыми сладкими веществами, которые удается найти. Исходя из этого, мы подумали, что сможем отравить мух и тем самым предотвратить повреждения от личинок, и опробовали в этом направлении несколько различных смесей для опрыскивания. Одна из используемых нами смесей обычно применяется против плодовых мушек, которые часто вредят фруктам, особенно на востоке и в тропических странах. Она содержит три унции арсената свинца, два с половиной фунта коричневого сахара и четыре галлона воды. Идея заключается в том, чтобы опрыскивать этим поле, обрабатывая растения сразу после их высадки в грунт. У нас есть более или менее определенные даты появления мух на поле и их исчезновения. Но, как вы знаете, сезон варьирует, и результат несколько неопределен. Поэтому, вероятно, лучший метод — ориентироваться на время высадки вашей капусты. В ранние сезоны вы высаживаете капусту рано, а в поздние — позже. Итак, высадите капусту, а затем опрыскивайте ее каждую неделю до 10 мая.

Опрыскивать нужно не для того, чтобы покрыть листья ядом, а лишь настолько, чтобы на листьях оставалось несколько капель этого ядовитого раствора, которые мухи могли бы съесть. Мухи прилетят туда, отведают эту смесь и погибнут.

Довольно забавно, что мы начали работу над капустной мухой здесь примерно в то же время, когда в Висконсине начали работу над луковой мухой аналогичными методами. Не думаю, что кто-либо из нас знал, что другой ведет работы в этом направлении. Они использовали другую смесь: одну пятую унции арсенита натрия, полпинты новоорлеанской патоки и один галлон воды. Ей опрыскивали лук, и это оказалось весьма успешным средством борьбы с луковой мухой.

В прошлом году я испытал их смесь. Они опубликовали некоторые свои результаты в прошлом году, что дало мне возможность сравнить их смесь с арсенатом свинца. Они утверждали, что арсенат свинца действует не так быстро, как арсенит натрия. Это верно, но когда у вас есть десятидневный период для уничтожения мухи, не имеет особого значения, погибнет ли она через десять часов или через двадцать четыре. Мухи не причиняют вреда. Если поместить арсенат свинца, сахар и воду в банку, арсенат всегда оседает на дно, и если тестировать его таким образом, муха будет питаться сверху, и вы можете не получить быстрого результата. Но при опрыскивании арсенат свинца убивает так же быстро, как и арсенит натрия.

Есть возражение против использования арсенита: арсенит натрия является растворимым ядом и обжигает листья капусты. Разумеется, это не особенно серьезно, так как это самые первые листья у капусты, и она быстро оправляется от любых незначительных повреждений, но многие овощеводы, вероятно, будут против этого возражать. У лука листья другой формы, и повреждения не так заметны. Прошлым летом я обнаружил, что новоорлеанская патока дает немного лучшие результаты, чем сахар, и она дешевле. Недостатком новоорлеанской патоки является липкость материала при работе с ним.

Пожалуй, стоит упомянуть об открывании банок с новоорлеанской патокой. Если вы никогда их не открывали и собираетесь испробовать этот метод, будьте осторожны при вскрытии банки. Крышка запечатана плотно, и в теплых условиях или если патока находилась в теплой комнате, происходит некоторое брожение и выделение газа под давлением. Если поддеть ее быстро, вы обнаружите, что крышка взмывает вверх в воздух, и вы, скорее всего, измажетесь патокой с ног до головы.

Прошлым сезоном я применял следующий раствор для опрыскивания: одна унция арсената свинца, полпинты новоорлеанской патоки и один галлон воды. На контрольных участках капуста пострадала от личинок: погибло примерно 10 или 15 процентов растений. Прошлый год выдался очень благоприятным, то есть многие сильно поврежденные растения снова выпустили корни, и на обработанных участках они смогли возобновить рост. Заражению на обработанных участках подверглись примерно 30–40 процентов растений, однако на каждом из них оказалось лишь по одной личинке, что является незначительным и недостаточным для нанесения какого-либо вреда.

Есть один рыночный овощевод, на чьей капустной грядке мы опрыскали, кажется, лишь пару рядков, а остальную часть участка мы решили оставить в качестве контроля. Судя по всему, количество внесенного там препарата оказалось достаточным, чтобы привлечь мух со всего поля. Ни единого кочана капусты не погибло, и он остался доволен результатом опрыскивания.

Мистер Миллер: Что вы делаете против корневой тли?

Мистер Мур: С корневой тлей очень легко бороться с помощью табачного экстракта. Его наносят на корни любого пораженного растения из расчета одна столовая ложка на галлон воды. На рынке представлен ряд различных табачных экстрактов. Некоторые из них содержат 15 процентов никотина, некоторые — 20, некоторые — 25 и некоторые — 40, и, кажется, есть одна марка, содержащая 45 процентов. Вы заметите, что марки с наибольшим содержанием никотина стоят дороже, но пропорционально расходуется меньше материала. Так, для 20-процентного табачного экстракта потребуется две столовые ложки на галлон, в то время как для 40-процентного — всего одна. Действующим веществом здесь является никотин.

Мистер Миллер: Значит, можно использовать «блэк лиф сорок» (Black Leaf 40)?

Мистер Мур: Это очень хорошее средство, оно содержит 40 процентов никотина. Той же компанией выпускается и другой продукт — «блэк лиф», с содержанием никотина всего 15 или 20 процентов. Он дешевле, но его приходится использовать в больших количествах. Если уж на то пошло, то более дорогой вариант в долгосрочной перспективе, пожалуй, окажется дешевле.

Мистер Винтерстин: Личинки, которые нападают на редис и репу, те же самые, что и капустная муха?

Мистер Мур: Да, сэр.

Мистер Винтерстин: Почему у меня нет проблем с капустой, и в то же время я не могу вырастить ни редис, ни репу на том же самом участке?

Мистер Мур: Редис и репа подвергаются нападению вредителей, а капуста — нет?

Мистер Винтерстин: Да, сэр.

Мистер Мур: Какие именно растения вы выращиваете — раннюю капусту?

Мистер Винтерстин: Да, сэр.

Мистер Мур: Какой сорт вы выращиваете?

Мистер Винтерстин: Как правило, «Уэйкфилд».

Мистер Мур: Некоторые сорта капусты подвергаются нападению далеко не так сильно, как другие. Думаю, из этих двух культур вредители, пожалуй, предпочтут редис. Выращивая их бок о бок, вы замечаете, что они заражают редис. Таков был мой опыт в прошлом году. Я вырастил первое поколение капусты, а второе поколение перенес на редис, так как хотел обработать их именно там.

Мистер Расмуссен: Вы сказали, что лук и капусту атакует одна и та же муха?

Мистер Мур: Лук повреждают два разных вида мух: один — черного цвета, со светлыми полосками на крыльях, и эта муха зимует в фазе личинки в старых луковицах, оставленных в поле. Оставлять старый лук для размножения этих личинок — вредная практика. Если бы их убирали и уничтожали, с этим вредителем можно было бы покончить. Капустная муха — другая. При проведении опрыскивания, пожалуй, будет уместно использовать арсенит натрия для лука и арсенат свинца для капусты. Тип листьев у них совершенно разный, и на капусте вы рискуете обжечь их арсенитом натрия, в то время как арсенат свинца даст практически тот же результат.

Мистер Гауди: Капустная белянка — она появляется из той же личинки?

Мистер Мур: Нет; эта личинка живет на корне, а капустная белянка откладывает яйца на лист. Гусеницу капустницы вы получаете от капустной белянки.

Мистер Гауди: Что вы делаете против этого?

Мистер Мур: В значительной степени используется парижская зелень, но многие панически боятся применять ее. В прошлом году, кажется, мне кто-то позвонил по телефону, и я посоветовал использовать парижскую зелень. Он ответил, что боится отравить всех подряд. Я объяснил ему, что никакой опасности нет, поскольку, как вы знаете, листья капусты растут изнутри, а не снаружи, и раствор попадет на наружные листья. Кроме того, капустную гусеницу мы обычно опрыскиваем на ранних этапах, тогда как кочаны формируются позже.

Мистер Гауди: Вы никогда не пробовали стручковый перец (capsicum), посыпая им кочаны?

Мистер Мур: Нет, сэр.

Мистер Гауди: Мне удалось спасти свою капусту за счет использования этого средства.

Мистер Мур: Некоторые утверждают, что полезна соль. Один из студентов упоминал об этом мне. Один применял ее, рассыпая ложку соли поверх кочана, другой растворял столовую ложку примерно в десяти квартах воды и опрыскивал растения. Соль, как правило, довольно вредна для растительности. Конечно, ее наносят только на листья, а капуста — растение выносливое. Пушонка (гашеная известь) тоже полезна, но ее придется применять несколько раз. Арсенат же применяется один раз и уничтожает все поколение вредителей.

Мистер Ладлоу: В один из годов мы полностью избавились от них на моей капусте, используя крутой кипяток.

Мистер Мур: Да, сэр; вода — очень хорошее средство. Возражение заключается в том, что в больших масштабах это неосуществимо.

Мистер Миллер: Очень хорош препарат «слаг-шот» (Slug Shot).

Мистер Мур: Да, сэр; он содержит не так много яда, но его достаточно, чтобы убить капустную гусеницу.

Мистер Каду: Я использовал самую обычную древесную золу.

Мистер Мур: С капустной гусеницей бороться очень легко.

Мистер (из зала): Я всегда пользовался солью. Я считаю, что это делает кочан более плотным и твердым — это моя теория, не знаю, прав я или нет. Я делаю так уже много лет.

Мистер Мур: Я не знаю. Я никогда не слышал об обработке солью до тех пор, пока два-три дня назад несколько студентов не упомянули, что они используют соль. Некоторые люди отказываются применять парижскую зелень. Был случай, когда один мужчина сказал, что жена не разрешает ему этого делать, даже зная, что это не яд; ей просто не нравится сама мысль о наличии парижской зелени на капусте.

Мистер Ингерсолл: Можете ли вы что-нибудь посоветовать для борьбы с желтухой астр?

Мистер Мур: Желтуха астр была проблемой, которая вызывала много споров у нас на ферме. Какой-нибудь человек присылает астру в энтомологический отдел, мы изучаем ее и не находим ничего, что относилось бы к нашему ведомству, отправляем ее в отдел фитопатологии, а они пересылают ее обратно нам. В прошлом году мы сделали за правило в каждом случае проявления желтухи у астр отправлять специалиста на место, чтобы выяснить, что именно приводит к такому состоянию. В некоторых случаях это казалось грибным заболеванием. Один случай, насколько мне известно, действительно оказался грибной болезнью, а буквально следующий был вызван листовой тлей на корнях астры. В такой ситуации, по-моему, наблюдается не столь ярко выраженная желтуха астр, сколько увядание, ослабление и в конечном счете гибель растений. С этим очень легко бороться с помощью табачного экстракта, выливая его на прикорневые участки растений. Мы не обладаем точными сведениями о желтухе. Мы полагаем, что это в большей или меньшей степени физиологическое заболевание растения, не вызванное насекомым. За последний год мы не обнаружили ничего из того, что можно было бы назвать истинной желтухой. Существует насекомое, вызывающее аналогичные проблемы на других растениях, — растительный клоп, которого трудно поймать, потому что он улетает. Именно поэтому мы направляли специалистов на места, чтобы точно увидеть, что происходит на поле, однако в этом году мы не заметили никаких следов их деятельности. Кроме того, судя по всему, это был год, когда астры чувствовали себя довольно хорошо, и желтухи наблюдалось очень мало.

Мистер Ингерсолл: Как вы думаете, может ли нерегулярный полив или слишком плотное укоренение иметь какое-то значение?

Мистер Мур: Возможно, что-то в этом роде и есть. Больше всего жалоб на желтуху мы слышали в позапрошлый год, но тогда мы были загружены другой работой и не смогли провести надлежащее исследование. Если у кого-нибудь здесь в следующем году появится желтуха на астрах, мы будем очень рады получить об этом весть и направить специалиста для выяснения причин. Меня не удивит, если дело кроется в особенностях ухода за астрами.

Мистер Каду: Вредят ли дождевые черви комнатным растениям?

Мистер Мур: Как правило, нет. Они действительно поедают небольшое количество растительности, но обычно, если у вас, скажем, заведется червь в цветочном горшке с комнатным растением, я считаю это скорее полезным, чем вредным, поскольку он поддерживает почву в разрыхленном состоянии.

Мистер Расмуссен: Каков состав раствора для опрыскивания против капустной и луковой мухи?

Мистер Мур: К сожалению, я очень плохо запоминаю цифры и ношу эту памятку с собой. Один раствор готовится из трех унций арсената свинца и двух с половиной фунтов коричневого сахара на четыре галлона воды, но мы выяснили, что, пожалуй, чуть лучшим средством является использование новоорлеанской патоки вместо сахара, и рецептура такова: одна унция арсената свинца, полпинты новоорлеанской патоки и один галлон воды. Состав, который применялся против луковой мухи и был разработан в Висконсине, следующий: одна пятая унции арсенита натрия, полпинты новоорлеанской патоки и один галлон воды.

Мистер Расмуссен: Висконсинским раствором я опрыскивал свой участок в течение нескольких лет, и мне было интересно, тот ли это самый состав.

Мистер Мур: Было любопытно, что работы по луковой мухе в Висконсине начались в то же самое время, когда мы приступили к изучению капустной мухи у нас.

Мистер Расмуссен: Нам удалось практически полностью избавиться от луковых мух, но с капустными мухами дело обстоит очень сложно.

Мистер Мур: На наших контрольных участках этот способ помог справиться с ними весьма успешно. Наши растения были заражены лишь несколькими личинками, но этого было недостаточно для причинения какого-либо вреда.





Яблоня Уэлси.

Ф. Х. БАЛЛУ.

(МНЕНИЕ ПРОИЗВОДИТЕЛЯ ЯБЛОК ИЗ ОГАЙО — ИЗ БЮЛЛЕТЕНЯ, ИЗДАННОГО ОБЩЕСТВОМ САДОВОДСТВА ШТАТА ОГАЙО.)

Ценность того или иного сорта яблок в коммерческом плане обычно определяет его место в представлении садоводов. Естественно, что этому предпочтению чаще всего отвечают сорта более позднего срока созревания, долгохранящиеся или зимние. Садоводы южной части Огайо, без сомнения, назвали бы сорт «Рим Бьюти» королевой прибыльности, если бы этот вопрос вынесли на голосование. Производители яблок северного Огайо или западного Нью-Йорка столь же уверенно отдали бы голоса за «Болдуин». Но какой сорт вы — о любитель яблок и яблочной продукции — выбрали бы и посадили, если бы в вашем распоряжении имелся всего один сорт и место лишь для одного дерева? После двадцати лет наблюдений и наслаждения ранней плодовитостью яблонь, их надежностью и всесторонним превосходством плодов на протяжении долгого сезона автор ежегодно продолжает подавать свой голос за «Уэлси».
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Правда, у «Уэлси» есть свои недостатки — как и у всех прочих сортов яблок, выбираемых по индивидуальному вкусу, и как у нас самих, садоводов; но благодаря раннему плодоношению, урожайности, превосходным кулинарным качествам, продолжительному периоду использования, насыщенности и изысканности вкуса при дозревании в прохладном погребе, а также хорошей лежкости при помещении в надлежащих условиях в холодильную камеру, вряд ли найдется много других сортов, помимо этого, которые сочетали бы в себе столь великолепные и желанные характеристики. С середины июля до середины сентября текущего года мы использовали «Уэлси» в кулинарных целях с неуклонно возрастающим удовольствием, по мере того как их качество постепенно становилось все более тонким и изысканным. На момент написания этих строк, 18 сентября, в нашем погребе хранятся привлекательно окрашенные, хорошо созревшие яблоки «Уэлси» с розово-белой мякотью, восхитительные для десертного употребления; кроме того, на деревьях все еще остаются плоды «Уэлси» — крепкие и хрустящие, предназначенные для более позднего осеннего использования при хранении в погребе либо для раннезимнего и праздничного потребления при размещении в холодильной камере.

Если бы мы могли иметь всего одно яблочное дерево, этим деревом стало бы «Уэлси». Данное утверждение высказывается при полном понимании и высокой оценке множества других превосходных сортов различных сроков созревания, включая «Граймс», «Джонатан», «Стейман» и «Делишес».



Закон устанавливает стандарты для тары под фрукты, ягоды и овощи в межштатной торговле.

(ВЗЯТО ИЗ ИЗДАНИЯ «WISCONSIN HORTICULTURE», ПЕЧАТНОГО ОРГАНА ОБЩЕСТВА САДОВОДСТВА ШТАТА ВИСКОНСИН.)

Стандарты для корзин типа «климакс» для винограда, других фруктов и овощей, а также для других типов корзин и тары, используемых для мелких фруктов, ягод и овощей в межштатной торговле, устанавливаются законом, утвержденным Президентом 31 августа 1916 года. Закон вступает в силу 1 ноября 1917 года.

Следствием данного акта станет требование об обязательном использовании этих стандартов при производстве, продаже или отгрузке во всей межштатной торговле, независимо от того, заполнены контейнеры или нет. Значительная часть перевозок фруктов и овощей в нашей стране осуществляется в рамках межштатной торговли. Закон касается исключительно тары и не затрагивает местные правила, касающиеся меры с верхом или иных способов наполнения. Особое исключение из сферы действия закона делается для всей тары, которая изготавливается, продается или отгружается с намерением экспорта в зарубежные страны, если такая тара соответствует спецификациям иностранных покупателей либо отвечает законам страны назначения груза.

Для корзин типа «климакс» устанавливаются стандарты трех емкостей — на 2, 4 и 12 кварт по сухой мере. Эта тара, часто называемая «виноградными корзинами», имеет относительно узкое плоское дно, закругленное с каждого конца, и тонкие стенки, слегка расходящиеся от вертикали. Ручка перекинута дугой посередине от одной стенки к другой. Помимо определения емкости этих стандартных корзин данного типа, закон также предписывает их размеры.

Другие стандарты установлены для «корзин или иной тары для мелких фруктов, ягод и овощей». Они должны иметь емкость исключительно в одну вторую пинты, 1 пинту, 1 кварту или кратную 1 кварте величину по сухой мере. Такая тара может иметь любую форму при условии, что ее объем точно соответствует требованиям стандарта.

Осмотр и проверка тары на предмет соответствия положениям акта возлагаются на ведомство, а Министр сельского хозяйства наделяется полномочиями устанавливать и обнародовать правила и регламенты, допускающие такие обоснованные отклонения и погрешности, которые будут признаны необходимыми.

Законом предусмотрены штрафные санкции за производство с целью отгрузки, продажу для отгрузки или отгрузку в межштатной торговле корзин типа «климакс» и тары для мелких фруктов, ягод и овощей, не соответствующих стандартам. При этом оговаривается следующее:

Что ни один торговец не подлежит судебному преследованию в соответствии с положениями настоящего акта, если он может предъявить гарантию, подписанную производителем, оптовиком, дистрибьютором или иным лицом, проживающим на территории Соединенных Штатов, у которого были приобретены такие корзины типа «климакс», корзины или иная тара, как они определены в настоящем акте, подтверждающую, что указанные корзины типа «климакс», корзины или прочая тара отвечают требованиям в смысле настоящего акта. Упомянутая гарантия для обеспечения защиты должна содержать имя и адрес лица или лиц, осуществивших продажу корзин типа «климакс», корзин или иной тары такому торговцу, и в подобном случае такое лицо или лица несут ответственность перед судебным преследованием, штрафами и прочими взысканиями, которые в установленном порядке налагались бы на торговца согласно положениям настоящего акта. — Министерство сельского хозяйства.
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A PLANT-CHIMERA: TWO VARIETIES OF APPLE IN ONE.

Golden Russet and Boston Stripe combined in the same fruit, as the
result of a graft. Trees producing these apples bear only a few fruits
of this combination; the rest of the crop belongs entirely to one or
other of the two varieties concerned. The explanation of these chimeras
is that the original buds of the scion failed to grow, after the graft
was made, but an adventitious bud arose exactly at the juncture of stock
and scion, and included cells derived from both. These cells grow side
by side but remain quite distinct in the same stem, each kind of cell
reproducing its own sort. From "Journal of Heredity," May, 1914.
Published by the "American Genetic Association," Washington, D. C.






Растение ревеня.

ЛУДВИГ МОСБЕК, АСКОВ.

Ревень, или пирожковое растение, как его чаще называют, является одной из самых зимостойких и в то же время восхитительных культур. Если черешки используются на правильной стадии развития и за ними обеспечен надлежащий кулинарный уход, они практически не уступают свежим персикам.

Ревень можно пересаживать в любой месяц года, но лучшее время — ранней весной или в августе. Есть два фактора, которых ревень категорически не переносит: «сырость корней и глубокая посадка». Наиболее полезны хороший естественный или искусственный дренаж и богатая почва, улучшенная обильным внесением навоза, который заделывают вспашкой или перекопкой, а также щедрая осенняя подкормка, которую заделывают культивацией или мотыжением в верхний слой почвы следующей весной. Пятьдесят растений или деленок хорошего нежного сорта, посаженных на расстоянии от 3 до 4 футов друг от друга, обеспечат среднюю семью большим количеством восхитительных свежих плодов и сока в течение шести месяцев года, чем площадь земли, в пять раз превышающая участок под смородину, крыжовник или любую другую культуру; а если у вас от 50 до 100 растений, вы можете позволить себе срывать самый первый проклюнувшийся в апреле черешок и все равно рассчитывать на изобилие, которого с лихвой хватит на все лето.

Знаете ли вы на самом деле, какой восхитительный напиток можно приготовить из сока ревеня, смешанного с прохладной водой? Возьмите его с собой на сенокос в жаркий летний день. И даже если вы не можете сохранить его холодным, содержащаяся в соке кислота все равно делает его восхитительным и бодрящим напитком в тех условиях, где от вкуса застоявшегося пива вас бы воротило. Существует около сотни других способов приготовления ревеня, не забывая о прекрасно охлажденном киселе из ревеня, который подают с прохладным молоком по вечерам или, если на то пошло, трижды в день; нет ничего дешевле и полезнее. Свежая кислота, содержащаяся в ревене, очищает кровь и наполняет новой бодростью ваше тело и душу, это лучше и дешевле любых запатентованных лекарств, а имея посадку из 50–100 растений, вы можете употреблять их в пищу ежедневно в течение шести месяцев и заготавливать впрок в свежей прохладной воде в герметично закрытых банках на всю зиму. Но со своим ревнем вы можете поступить еще лучше. Вы можете прибавить еще три месяца и довести этот срок до девяти месяцев в году, в течение которых у вас будет свежий, хрустящий, восхитительный плод. Я расскажу вам как.

Когда вашему ревню исполнится 3–4 года и кусты корней станут очень крупными и мощными, разделите часть лучших из них для новой посадки, а часть оставшихся выкопайте до осенних заморозков. Оставьте их прямо на поверхности земли, пока они хорошенько не промерзнут — это крайне важно для успеха дела, — после чего поместите корни в том виде, в каком вы их выкопали, в темный угол в вашем погребе или в бочку в подвале, исключите любой доступ света, поддерживайте почву умеренно влажной, и после Рождества и до самой весны у вас будет изобилие ломких, обладающих прекрасным вкусом черешков, которые ни в чем не уступают выращенным на открытом воздухе и, пожалуй, являются еще более нежными. Много лет назад в Чикаго я выращивал ревень в темном помещении размером 36×80 футов, построенном специально для этой цели, и в январе, феврале и марте черешки обычно продавались на подходящем рынке по цене от 12 до 15 центов за фунт.

В год пересадки лучше не срезать никаких черешков, по крайней мере до сентября. На следующий год в мае и июне вы сможете получать черешки весом от 1/2 до 1 фунта и более. Срезая черешки, берите не крайние два-три листа, а только нежные, обламывая их по очереди так, чтобы не возвращаться к сбору с тех же растений в течение четырех-шести недель или дольше. Как только растение начинает выбрасывать цветочные стебли, срезайте их близко к земле и не давайте им отрастать, никогда не позволяйте им показываться наружу.

Я выращиваю ревень для рынка и для домашнего использования около сорока лет, причем в одно время под ним было занято целых пять акров, и я могу вас заверить, что если вы будете следовать указаниям, то оцените ревень еще выше, чем прежде, и возьмете от него все, чего он стоит.



Посадка деревьев с помощью машины. — Машина, которая высаживает от десяти до пятнадцати тысяч саженцев лесных деревьев в день, в настоящее время используется в лесном парке и дендрарии Летчворт в округе Вайоминг, штат Нью-Йорк, сообщают официальные лица Лесной службы, выступающие в качестве советников на этих работах. Ранее посадка велась вручную со скоростью от 1 200 до 1 500 деревьев в день на каждого работника.

Эта машина была разработана для высадки рассады капусты и томатов, но работает с деревьями ничуть не хуже. По размерам она примерно сопоставима с обычной сенокосилкой и обслуживается тремя мужчинами и двумя лошадьми. Один человек правит упряжкой, в то время как двое других занимаются саженцами. Машина прокладывает борозду, в которую деревья устанавливаются на любом желаемом расстоянии, а автоматическое устройство подает сигнал, в каком месте их следует опускать. Два колеса с металлическими ободами с силой вдавливают и укатывают почву вокруг корней. Отмечается, что это весьма желательная особенность, поскольку без качественного выполнения данной операции деревья могут погибнуть. Два приспособления позволяют вносить воду и удобрения непосредственно к корням каждого саженца. Еще одно приспособление размечает линию, по которой будет высажен следующий ряд деревьев.

Данные о затратах показывают отсутствие точных цифр на данный момент, однако официальные лица заявляют, что расходы окажутся значительно ниже по сравнению с ручной посадкой. Утверждается, что машину можно применять на любых расчищенных земельных угодьях, рельеф которых не слишком неровен для вспашки и боронования. — Мин. сельск. хоз. США.





Теплицы против парников.

ФРАНК Х. ГИББС, РЫНОЧНЫЙ ОВОЩЕВОД, СЕНТ-ЭНТОНИ-ПАРК.

Обсуждая порученную мне тему, я буду говорить исключительно о парниках и теплицах в том виде, в каком они используются для выращивания овощей и ранней овощной рассады.

Парник по-прежнему очень востребован там, где он требуется в небольших масштабах для выращивания ранних овощей для дома или рынка, поскольку незначительные затраты на оборудование очень малы по сравнению с теплицами. Рамы размером 4×5 футов, являющиеся излюбленным стандартом у рыночных овощеводов, можно приобрести примерно за 2,00 доллара каждая в остекленном виде, а короб размером 5×16 футов под четыре такие рамы можно изготовить за 1,50 доллара, что составляет менее 10,00 долларов затрат на 80 квадратных кв. футов грядки. При хорошем уходе рамы и короба прослужат восемь лет.

Если парники закладываются в начале февраля, в них можно вырастить два урожая салата и один урожай огурцов, а в случае поздней весны — три урожая салата до того, как на рынке появится выращенный в открытом грунте салат, после чего парники полностью отдаются под культуру огурцов. Салат в это время обычно продается по 25 центов за дюжину, а огурцы — от 50 до 15 декабря центов за дюжину в зависимости от сезона. Под каждой рамой можно вырастить от трех до пятисот растений капусты, цветной капусты или салата, либо от 150 до 300 томатов, перцев или баклажанов, а если салат выращивается до полного созревания — по шесть дюжин на раму.

Стоимость конского навоза для грядок варьируется весьма значительно: некоторые расположены там, где его удается приобрести очень недорого, тогда как для других цена окажется непомерно высокой. Требующееся количество также колеблется в зависимости от сроков закладки парников. При закладке в начале февраля на каждый короб необходимо три корда навоза. При закладке 1 марта требуется половина этого количества. Если нет стремления попасть на ранний рынок и парники закладываются 15 марта, одного корда на каждый короб вполне достаточно. Я никогда не пытался точно подсчитать стоимость обустройства каждого короба или затраты на вентиляцию и полив; но если ими пренебрегать и растения получают ожоги или замерзают, издержки оказываются гораздо выше, чем при должном внимании к ним, к тому же теряется много времени на новый старт, поскольку растения обычно оставляют на несколько дней в надежде на их восстановление, что случается крайне редко.

Стоимость теплиц настолько сильно зависит от размеров строения, что проводить сравнение трудно. Современное тепличное сооружение на стальном каркасе площадью 10 000 кв. футов остекления можно возвести примерно за 4 000,00 долларов, в то время как постройка дома половинного размера обойдется в 10 000,00 долларов, при этом он не будет лучше своего более дешевого собрата. Небольшую теплицу, скажем, 16×80 футов, отапливаемую кирпичной печью с дымоходом и системой водяного отопления, можно построить за сумму от 350,00 до 400,00 долларов при условии, что не придется нанимать квалифицированных рабочих. Теплица любого размера чрезвычайно удобна, поскольку в холодную штормовую погоду, когда мы не можем даже заглянуть в парник, растения продолжают расти, и всегда находится какая-то работа, которую можно выполнять с комфортом. Использовать парник всю зиму невозможно, поскольку, сколько бы навоза ни заложили в него осенью, он остынет и станет бесполезным задолго до наступления весны.
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Showing hotbeds and greenhouse at F. H. Gibbs' market
gardens.


Имея хорошую теплицу, за осень и зиму можно вырастить четыре урожая салата, а весной и в начале лета — урожай огурцов.

Каждый урожай салата реализуется по цене от 20 до 25 центов за дюжину; растения высаживают на расстоянии шести дюймов друг от друга в обоих направлениях, что составляет примерно четыре растения на квадратный фут площади стеллажей.

Урожай огурцов обычно приносит доход, сопоставимый с двумя урожаями салата, и его как правило высаживают так, чтобы плодоношение начиналось в начале июня и продолжалось весь июль или до появления на рынке огурцов из открытого грунта. В так называемое лето, которое только что миновало (1915 г.), огурцов в открытом грунте не было, и плодоношение поддерживалось в течение августа и сентября. Огурцы, выращенные в парниках, невозможно удерживать в состоянии плодоношения дольше шести недель, прежде чем плети истощаются, и они не продаются по столь высокой цене, как тепличные. При благоприятной погоде я всегда считал, что могу вырастить урожай салата в парнике быстрее, чем в теплице, но в холодную пасмурную погоду преимущество оказывается на стороне теплицы. На вентиляцию и полив в теплице уходит значительно меньше времени, чем в парниках, однако почва в любом из этих случаев должна находиться в наивысшей степени плодородия.

Хотя парники во многих регионах всегда будут востребованы из-за низких первоначальных затрат, эпоха крупных коммерческих парночных хозяйств ушла в прошлое, и в настоящее время в окрестностях Миннеаполиса насчитывается 5 000 парночных рам, которые следующей весной не будут установлены, а если их и поставят, то лишь на холодные рассадники, и все это из-за дефицита свежего конского навоза.

Хотя иметь теплицу или парники и выращивать овощи зимой — огромное удовольствие, жизнь рыночного овощевода не представляет собой сплошную череду радостей, поскольку тля, белокрылка, паутинный клещ и трипсы, мучнистая роса и грибные гнили всегда готовы к битве, и садовод должен постоянно быть начеку и опережать их при первом же появлении, иначе недели труда будут потеряны.





Идеальный цветник для загородного дома.

М. Х. ВЕТЕРБИ, ФЛОРИСТ, ЧАРЛЗ-СИТИ, АЙОВА.

При разбивке приусадебного участка загородного дома или его реконструкции первостепенное значение должно придаваться пространству, и там, где площадь позволяет, нет лучшего решения, чем изящный бордюр по одну сторону лужайки с подъездной дорогой между газоном и бордюром, ведущей от улицы к дому и хозяйственным постройкам. Бордюр должен быть достаточно широким, чтобы разместить красивую коллекцию кустарников для создания заднего фона, а также оставить место для зимостойких многолетников и луковичных, которые следует высаживать не сплошным массивом, а группами, располагая их с учетом высоты, сроков цветения и цветового эффекта.

Я упомяну лишь несколько зимостойких кустарников и растений, которые каждый из нас может успешно выращивать. Хотя каталоги пестрят длинным списком так называемого зимостойкого посадочного материала, мы должны помнить, что живем в немаленькой стране, и то, что было бы зимостойким на юге Айовы, в Миссури и Иллинойсе, не выдержит зим севера Айовы, Миннесоты или других регионов той же широты. Из кустарников мы можем с уверенностью рассчитывать на различные виды сирени, калины и метельчатой гортензии. Некоторые из новых сортов прекрасны и цветут в августе, когда цветет лишь немногие другие кустарники. Спирею Вангутта, более известную как невеста (Spirea Van Houttii), также можно включить в этот список наряду с некоторыми зимостойкими лианами при условии предоставления им шпалеры или иной опоры, такими как клематис метельчатый, ярко-красный и Жакмана, крупная фиолетовая и белая жимолость, китайская дереза и т. д.

Среди зимостойких роз, именуемых королевами всех цветов, выделяется группа ругоза (морщинистых), которые переносят зимы без какого-либо укрытия и продолжают цвести все лето. Хотя цветки в этой группе простые или полумахровые, кусты выглядели бы привлекательно и без всяких цветов. Данный вид также дает плоды (цинородий), что повышает их декоративность, и при желании из них осенью можно сварить желе. Я бы посоветовал посадить некоторые из наиболее зимостойких гибридных ремонтантных роз, такие как «General Jacqueminot», «Magna Charta», «Mrs. Chas. Wood», «Mrs. John Lang», «Mad. Plantier», а также некоторые вьющиеся сорта, в том числе различные рамблеры, «Prairie Queen», «Baltimore Belle» и, возможно, кое-какие другие, с тем условием, что гибриды и плетистые розы должны иметь ту или иную форму укрытия на зимние месяцы.

Затем среди зимостойких многолетников представлено такое разнообразие, что трудно понять, с чего начать и где остановиться. Разумеется, каждый хочет иметь несколько пионов и некоторые из зимостойких фломаксов (флоксов) с их разнообразной окраской. Кроме того, прекрасными цветущими растениями являются дельфиниумы, или зимостойкие живокости. Синий и белый платикодон непременно зацветут, в то время как германские ирисы хороши, а японские ирисы — великолепные цветы, однако для успешной зимовки в наших условиях они требуют хорошего укрытия. Для получения красивых белых цветов у нас есть эффектные тысячелистники (achillea) различных видов и качим метельчатый (Gypsophila paniculata), в просторечии именуемый «дыханием младенца». Кроме того, нам необходимо оставить достаточно места для разнообразных однолетников, таких как душистый горошек, космос, анютины глазки, вербены и т. д. Также мы можем выращивать пеларгонии в ассортименте, несколько летних гвоздик, причем этот выбор может быть как большим, так и скромным, однако практически каждый захочет посадить несколько луковиц георгинов и гладиолусов. Те, кто любит желтые или лимонные лилии, могут посадить их и получить сплошной массив цветов в течение июня. Японские лилии, особенно разновидность рубрум (rubrum), отличаются обильным цветением и довольно зимостойки.



Посадка зимостойких многолетников и уход за ними.

МИСС ГРЕЙС Э. КИМБАЛЛ, УОЛТХЕМ. (ОБЩ. САДОВ. ЮЖН. МИНН.)

Важнейшим условием при посадке зимостойких многолетников является подготовка почвы. Ее необходимо глубоко перекопать или вспахать и тщательно измельчить. Хотя большинство видов растений хорошо развивается в любой хорошей садовой почве, большинству садов требуется то или иное количество удобрений для превращения земли в плодородный садовый грунт. Поэтому во время перекопки или вспашки целесообразно убедиться, что внесено достаточно удобрений для обеспечения хорошего роста и цветения. Однако следует соблюдать осторожность, чтобы свежий конский навоз не соприкасался с корнями. Если его применение неизбежно, позаботьтесь о том, чтобы он был уложен на дно выкопанной для растений лунки или траншеи и засыпан слоем земли в несколько дюймов.

Когда почва хорошо подготовлена и надлежащим образом удобрена, наступает черед посадки, и поскольку многим растениям требуются несколько различные приемы обращения, начинающему садоводу полезно четко понимать, как именно следует высаживать каждый вид. Ирис, например, предпочитает находиться в непосредственной близости от поверхности земли. По сути, он как будто любит сбрасывать землю с мясистой части корневища и греться на солнце, в то время как мелкие корни залегают очень близко к поверхности. Восточный мак необходимо высаживать так, чтобы корневая шейка находилась значительно выше уровня земли, иначе при застаивании любой влаги шейка сгниет и растение погибнет. Гайлардию, дельфиниум и водосбор следует высаживать примерно так же, как восточный мак, с корневой шейкой, пожалуй, не столь высоко над поверхностью почвы, тогда как пион нужно заглублять так, чтобы почка была покрыта слоем земли в два-три дюйма.

Поскольку осенняя посадка травянистых многолетников приобрела большую популярность, для большинства растений можно выбирать как весну, так и осень, поскольку большинство культур успешно приживается при посадке в любой из этих периодов. Однако восточный мак весной плохо переносит пересылку и пересадку. После цветения он отмирает — в этот момент может показаться, что растения погибли, — а в августе или сентябре возобновляет рост. Именно в момент возобновления роста его безопаснее всего высаживать.

Август и сентябрь считаются лучшими месяцами для осенней посадки, хотя некоторые выступают за высадку пионов вплоть до наступления заморозков. Тем не менее, я считаю более надежным сажать раньше.

Если бы я закладывал сад зимостойких многолетников, который мог бы время от времени пополнять новыми растениями, я постарался бы высадить осенью те растения, которые цветут весной или в начале лета, а весной — те, что цветут осенью. От посадки ирисов или пионов весной нет никакой выгоды, поскольку в девяти случаях из десяти они не зацветут в тот же сезон, когда были посажены, тогда как при осенней посадке практически все разновидности как ирисов, так и пионов зацветают на следующий год. С другой стороны, флоксы, посаженные весной, практически никогда не подводят с цветением в конце лета или ранней осенью и продолжают цвести до наступления заморозков. Тем не менее, для достижения наилучших результатов флоксы следует выкапывать и делить каждые два-три года.

После посадки следует культивация почвы, которую необходимо продолжать все лето. Особенно после дождя землю нужно рыхлить, чтобы предотвратить образование корки. В исключительно засушливые сезоны благодаря поддержанию слоя мульчи вокруг растений удается обходиться без обильных поливов — ведь если вы не поливаете растения основательно в такое время, лучше вообще не поливать. Тем не менее, если необходимость полива все же возникает, сухая мульча сохраняет почву в состоянии, позволяющем впитать всю используемую воду.

Осенью после промерзания почвы растения следует прикрыть легким укрывным материалом. Это делается для защиты от оттепелей и заморозков, периодически происходящих в течение зимы и ранней весны. После первого года, когда листва разрастается настолько, что служит некоторой защитой, укрытие становится не столь необходимым, хотя дополнительные укрывные мероприятия, безусловно, пойдут на пользу. Тем не менее, некоторые цветоводы, выращивающие пионы, рекомендуют осенью срезать листву, и в таком случае укрытие становится необходимым.

Мы обнаружили, что весьма удовлетворительным способом укрытия и одновременного удобрения является внесение порции перегноя (вилами) вокруг каждого растения осенью с последующей заделкой его в почву весной.





ПАМЯТИ ДЖОНА Ф. БЕНДЖАМИНА (IN MEMORIAM).

СКОНЧАЛСЯ 15 ИЮЛЯ 1916 ГОДА. В ВОЗРАСТЕ 59 ЛЕТ.

«Джон Франклин Бенджамин родился в Белвидере, штат Иллинойс, 6 мая 1857 года. В том же году его родители переехали в Хатчинсон, и в возрасте пяти лет он оказался одним из двух десятков маленьких детей, проведших часы ужаса в бревенчатом укреплении во время нападения индейцев 4 сентября 1862 года. По мере взросления он посещал школу в Хатчинсоне, а его мальчишеские годы прошли на ферме. В октябре 1889 года он женился на Минни Л. Уокер. В следующем году они переехали в округ Пирс, штат Небраска, где мистер Бенджамин приобрел и в течение десяти лет управлял крупным ранчо. В 1890 году они вернулись в Хатчинсон и приступили к освоению и благоустройству фруктовой фермы „Хайленд Хоум“, которая с тех пор стала постоянным местом обитания мистера Бенджамина до тех пор, пока не пришел призыв, оборвавший все его земные надежды и планы.

Он принимал активное участие в деятельности фермерских кооперативных обществ и поддерживал все движения, направленные на нравственное и просветительское развитие общины. В течение многих лет он состоял членом методистской церкви, а также лагерей обществ лесоводов (Woodmen) и королевских соседей (Royal Neighbors), являясь ценным и активным участником каждого из этих сообществ.
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John Franklin Benjamin.


У мистера Бенджамина не осталось детей, и его супруга, бывшая его преданной спутницей жизни на протяжении двадцати семи лет, осталась одна перед лицом грядущих лет утраты.

Его жизнь была полезной, наполненной непрерывным и честным трудом, и то прекрасное и ценное имение, фруктовая ферма „Хайленд Хоум“, во многом являющееся результатом труда его собственных рук, служит памятником его памяти, который еще долго будет вызывать восхищение и радовать окружающих в качестве одного из образцовых сельских хозяйств Миннесоты. Немногие люди за промежуток в двадцать пять лет добились большего, чем Дж. Ф. Бенджамин в деле создания прекрасного современного дома, крупного фруктового и ягодного сада, цветников и хорошо ухоженного хозяйства, за которыми он ухаживал с любовью».

Мистер Бенджамин был хорошо знаком членам этого общества, посещавшим его ежегодные встречи на протяжении последних десяти-пятнадцати лет. В течение этого периода он оставался активным членом общества, часто выступая с докладами или помогая иным образом по мере появления возможностей. Он был одним из самых преданных членов ассоциации, следовал на практике тому, чему учил, и делал все от него зависящее для расширения пользы общества. Меня связывало с мистером Бенджамином тесное личное знакомство и глубочайшее уважение к его характеру и личным качествам. Учитывая его сравнительную молодость, мы рассчитывали на его присутствие рядом с нами еще долгие годы, но в этом нас жгло горькое разочарование. Его жена в недавнем письме пишет: „Одним из его величайших удовольствий было выращивание цветов и уход за ними вокруг его дома. После тяжелого трудового дня в поле он трудился над своими цветами и кустарниками до поздней ночи. Ему нравилось брать или отправлять цветы больным, и множество букетов из его лучших соцветий он дарил друзьям, когда те проезжали мимо или заезжали полюбоваться его прекрасными угодьями“.



ПРОГРАММА 50-й ЕЖЕГОДНОЙ ВСТРЕЧИ

Наш полувековой юбилей

Миннесотское государственное общество садоводства,

Состоится в отеле «Уэст», Миннеаполис, 5, 6, 7, 8 декабря 1916 года.

Великолепная программа.

Внимательно изучите эту программу и выберите те разделы, в которых вы особенно хотите принять участие — однако вы более чем желанный гость на каждом из них.

После каждой темы проводится обсуждение.

Обсуждения проводятся в формате «свободного микрофона» для всех желающих, независимо от членства в обществе. Задавайте вопросы и высказывайте мнения свободно.

ДЕМОНСТРАЦИИ.

Эти демонстрации будут проходить с 1:00 до 1:45 в каждый из дней встречи в помещениях, примыкающих к залу заседаний. Их проведут лица, чьи имена указанные ниже, и оба они связаны с Садоводческим отделом Университетской фермы.

Прививка — Фред Харалсон, садовый бригадир. Обрезка — Фрэнк Дэниелс, преподаватель садоводства.

ВАЖНО.

Время выступления каждого участника данной программы ограничено пятнадцатью минутами, за исключением случаев, когда специально оговорен более длительный срок.

После каждого пункта предусмотрено время для обсуждения.

УВЕДОМЛЕНИЕ О ВСТРЕЧЕ ПЧЕЛОВОДОВ.

Миннесотское государственное общество пчеловодов проведет свою ежегодную встречу в «Мавританской комнате» отеля «Уэст» в Миннеаполисе во вторник и среду, 5 и 6 декабря 1916 года. Программу можно получить у Л. В. Франса, Университетская ферма, Сент-Пол.

ВНИМАНИЕ. За пять минут до начала мероприятий в зрительном зале прозвенит звонок.

Лиц, входящих в зрительный зал в момент выступления кого-либо с трибуны, просят занимать места в задней части помещения и проходить вперед только после завершения речи докладчика, избегая тем самым лишней суеты.

ЗАСЕДАНИЕ ВО ВТОРНИК УТРОМ.

10:00 часов.

Каждому присутствующему члену общества необходимо вовремя занять свое место к началу этого заседания.

Молитва — Преподобный К. С. Харрисон, Йорк, Неб. Песня — М-р Траффорд Н. Джейн, Миннеаполис Приветственное слово президента — Томас Э. Кешман, Оватонна Перепрививка молодых яблонь. — Э. Г. Ли, Сент-Пол. Вечнозеленые растения. — К. С. Харрисон, Йорк, Неб. Подготовка урожая яблок и обращение с ним. — Э. А. Смит, Лейк-Сити. Мой призовой сад. 1. Генри Дансмор, Оливия. 2. Е. В. Мейман, Саук-Рапидс.

















Назначение комитетов по присуждению премий.

ЗАСЕДАНИЕ ВО ВТОРНИК ПОСЛЕ ПОЛУДНЯ.

13:30.

Полчаса вопросов и ответов на тему «Пчелы в саду и огороде», ведущий — Дж. Кимбалл из Дулута.

14:00.

Председательствует президент Кэшман. Прием делегатов.

ПЛОДОВЫЕ КУЛЬТУРЫ.

Выращивание земляники с орошением. Н. А. Расмуссен, Ошкош, шт. Висконсин, президент Висконсинского государственного общества садоводства.
Выращивание малины. А. О. Хокинс, Уэйзата.
Болезни малины в Миннесоте. Дж. Р. Хорнер, пом. зав. отделом фитопатологии, Университетская ферма, Сент-Пол.
Поле ремонтантной земляники. А. Бракетт, Эксельсиор.
Ремонтантная земляника в Осейдже, шт. Айова, в 1916 году. Чарльз Ф. Гарднер, Осейдж, шт. Айова.
Освоение фруктового сада. Д. Е. Бингем, делегат Висконсинского государственного общества садоводства, Стерджен-Бей, шт. Висконсин.
Дикая слива, ее гибриды и их улучшение. Дьюэйн Кук, Джефферс.
Зимние повреждения слив в 1916–1917 гг. М. Дж. Дорси, секция селекции плодовых культур, Университетская ферма.




























Лекции с диапозитивами.

1. Дорожные зарисовки. Питомники; перепрививка; пузырчатая ржавчина. Проф. Ф. Л. Уошберн, государственный энтомолог, Университетская ферма.
2. Природа болезней растений. Дж. Р. Бизби, пом. фитопатолога, Университетская ферма.








ВЕЧЕРНЕЕ ЗАСЕДАНИЕ во ВТОРНИК.

20:00.

МИННЕСОТСКОЕ ГОСУДАРСТВЕННОЕ ОБЩЕСТВО ЦВЕТОВОДОВ.

Председательствует проф. Лерой Кэди.

Программа:

Хранение луковиц гладиолусов и обращение с ними. Г. Д. Блек, делегат Северо-Восточного общества садоводства штата Айова, Индепенденс, шт. Айова.
Ресурсы современных цветоводов. У. Е. Трикер, Сент-Пол.
Управление теплицами. Проф. Уильям Мур, Университетская ферма.
Некоторые дикорастущие кустарники и их использование. Э. Мейер, Миннеаполис.













УТРЕННЕЕ ЗАСЕДАНИЕ В СРЕДУ.

9:00.

Получасовое упражнение с вопросами и ответами на тему «Огород», ведущий — Альфред Перкинс, овощевод, Сент-Пол.

9:30.

Председательствует Н. Х. Ривз, президент Миннеаполисского общества рыночных овощеводов.

Огород.

Успешное поле белокочанной капусты. Е. С. Уиллард, Манкато.
Утепленные и холодные парники девять месяцев в году. (30 мин.) Н. А. Расмуссен, президент Висконсинского государственного общества садоводства, Стерджен-Бей, шт. Висконсин.
Улучшение сортов овощей путем отбора. Ричард Веллингтон, специалист по садоводству, Университетская ферма.
Некоторые аспекты выращивания лука. У. Т. Тапли, пом. зав. отделом садоводства, Университетская ферма.
Орошение в товарном овощеводстве. К. Е. Уорнер, Оссео.
Выращивание капусты. Ник Лебенс, Миннеаполис.
Выращивание редиса. Чарльз Хоффман, Уайт-Бер.
Зимний огород в погребе. Н. А. Расмуссен, Стерджен-Бей, шт. Висконсин.
Домашнее консервирование. Миссис Луи М. Глензке, Хопкинс.




























ЗАСЕДАНИЕ В СРЕДУ ПОСЛЕ ПОЛУДНЯ.

13:30.

Отведенные на эти полчаса вопросы и ответы будут посвящены теме «Цветник», а проведет их миссис Х. А. Бордман, Сент-Пол.

14:00.

Председательствует президент Кэшман.

Мой опыт опрыскивания — четыре пятиминутных доклада.
1. Гарольд Симмонс, Ховард-Лейк.
2. Е. Яниш, Сент-Пол.
3. А. Х. Рид, Гленко.
4. Дж. Дж. Доббин, Эксельсиор.
Вредители садов в Миннесоте в 1916 году.
1. Болезни. Проф. Е. К. Стакман, зав. секцией фитопатологии, Университетская ферма.
2. Насекомые. А. Г. Рагглс, пом. энтомолога, Университетская ферма.














15:15.

МИННЕСОТСКОЕ ОБЩЕСТВО САДОВЫХ ЦВЕТОВ.

Миссис Э. В. Гулд, президент, Миннеаполис.

Некоторые новые растения на родине и за рубежом. Профессор Н. Э. Хансен, Брукингс, шт. Южная Дакота.
Домашний ландшафт глазами архитектора. Мистер Гарри В. Джонс, Миннеаполис.
Смешанные композиции из сложноцветных — полезные растения для осеннего цветения. Миссис Фелпс Уайман, Миннеаполис.









Лекция с диапозитивами
проф. лесоводства Государственного университета Э. Г. Чейни.
Проиллюстрирована многочисленными видами лесных районов Северной Миннесоты.

ВЕЧЕРНЕЕ ЗАСЕДАНИЕ В СРЕДУ.

19:30, 6 декабря 1916 г.

ОБЩЕСТВО ЛЮБИТЕЛЕЙ ПИОНОВ И ИРИСОВ СЕВЕРО-ЗАПАДА.

Пятнадцатиминутная музыкальная программа в исполнении оркестра.

Современный ирис. Мистер К. С. Гаррисон, Йорк, шт. Небраска.
Пионы, уход за ними и их выращивание. Мистер Джон Е. Страйкер, Сент-Пол, шт. Миннесота.
Пионы для удовольствия. Мистер Ли Бонновиц, Ван-Верт, шт. Огайо.
Пионы для получения прибыли. Миссис Уильям Кроуфорд, Ла-Порт, шт. Индиана.
Пионы и их возможности. Мистер Д. В. С. Рафф, Сент-Пол, шт. Миннесота.
Музыка. Пьеса в исполнении оркестра.
Общая дискуссия.



















УТРЕННЕЕ ЗАСЕДАНИЕ В ЧЕТВЕРГ.

9:00.

Тридцатиминутное упражнение с вопросами и ответами на тему «Успешное садоводство», ведущий — Дж. Ф. Харрисон, успешный садовод, Эксельсиор.

9:30.

Председательствует президент Кэшман.

Хвойные породы для прерий. М. Сохолт, Мадисон.
Ветрозащитные полосы протяженностью в мили. Т. А. Ховерстад, Миннеаполис.
Планировка хозяйственных построек и приусадебной территории для удобства и эстетического эффекта. Е. М. Ривз, Уэверли, шт. Айова.
Отчет комитета по плодовому ассортименту. Дж. П. Эндрюс, Г. В. Странд, Т. Е. Кэшман.
Утверждение плодового ассортимента.














Годовые отчеты.

Отчет Исполнительного совета, председатель Дж. М. Андервуд, Лейк-Сити.

Отчет секретаря, А. В. Латам.

Отчет казначея, Джордж В. Странд, Тейлорс-Фолс.

Ввиду очень насыщенной программы ежегодные отчеты вице-президентов, заведующих испытательными станциями и вспомогательными обществами будут переданы секретарю для публикации без зачтения вслух. (См. список на стр. 20.)

Успешный сад. (30 мин.) С. А. Бич, проф. садоводства, Сельскохозяйственный колледж штата Айова, Эймс, шт. Айова.
Развитие садоводства в Западной Канаде. Проф. Ф. В. Бродрик, специалист по садоводству, Манитобский сельскохозяйственный колледж.









Участники конкурса Мемориального фонда Гидеона — студенты школы при Университетской ферме.

ЗАСЕДАНИЕ В ЧЕТВЕРГ ПОСЛЕ ПОЛУДНЯ.

13:30.

Обсудите эти темы.

«Озеленение приусадебных участков» — такова тема получасового упражнения с вопросами и ответами, которое проведет К. Х. Рамсделл, ландшафтный архитектор, Миннеаполис.

14:00.

Председательствует президент Кэшман.

Работа по садоводству с клубами мальчиков и девочек в Миннесоте. Т. А. Эриксон, руководитель молодежных клубов штата, Университетская ферма.
Мальчик или девочка — победитель конкурса в масштабе штата по садоводству и консервированию.
Обязательное опрыскивание против плодовых вредителей и болезней. К. А. Киркпатрик, сельскохозяйственный агент округа Хеннепин, Уэйзата.









Ежегодные выборы должностных лиц.

15:00.

Полувековое юбилейное заседание.

Председательствует Дж. М. Андервуд, Лейк-Сити.

Песня. Траффорд Н. Джейн.
Немного истории. А. В. Латам, секретарь.
Герои миннесотского садоводства. Кларенс Уэдж, Альберт-Ли.
Личные воспоминания. А. Дж. Филипс, Уэст-Сейлем, шт. Висконсин.
Женщины нашего общества. Миссис Дженни Стейджер, Сок-Рапидс.
Приветствие от Университетской фермы. А. Ф. Вудс, декан.
Миннесотское общество и Северо-Запад. Проф. К. Б. Уолдрон, СХ колледж, шт. С. Д.
Взгляд в будущее. К. С. Гаррисон, Йорк, шт. Небраска.
























В заключение состоится лекция с диапозитивами «Ветераны миннесотского садоводства». Диапозитивы подготовлены проф. Лероем Кэди.

УТРЕННЕЕ ЗАСЕДАНИЕ В ПЯТНИЦУ.

9:00.

Тридцатиминутное упражнение с вопросами и ответами на общую тему «Птицы как фактор в садоводстве», ведущий — Р. Е. Олмстед, Эксельсиор.

9:30.

Председательствует президент.

Отбор картофеля. П. Е. Клемент, Мурхед.
Уксус как побочный продукт миннесотского сада. У. Г. Брирли, специалист по садоводству, Университетская ферма.
Наше здание садоводства. Совещание.









Вспомогательное общество селекционеров растений.

Председательствует Кларенс Уэдж, президент.

Годовой отчет Миннесотской плодово-ягодной фермы за 1916 г. Чарльз Харалсон, зав., Эксельсиор.
Отчет комитета по плодово-ягодной ферме. С. А. Стоквелл, Миннеаполис. К. С. Гаррисон, Эксельсиор.
Селекция плодовых культур. Проф. С. А. Бич, специалист по садоводству, Эймс, шт. Айова.
Происхождение по признаку у растений. Проф. К. Б. Уолдрон, Сельскохозяйственный колледж, шт. С. Д.
Происхождение и выведение зимостойких груш, устойчивых к бактериальному ожогу. Чарльз Г. Паттен, Чарльз-Сити, шт. Айова.
Новые творения в садоводстве за 1916 год. Проф. Н. Е. Хансен, Брукингс, шт. Южная Дакота.



















ПЯТНИЦА ПОСЛЕ ПОЛУДНЯ.

13:30.

Получасовые вопросы и ответы будут посвящены теме «Домашний сад», ведущий — Генри Хассер, Миннеаполис.

14:00.

Миннесотский сад. Дж. Ф. Бартлетт, Эксельсиор.
Новые фермерские плоды. Фриман Торп, Хуберт. (30 мин.)
Бесплодное дерево и как это исправить. (30 мин.) Проф. С. А. Бич, Эймс, шт. Айова.
Садоводство в Миннесоте. Ричард Веллингтон, специалист по садоводству, Университетская ферма.
Урожай яблок в Миннесоте в 1916 году. Р. С. Макинтош, специалист по садоводству, отдел распространения знаний, Университетская ферма.















16:00.

Двухминутные выступления участников.

16:30.

Заключительное слово президента.





ПЕРЕЧЕНЬ НАГРАД, ЕЖЕГОДНОЕ СОБРАНИЕ 1916 г.

Томас Редпат, главный зав.

Георг В. Странд, секретарь-делопроизводитель.

ВЫСТАВКА ЦВЕТОВ.

W. H. Bofferding, 710 No. 2nd St., Minneapolis, Supt.

РАСТЕНИЯ.

Размещение экспозиции в понедельник после полудня, 4 декабря 1916 г.



		1st.	2nd.	3rd.

	Collection of 12 specimen Palms	$10.00	$7.00	$4.00

	Collection of 12 specimen Ferns	10.00	7.00	4.00

	Collection of 12 specimen Blooming Plants	12.00	9.00	6.00

	(Covering 25 square feet.)




СРЕЗАННЫЕ ЦВЕТЫ.

Размещение экспозиции до 10:00 вторника, 5 декабря.



		1st.	2nd.	3rd.

	12 Roses, Red, any variety	$3.00	$2.00	$1.00

	12 Roses, Pink, any variety	3.00	2.00	1.00

	12 Roses, White, any variety	3.00	2.00	1.00

	12 Roses, Yellow, any variety	3.00	2.00	1.00




Размещение экспозиции до 10:00 среды, 6 декабря.



		1st.	2nd.	3rd.

	12 Chrysanthemums, Yellow	$4.00	$3.00	$2.00

	12 Chrysanthemums, any other color	4.00	3.00	2.00

	25 Carnations, Red, any variety	3.00	2.00	1.00

	25 Carnations, Pink, any variety	3.00	2.00	1.00

	25 Carnations, white, any variety	3.00	2.00	1.00




Размещение экспозиции до 10:00 четверга, 7 декабря.



		1st.	2nd.	3rd.

	Basket arranged for effect, diameter not to exceed 12 inches	$10.00	$7.00	$4.00

	Best Bridal Bouquet—Diploma.

	Best Corsage Bouquet—Diploma.

	Best Bridesmaid's Bouquet—Diploma.




ОВОЩИ.

Заявки подавать до вторника, 28 ноября. Н. Х. Ривз, Мплс., зав.



		1st.	2nd.	3rd.	4th.

	Beets, 1 peck	$3.50	$2.00	$1.00	$0.50

	Cabbages, 3 heads	3.50	2.00	1.00	.50

	Carrots, 1 peck	3.50	2.00	1.00	.50

	Celery, 1 doz. stalks	3.50	2.00	1.00	.50

	Celeriac, 1 doz. roots	3.50	2.00	1.00	.50

	Lettuce, 1 doz. heads	3.50	2.00	1.00	.50

	Onions, 1 peck Red	3.50	2.00	1.00	.50

	Onions, 1 peck White	3.50	2.00	1.00	.50

	Onions, 1 pk. Yellow	3.50	2.00	1.00	.50

	Onions, 1 peck White Pickling	3.50	2.00	1.00	.50

	Parsley, 1 doz. bnhs.	3.50	2.00	1.00	.50

	Parsnips, -1/2 bushel	3.50	2.00	1.00	.50

	Potatoes, 1 bu. early variety	3.50	2.00	1.00	.50

	Pie Pumpkins, three specimens	3.50	2.00	1.00	.50

	Radish, fresh, 1 doz. bunches	3.50	2.00	1.00	.50

	Salsify, 1 doz. bnchs.	3.50	2.00	1.00	.50

	Hubbard Squash, 3 specimens	3.50	2.00	1.00	.50

	White Turnips, 1 pk	3.50	2.00	1.00	.50

	Rutabagas, -1/2 bu	3.50	2.00	1.00	.50




РАННИЙ ЗИМНИЙ СЕЯНЕЦ. — Выставленные плоды не должны храниться в холодильной камере. Премия 50,00 долл., распределяется пропорционально.

ПОЗДНИЙ ЗИМНИЙ СЕЯНЕЦ. — Условия те же, что и для ранних зимних сеянцев, за исключением того, что при необходимости выставленные плоды могут быть удержаны и окончательное решение отложено на более поздний срок зимой. Премия 50,00 долл., распределяется пропорционально.

В каждом из двух вышеуказанных классов сорта, получившие три высшие награды, соответственно объявляются удостоенными первой, второй и третьей премии.

ЯБЛОКИ (не включая ранетки).

Низкокачественные плоды выставлять запрещается.



		1st.	2nd.	3rd.

	Each variety (may or may not have been in cold

	storage) included in the 1916 fruit list of the society,

	or in the 1916 premium list of the Minnesota State Fair	$0.75	$0.50	$0.25




Коллекция, не более десяти и не менее шести сортов, 20,00 долл., распределяется пропорционально.

Пеки яблок.

Пек яблок любого сорта, выставленные плоды поступают в распоряжение общества. Участник может выставить пек каждого из сколь угодно разных видов по своему желанию. 25,00 долл., распределяются пропорционально.

Перепривитые яблони.

Коллекция названных сортов, выращенных на черенках, привитых в крону других деревьев. Рядом с названием каждого сорта на той же этикетке (предоставляемой организаторами) должно быть указано название сорта, на который произведена прививка в крону. 25,00 долл., распределяются пропорционально.

КОРОБКИ И БОЧКИ ЯБЛОК.

Должны быть упакованы участником.

В коробке может быть представлен только один сорт (диаметром не менее 2-3/4 дюйма). Следует использовать стандартные бушельные коробки. Награды будут присуждаться на основе качества плодов, упаковки и т. д.

ОДНА КОРОБКА любого сорта яблок, включая сеянцы, 25,00 долл., распределяется пропорционально. А также 1-я — 15,00 долл., 2-я — 10,00 долл., 3-я — 5,00 долл.



		1st.	2nd.	3rd.	4th.

	BARREL of apples, any variety, $25.00,

	to be divided pro rata. Also	$20.00	$15.00	$10.00	$5.00




ВИНОГРАД.



		1st.	2nd.	3rd.

	Collection, not more than 10 nor less than 6 varieties	$8.00	$6.00	$4.00




ПРЕМИЯ В 100 ДОЛЛАРОВ ЗА СЕЯНЕЦ ЯБЛОНИ.

Пятая премия в размере 100,00 долл. будет присуждена в этом сезоне «за лучший сеянец яблони позднего зимнего срока созревания, сохраняющийся до 1 марта в обычных условиях погреба» в соответствии с предложением, впервые сделанным в 1905 году, разумеется, только среди участников, должным образом зарегистрировавшихся.

ОРЕХИ.



		1st.	2nd.	3rd.	4th.

	Each variety of edible nuts, one quart	$1.00	$0.75	$0.50	$0.25






Примечания к программе:

Вы можете стать пожизненным членом Государственного общества садоводства, внеся 10,00 долл., при желании двумя ежегодными взносами по 5,00 долл. каждый. Это даст вам право на подборку наших переплетенных отчетов, представляющих собой библиотеку в миниатюре.

Ежегодное деловое собрание Миннесотского общества садовых цветов состоится в среду утром в 10:00 в смежной комнате.

Вы состоите в Обществе садовых цветов? Если вы выращиваете цветы, вам следует немедленно вступить в него. Обратитесь к секретарю, миссис М. Л. Кантримен.

Членские взносы следует уплачивать помощнику секретаря в холле.





ПОМОЩЬ САДОВОДАМ

Под редакцией Миннесотского общества садовых цветов

Edited by Mrs. E. W. Gould, 2644 Humboldt Avenue So.
Minneapolis.

Общество садовых цветов проведет полнодневное заседание в Сельскохозяйственном колледже в первую пятницу января следующего года. Это заседание пройдет совместно с сессией краткосрочных фермерских курсов в аудитории 20 Здания садоводства. Будут приняты меры к тому, чтобы можно было пообедать на территории кампуса, вероятно, в столовой.

Программа охватывает широкий спектр тем, и поскольку будет уделено время для обсуждения и ответов на возникающие вопросы, это собрание окажется чрезвычайно полезным для всех наших членов.

Наше собственное ежегодное собрание состоится в среду, 6 декабря. Деловое заседание и выборы должностных лиц пройдут утром, а программа после полудня — в отеле «Уэст» совместно с Обществом садоводства.

Не приложит ли каждый из участников особых усилий, чтобы привести с собой нового члена в это время или раньше? Единственная причина, почему у нас нет тысячи участников, заключается в том, что мы и наша работа малоизвестны. Если вы расскажете своим друзьям, у которых есть сады, о том, что мы делаем, вам не составит труда помочь нам увеличить наши ряды. С прошлого января мы приняли шестьдесят шесть новых членов. Разве мы не можем довести их число до ровно сотни за этот год? При вашей помощи мы сможем это сделать. Программу нашего ежегодного собрания вы найдете в официальной программе, напечатанной в другом месте этого номера. Вот программа заседания в Сельскохозяйственном колледже в пятницу, 5 января. Приходите и приносите с собой свои садовые проблемы.



(Program for Meeting, January 5, 1917, 10 a.m., Agricultural College.)



	1. Perennials for Busy People	Mrs. H. B. Tillotson

	2. Perennials from Seed to Seed	Mr. E. Meyer

	3. Native Perennials for Garden Use	Miss M. Fanning

	4. Best Hardy Vines and Their Use	Mrs. E. W. Gould

	5. Best Annuals	Mrs. H. A. Boardman




13:30



	1. Fruits for Ornamental Planting	Mr. Phelps Wyman

	2. Native Shrubs for the Home Grounds	Mr. Paul Mueller

	3. Proper Preparation of the Garden Soil	Professor F. J. Alway

	4. A Watering System for the Garden	Mrs. C. E. Warner

	5. Growing Bedding Plants for the Market	Mrs. F. H. Gibbs

	6. Growing Cut Flowers for the Market	{Miss Sabra Ellison

		{Mr. F. H. Ellison

	7. Special Purpose Plants—

	    Honey Plants	Prof. Oswald

	    Medicinal Plants	Dr. Newcomb




Ящик для вопросов.







УГОЛОК СЕКРЕТАРЯ

Это ваш отпуск. — Если вы плодовод, цветовод, овощевод или интересуетесь деревенским бытом, либо любыми другими разнообразными вопросами, напрямую или косвенно связанными с садоводством, ежегодное заседание — это именно то, что вам нужно. Устройте себе настоящий зимний отпуск. Привезите с собой жену и других членов семьи, если это возможно, и оставайтесь с нами в отеле «Уэст» на все четыре дня заседаний. Это станет одним из ярких моментов в вашей жизни, когда вы вспомните радости этого великого и плодотворного собрания.

Ежегодный банкет общества. — Были предприняты особые усилия при подготовке программы этого банкета в связи с тем, что это отчасти наше юбилейное заседание, и вы не будете разочарованы, если ожидаете богатого угощения вместе с двумя-тремястами самых приятных на свете людей, которые соберутся за ужином в отеле «Уэст» в 18:30 в четверг, 7 декабря: полезная трапеза и пир для ума, не пропустите. Пообедав с нами, вы почувствуете, что действительно принадлежите к нашему братству.

Делегаты на ежегодное собрание. — Помимо упомянутых в ноябрьском номере зарубежных делегатов на нашем ежегодном собрании, с нами будет также представитель Айовского государственного общества садоводства, мистер П. Ф. Кинне из Сторм-Лейк, шт. Айова. У нас также есть весьма веские заверения в том, что секретарь Грин из Айовского общества навестит нас в какое-то время во время собрания, и мы не знаем, сколько еще хороших людей из Айовы найдут дорогу сюда. Последнее письмо от Чарльза Г. Паттена подтверждает его присутствие на собрании, где он представит подробный отчет о своей экспериментальной работе по выращиванию сеянцев груш на своей станции в Чарльз-Сити, шт. Айова. Мы с уверенностью ожидаем от его работы чего-то имеющего большой практический результат.

Программа ежегодного собрания. — Программу предстоящего ежегодного собрания общества вы найдете в сокращенном виде в этом номере нашего журнала. Однако она была разослана во всей своей полноте в отдельном приложении всем членам общества вместе с бланком, который должны заполнить члены, планирующие присутствовать и желающие внести свои имена в Книгу значков, а также те, кто возобновляет свое членство. На этом бланке задается довольно много вопросов, и важно, чтобы на все они были даны ответы. Особенно важно, чтобы имена друзей, которых вы хотели бы видеть членами общества, были переданы секретарю на этих бланках заблаговременно, чтобы экземпляры программы можно было разослать им вовремя.

Программа, как вы заметите, чрезвычайно разнообразна, причем особый акцент делается на садоводстве, овощеводстве и декоративном садоводстве. Растущий интерес к цветоводству подчеркивается программами трех вспомогательных обществ, посвященных этим отраслям садоводства.

Разве вы не едете на это великолепное собрание? Изучите программу и подумайте о преимуществах общения и товарищества с теми, у кого так много общего, как у членов Общества садоводства. Обязательно присутствуйте на самом первом заседании, которое всегда бывает насыщенным, точно по минутам.





JOURNAL OF ANNUAL MEETING, 1915

Миннесотское государственное общество садоводства

Held on Second Floor of the West Hotel, Minneapolis, December 7, 8, 9
and 10, 1915.

Tuesday Morning Session, 10 o'clock.

Заседание было открыто в 10 часов утра 7 декабря 1915 года президентом Томасом Е. Кэшманом. Была произнесена молитва преподобным К. С. Гаррисоном из Йорка, шт. Небраска, за которой последовала песня в исполнении мистера Траффорда Н. Джейна из Миннеаполиса. Затем президент зачитал свое ежегодное приветствие. (См. указатель.)

Президент Кэшман: Каким образом Университетская ферма и Миннесотское государственное общество садоводства могут быть взаимно полезны в развитии ферм и домов Северо-Запада? Наш добрый друг, декан сельскохозяйственного факультета этого штата, мистер А. Ф. Вудс. (Аплодисменты.) (См. указатель.)

Обсуждение.

Президент Кэшман: Есть ли что-нибудь еще перед тем, как мы перейдем к следующей теме? Если нет, то теперь мы предоставим слово одному из наших старейших членов и лучших друзей, мистеру Джорджу Дж. Келлогу из Висконсина, который расскажет нам кое-что о земляничном бизнесе. (См. указатель.)

Обсуждение.

Президент Кэшман: Я уверен, что мы все очень обязаны мистеру Келлогу. Теперь с нами другой очень хороший друг из Небраска. Он собирается рассказать нам о «Питомчнике как о короле». Мистер К. С. Гаррисон из Йорка, шт. Небраска. (См. указатель.)

Президент Кэшман: Сегодня утром мы услышали нашего доброго друга, декана Вудса, затем мы услышали представителя Висконсина, а позже — Небраски. Мы наслаждались всеми тремя выступлениями, очень поучительными и очень занимательными, и надеемся услышать их снова. Мы надеемся позже услышать еще одного представителя Висконсина, мистера Филипса. Эти три человека всегда вносили большой вклад в успех наших заседаний. Я понимаю, что Висконсин прислал еще одного представителя, мистера А. С. Грейвза из Стерджен-Бея. Было объявлено, что он с нами. Если это так, мы будем рады, если он выйдет вперед и скажет приветственное слово, представляя Висконсинское общество садоводства.

Мистер Грейвз: Мистер президент и члены Миннесотского общества садоводства: Я очень рад быть здесь сегодня утром и слушать эту программу и эти обсуждения. Я рассчитываю провести с вами несколько приятных дней и от имени Висконсинского общества садоводства рад передать вам их приветствие по этому случаю. Спасибо. (Аплодисменты.)

Президент Кэшман: Мы надеемся услышать вас позже, мистер Грейвз, и будем рады, если вы примете участие в наших обсуждениях. Я полагаю, что здесь есть и другие делегаты, но если таковые имеются, о них еще не объявили. Если есть другие, я надеюсь, что они передадут свои верительные грамоты секретарю, чтобы мы могли вызвать их позже.

Заседание прервано до 13:30.

7 декабря 1915 года, заседание после полудня.

Миннесотский сад. Обсуждение под руководством Дж. П. Эндрюса, Фэрибо, шт. Миннесота. (См. указатель.)

Президент: Дамы и господа, настало время продолжить регулярную работу общества. Мистер Расмуссен, президент Висконсинского государственного общества садоводства, находится с нами и выступит в программе позже, но сейчас мы услышим от него несколько слов. (Аплодисменты.)

Мистер Расмуссен (Висконсин): Мистер президент и члены Миннесотского общества садоводства: Я не ожидал, что меня вот так поймают. Я собирался быть очень хитрым, я не собирался давать вам знать, что я приеду. Я сказал секретарю нашего общества не давать вам знать, что я еду, но он уведомил вашего секретаря о моем приезде, и именно так они умудрились включить меня в программу. Я собирался пробраться тайком и получить всю пользу от этого и ничего не возвращать; я признаю, что это нечестная игра. Я чувствую себя примерно как тот парень, которому пришлось выступать с речью на банкете. Он сказал, что он не оратор, но они настаивали. Они не позволили ему отступить. Тогда он встал и, чувствуя некоторую дрожь, как я сейчас, опустил руку, чтобы схватиться за стул, как он думал, но коснулся плеча своей жены, и она встала. Она думала, что должна это сделать. Он начал: «Дамы и господа, это дело мне навязали. (Смех.)» Так что и мне это было отчасти навязано. Я знаю, что ваша программа переполнена, поэтому я не буду задерживать вас дольше. Мое время — завтра, и завтра я проведу вас по своему саду. (Аплодисменты.)

Президент: Мы все рады присутствию мистера Расмуссена с нами и надеемся часто слышать его во время обсуждений на заседании. Я был поистине рад видеть столь многих присутствующих сегодня до полудня. Секретарь Латам думал, что у него достаточно места для всех желающих посетить собрание, но я не думаю, что сегодня до полудня здесь остался хоть один свободный стул. Я действительно был рад заметить столько новых лиц, столько молодых людей. Вы — те люди, которых мы хотим видеть. Старшие мужчины всегда вносили свой вклад, делали свою работу и добивались огромного успеха этих встреч, но вскоре молодым людям этого общества придется занять их места. Мы хотим, чтобы вы помогали им на этих встречах, и я был рад, что вы сделали это сегодня до полудня. Мы надеемся, что молодые люди будут чувствовать себя как дома и продолжат принимать участие, будут задавать вопросы и рассказывать нам о своих успехах и неудачах, и я надеюсь, что старшие члены помогут этим молодым людям чувствовать себя комфортно.

Сегодня после полудня мы перейдем к теме плодовых культур, и я собираюсь пригласить специалиста по сливам, человека, к которому мы обращаемся за разъяснениями о проблемах со сливами в нашем штате, мистера Дьюэйна Кука, который расскажет нам об «Уже имеющихся у нас сливах и сливах в перспективе — бурая гниль как решающий фактор», мистер Дьюэйн Кук из Джефферса, штат Миннесота. (См. указатель.)

Обсуждение.

Президент: Мы услышали о некоторых проблемах тех, кто сажает сливовые деревья. Следующий выступающий, вероятно, расскажет нам, как справиться с этими неприятностями, как бороться с грибком кармашковости слив. Нам посчастливилось иметь среди нас ученого, который изучает эти вопросы. Я имею в виду профессора Стакмана из Университетской фермы, Сент-Пол. «Борьба с бурой гнилью и ее излечение и т. д.», проф. Е. К. Стакман. (См. указатель.)

Обсуждение.

Президент: Теперь я предоставлю слово мистеру С. А. Пфайфферу из Виноны, чтобы он рассказал нам об «Успехе сливы Сюрпрайз». (См. указатель.)

Обсуждение.

Президент: «Тридцать лет выращивания малины» от джентльмена, который знает, как делать деньги на выращивании малины, мистер Густ. Джонсон из Миннеаполиса. (См. указатель.)

Обсуждение.

Президент: Теперь мы пригласим мистера Симмонса рассказать нам о «Моем урожае в саду в 1915 году — от начала до конца». (См. указатель.)

Президент: Как вы знаете, мистер Симмонс — один из самых успешных садоводов в Миннесоте. Хотите ли вы задать ему какие-нибудь вопросы?

Обсуждение.

Мистер Кэшман: Мы очень обязаны мистеру Симмонсу за этот великолепный доклад и за его советы. Мы должны спешить к следующей теме, которой является «Плодоводство как успешная отрасль в Миннесоте», А. В. Ричардсон, Ховард-Лейк, шт. Миннесота. (См. указатель.)

Президент: Я уверен, вы все согласитесь, что это был очень поучительный и интересный доклад. У нас есть около трех минут на его обсуждение.

Обсуждение.

Затем последовали две лекции с диапозитивами — одна Эрла Ферриса из Хэмптона, шт. Айова, на тему «Хвойные породы», и одна А. Г. Толааса на тему «Болезни картофеля».

8 декабря 1915 года, утреннее заседание.

Обсуждение темы «Огород», ведущий — Х. Дж. Болдуин, Нортфилд, шт. Миннесота. (См. указатель.)

Председательствует Н. Х. Ривз, президент Миннеаполисской ассоциации рыночных овощеводов.

Президент Ривз: Сейчас мы заслушаем доклад на тему «Выращивание фасоли и сахарной кукурузы» П. Б. Мариена из Сент-Пола. (См. указатель.)

Обсуждение.

Президент: Сейчас мы послушаем доклад на тему «Выращивание овощей для консервирования» мистера М. Х. Хегерле, президента консервного завода, Сент-Бонифациус. В связи с отсутствием мистера Хегерле мы попросим мистера Расмуссена, президента Висконсинского общества садоводства, рассказать нам «Как мы выращиваем овощи в Ошкоше, Висконсин». (Аплодисменты.) (См. указатель.)

Президент Ривз: Присутствует ли мистер Хегерле в зале?

Мистер Хегерле: Да.

Президент Ривз: Тогда мы послушаем выступление мистера Хегерле на тему «Выращивание овощей для консервирования». (См. указатель.)

Обсуждение.

Президент Ривз: «Теплицы против утепленных парников, сравнение вложений, ухода и результатов», мистер Ф. Х. Гиббс. (См. указатель.)

Президент Ривз: «Выращивание томатов», К. В. Пурдхэм, овощевод, Бруклин-Сентер. (См. указатель.)

Обсуждение.

Президент Ривз: Теперь мы заслушаем доклад Е. В. Рекорда на тему «Спаржа гектарами». (См. указатель.)

Президент Ривз: Для вас будет проведена демонстрация метода консервирования фруктов и овощей методом холодной укладки профессором Р. С. Макинтошем и мисс Мэри Л. Булл.

После демонстрации заседание было прервано до 13:30.

8 декабря 1915 года, заседание после полудня.

Упражнение с вопросами и ответами на тему «Цветник», ведущий — мистер Г. С. Хокинс из Миннеаполиса.

Президент: С сожалением должен сообщить, что один из главных докладчиков, который должен был выступить в сегодняшней дневной программе, профессор Дж. К. Уиттен из Миссури, не может присутствовать из-за болезни. Секретарь Латам получил от него письмо совсем недавно, в котором говорилось, что он прикован к постели и врач не разрешает ему уезжать. У нас есть другой очень способный джентльмен, к которому я обращусь в этот момент, чтобы заменить мистера Уиттена. Его зовут Х. Г. Стрит из Хеброна, шт. Иллинойс, он расскажет нам о «Прямом сбыте фруктов». (Аплодисменты.) (См. указатель.)

Обсуждение.

Президент: Мы очень ценим этот прекрасный доклад мистера Стрита. Сегодня после полудня у нас есть еще одна очень важная тема. Мы заслушаем доклад мистера У. Г. Брирли, помощника специалиста по садоводству Университетской фермы, на тему «Производство сидрового уксуса на ферме». (Аплодисменты.) (См. указатель.)

Чтение в исполнении мисс Мэри Бонн.

Президент: Теперь мы передаем заседание Обществу садовых цветов и просим президента, миссис Рафф, занять председательское место. (В отсутствие миссис Рафф председательствовала миссис Э. В. Гулд.)

Миссис Гулд: Нашим первым пунктом станет доклад о государственном цветке Миннесоты, мистер Е. А. Смит из Лейк-Сити. (Аплодисменты.)

Мистер Смит: Я хочу добавить к названию своего доклада одно слово, а именно «Флаг», так что он будет звучать как «Государственный цветок и государственный флаг Миннесоты». Я настолько тесно связал эти две темы, что не могу их разделить. (См. указатель.)

Обсуждение.

Мистер Смит: Теперь я перехожу к сути своего доклада. Я внесу предложение, госпожа председатель, чтобы Миннесотское государственное общество садоводства и его вспомогательные общества через своего секретаря представили следующую резолюцию в следующий законодательный орган штата для принятия в то время: Постановляется, что, поскольку штат Миннесота принял государственный цветок, который из-за того, что он является дикорастущим растением лесов и болот, малоизвестен или неузнаваем, и поскольку штат Миннесота в 1893 году принял голосованием законодательного собрания государственный флаг, эмблема которого малоизвестна жителям штата, и полагая, что знакомство с государственным цветком и государственным флагом принесет пользу и породит преданность штату и Союзу, постановляется, что мы, Миннесотское государственное общество садоводства и вспомогательные общества, настоящим просим и умоляем легислатуру штата Миннесота напечатать привлекательное изображение государственного цветка и государственного флага в надлежащем обрамлении и подарить по экземпляру каждой государственной школе штата с просьбой повесить его на стены классной комнаты, а также бесплатно предоставить в такие другие общественные здания, которые будут сочтены целесообразными.

Я надеюсь, госпожа председатель, что эта резолюция будет не только поддержана, но и встретит единодушное одобрение общества.

Мистер Хокинс: Я поддерживаю предложение.

Миссис Гулд: Я не знаю, можем ли мы голосовать вместе с Обществом садоводства. Это не заседание того общества, а просто заседание Общества цветов. Не просветит ли меня кто-нибудь?

Мисс Уайт: Госпожа председатель, если мы не можем голосовать как общество, не могли бы мы проголосовать за то, чтобы рекомендовать эту резолюцию Обществу садоводства?

Участник: Да, или двум обществам для рассмотрения на их деловом собрании, пожалуй.

Мисс Уайт: Рекомендовать ее принятие родительским обществом.

Участник: Госпожа председатель, почему бы не сделать это самим флагом, а не изображением флага?

Миссис Гулд: Вы внесете такое предложение?

Мисс Уайт: Я предлагаю, чтобы резолюция, представленная мистером Смитом, была одобрена этим Обществом садовых цветов и передана родительскому обществу для принятия. Я предлагаю это в качестве альтернативы.

Участник: Я поддерживаю предложение.

Предложение было принято.

Миссис Гулд: Наша следующая тема — «Пергола, ее использование и злоупотребление, ее удобство и затраты», Чарльз Х. Рамсделл из Миннеаполиса. (См. указатель.)

Миссис Гулд: Наш следующий доклад — «Зимостойкие многолетники», мисс Грейс Е. Кимбалл из Уолтема. (См. указатель.)

Миссис Гулд: Этой весной наш президент, миссис Рафф, предложила призы за лучшие доклады по посадкам для создания цветового эффекта. Судьи после внимательного чтения этих докладов отобрали три. Мисс Старр — первая, миссис Тиллотсон — вторая и миссис Бойингтон — третья. Эти доклады будут зачитаны сейчас, мисс Старр представит первый из них. (См. указатель.)

Миссис Гулд: Миссис Тиллотсон продолжит своим докладом. (См. указатель.)

Миссис Гулд: Миссис Уайман зачитает доклад миссис Бойингтон. Миссис Бойингтон не смогла присутствовать с нами сегодня. (См. указатель.)

Миссис Гулд: Миссис Кантримен зачитает доклад, написанный мистером Свенсоном об оценке цветов. (См. указатель.)

Миссис Гулд: Наше заседание завершится выступлением профессора Уошберна на тему «Охрана птиц», которое будет проиллюстрировано диапозитивами и музыкой.

Профессор Уошберн выступает с лекцией с диапозитивами.

9 декабря 1915 года, утреннее заседание.

Получасовое упражнение с вопросами и ответами на тему «Товарные культуры и садовые вредители», ведущий — профессор Уильям Мур. (См. указатель.)

Президент: Комитет по плодовому ассортименту очень упорно работал, пытаясь определить, почему у нас есть те или иные сорта в списке и какие изменения, если таковые имеются, следует внести. Мистер Дж. П. Эндрюс, председатель комитета, — это человек, который проделал большую часть этой работы, и мы будем рады услышать его в данный момент. Он настроен довольно радикально и выступает за множество изменений, как вы заметите, когда он зачитает свой отчет.

Мистер Эндрюс: Изменений очень мало, и вы знаете, что политикой этого общества было скорее сохранять консерватизм и не бросаться на что-либо, пока мы не узнаем, что это такое. (Зачитывает новый плодовой ассортимент.)

Мистер Эндрюс: Я предлагаю принять его.

Предложение было поддержано и принято единогласно.

Мистер Эндрюс: Я хотел бы обратить внимание на тот факт, что очень многие критикуют нас за то, что мы не меняем ассортимент время от времени. Я думал об этом долгое время. Два или три года назад было небольшое движение в сторону того, чтобы мы могли его изменить. Мы выставляем хорошие крупные премии за поздние зимние яблоки и ранние зимние яблоки, и несомненно существуют некоторые сеянцы, которые было бы вполне нормально внести в ассортимент, если бы мы знали о них больше. Мне кажется глупым выплачивать эти премии и тут же прекращать работу. Мы знаем о том, являются ли они зимостойкими или нет, не больше, чем если бы они были выращены в Миссури. Возможно, они хорошо росли благодаря укрытию или благоприятному расположению, но когда вы начинаете прививать черенки от сеянца, это не дает удовлетворительных результатов как привитое дерево в разных регионах страны.

Мы хотим знать, достаточно ли новые сеянцы зимостойки для нашего климата, а не то, что они просто хорошего качества на вкус и, возможно, будут храниться. Мы выясняем это здесь, но мы совершенно ничего не узнаем об их зимостойкости.

Я думаю, мы должны требовать от человека, который получил хороший сеянец и заработал на него хорошую премию, отправить часть его черенков заведующему плодово-ягодной фермой для испытаний и позволить ему разослать их в пункты к северу отсюда, между этим местом и северной частью штата, чтобы посмотреть, какова их зимостойкость. Зимостойкость — это качество, которое нам нужно больше всего на свете. Мы до сих пор справлялись с Хиберналом, и нам не следует быть столь придирчивыми к качеству, сколько к зимостойкости. От них следует требовать передачи мистеру Харалсону нескольких черенков или почек, чтобы он мог испытать их там на плодово-ягодной ферме и разослать в более северные районы под номерами, чтобы оригинатор был также полностью защищен, и это настолько повысит ценность нового сеянца, что он должен стремиться к этому, а не удерживать его у себя, как это делается сейчас.

Я предлагаю предусмотреть какой-либо порядок, согласно которому лица, получающие премии за первые и вторые места по качеству, лежкости, вкусовым качествам и т. д., были бы обязаны предоставить мистеру Харалсону материал для работы — черенки или почки этих сортов, чтобы их можно было испытать надлежащим образом и чтобы мы знали, что это за сорта; в противном случае любой желающий может внедрить новый сорт примерно на тех же основаниях, на каких в штате уже внедрялись некоторые другие сорта, устроив из этого громкое и масштабное шоу для публики и продавцов, но впоследствии вызвав лишь глубокое разочарование почти у каждого, кто их посадил. Я предлагаю установить такой порядок и рекомендуем ярмарке штата поступить аналогичным образом.

Мистер Хортон: Я поддерживаю это предложение.

Председатель: Предложено и поддержано ввести порядок, согласно которому лица, представляющие саженцы яблонь на конкурсы на собрании общества садоводства и на ярмарке штата, должны предоставлять черенки или почки таких сортов на центральную станцию суперинтенданту Чарльзу Харалсону, чтобы он мог определить, являются ли эти деревья зимостойкими и подходящими для нашего климата.

Мистер Эндрюс: Нам необходимо это положение, чтобы суперинтендант Харалсон мог осмотреть эти деревья и оценить их внешний вид.

Мистер Латам: Я предлагаю передать этот вопрос на рассмотрение исполнительного совета для разработки рабочего плана по достижению целей, которые преследует мистер Эндрюс.

Председатель: Вы принимаете это в качестве альтернативного предложения?

Мистер Эндрюс: Я бы принял, если бы не одно обстоятельство. Год или два назад это уже было оставлено на таком уровне, и в итоге ничего не получилось. Я не против передачи этого вопроса исполнительному комитету, если мистер Латам поручится за то, что дело будет доведено до конца.

Мистер Латам: Помните ли вы, что в результате тех действий мы подготовили специальные формы, которые должны были использоваться теми, кто осматривал саженцы и решал, какие из них следует подвергнуть дальнейшим испытаниям, и все в таком духе. У нас есть эти бланки для использования, если комитет захочет их применить.

Мистер Эндрюс: Их следует использовать так, чтобы удерживать премиальные деньги до тех пор, пока мы не получим материал для испытаний.

Мистер Латам: Я скажу несколько слов. Это не такой простой вопрос, как кажется. Сюда приходит, пожалуй, человек пятьдесят, вырастивших саженцы. Мы говорим им, что очень хотим, чтобы все саженцы в штате, имеющие перспективные качества, были показаны. При распределении премиальных денег они получают не более четырех-пяти долларов каждый, а лучшие из них — не более восьми-десяти долларов. И тут появляется резолюция, которая гласит: «Прежде чем получить эти деньги, вы должны предоставить черенки на миннесотскую государственную плодово-ягодную ферму с правом их рассылки по другим станциям штата для испытаний». Обычный человек, у которого есть действительно хороший саженец, начинает задумываться об этом, и мы не получим того, чего хотим. Если у кого-то есть саженец лучше, чем Дуэчесс и Уэлси, к тому же обладающий зимостойкостью, здесь крутится множество покупателей, которые держат ухо востро. За последние несколько лет было отобрано полдюжины таких экземпляров, о которых я знаю, — действительно первоклассных, прекрасных и зимостойких. Эти деревья проходят испытания. Было бы здорово, если бы мы смогли получить по-настоящему хороший саженец, как говорит мистер Эндрюс, но резолюция подобного рода не приведет к выполнению нашей задачи.

Я хотел бы передать этот вопрос на рассмотрение исполнительного совета, чтобы они могли выработать практический план. Мистер Эндрюс является членом совета. Я возобновляю свое предложение.

Предложение поддержано.

Председатель: Первоначальное предложение, выдвинутое мистером Эндрюсом, заключается в том, чтобы лица, предлагающие саженцы на конкурсы, до получения премий...

Мистер Эндрюс: Я говорил о первой или второй премиях, поскольку это исключило бы всех остальных.

Председатель: ...до получения первой или второй премий были обязаны или соглашались предоставить черенки или почки для исследовательских целей, причем эти черенки или почки должны отправляться на центральную станцию мистеру Харалсону для проверки их на зимостойкость под номерами. Теперь поправка, внесенная мистером Латамом, сводится к тому, чтобы передать этот вопрос в исполнительный комитет. Сначала мы поставим на голосование поправку о передаче вопроса в исполнительный комитет для выработки практического плана.

Мистер Хьюстис: И отчитаться в следующем году.

Председатель: Чтобы они выработали практический план и претворили его в жизнь. Вы имели в виду, что мы отчитаемся в следующем году или что план будет внедрен в практическую работу?

Мистер Латам: Никаких возражений против отчета в следующем году нет. Если они смогут разработать план, они смогут и претворить его на практике.

Мистер Эндрюс: Господа, я думаю, что добиваюсь этого сейчас не больше, чем каждый из вас должен добиваться. Мы должны больше знать о зимостойкости этих деревьев. Этот список практически не менялся в течение восьми или девяти лет, оставаясь почти тем же самым, и мы совсем не продвигаемся вперед. Мы знаем о зимостойкости деревьев, которые мы распространяли, не больше, чем раньше.

Поправка была принята.

Председатель: Таким образом, этот вопрос передается в исполнительный совет. Следующий пункт повестки дня — ежегодный отчет исполнительного совета, который представит мистер Дж. М. Андервуд из Лейк-Сити, председатель. Мистер Андервуд сейчас отдыхает на солнечном юге. Тем не менее он прислал отчет секретарю Латаму, и мистер Латам попросил меня зачитать его. Он был написан в Сент-Огастине, штат Флорида. (См. указатель.)

Председатель: Кто-нибудь хочет прокомментировать этот отчет? Если нет, мы перейдем к отчету секретаря, мистера Латама.

Мистер Латам: Вы хотите, чтобы отчет зачитали сейчас или опубликовали позже? Он в любом случае будет опубликован.

Мистер Миллер: Давайте считать его зачитанным, утвержденным и сданным в архив для публикации. (См. указатель.)

Предложение поддержано и принято.

Председатель: Теперь мы заслушаем отчет казначея Джорджа В. Стрэнда. (См. указатель.)

Председатель: Как вы поступите с отчетом казначея? Выслушав его чтение...

По предложению отчет был принят и приобщен к делам.

Председатель: Следующим пунктом повестки дня должен был стать доклад профессора Дж. К. Уиттена, но, к сожалению, мистер Уиттен отсутствует, и я хочу попросить присутствующего здесь мистера О. М. Хьюстиса рассказать нам о своих «Карликовых яблонях». (См. указатель.)

Председатель: Мы очень признательны доктору за его интересное выступление. Присутствует ли в зале профессор Макинтош? Я собирался попросить его зачитать доклад «Успешное хранение яблоко в холодильных установках», присланный мистером Хансеном. К сожалению, мистер Хансен не смог присутствовать, он болен дома.

В связи с отсутствием профессора Макинтоша доклад зачитал мистер Кларенс Уэдж.

Председатель: Мистер Уэдж скажет нам несколько слов. У него есть предложение.

Мистер Уэдж: Дамы и господа, уважаемые члены общества! Раз в год наше общество имеет обычай оказывать высочайшую честь, находящуюся в его распоряжении, некоторым из членов, которые столько лет служили обществу и сделали себя настолько ценными для общественности, что мы чувствуем: они заслуживают высшего признания, какое мы можем им выразить как общество. Мне доставляет огромную радость в этот момент, выступая вместо моего отсутствующего друга мистера Андервуда, предложить вашему вниманию следующие имена, рекомендованные исполнительным советом для этого почетного звания. Их пять, это: Джон Бизби из Маделии; Чарльз Харалсон, наш суперинтендант в Эксельсиоре; мистер Ф. В. Кимбалл из Уолтема; мистер Джон Р. Камминс из Миннеаполиса и мистер С. Х. Драм из Оватонны.

Мистер Бизби предпринял и осуществляет один из крупнейших экспериментов по выращиванию саженцев яблонь на Северо-Западе. Он кажется весьма тихим членом нашего общества, но он один из тех тружеников, которые делают то, в чем общество нуждается больше всего.

Мне не нужно ничего рассказывать вам о работе Чарльза Харалсона, суперинтенданта нашей плодово-ягодной фермы в Зумбра-Хайтс. Его труд настолько высоко оценен всеми нами, что, по моему мнению, он действительно заслуживает заявления одного из наших старейших членов о том, что он превзошел Бербанка. Во всяком случае, для этой части страны — безусловно.

Мистер Ф. В. Кимбалл, мой очень близкий личный друг, около двадцати пяти лет ведет эксперименты в области садоводства в окрестностях Остина, штат Миннесота, а теперь переехал в Уолтем. Его опыты по перепрививке относятся к числу наиболее полезных и масштабных из всех, что предпринимались в любой части штата. Возможно, он заслуживает в нашем штате такой же репутации, какой пользуется наш друг мистер Филипс в Висконсине. Я говорю это вовсе не для того, чтобы умалить заслуги кого-то другого, но он действительно внес огромный и очень ценный вклад в наши знания о пользе перепрививки.

Мистер Джон Р. Камминс из Миннеаполиса, который присутствует здесь сегодня утром, является человеком, весьма упорно экспериментировавшим во всех направлениях. Я особенно помню, как лет десять или пятнадцать назад приезжал к нему и осматривал замечательную коллекцию декоративных деревьев и растений, которую он выращивал, причем многие из них, как мне казалось, невозможно было вырастить в Альберт-Ли, однако он добивался успеха и развивал их в местности, расположенной на 100 миль севернее нас. Мы определенно заслуживаем того, чтобы отдать должное его настойчивости и предприимчивости. Мы рады, что сегодня он с нами.

Мистер С. Х. Драм из Оватонны — также один из наших самых преданных членов, чьи эксперименты были связаны с плодовыми культурами, и он принес нам большую уверенность в южной части Миннесоты. Сейчас он переехал в Оватонну и, не довольствуясь достигнутым лучшим, заложил новую плантацию с двумя видами фруктов, и я думаю, что он занимает лидирующие позиции на рынке с самой качественной продукцией.

Господин председатель, я предлагаю внести эти имена в список почетных пожизненных членов Миннесотского общества садоводства.

Следует несколько подтверждений предложения.

Председатель: Несомненно, весьма уместная дань уважения. Есть ли какие-либо замечания? Упоминание имени мистера Камминса напоминает мне о том, что около двенадцати лет назад он подарил этому обществу молоток, который я держу в руке. Этот молоток сделан из черного ореха, выращенного мистером Камминсом в своем имении. Не думаю, что он сам изготовил этот молоток, но он сделан из материала, выращенного на его собственной ферме, и когда этот молоток с силой опускается вниз, я хочу, чтобы вы думали о мистере Камминсе. Готовы ли вы проголосовать по вопросу о том, чтобы названные господа стали почетными пожизненными членами?

Предложение принимается единогласно.

Председатель: Сейчас я хочу пригласить молодых людей с Университетской фермы, участвующих в конкурсе на соискание средств Мемориального фонда Гидеона. (См. указатель.)

После этого участники зачитывают свои рефераты.

Председатель: Я попрошу жюри удалиться и решить, кто из этих молодых людей имеет право на получение призовых денег. Для некоторых из новых членов, которые могут не понимать ситуацию, я поясню, что несколько лет назад ряд членов этого общества решили увековечить хорошую работу, проделанную Питером М. Гидеоном. Была собрана сумма денег, получившая название Мемориального фонда Гидеона. Было решено поместить эти деньги под проценты и предлагать полученные от них проценты в качестве призов молодым людям, обучающимся в нашей сельскохозяйственной школе или колледже. Они должны были выступать с докладами на собраниях Миннесотского общества садоводства, и молодым людям, подготовившим лучшие работы и выступившим с лучшими речами, присуждались эти призовые деньги — накопленные проценты из этого фонда. Таким образом, ежегодно три молодых человека из сельскохозяйственного колледжа представляют доклады или выступают с речами на темы, имеющие важное значение для этого общества. Это мемориал Питеру М. Гидеону, который проделал столь великолепную работу для производителей фруктов на Северо-Западе.

Пока мы ждем решения жюри, я попрошу мистера Ладлоу выйти вперед и рассказать нам о письме, которое он получил от Питера М. Гидеона 2 ноября 1885 года и к которому прилагался последний каталог мистера Гидеона.

Жюри объявляет свое решение. (Аплодисменты.)

Премии, присужденные участникам конкурса на соискание Мемориального фонда Гидеона:

1. Сливовый долгоносик — Эдвард А. Нельсон. 2. Стандартизация картофеля — А. В. Аамодт. 3. Сбыт фруктов в Манкато — П. Л. Кин.




Председатель: Сейчас я хочу пригласить некоторых делегатов этого собрания. Мистер Джордж Х. Уайтинг, представляющий Южно-Дакотское общество садоводства, — мы попросим его выйти вперед и сказать несколько слов.

Мистер Уайтинг: Господин председатель, дамы и господа! Я не знаю, почему мистер Кешман попросил меня выйти вперед. Мне нечего особо сказать, и я мог бы сказать это с тем же успехом оттуда. Возможно, вы еще пожалеете, что я не остался на месте.

Скажу лишь, что мне приятно снова быть вместе с миннесотскими садоводами. Я встречаюсь с вами уже довольно много лет, но не в качестве делегата. Я не рассчитывал быть делегатом на этот раз, думал уступить место кому-то помоложе, но других желающих не оказалось, и мне пришлось согласиться. У меня было ощущение, что я не вполне компетентен или не хочу брать на себя ответственность за составление отчета. Я старею и немного устал и не люблю заниматься такого рода работой так много, как раньше. Тем не менее, полагаю, придется сделать все возможное и оставить все как есть.

Должен сказать, что у вас удивительное общество. Для меня порой загадка, как вам удается поддерживать такой интерес, поддерживать столь огромный интерес к этой работе. Ни в одном другом штате Союза нет столь хорошего, живого общества. В прошлом году я посетил очень многие общества штатов. Мне посчастливилось побывать на собрании Миссурийского общества штата. Могу сказать, что вы превосходите их по всем статьям и даже больше. Такой старый штат, как Миссури, можно сказать, фруктовый штат, предполагается, что он находится во фруктовой зоне, и тем не менее вы, ребята здесь на севере, обладаете всей энергией, задором и решимостью делать то, чего те ребята вообще не делают. Думаю, дело тут зачастую больше в самом человеке, чем в географическом положении.

Раньше говорили, что Миннесота — не фруктовый штат, что в Миннесоте нельзя вырастить яблоки. Ну что ж, кажется, мистер Гидеон говорил, что если бы он не мог выращивать яблоки в Миннесоте, он бы не стал здесь жить, или что-то в этом роде, и он вовсе не собирался покидать штат. Теперь все вы знаете, каких успехов он добился, и тем из вас, кто продолжает его дело, есть за что быть благодарными ему за проделанную работу, и вы надеетесь — и я полагаю, ваши надежды оправдаются, — получить яблоко, которое будет даже лучше, чем Уэлси.

Я рад, что вы уделяете столько внимания вопросу новых саженцев. Со временем это обязательно приведет к каким-то результатам, в этом нет никаких сомнений. Конечно, нельзя сказать когда именно и кто оказуется счастливчиком, получившим тысячу долларов, но несомненно, на кону стоит гораздо больше, чем эта тысяча долларов; это очень малая часть дела.

Пожалуй, я не стану отнимать ваше время. Время идет, а я не думал выступать с речью, у меня ничего не приготовлено и ничего в голове. Спасибо за внимание. (Аплодисменты.)

Председатель: Я хочу предоставить слово нашему доброму другу профессору Хансену, секретарю Южно-Дакотского общества садоводства, который так много сделал для нас.

Мистер Уэдж: Мистер Хансен отсутствует. Я просто хочу сказать пару слов, которые могут заинтересовать некоторых молодых членов нашего общества относительно нашего друга, только что покинувшего трибуну, мистера Уайтинга из Янктона. Он является первопроходцем дакотского питомниководства, который отправился туда в дни пионеров, еще до того, как, кажется, возникла сама Южная Дакота, и он остается на своем посту все эти годы. В этом нет ничего удивительного, другие — множество людей — оставались на постах, но он заработал на этом бизнесе деньги и разбогател. Я считаю, что он заслуживает особой похвалы. (Аплодисменты.)

Председатель: Присутствует ли в зале профессор Уолдрон? А вот и он. Он является главным светилом Северной Дакоты и человеком, который уже бывал среди нас. (Аплодисменты.)

Мистер Уолдрон: После таких слов эти люди подумают, что Северная Дакота — темное место, раз уж тут такое светило. По какому поводу всё это?

Председатель: Расскажите нам о своих невзгодах.

Мистер Уолдрон: Когда у нас был хороший урожай пшеницы, никаких невзгод не было. Мы забываем о прочих неприятностях, как только удается получить что-то около 100 миллионов бушелей пшеницы. Наши садоводческие беды оказались весьма многочисленными. У нас были заморозки каждый месяц, включая июль. Мы начали девятого июня с заморозков, которые погубили всё вокруг, за исключением нескольких тополей и тому подобных вещей, но вся наша рассада томатов, которая, кстати, к тому времени уже цвела, поскольку у нас была благоприятная весна, а также сливы и яблоки пошли тем же путем. Думаю, лишь немногие из поздноцветущих слив ухитрились выжить. Июльские заморозки нанесли не слишком большой урон, но августовские заморозки нас окончательно добили.

Мистер Латам: Стенографистка все это записывает.

Мистер Уолдрон: У нас такая хорошая репутация, что мы можем время от времени признаваться в бедствиях. Конечно, если бы наша репутация не была лучше других, нам пришлось бы скрывать это, но поскольку природа столь непрерывно благоволит нам, мы можем признаться, когда нас постигает неудача. Августовские заморозки свели на нет наш урожай кукурузы, так что теперь мы ходим с протянутой рукой, пытаясь раздобыть семенную кукурузу.

Тем не менее, многие жители штата с надеждой смотрят на посадку деревьев, как никогда раньше, и наши фермеры и горожане проявляют к общей посадке деревьев и благоустройству домов больше интереса, чем в предыдущие годы. В этом семестре у меня была большая группа студентов по ландшафтному дизайну. Они разъедутся по местам своего проживания и будут поощрять там посадку деревьев и ландшафтное садоводство. В вопросах общего озеленения заморозки и прочие бедствия нас не испугали. Я думаю, в этом году было выращено больше деревьев и выполнено больше декоративных работ, чем за любые два предыдущих года, потому что у людей есть деньги, и они готовы их тратить. На прошлой неделе я был на ферме, где хозяин упорно хотел купить тысячу саженцев вечнозеленых деревьев. Работник питомника пытался продать ему лишь пятьсот, но тот и слышать об этом не хотел. Ему потребовалась тысяча. Он заявил, что у него есть деньги и он собирается за них заплатить, так что он посадил тысячу деревьев. Мы не рекомендуем подобную опрометчивость нашим фермерам, но это показывает, что когда фермер настаивает на приобретении тысячи деревьев, он всерьез относится к благоустройству своей усадьбы. Возможно, это крайний случай, но у нас есть и другие люди, работающие в том же направлении.

Мне действительно приятно снова находиться среди вас, как это было на протяжении последней четверти века; двадцать пять лет назад я был произведен в почетные члены этого общества, и я не знаю момента более гордого за всю мою карьеру, чем тот, когда вы соизволили оказать мне такую честь. Я бы ни за что не простил себе до конца года, если бы пропустил эти встречи. (Аплодисменты.)

Мистер Филипс: Уолдрон излишне скромничает. Он не рассказал о самом лучшем своем достижении в Северной Дакоте, так что это сделаю я. Я побывал у него много лет назад, и у него подрастали интересные мальчишки, особенно старший, и я сказал ему, что если он хочет не отставать от этого парня, ему придется поднатужить силы, и теперь этот парень в свои девятнадцать лет обладает способностью работать профессором в одном из южных штатов. Так что он не рассказал о своем главном достижении. Возможно, доля заслуги принадлежит его жене; по крайней мере, у меня дома дело обстоит именно так. (Аплодисменты.)

Мистер Уолдрон: Я настолько отстаю от этого парня, что даже немного завидую. Я об этом и не упоминаю.

Председатель: Секретарь Висконсинского общества садоводства находится с нами — профессор Крейфилд. Есть ли он в зале?

Мистер Крейфилд: Мистер Грейвс из Стерджен-Бей является официально аккредитованным делегатом в обществе, и, вероятно, вы захотите послушать его.

Председатель: Мы заслушали его пару дней назад и послушаем снова, но сейчас мы хотим, чтобы вы сказали нам несколько слов. Это профессор Крейфилд, который ранее неоднократно содействовал успеху наших собраний. (Аплодисменты.) (См. указатель.)

Председатель: Сейчас я предоставлю слово профессору Макинтошу, который зачитает доклад.

Мистер Макинтош: Вчера мне пришлось открывать заседание в качестве дублера человека из Вашингтона, и с помощью мисс Булл мы удерживали большинство из вас здесь до полудня. Сегодня меня поставили в начало программы, так что завтра во второй половине дня вы меня не услышите. Тема доклада: «Сближение производителя и потребителя».

Мистер Макинтош зачитывает доклад. (Аплодисменты.)

Председатель: Я очень сожалею, что время не позволяет нам обсудить этот превосходный доклад. Секретарь Латам только что обратил мое внимание на то, что на сегодняшний вечер было куплено совсем немного билетов на банкет. Вы понимаете, что на приготовление еды требуется время, и ему нужно объявить точное количество присутствующих, и я искренне надеюсь, что те из вас, кто намеревается посетить банкет (а я надеюсь, что это все присутствующие), приобретут билеты немедленно. Это лучшая часть нашей программы. Пожалуйста, приобретите билеты, чтобы секретарь Латам знал, как к вам подготовиться.

Был объявлен перерыв до 13:30.

9 декабря 1915 года, дневное заседание.

Обсуждение темы «Перепривитый сад» под руководством А. Дж. Филипса, штат Висконсин. (См. указатель.)

Председатель: Следующим пунктом повестки дня будет выборы должностных лиц на предстоящий год. Секретарь только что передал мне эту записку, в которой изложены требования для получения права голоса на выборах должностных лиц. (Зачитывает выдержки из устава.) Первым пунктом станет выбор президента на предстоящий год. Объявляется выдвижение кандидатур.

Мистер Брэдли: Господин председатель, говорят, что республики неблагодарны, но обществам садоводства необязательно быть неблагодарными. Я думаю, в прошлом было правилом, и я надеюсь, что так будет и впредь, признавать заслуги своих должностных лиц, и поэтому мы, по моему мнению, имеем полное право отметить выдающуюся и эффективную работу нашего нынешнего председательствующего. Мне доставляет огромное удовольствие выдвинуть на пост президента этого общества достопочтенного Томаса Е. Кешмана. (Аплодисменты.)

Кандидатура должным образом поддержана, других кандидатур нет.

Мистер Кросби: Я предлагаю поручить секретарю подать единогласный голос этого общества за Томаса Е. Кешмана в качестве президента общества.

Предложение поддержано и принято.

Мистер Кешман: Друзья, я глубоко ценю оказанную мне честь. Я всегда готов внести свой скромный вклад в служение людям, но я не чувствую себя счастливым, если не уверен, что способен справиться со всем, чего требует эта должность. Ваше избрание меня председательствующим в шестой раз убеждает меня в том, что вы по меньшей мере довольны тем, что мне удалось сделать для вас, и это, уверяю вас, делает меня чрезвычайно счастливым.

Я постараюсь доказать свою признательность, делая все от меня зависящее для продвижения интересов этого общества, состоящего из мужчин и женщин, чьему интеллекту, чистоте привычек и честному, правильному образу жизни нет равных. Я знаю очень многих садоводов не только из этого штата, но и из других, и они, уверяю вас — и вы сами это знаете, — стоят намного выше среднего уровня. Поэтому я считаю за великую честь называться президентом одной из лучших организаций — неважно, садоводческой или какой-либо иной — в нашей стране сегодня. Спасибо вам. (Аплодисменты.)

Председатель: Я обнаруживаю, что в этот раз нам предстоит избрать двух членов исполнительного совета: одного вместо профессора Лероя Кэди, а другого вместо мистера Р. А. Райта, срок полномочий которых истекает.

Мистер Кэди и мистер Райт выдвинуты на новый срок, кандидатуры поддержаны, и по предложению секретарь подал единогласный голос общества за мистера Кэди и мистера Райта в качестве членов исполнительного совета на предстоящие три года.

Председатель: Следующим пунктом станет выбор казначея.

Мистер Джордж Стрэнд выдвинут повторно, кандидатура поддержана, и по предложению секретарь подал голос общества за мистера Джорджа В. Стрэнда в качестве казначея.

Председатель: Секретарь предлагает на должности вице-президентов этой организации следующих лиц. Я попрошу его зачитать этот список. Вице-президенты: К. Е. Снайдер, 1-й конгрессионный округ, Престон; С. Д. Ричардсон, 2-й конгрессионный округ, Виннебаго; Дж. К. Эндрюс, 3-й конгрессионный округ, Фэрибо; Б. Валлнер-мл., 4-й конгрессионный округ, Сент-Пол; Ф. Х. Наттер, 5-й конгрессионный округ, Миннеаполис; Мэтт. Тшида, 6-й конгрессионный округ, Сент-Клауд; Г. А. Андерсон, 7-й конгрессионный округ, Ренвилл; Дж. Кимбалл, 8-й конгрессионный округ, Дулут; А. Л. Хансон, 9-й конгрессионный округ, Эйда; А. В. Ричардсон, 10-й конгрессионный округ, Ховард-Лейк.

Секретарь Латам зачитывает имена кандидатов на посты вице-президентов и выдвигает их. Кандидатура поддержана, и по предложению секретарю поручено подать голос общества за лиц, названных вице-президентами.

Председатель: Следующим номером программы будет выступление мистера С. П. Кросби, председателя комитета, избранного этой ассоциацией для обращения к легислатуре на последней сессии с целью добиться ассигнований, достаточных для строительства собственного здания для нашего общества. (См. указатель.)

Следующий выступающий в нашей программе — наш друг Кларенс Уэдж, который расскажет нам о своей поездке в Йеллоустонский парк. (См. указатель.)

Мистер Уэдж: Не совсем в Йеллоустонский парк. Мы не доехали до Йеллоустона всего один день пути, но в этом году наши интересы и энтузиазм были направлены в другую сторону.

Мистер Уэдж зачитывает доклад.

Председатель: «Пионы новые и старые» — выступление мистера А. М. Бранда из Фэрибо, одного из лучших специалистов по пионам в штате.

Член общества: И в мире. (Аплодисменты.) (См. указатель.)

Обсуждение.

Председатель: Сегодня с нами присутствует еще один известный садовод из Иллинойса. Вы все слыхали о клубнике «Сенатор Данлап». Создатель этого сорта сегодня среди нас — сенатор Данлап из Савоя, штат Иллинойс. Завтра он выступит с докладом. Я буду рад, если сенатор выйдет вперед и поприветствует нас.

Мистер Данлап: Едва ли мне обязательно выходить вперед. Я буду выступать по программе пару раз, и вы услышите от меня все, что пожелаете. Я очень рад быть здесь с вами. Прошло немало времени с тех пор, как я в последний раз встречался с вашим обществом, но я хорошо помню то очень приятное время. На этой неделе я прибыл с собрания Общества садоводства Мичигана, проходившего в Гранд-Рапидсе, и мне было очень жаль покидать столь интересное собрание, но я знал, что по приезде в Миннеаполис окажутся на не менее интересной встрече. Я хочу избавить вас от заблуждений, вызванных ошибочным заявлением вашего уважаемого председателя. Я не являюсь оригинатором клубники «Сенатор Данлап». Преподобный Ризенаур (?) — автор этого сорта клубники, и он посчитал, что это урожайное, сильное, здоровое растение заслуживает имени Данлап, поэтому он присвоил его этой клубнике. (Смех и аплодисменты.)

Председатель: Принимаю исправление. Меня дезинформировали, хотя я считаю, что эта честь принадлежит вам. Наше время истекло. Меня попросили объявить, что лекция с диапозитивами, которую прочтет миссис Джеймс Дженнисон, состоится по окончании заседания Женского вспомогательного общества. Сегодня во второй половине дня будут выступать весьма талантливые дамы, и я надеюсь, что вы все останетесь и послушаете их. Сейчас я передаю ведение заседания Женскому вспомогательному обществу и прошу миссис Ф. М. Пауэрс занять место председателя.

Миссис Пауэрс: Надеюсь, это лишь продолжение нашей прекрасной программы, начатой сегодня днем, и сейчас мы послушаем миссис Кларенс Уэдж из Альберт-Ли с докладом «Значение садоводства для фермы». Миссис Уэдж не новичок в садоводстве и в нашем обществе. (См. указатель.)

Миссис Пауэрс: Кто-то сказал, что враг искусства — это враг природы, а искусство есть не что иное, как высшая проницательность и достижение человеческой природы. С нами присутствует миссис Сайрус В. Уэллс, имеющая значительный опыт в этой сфере и собирающаяся осветить практическую сторону вопроса.

Миссис Уэллс выступила с докладом «Искусство, претворенное в практику».

Миссис Пауэрс: Доклад «Дневной труд» миссис Джон Б. Ирвин.

Миссис Пауэрс: Согласно нашей программе, одно выступление должно было состояться завтра утром, поскольку мы полагали, что она не сможет присутствовать сейчас, но миссис Данлап здесь и выступит перед нами сейчас, если позволите.

Выступление миссис А. М. Данлап на тему «Лучшие методы ведения домашнего хозяйства».

Миссис Пауэрс: Заключительным номером нашей программы станет доклад «Красивое шоссе», который представит миссис Дженнисон.

Миссис Дженнисон выступила с лекцией, сопровождавшейся демонстрацией диапозитивов.

Президент Кешман: Сегодня во второй половине дня нам предстоит рассмотреть очень важный вопрос, и, к нашему счастью, им займется один из лучших специалистов — «Селекция на зимостойкость». Это то, чем данный джентльмен занимался всю свою жизнь. Он добился огромных успехов, и мы извлекаем из этого пользу. Этот джентльмен — профессор Н. Э. Хансен из Брукингса, Южная Дакота. (Аплодисменты.) (См. указатель.)

Председатель: У мистера К. Е. Олдера есть несколько предложений, и сейчас мы предоставим ему слово.

Мистер Олдер: Господин председатель, дамы и господа! На вчерашнем совещании ведущих экспонентов ярмарки штата было выражено немало недовольства нынешним порядком присуждения премий на коммерческие яблоки, а именно — за ящики с яблоками и однослойные ящики. Смысл заключался в том, что было бы неплохо разделить штат на зоны так, чтобы районы, более благоприятные для выращивания яблок, оказались в отдельной секции, а остальная часть штата соревновалась сама по себе. Для обсуждения на этом обществе и вынесения на голосование была сформулирована следующая резолюция:

Постановляется: обратиться к правлению ярмарки штата с просьбой разделить штат на два округа для целей экспонирования на Ярмарке штата, создав два класса: в один класс выделить яблоки сорта Уэлси, а другой класс должен включать все остальные разновидности яблок в ящиках и однослойной таре, при этом разделить штат следующим образом: начиная от реки Миссисипи по северной границе округа Гудхью на запад по северной линии округов Гудхью, Райс, Ле-Сюр и Николлет, далее на юг по западной границе округов Николлет, Блу-Эрт и Фэрибо. Все округа, лежащие к востоку и югу от этих линий, составляют первый округ, а остальная часть штата именуется вторым округом.

Мы также просим правление ярмарки штата присуждать первые, вторые, третьи, четвертые и пятые премии по всем сортам яблок, а за следующие десять экспонатов более низкого уровня выплачивать определенные премии всем достойным экспонатам.

И мы просим присуждать премии за ремонтантную землянику с демонстрацией как плодоносящих кустов, так и ягод сортов «Прогрессив», «Суперб» и любых других.

Мы также просим правление ярмарки штата принять практические меры для того, чтобы садоводческие экспонаты доставлялись к месту проведения ярмарки от станций назначения более удовлетворительным и дешевым способом, чем при существующем порядке.

Я предлагаю принять эту резолюцию.

Предложение поддержано и принято единогласно.

Заседание закрыто.

10 декабря 1915 года, утреннее заседание.

Председатель: Сегодня утром нас ждет доклад на тему «Опрыскивание сада», с которым выступит сенатор Данлап из Иллинойса. (См. указатель.)

Обсуждение.

Мистер Кросби: Мы благодарим сенатора Данлапа за его содержательный доклад. Я считаю, что это и есть путь к прогрессу. Если мы не делаем все современным образом, мы можем научиться действовать лучше у компетентного человека.

Председатель: Нам всем очень понравился содержательный доклад сенатора Данлапа. Он является президентом Ассоциации садоводов Иллинойса. Он считается одним из самых практичных специалистов в тех местах, и нам очень повезло, что он с нами и мы можем послушать его ценный доклад и перенять его опыт. (Аплодисменты.)

Теперь мы заслушаем профессора Ричарда Веллингтона, который расскажет нам о «Садоводстве в Миннесоте». (Аплодисменты.) (См. указатель.)

Обсуждение.

Председатель: Сейчас я хочу затронуть один небольшой вопрос, который, я уверен, вы все одобрите. Сотни мужчин и женщин, посещающих эти собрания и имевших возможность насладиться выступлениями, докладами и великолепной программой, представленной здесь, заявляли, что у нас величайшее общество садоводства в мире. Это правда, что у нас самое большое число членов среди всех обществ садоводства в Соединенных Штатах и, полагаю, в мире.

Вы все согласитесь со мной, что в значительной степени это заслуга усилий одного человека. Этот человек служит нам и заботится о наших интересах на протяжении двадцати пяти лет. Он всегда на высоте, сердечен, добр, обладает здравым смыслом, предотвращает разногласия среди нас, неустанно трудясь во благо каждого члена общества и во благо нашего штата.

Как я уже говорил, он прослужил нам двадцать пяти лет, и я думаю, что сейчас было бы весьма уместно выразить нашу признательность способом, который говорит громче слов. Было высказано предложение приобрести небольшой памятный знак и вручить его сегодня во второй половине дня. Насколько много вы хотите пожертвовать или хотите ли вообще что-либо вносить — решать вам, но мистер Кросби и мистер Бракетт будут дежурить у дверей, когда вы будете выходить сегодня в полдень, и у них, вероятно, будет шляпа, куда вы сможете опустить любую сумму, а мы купим ему подарок и вручим его сегодня после обеда. ( Бурные аплодисменты.)

Председатель: Теперь мы передаем ведение заседания Вспомогательному обществу селекционеров. Я с глубоким сожалением должен сообщить, что наш добрый друг Кларенс Уэдж, президент этого вспомогательного общества, сегодня болен и не сможет вести заседание. Насколько мне известно, у этого общества нет вице-президента, и меня попросили продолжить обязанности председателя на время этой встречи.

У нас очень важная программа — одна из лучших, что у нас были. В этой программе заявлены одни из лучших наших специалистов, и я надеюсь, что вы все останетесь и посетите оставшуюся часть заседания. Я хочу попросить нашего доброго друга Чарльза Харалсона, суперинтенданта фермы в Зумбра-Хайтс, рассказать нам о «Новых фруктах, выведенных на государственной плодово-ягодной ферме». (Аплодисменты.) (См. указатель.)

Председатель: Профессору К. Б. Уолдрону из Северной Дакоты необходимо уехать в самое ближайшее время, поэтому он выступит перед вами сейчас, а не во второй половине дня. Он расскажет нам об «исчезновении сортов». (См. указатель.)

Сейчас мы заслушаем отчет комитета по проверке Миннесотской государственной плодово-ягодной фермы. Докладчик — доктор О. М. Хьюстис, председатель. (См. указатель.)

Председатель: Следующий выступающий не нуждается в представлении миннесотской аудитории, так как слово «Хансен» у всех на слуху, особенно в каждом сельскохозяйственном сообществе штата, а гибриды Хансена страстно желают заполучить практически все, кто сажает деревья. Профессор Хансен проделал отличную работу и продолжает добиваться успехов. Он расскажет нам о том, что было сделано им в течение 1915 года. Я сожалею, что времени так мало, но мы попросим мистера Хансена рассказать нам поподробнее о своей работе.

«Новейшие сорта фруктов», проф. Н. Э. Хансен, Брукингс, Южн. Дакота.

Дневное заседание, в 13:30.

Получасовые занятия: вопросы и ответы на тему «Повышение плодородия почвы» под руководством доктора Ф. Дж. Олвея. (См. указатель.)

Председатель: У мистера Кросби есть что нам сказать, и прежде чем мы продолжим регулярную программу, я попрошу его выйти вперед.

Мистер Кросби: Господа члены общества садоводства! Мистер Латам, пожалуйста, подойдите сюда. Имею честь от имени общества сообщить вам — как вы, вероятно, и сами знаете, — что сегодня ваша «серебряная свадьба», но мы решили превзойти это и устроить для вас «золотую свадьбу». Мы пришли к выводу, что раз вы находитесь в этом обществе уже двадцать пять лет, за вами пора присматривать и посадить вас на цепь. От имени общества я имею честь вручить вам золотые часы с цепочкой. Это все, что я хочу сказать. (Аплодисменты.)

Мистер Филипс: А теперь речь.

Мистер Латам: Погодите минутку, я посмотрю, стоит ли оно того. (Смех.) Мне жалко расставаться с этой старой луковицей. Я ношу ее уже сорок пять лет, и на ней даже стекло ни разу не разбивалось. Это хороший, верный товарищ. Я не знаю, что теперь с ней делать, разве что убрать куда-нибудь в сейф в банк.

Не думаю, что общество садоводства ждет от меня речи; они знают, что я не оратор. Я мог бы что-нибудь сказать, если бы помещение было поменьше, но мой голос, кажется, не очень хорошо разносится. Я нахожусь в положении речного парохода, который перевозил пассажиров вверх и вниз к палаточному лагерю. На этом пароходе был гудок, который производил ужасный шум, но когда они давали гудок, пароходу приходилось останавливаться. (Смех.) Если я буду говорить достаточно громко, чтобы меня услышали здесь, мои мыслительные механизмы перестают работать. (Смех.)

Я едва ли знаю, как выразить свою признательность за этот подарок, отражающий отношение общества ко мне. Конечно, я старался делать для общества все, что мог. Иногда, пожалуй, я заходил слишком далеко, напоминая того человека, которого назначили дежурным на блокпосту. Ему никогда раньше не доводилось выполнять такую работу, но он понимал, что задача сигнальщика — останавливать поезда. Первым поездом, подошедшим к нему, был тяжелый экспресс с восемью, десятью или дюжиной вагонов, и он бросился вперед подавать сигнал остановки. Кондуктор в сильной спешке выскочил наружу и огляделся. Он никого не увидел, кроме сигнальщика, и спросил: «Где ваши пассажиры?» На что тот ответил: «Ну, пассажиров садиться нет, но я подумал, вдруг кто-то захочет сойти» (Смех.) Пожалуй, здесь я порой перегибал палку.

Двадцать пять лет — немалый срок для воспоминаний, и, оглядывая лица присутствующих, я едва ли вижу хоть одно, принадлежавшее члену общества двадцать пять лет назад, когда я стал секретарем. Мистер Лонг в своем вчерашнем выступлении перед вами на банкете рассказывал о первом посещенном им заседании общества садоводства, которое проходило в здании, где сейчас располагается «Метрополитен Лайф», на первом этаже, и он упоминал об обстановке того времени. Никаких фруктов на выставке. Если у кого-то в кармане лежало два или три яблока, он показывал их окружающим украдкой, словно совершал преступление, ведь людям нельзя было знать о существовании таких плодов и о том, что у него дома есть еще несколько штук, которые можно съесть. Совсем примечательная вещь!

Это было заседание общества садоводства, на котором меня впервые избрали секретарем, и я отлично помню все связанные с ним обстоятельства. Столь многие из наших членов, к которым я так привык в те дни, уже ушли из жизни. Из тех, кто присутствовал на той встрече, остался, насколько я помню, только мистер Андервуд. Я позабыл, что мистер Лонг там был; полагаю, он вел отчет о том заседании — должно быть, это было и первое из наших собраний, о котором он писал.

Я не буду больше произносить речей. Президент Винсент здесь и обратится к вам. Большое вам спасибо. (Аплодисменты.)

Мистер Винсент: Я очень рад, что успел вовремя и стал свидетелем этой приятной и трогательной небольшой церемонии, которая только что состоялась. Я не могу представить ничего более отрадного для человека, который, несмотря на всю свою скромность, знает, что в течение двадцати пяти лет делал хорошую, подлинную, ценную работу, чем слышать, как другие люди столь приятным образом дают понять, что они вовсе не забыли о сделанном им.

Всегда приятно видеть, когда эффективный труд получает признание, и хотя я, к сожалению, не могу похвастаться близким знакомством с мистером Латамом, мне доводилось общаться с ним достаточно часто, чтобы в какой-то мере разделить ваши чувства к нему и к тому, что он совершил.

Президент: Уверен, все вы будете рады услышать весьма популярного президента одного из величайших университетов Соединенных Штатов, президента Миннесотского государственного университета Джорджа Э. Винсента, который сейчас обратится к вам с речью. (См. указатель.)

Президент: Уверены, мы весьма обязаны президенту Винсенту за эту превосходную, глубоко научную и приятную речь. Мы надеемся, что он сможет остаться с нами во второй половине дня. Из-за насыщенности нашей программы сегодня утром мы не смогли обсудить одну из важнейших тем, а именно «Элементы зимостойкости», подготовленную проф. М. Дж. Дорси, членом секции селекции плодовых культур Университетской фермы. Он рассмотрит этот вопрос в данный момент. (Аплодисменты.) (См. указатель.)

Президент: Сенатор Данлэп, который так восхитительно развлекал нас сегодня утром и просветил нас по вопросу «Опрыскивание», теперь выступит перед нами с темой «Упаковка и сбыт яблок». (См. указатель.)

Обсуждение.

Президент: Сейчас я хочу пригласить джентльмена, который не сказал ни слова за все время наших обсуждений, а именно мистера Уелда, и попросить его прочитать его любимое стихотворение.

Мистер Уелд читает стихотворение «Три предупреждения».

Президент: У нас прошла очень интересная сессия, мы отлично провели время, все прошло прекрасно, но почему-то одного не хватало. Старые друзья из Айовы не были с нами, за исключением одного — мистера Ферриса, который выступал с лекцией с иллюстрациями во вторник, однако друг Гарднер, Паттен, Шерман и несколько других (полагаю, Шерман был в городе, но мы его здесь не видели) отсутствовали. Причина в том, что жители Айовы проводили свое ежегодное собрание. Но я очень рад, что мистер Гарднер сегодня днем с нами, и сейчас я хочу предоставить слово мистеру Чарльзу Ф. Гарднеру из Осейджа, штат Айова. (Аплодисменты.)

Мистер Гарднер: Господин президент, дамы и господа: я посещаю ваши собрания так долго, что, появляясь здесь перед вами, чувствую себя как дома. Я не пропустил ни одного заседания этого общества, кроме двух, с тех пор как наше общество в последний раз проводило свое годовое собрание в Лейк-Сити. Именно тогда я вступил в общество, и с тех пор произошло очень многое. Полагаю, это было семнадцать или восемнадцать лет назад, где-то в те годы. Меня не было два года. Я ездил в Нью-Мексико, поехал туда умирать, но, к счастью, избежал этого и вернулся домой. Хочу сказать следующее: когда я вернулся в эту часть страны, если было за что благодарить Бога, так это за то, что меня пощадили и позволили вернуться. Я думаю, нет никакой необходимости эмигрировать ни из Миннесоты, ни из Айовы, и люди, объехавшие весь Запад и совершившие поездку вдоль тихоокеанского побережья, а затем вернувшиеся в эти края, в эту широту, обычно остаются вполне довольны и остаются здесь. То есть при условии, что они не потратили все свои деньги и смогли вернуться сюда. Некоторые из наших граждан сейчас застряли там и приедут домой, как только смогут.

Что касается прогресса садоводства за это время, я знаю, что вы очень интересуетесь работой мистера Паттена, и у многих из вас растут выведенные им деревья. Хочу сказать, что жители нашего штата Айова еще по-настоящему не открыли глаза на садоводство. Нам выделили на нужды всего 4 000 долларов. У нас пять обществ: государственное общество, а затем штат делится на четыре секции. За последние несколько лет наше общество выделяло средства на поддержку работы мистера Паттена, мы выделили и использовали 4 600 долларов.

До этого наше общество в течение некоторого времени выделяло по 50 долларов в год на содержание опытного участка, а еще раньше — по 25 долларов в год. В прошлом году мы обращались в законодательное собрание в попытке получить некоторую помощь для продолжения этой работы и сообщили им, что наши средства подходят к концу и если ничего не предпринять, мы не сможем продолжать эту деятельность. Законодательное собрание едва моргнуло глазом на нашу просьбу. Денег не выделили, и закрытие станции в Чарлз-Сити на прошлой неделе было самым тяжелым делом из всех, в помощи которым мне когда-либо доводилось участвовать. Опасаясь, как бы кто не подумал, что мы отвернулись от мистера Паттена и что его труды пропадут для мира, я скажу, что ничего подобного нет. Нет ни одного члена нашего общества, который бы не сделал все на свете ради мистера Паттена, чтобы помочь ему. Просто средства нашего общества настолько истощены, что у нас едва хватило денег на оплату расходов нашего собрания на прошлой неделе. У нас была великолепная встреча, и никогда еще не было такой выставки яблок. Возможно, яблок на выставке было столько же, но не столь безупречных. При первой же возможности мы позаботимся о том, чтобы мистер Паттен не пострадал. Я бы сказал, что тамошние условия вполне позволяют позаботиться о мистере Патене в течение года или двух, и мы не потеряем его ценную работу.

Поскольку заседание подходит к концу, в заключение хочу сказать: если что-то и идет мне на пользу, так это приезжать сюда и заглядывать вам в глаза раз в год, и я жалею, что не могу видеть вас чаще. Существует нечто вроде братских узо и ощущение того, что здесь я среди друзей, и я убеждаюсь в этом на протяжении почти двадцати лет. Спасибо вам. (Аплодисменты.)

Президент: Я только что обнаружил здесь вопрос, на который следует ответить, если среди присутствующих найдется кто-то способный это сделать. «В моей местности липы и американские липы заражены похожим на вату образованием, напоминающим чешуйки. Поражено большинство деревьев указанных видов. Что это такое и существует ли средство лечения?»

Мистер Келлог: Это, несомненно, топольниковая тля, которая поражает серебристый клен. Они появляются и вредят примерно в течение трех лет, а затем появляется какое-то насекомое и уничтожает их.

Президент: Каково средство против этого, мистер Келлог?

Мистер Келлог: Вы можете использовать любое средство для опрыскивания против этого вредителя. На лесных деревьях до них не добраться, но мышьяковый опрыскиватель поможет их уничтожить, если вы до них доберетесь.

Мистер Уорнер: Мучнистая кленовая щитовка. Профессор Уолдрон рекомендует проводить опрыскивание сырой нефтью в период покоя деревьев. Мы находим наиболее эффективной обрезку. Ватообразный налет появляется только на второй год, и к тому моменту щитовка уже наносит реальный вред. Во время обрезки вы обнаружите множество мелких щитовок на молодых ветвях, и если срезать их и вызвать новый прирост, вы избавитесь от этого вредителя.

Президент: Насколько мне известно, профессор Бродерик из Виннипегского колледжа присутствовал здесь. Если он здесь, я хотел бы попросить его выйти вперед и сказать несколько слов. Насколько мне известно, он является делегатом от Виннипега. (Аплодисменты.)

Мистер Бродерик: Господин президент, дамы и господа: перед отъездом мне хотелось бы, как члену Манитобского общества, выразить вам свое огромное удовольствие от присутствия здесь и участия в вашем замечательном собрании. Я планировал приехать сюда в течение нескольких лет, но обстоятельства складывались так, что я не мог этого сделать. Я мог бы сказать, что мы в Манитобе, примерно в 400 милях к северу отсюда, интересуемся садоводством так же, как и вы в Миннесоте. Мы разделяем братский интерес к вашей работе. Должен сказать, что ряд наших участников являются членами вашего общества, и мы получаем ваше прекрасное издание и следим за вашей деятельностью. Наши проблемы там очень похожи на ваши, и мы чувствуем, что вы можете дать нам больше информации, чем мы можем получить из любого другого источника. Мы ценим ту прекрасную работу, которую вы делаете, и мне было очень интересно увидеть широкий спектр охватываемых вами тем. Меня особенно заинтересовала утренняя сессия селекционеров растений, поскольку это то направление работы, которое, как нам кажется, имеет перспективы для нас в Манитобе. В области садоводства мы в значительной степени ограничены исключительно зимостойкими сортами. Мы работаем над повышением зимостойкости наших сортов, и плодоводство у нас ведется в основном в небольших масштабах фермерами и другими заинтересованными лицами по всей провинции. Тем не менее мы чувствуем, что перспективы есть, и будем только рады получить от вас любые сведения о работе и прогрессе, достигаемом в деле получения зимостойких фруктов. Мы стараемся улучшить наши местные сливы. У меня была станция там, в Виннипеге, и совместно с одним из наших питомниковладельцев, мистером Бьюкененом, мы уже несколько лет отбираем зимостойкие сливы, и мы надеемся, что благодаря этому исходному материалу при скрещивании со сливами японскими, как предложил профессор Хансен сегодня утром, мы докажем существование перспектив даже так далеко на севере, как Манитоба. Я слышал, как мистер Бьюкенен неоднократно говорил, что, по его мнению, перспективы выращивания слив в Манитобе довольно хороши. Что касается мелкоплодных культур, то здесь у нас есть перспективы. Смородина и малина растут очень хорошо. Мы не достигли больших успехов в выращивании земляники, но я знаю, что ряд садоводов в некоторых частях провинции проводят весьма успешные эксперименты с земляникой, и мы надеемся через несколько лет получать землянику довольно хорошего качества.

Президент: Как обстоят дела с вашей дикой земляникой?

Мистер Бродерик: Я обнаружил, что дикая земляника чувствует себя очень хорошо. Вокруг Виннипега, где расположен колледж, растет дикая земляника, которая прекрасно себя чувствует, и возможно, мы сможем поработать над улучшением дикой земляники. Мы рассчитываем на наши зимостойкие местные плоды и зимостойкие интродуцированные растения, чтобы создать сорта, которые будут зимостойкими и подходящими для наших условий. Мы также интересуемся работой по посадке деревьев, и я с интересом следил за утренним обсуждением вопросов защиты с помощью ветрозащитных полос. Для нас это была проблема. Правительство Доминиона взяло это на себя, и мы видим, что все работает как надо. Наша лесоводческая станция в Индиан-Хеде ежегодно бесплатно рассылает множество саженцев. Их высаживают, и у них действует система инспекций. Существуют определенные требования относительно подготовки почвы, методов посадки и последующего ухода за насаждениями.

Член общества: Какие породы преобладают среди ваших лесных деревьев?

Мистер Бродерик: Лесные деревья в основном лиственные: клен ясенелистный (манитобский клен), ясен, вяз и ивы. Было приятно слышать, как кто-то сегодня утром упомянул золотистую иву. Это одно из лучших деревьев, имеющихся у нас. Манитобский клен, конечно, растет по всему этому северному краю, но мы замечаем, что в последние годы он стал серьезно поражаться различными вредителями. В этом году серьезный урон нанесла тля. Мы в определенной степени отказываемся от посадки манитобского клена и сажаем другие деревья, получая при этом лучшие результаты. Ясень, вяз и ива чувствуют себя хорошо. Из хвойных пород растут сосна обыкновенная, ель белая, пихта бальзамическая и сосна скрученная широколистная.

Благоустройство приусадебных участков — еще один вопрос, который нас интересует. Я не думаю, что на этом западе найдется что-то, что сможет сделать дома более уютными в большей степени, чем это. Поэтому мы интересуемся всей работой, которую вы проводите, и ценим возможность приехать сюда, встретиться с вами и послушать ваши прекрасные обсуждения. Хотел бы сказать, что наше годовое собрание проходит в феврале, и если кто-то из вас случайно забредет туда, мы будем только рады видеть вас среди нас.

Большое спасибо за многочисленные проявленные ко мне любезности от лица Манитобского общества. (Аплодисменты.)

(Затем время было занято двухминутными выступлениями различных участников, после чего заседание было объявлено закрытым.)





Протоколы заседаний Исполнительного совета за 1916 год.

Протокол заседания, состоявшегося в кабинете секретаря в 20:00 во вторник, 6 декабря 1915 года.

Присутствовали: Тос. Э. Кэшман, ЛеРой Кади, Кларенс Уедж, Дж. П. Эндрюс, Р. А. Райт и А. В. Латам.

В отсутствие председателя совета Дж. М. Унтервуда временным председателем был избран Кларенс Уедж.

Были рассмотрены и утверждены следующие счета, и на их оплату выписаны ордера.

Джордж В. Стэнд, казначей, премии за годовое собрание 1914 года — 596,50 долл.

Джордж В. Стэнд, казначей, премии за летнее собрание 1915 года — 172,00 долл.

А. В. Латам, расходы секретариата с 1 июня 1915 года по 1 декабря 1915 года — 1 064,30 долл.

Было решено представить на утверждение годового собрания общества следующих лиц в качестве почетных пожизненных членов: Джон Бизби, Маделия; Дж. Р. Камминс, Миннеаполис; С. Х. Драм, Оватонна; Ф. В. Кимбалл, Уолтем; Чарльз Харалсон, Эксельсиор.

Было выделено ассигнование в размере пятидесяти трех долларов и 25 центов (53,25 долл.) в пользу Миннесотского лесоводческого общества.

Заседание закрыто без указания срока, КЛАРЕНС УЕДЖ, временно исполняющий обязанности председателя, А. В. ЛАТАМ, секретарь.








Протокол заседания совета, состоявшегося в гостинице «Уэст Хотел» в 12:30 в пятницу, 10 декабря 1915 года.

На этом заседании присутствовали: Тос. Э. Кэшман, ЛеРой Кади, Кларенс Уедж, Дж. П. Эндрюс, Р. А. Райт и А. В. Латам.

Тос. Э. Кэшман был избран временным председателем.

Дж. М. Ундервуд был избран председателем совета на 1916 год, а А. В. Латам был избран секретарем с окладом в одну тысячу восемьсот долларов (1 800,00 долл.) в год. Оклад казначея был установлен в размере двадцати пяти долларов (25,00 долл.) в год.

В связи с рассмотрением советом рекомендаций по сортам яблок для использования при упаковке для рынка был назначен комитет в составе Кларенса Уеджа, Дж. П. Эндрюса и Р. А. Райта для рассмотрения этого вопроса с правом действовать от имени совета.

Сумма в восемьсот долларов (800,00 долл.) была выделена в качестве оборотного фонда для использования секретарем общества в течение 1916 года.

Кларенс Уедж представил следующую резолюцию, которая была единогласно принята советом.

«Решено: Что совет выступает за эксклюзивное распространение новых сортов плодов, имеющих вероятную коммерческую ценность и происходящих из Миннесотской государственной плодово-ягодной фермы, среди членов общества и испытательных станций штата, как это практикуется в настоящее время.

«Постановлено далее: Когда какой-либо сорт плодов, происходящий из плодово-ягодной фермы, пройдет достаточную проверку для установления своей коммерческой ценности в штате, ему должно быть присвоено наименование, и Миннесотская государственная плодово-ягодная ферма прекращает его размножение для распространения».


Заседание закрыто без указания срока, ТОС. Э. КЭШМАН, временно исполняющий обязанности председателя, А. В. ЛАТАМ, секретарь.








Протокол заседания, состоявшегося в кабинете секретаря 22 июня 1916 года.

Все члены совета присутствовали, за исключением Р. А. Райта.

Мистер Джон П. Эндрюс был избран советом своим представителем по вопросам оценки ущерба в связи с уничтожением посадочного материала в некоторых питомниках Миннесоты в целях защиты от угрозы заболевания, называемого «ржавчиной пятихвойных сосен».

Рассматривая деятельность испытательных станций, связанных с обществом, было решено закрыть станцию, расположенную в Мэдисоне, шт. Миннесота, и открыть станцию в Нью-Оберне, шт. Миннесота (рук. Р. Ф. Холл), а также другую станцию в Дирвуде, шт. Миннесота (рук. Л. П. Холл).

Была единогласно принята следующая резолюция, касающаяся фермерских институтов.

«Решено: Что, по нашему мнению, претворение в жизнь духа и цели предложения, принятого правлением Фермерского института 4 сентября 1913 года и касающегося "работы по садоводству в каждой бригаде института" — в довольно буквальном смысле — не может быть полностью осуществлено без включения в состав каждой бригады института лица, которое полностью или частично представляло бы садоводство, интересовалось бы этим и было готово служить Обществу садоводства, как указано в упомянутом предложении; кроме того, на каждом участке работы бригады института должна быть предоставлена разумная возможность для такой деятельности».


Было решено выделить 65,00 долларов на нужды Миннесотского государственного лесоводческого общества.

Счета секретаря с 30 ноября 1915 года по 15 июня 1916 года на сумму 4 112,82 доллара были проверены и одобрены, и был выписан ордер на выплату этой суммы из казначейства с условием внесения в казначейство равной суммы из средств, находящихся у секретаря.

Заседание закрыто без указания срока, Дж. М. УНДЕРВУД, председатель Исполнительного совета, А. В. ЛАТАМ, секретарь.







Пополнения библиотеки общества в 1916 году.

(Предыдущий список см. на стр. 492 Отчета за 1916 год).



		Case.	No.

	Am. Pomological Socy., An. Rep., 1873	3	8

	Am. Pomological Socy., An. Rep., 1871	3	9

	Am. Pomological Socy., An. Rep., 1885	3	10

	*Cyclopedia of American Agri., Bailey. Vol. 1	3	24

	*Cyclopedia of American Agri., Bailey. Vol. 2	3	25

	*Cyclopedia of American Agri., Bailey. Vol. 3	3	26

	*Cyclopedia of American Agri., Bailey. Vol. 4	3	27

	*Cyclopedia of Practical Hort., Lowther, 1916. Vol. 1	4	1

	*Cyclopedia of Practical Hort., Lowther, 1916. Vol. 2	4	2

	*Cyclopedia of Practical Hort., Lowther, 1916. Vol. 3	4	3

	*Cyclopedia of Practical Hort., Lowther, 1916. Vol. 4	4	4

	*Plums of New York, Hedrick, 1915	1	1

	*Grapes of New York, Hedrick, 1915	1	2

	 

	From Library of Wyman Elliot:

	    Bureau of Ethnology. J. W. Powell	1	3

	    Minn. State Hort. Socy., An. Rep., 1915	44	13

	    *American Agriculturist. Vol. 10	4	8

	    Report of Secretary of Agriculture, 1889	4	10

	    Department of Agriculture. Report, 1877	4	11

	    Architecture of Country Houses. Downing	4	12

	    American Farmers Encyclopedia. Emerson	4	13

	    Michigan Hort. Socy., An. Rep., 1886	4	13

	    Department of Agriculture, Report, 1856	5	14

	    Yearbook of Argiculture, 1855	4	15

	    American Forestry Association, Report, 1897	4	16

	    Department of Agriculture, Report, 1852-3	4	14

	    Food for Plants. Harris and Meyers	47	1

	    Western Farmer. Vol. 1	47	2

	    Western Farmer. Vol. 2	47	3

	    Western Farmer. Vol. 3	47	4

	    Minnesota State Horticultural Society, Report, 1869	47	5

	    State Entomologist, An. Rep., 1909-1910	47	6

	    American Pomological Society, An. Rep., 1903	47	7

	    American Pomological Society, An. Rep., 1869	47	8

	    Wisconsin State Hort. Socy., An. Rep., 1876	47	9

	    Wisconsin State Hort. Society, An. Rep., 1877	47	10

	    Wisconsin State Hort. Socy., An. Rep., 1891	47	11

	    State Experiment Station, Rep., Bulletins	47	12

	    Illinois Hort. Socy., An. Rep., 1870	47	13

	    State Entomologist, Report, 1905	47	14

	    Indiana State Hort. Socy., Report, 1853	47	15

	    Minnesota Farmers Institute Annual, 1895	47	16

	    Minnesota Farmers Institute Annual, 1907	47	17

	    Minnesota Farmers Institute Annual, 1908	47	18

	    Western N. Y. Hort. Socy., Report, 1887	47	19

	    Making Horticulture Pay. M. G. Kains	47	34

	    Young Farmers Manual. S. E. Todd	47	33

	    Home for All. O. S. Fowler	47	32

	    American Weeds and Useful Plants. Wm. Darlington	47	31

	    How to Grow and Show Potatoes. Jas. Pink	47	30

	    How to Build Hot Houses. R. B. Leucars	47	29

	    Field Book of Manures. D. J. Browne	47	28

	    Woodwards Country Homes. G. E. & F. W. Woodward	47	27

	    Grape Growers Guide. Wm. Charlton	47	26

	    Botanical Ready Reference. J. M. Nickells	47	25

	    Landscape Gardening. Chas. H. J. Smith	47	24

	    Cranberry Culture. B. Eastwood	47	35

	    Book of Roses. Francis Parkman	47	23

	    Elements of Agriculture, Chemistry and Geology. J. F. W. Johnston	47	22

	    American Farm Book. R. L. Allan	47	21

	    Flower Garden. Jos. Beck	47	20

	    Handbook of Tree Planting. N. H. Egleston	47	38

	    Bulbs. E. S. Rand, Jr.	47	37

	    How to Cooperate. Herbert Myrick	47	36

	    Suburban Home Grounds. F. J. Scott	45	1

	    Trees of America. D. J. Browne	45	2

	    California Fruits. E. J. Wickson	45	3

	    Ill. State Hort. Socy., An. Rep., 1885	45	4

	    Farmers Universal Handbook	45	5

	    *Johnsons Dictionary of Gardening. David Landreth	45	6

	    Flowers for the Parlor and Garden. E. S. Rand, Jr.	45	7

	    Hedges and Evergreens. John A. Warder	45	8

	    The Farmers Miscellany. Geo. W. Marshall	45	9

	    The Western Fruit Book. F. R. Elliott	45	10

	    The Strawberry Culture. R. G. Pardee	45	11

	    Use of the National Forests. Gifford Pinchot	45	12

	    Ladies Companion to Flower Gardening. Downing	45	13

	    Map of Minnesota, 1854	45	29

	    Vegetable Plants. I. F. Tillinghast	45	28

	    Mysteries of Bee-Keeping Explained. M. Quinby	45	27

	    Grape Culturist. A. S. Fuller	45	26

	    Rural Economy. Boursingault's, by Geo. Law	45	25

	    Barn Plans and Out Buildings	45	24

	    New Creations in Plant Life. W. S. Harwood	45	23

	    The Farmers Side. W. A. Peffer	45	22

	    Villes' Chemical Manures. A. A. Fesquet	45	18

	    Johnsons Agriculture Chemistry. Jas. F. W. Johnston	45	21

	    A. B. C. of Agriculture. M. C. Weld	45	20

	    Land Drainage. J. P. Clipper	45	19

	    Peat and Its Use. S. W. Johnson	45	17

	    Forestry Tree Culturist. A. S. Fuller	45	16

	    American Poultry Yard. D. J. Browne	45	15

	    How Crops Grow. S. W. Johnson	45	14

	    N. J. Hort. Socy., An. Rep., 1915	4	23

	 

	Royal Hort. Socy., Journal of, December, 1915	4	19

	Society of American Florists, 1915	27	13

	Wyoming State Bd. of Hort., An. Rep., 1915	27	14

	Man. Hortl. and Forestry Assn., An. Rep., 1915	27	15

	Kentucky Hort. Socy., An. Rep., 1915	27	16

	Markets for Oregon Fruits, 1914	27	17

	Vermont State Hort. Socy., Report, 1915	27	18

	Fruit Growers Assn. of Nova Scotia, Report, 1916	27	19

	Illinois State Hort. Socy., An. Rep., 1915	27	20

	Ontario Vegetable Growers Assn., An. Rep., 1915	4	21

	The American Rose Manual. J. Harris McFarland, 1915	27	27

	Horticultural Societies of Ontario, An. Rep., 1915	4	22

	Georgia State Hort. Socy., An. Rep., 1915	27	21

	Peninsula Horticultural Socy., An. Rep., 1916	27	22

	Mass. Hort. Socy., Part 2, 1915	27	23

	Nebraska Hort. Socy., An. Rep., 1915	27	24

	Virginia State Hort. Socy., An. Rep., 1915	27	25

	Northern Nut Growers Assn., An. Rep., 1915	27	26

	S. D. State Hort. Socy., An. Rep., 1915	4	20

	Western N. Y. Hort. Socy., An. Rep., 1916	27	28

	Yearbook, Dept. of Agri., 1915	4	18

	Plant Propagation. M. G. Kains	12	9

	Productive Vegetable Growing. J. W. Lloyd	11	29

	Backyard Farmer. J. W. Bolte	11	27

	The Well Considered Garden. Mrs. Francis King	11	28

	Planning and Planting Home Grounds. Warren H. Manning	11	26

	Birds of Town and Country, National Geographic Socy	4	17

	*Fruit Industry in New York. Part 1	27	35

	*Fruit Industry in New York. Part 2	27	36

	Kansas State Hort. Socy. 1914 and 1915	27	37

	Ont. Entomological Socy., An. Rep., 1915	27	38

	Pomological & Fruit Growers Socy. of Quebec, An. Rep., 1915	27	39

	Md. State Hort. Socy., An. Rep., 1915	27	40

	Oregon State Hort. Socy., An. Rep., 1915	27	41

	Royal Hort. Socy., Journal of, May, 1916	27	42

	State Hort. Assn. of Pa., An. Rep., 1916	27	43

	Iowa Hort. Socy., An. Report, 1915	27	44

	Ala. State Hort. Socy., An. Rep., 1915	27	45

	Mass. Hort. Socy., An. Rep., Part 1, 1916	27	46

	Mass. Fruit Growers Assn., An. Rep., 1916	27	47

	N. Y. State Fruit Growers Assn., An. Rep., 1916	27	48

	Washington State Hort. Assn., An. Rep., 1916	27	49

	Ohio State Hort. Socy., An. Rep., 1916	27	50








УСЛОВИЯ, НА КОТОРЫХ КНИГИ МОГУТ ВЫДАВАТЬСЯ ИЗ БИБЛИОТЕКИ ОБЩЕСТВА.

Книги из библиотеки Миннесотского государственного общества садоводства могут выдаваться любому члену общества на следующих условиях:

1. На руки выдается не более двух книг одновременно.

2. Книги, перед названием которых в опубликованных библиотечных каталогах стоит звездочка (*), являются справочными изданиями и из библиотеки не выдаются.

3. При заказе книг помимо названия следует указывать номера шкафа и книги, которые находятся на той же строке, что и название.

4. По запросу книги высылаются почтовой посылкой.

5. При выдаче или отправке книги взимается плата в размере десяти центов (оплачивается заранее) для покрытия расходов на учет, пересылку и т. д.

6. Книги отправляются почтой только членам общества, проживающим в Миннесоте и непосредственно прилегающих штатах. При отправке в пункты за пределами штата взимается плата в размере пятнадцати центов.

7. Книгу можно держать в течение двух недель: в случае более длительного хранения будет взиматься плата в размере двух центов в день.

8. Библиотечный каталог по 1 декабря 1915 года опубликован в ежегодном сборнике общества за 1915 год. Дополнения к этому каталогу будут публиковаться ежегодно в последующих годовых сборниках.





MEMBERSHIP, 1916

Действительные члены.



	Aarrestad N. O	Hanley Falls, R. I.

	Aase, Martin	Kenyon

	Abel, Nick	Evansville

	Abbott, Geo.	Newport

	Abbott, T. A.	487 Ashland, St. Paul

	Abeler, Wm. J.	196 Griggs St., St. Paul

	Abeler, Geo. L.	264 Dayton Ave., St. Paul

	Aberg, C.	3310 Wenonah Place, Mpls.

	Abbott, Mrs. A. W.	221 Clifton Ave., Mpls.

	Abrahamson, E. O.	Lafayette

	Academy of Our Lady of Good Counsel	Mankato

	Ackerknecht, W. E.	680 White Bear Ave., St. Paul

	Ademmer, B., Jr.	New Prague

	Adams, Chas. W.	3212 Minnehaha Ave., Mpls.

	Adams, D. Albert	Hutchinson

	Adams, Robt.	Morris

	Adams, W. S.	1620 Jefferson St., Duluth

	Aelzant, Louie	Brevator

	Affleck, C. A.	Willmar

	Ahlsten, Mrs. Mary	Dent

	Aiton, Geo. B.	Grand Rapids

	Akers, Mary D.	1541 W. Minnehaha, St. Paul

	Alexander, Alfred	Dawson

	Almquist, C. A.	Capas

	Alme, O. T.	Ulen

	Allen, Edgar	New Auburn

	Allison, Prof. J. H.	Univ. Farm, St. Paul

	Albertson, A. R.	Paynesville

	Alden, E. M.	Deer River

	Albrecht, O. E.	6th & Minnesota Sts., St. Paul

	Allis, W. H., Sec	Aitkin

	Allen, Wilber R.	Wells

	Albinson, Oscar	1718 11th Ave. S., Mpls.

	Alm, Arthur	686 Ivy St., St. Paul

	Aldrich, Malcolm	3205 Henn. Ave., Mpls.

	Albert, Henry	So. St. Paul

	Alford, E. F.	2390 Woodland Ave., Duluth

	Allen, John S.	3017 Grand Ave., Mpls.

	Allen, P. L.	1912 3rd Ave. S., Mpls.

	Amborn, Elmer	Box 147, Bangor, Wis.

	Ames, Mrs. Frank	Sta. F., Mpls.

	Ammand, Ernest	2819 Polk. St., Mpls.

	Amundson, C. E.	409 Henn. Ave., Mpls.

	Ambauen, Rev. Jos.	Freeport

	Amundson, P. C.	Amery, Wis.

	Anderson, Louis	R. 1, Gladstone

	Anderson, J. C. B.	1285 Portland Ave., St. Paul

	Anderson, Alex. P.	558 Everett Ave., Chicago

	Andrew, Harry	5327 S. Lyndale, Mpls.

	Anderson, Richard	R. 4, Northfield

	Anderson, J. E.	R. 5, Box 35, Hector

	Anderson, A. M.	Gran Marais

	Anderson, Andy	935 Cherokee Ave., St. Paul

	Anderson, J. W.	Mitchell, S. D.

	Anderson, Henning	1108 S. 4th St., St. Peter

	Anderson, Mrs. Andrew,	S. Elm St., Owatonna

	Andrews, Theo. S.	Bemidji

	Anvid, Olof	Blackduck

	Anderson, Axel	Hotel Leamington, Mpls.

	Andrews, Gen. C. C.	Capitol, St. Paul

	Anderson, Miss Deborah	627 E. 17th St., Mpls.

	Anderson, John W.	R. 3, Cokato

	Anderson, A. J.	161 E. Cook St., St. Paul

	Anderson, David	4044 Aldrich S., Mpls.

	Andrews, Mrs. W. E.	Lake Wood, White Bear

	Anderson, Carl	Vesta

	Anstett, Jake	Preston

	Anderson, Fred	Rush City

	Anderson, Wm.	R. 4, Isanti

	Andrews, J. P.	Faribault

	Anderson, S. A.	3801 Dupont N., Mpls

	Anderson, C. G.	1514 W. Lake St., Mpls.

	Anderson, G. F.	W. Side Sta., R. 2, St. Paul

	Anderson, J. F.	Lake City

	Anderson, Frank H.	2905 Fremont S., Mpls.

	Anderson, John	4315 Girard N., Mpls.

	Anderson, Andrew	865 Bidwell St., St. Paul

	Anderson, Mrs. John	R. 2, Box 99, Isanti

	Anderson, Ernest	Cove

	Anderson, John A.	715 Normal Ave., Valley City, N. D.

	Andrews, W. A.	Walhalla, N. D.

	Anderson, L. P.	Bemidji

	Anderson, Axel	Dunnell

	Anderson, Henry	Lake Wilson

	Anderson,, Alfred O.	914 St. Olaf Ave., Northfield

	Anderson, Wm.	1540 Kirkwin Ave., St. Paul

	Andreas, Reuben W.	71 Melbourne Ave., Mpls.

	Anderson, J. L.	Clarkfield

	Anitzberger, Phil.	1245 Livingston Ave., W. St. Paul

	Anderson, Peter	Eastwood

	Anderson, Victor	Hastings Hotel, Mpls.

	Anfield, E. N.	Clinton

	Anderson, B. E.	Elbow Lake

	Armitage, C. W.	Canby

	Arrowood, Jas.	Nevis

	Arness, A. G.	Benson

	Arkens, Edw. J.	Park Rapids

	Archer, T. E.	1399 Raymond Ave., St. Paul

	Archer, Mrs. Marian	1399 Raymond Ave., St. Paul

	Arneson, M.	Shelly

	Arctander, Ludwig	324 N. Y. Life Bldg., Mpls.

	Aronson, Geo.	Box 135, South Park

	Asp, Arthur E.	R. 11, Milaca

	Asplund, Chas.	R. 1, Hopkins

	Ash, H. C.	15 Carlyle Ave., Duluth

	Asperstrand, Aug.	Amery, Wis.

	Atwood, H. J.	Hunters Park, Duluth

	Atcheson, Jas.	Mapleton

	Atherton, Mrs. Isabella	Newport

	Aune, Olaf	Underwood

	Austin, Miss Mary J.	503 Sellwood Bldg., Duluth

	Austin, O. A.	McVille, N. D.

	Aune, Theo.	Glenwood

	Avery, Carlos	State Capitol, St. Paul

	Ayers, H. B.	Kimberly

	Ayers, C. O.	1025 17th Ave. S., St. Cloud

	Ayers, Ellsworth D.	Pine City

	 

	Badrann, Peter	Harvey, N. D.

	Bailey, J. Vincent	Dayton Bluff Sta., St. Paul

	Baillif, R. L.	Sta. F, R. 3, Mpls.

	Baalson, H. E.	Brooten

	Baglien, Hans H.	Rothsay

	Baillif, C. E.	Sta. F, R. 1, Mpls.

	Backus, Mrs. C. H.	580 Holly Ave., St. Paul

	Bagley, Mrs. Horace	Towner, N. D.

	Bailey, Victor	River Falls, Wis.

	Bailey, Phoebe D.	1023 17th Ave. S. E., Mpls.

	Bahe, H. G.	Hastings

	Babcock, Mrs. J. B.	Belgrade

	Baker, H. P.	N. Y. State Col. of For., Syracuse, N. Y.

	Beath, P. A.	Drake, N. D.

	Belker, Jake	Maple Plain

	Beise, Dr. H. C.	Windom

	Becker, Ernest	Northland

	Baldwin, H. J.	Northfield

	Baker, H. F.	4629 Lake Harriet Blvd., Mpls.

	Baney, J. W.	Blackduck

	Baldwin, Miss L. O.	707 Cham. of Com., Mpls.

	Ballou, Herb	3316 10th Ave. S., Mpls.

	Baker, John W.	R. 3, Maynard

	Baker, W. H.	Reading

	Bannister, I. C.	Stillwater

	Balfour, Donald C.	Rochester

	Banning, Mrs. J. F.	Juamba

	Baker, Bert	Hoosick Falls, N. Y.

	Bamford, Geo. J.	1703 Sheridan Ave., St. Paul

	Baker, Miss Ida A.	4629 Lake Harriet Blvd., Mpls.

	Balcarek, V. L.	Hyannis, Neb.

	Baldus, Jos. L.	Montrose

	Baldwin, E. B.	Care of Western Electric Co., St. Paul

	Baker, M. J.	Deer River

	Bartram, Mrs. C. S.	R. 1, White Bear

	Barclay, J. M.	Madison Lake

	Barnstad, Ole	Willmar

	Barnes, J. U.	705 Oneida Blk., Mpls.

	Barnard, A. H.	206 Lbr. Exchange, Mpls.

	Barott, J. E.	Tamarack

	Barker, Mrs. S. E.	R. 3, Excelsior

	Bartlett, J. F.	Excelsior, Minn.

	Barrows, Walter A.	Brainerd

	Bartholomew, O. A., Jr.	120 So. 5th St., Mpls.

	Barnes, Fred	Northfield

	Bartlett, Mrs. E. A.	R. 2, Hopkins

	Bartsch, Chas. G.	R. 2, Mankato

	Bartholomew, R. L.	Sta. F, R. 1, Nic. Ave., Mpls.

	Barton, Bert	Republic, Mich.

	Barrett, Miss Alice	Humboldt Ave. and 28th St., Mpls.

	Bardwell, Fred L.	Excelsior

	Barthelemy, Ed	St. Cloud

	Barnes, David	2123 Dunedin Ave., St. Paul

	Barker, Geo. H.	414 Owen St., Stillwater

	Barrows, Walter A., Jr.	Brainerd

	Bates, W. K.	Stockton

	Batho, Geo.	406 Maryland St., Winnipeg, Man.

	Baxter, Hector	4200 Park Blvd., Mpls.

	Baumgartner, Joe	Robbinsdale

	Bassett, Mrs. H. S.	Preston

	Bazille, E. W.	606 Carroll, St. Paul

	Bawman, F. J.	802 Edmond Ave. S. St. Paul

	Bauer, Geo.	Deerwood

	Bawman, Mrs. J. N.	Bricelyn

	Bawman, Wm.	Hayfield

	Bathke, Fred	496 Aurora Ave., St. Paul

	Bass, Mrs. G. Willis	1811 Bryant No., Mpls.

	Bayle, P. J.	Grand Marais

	Bell, F. W.	Hopkins

	Becker, E. W.	Excelsior

	Becker, J. C.	Adrian

	Bell, F. J.	Winona

	Beatty, L. R.	Orr

	Beaver, H. M.	Lake Park

	Bemis, V. E.	Inkster, N. D.

	Beise, Geo. W.	Morris

	Beckman, J. F.	310 Webster Ave., St. Paul

	Behrems, W. F.	New Richmond, Wis.

	Bena, Lincoln A.	R. 2, Hopkins

	Bell, J. F.	Wayzata

	Bechtel, Esler E.	125 Cedar St., Hibbing

	Beck, C. J.	462 High Forest St., Winona

	Belzer, F. L.	Glasgow, Mont.

	Benjamin, J. F.	Hutchinson

	Berger, Geo.	Arlington

	Berry, Frank	Stillwater

	Berthelsen, Christ	Albert Lea

	Berglund, Robt.	Kensington

	Berg, H. S.	Clarkfield

	Benson, A. O.	Forest Service, Mont.

	Benton, Henry W.	Sec. Bk. Bldg., Mpls.

	Berghold, Rev. Alexander	Mooskirchen Steiermarck, Austria

	Bennett, C. A.	Granite Falls

	Bernhardt, Thos. J.	815 Fidelity Bldg., Duluth

	Bend, C. M.	Commerce Bldg., St. Paul

	Benson, Harry	4410 33rd Ave. So., Mpls.

	Bergh, Otto I.	Grand Rapids

	Benner, T. W.	No. St. Paul

	Bergstrand, H.	915 E. Lawson St., St. Paul

	Bernardy, Peter	Taunton

	Berg, Arthur,	953 German Ave., W. St. Paul

	Bergstrom, N. A.	114 So. 18th Ave., E. Duluth

	Benson, Andrew	Jackson

	Benson, Frank	Stephen

	Bennett, S. M.	Drake, N. D.

	Bergreen, Leslie	Clarkfield

	Bethke, H.	Franklin

	Betchwars, Frank	Jordan

	Bessette, F. W.	Orr

	Betzold, R. A.	R. 1, St. Paul

	Best, H. G.	Faribault

	Bayard, P. C.	2366 Carter Ave., St. Paul

	Baumhofer, Earl F.	R. 3, Box 40, Hopkins

	Bates, J. H.	710 Somerset Blk., Winnipeg, Man.

	Bawden, Mrs. J.	831 W. 7th St., Duluth

	Bauer, Edward	Cove

	Bayly, Mrs. J. W.	2419 E. 2nd St., Duluth

	Benke, Albert	Dent

	Berlin, A.	N. Crystal Lake, Ill.

	Berkner, Alfred	Sleepy Eye, Ill.

	Bender, Louis	Wheaton

	Berstrand, Dr. J. G.	Menahga

	Bergman, Mrs. Wm.	Comfrey

	Berdahl, A. A.	Gernmell

	Biermann, Henry	Glencoe

	Bisanz, Rudolph	1505 E. 24th St., Mpls.

	Bickert, W. J.	Washburn, N. D.

	Biggs, S. Elizabeth	Fairmount, N. D.

	Bisbee, Clinton	West Sumner, Me.

	Bierwirth, Paul	1021 Winslow Ave., W. St. Paul

	Billings, H. H.	Pine Island

	Bixly, Henry N.	Richville

	Bimebsero, W. A.	Hinton, Ia.

	Bittner, Geo. J.	R. 2, Winona

	Bill, Ambrose	984 Gorman Ave., W. St. Paul

	Bjornlie, Thorwald	Madison

	Bjornberg, G. J.	Willmar

	Bjeldanes, N. H.	Madison

	Blaker, Rev. C. D.	4420 Grimes Ave., Mpls.

	Blakestad, L	Lyle

	Blackmore, Hon. J. C.	Christchurch, N. Z.

	Bluhm, A. G.	Biscay

	Blessing, David S.	4 N. Court St., Harrisburg, Pa.

	Black, G. D.	Independence, Ia.

	Blomberg, Fred	Crosby

	Blair, D. L.	Winnebago

	Blodgett, Mrs. H. A.	856 Fairmount Ave., St. Paul

	Bloomer, Ed	Sherburn

	Blombeck, Alfred	Eagle Bend

	Blodgett, Mrs. F. S.	330 W. 3rd St., St. Paul

	Blase, Fred	So. St. Paul

	Blackstad, Rudolph	St. James

	Blaker, M. H.	Palmyra, N. Y.

	Blood, Oscar F.	Worthington

	Bly, C. W.	Osakis

	Blair, Frank D.	26 Court House, Mpls.

	Blodgett, P. L.	2913 Emerson So., Mpls.

	Blazing, G. M.	Deer River

	Bjork, Fred	Buffalo

	Bjorge, Henry O.	Lake Park

	Bjordal, Einar	Wild Rice, N. D.

	Bosshard, Herman	Moorhead

	Boardman, Mrs. H. A	1336 River Blvd., St. Paul

	Bollmann, Paul	Balaton

	Boline, J. A.	Clarissa

	Boelk, Ferd	Lansing

	Bock, John	Wabasso

	Born, Otto G.	So. St. Paul

	Bongie, Louis	Bradley St. Sta., St. Paul

	Bofferding, W. H.	1423 N. Emerson, Mpls.

	Boeglin, Louis	Park Greenhouses, 38th & Bryant, Mpls.

	Borland, Robt.	Excelsior

	Boll, Jos.	St. Bonifacius

	Bondeson, Wm.	Walnut Grove

	Bodreen, Chas. J.	Stillwater, R. 1, Box 6

	Bottenmiller, L. H.	Bertha

	Bondhus, Thos.	Storden

	Bothun, B. E.	Thief River Falls

	Borreseh, Rev. Father	Caledonia

	Borning, B. J.	Echo, R. 2

	Borgendale, H. L.	Madison

	Boman, A.	2018 W. Supr. St., Duluth

	Boone, C. L.	Care of Chase Bros. Co., Rochester, N. Y.

	Borchardt, A. W.	Bellingham

	Booth, Wm.	Eagle Bend

	Bosin, Mrs. F. W.	Rapidan

	Borgerding, John	Freeport

	Boraas, Julius	1319 E. Franklin, Mpls.

	Boche, Herman H.	Sunfish Rd. and Butler Ave., W. St. Paul

	Botsford, F. P.	Gilbert

	Boerger, Wm. A.	St. Cloud

	Bowman, Dr. F. C.	119 6th Ave. W., Duluth

	Boyington, Mrs. R. P.	Nemadji

	Bove, Peter	St. F, R. 4, Mpls.

	Boyd, J. B.	Willmar

	Bowen, Walter S.	347 Wabasha St., St. Paul

	Boysen, P. B.	Steen

	Bozja, Rev. Vincent	Morgan

	Boyd, Montelle M.	Stephen

	Boyum, Iver A.	Northfield

	Bourduas, Frank	933 So. Robert St., W. St. Paul

	Bowman, Mary	Rothsay

	Boxlang, Mrs. B. J.	Kenyon

	Boysen, Dr.	Pelican Rapids

	Boyd, Byron	Long Prairie

	Bovay, Arthur G.	Lakefield

	Boswell, L. R.	Mpls. Paper Co., Mpls.

	Brandt, P. C.	Morris

	Brandt, P. A.	Erskine

	Brand, A. M.	Faribault

	Bradrud, Albert	Spring Valley

	Braden, Mrs. Chas. E.	450 McKnight Bldg., Mpls.

	Brakke, Albert	Wild Rice, N. D.

	Bradley, Geo. J.	Norwood

	Bradbury, W. W.	1724 E. 3rd St., Duluth

	Brander, Mrs. J.	R. 3, Hopkins

	Brabetz, N. F.	915 3rd Ave. So., Mpls.

	Brawnell, T. G.	Grand Meadow

	Bratan, F. M.	Grand Meadow

	Bray, N. J.	Hovland

	Bradford, F. H.	Farmington

	Bradley, Wm.	Montpelier, N. D.

	Brainard, Harold	Turtle River

	Bradley, Wilson	Deerwood

	Brevig, A. L.	Starbuck

	Briggs, H. W.	Sanborn

	Briggs, Geo. A.	St. Peter

	Bremer, John	Lake City

	Bringmeier, Fred J.	Cass Lake

	Brevig, C. L.	Starbuck

	Breyer, P. P.	3318 4th St. No., Mpls.

	Brierley, Prof. W. D.	Univ. Farm, St. Paul

	Bren, Daniel	Hopkins

	Bredvold, Martin	Greenbush

	Bren, Rev. Jos.	Hopkins

	Brinkmann, Henry W.	Glencoe

	Breening, H. C.	Balaton

	Bremer, Leslie	Cannon Falls

	Brimeyer, H.	Slayton

	Brewer, I. C.	St. Charles

	Bren, Adolph	Hopkins

	Brewer, W. W.	Orisko, N. D.

	Bren, Geo. J.	Hopkins

	Bren, Jos. S.	Hopkins

	Bren, Frank E.	Hopkins

	Brinkman, Wm.	407 Erie St., St. Paul

	Breide, Fred	Deer River

	Brown, Frank	Paynesville

	Brown, Mrs. G. T.	646 Hague Ave., St. Paul

	Broberg, Peter	New London

	Broman, Aug.	Atwater

	Brunkow, Chas. A.	Delano

	Brown, Aug.	Winthrop

	Broden, Gust A.	Murdock

	Brown, H. A.	Brownsdale

	Brown, John A.	Windom

	Brummer, Henry W.	Renville

	Bruns, Henry	Excelsior

	Brooks, W. W.	Long Prairie

	Brogren, Olof	Willmar

	Brownlie, J. Roy	Care of Flathead Natl. Bk., Kalispell, Mont.

	Brodalen, H. A.	Pelican Rapids

	Brown, A. F.	2120 Como Ave., W. St. Paul

	Brown, Clarence Z.	610 N. Y. Life, Mpls.

	Brown, Mrs. G. W.	St. Louis Park

	Brown, Chas. G.	Paynesville

	Broman, Axel	Milaca

	Broker, Mrs. H. A.	Collegeville

	Brodalen, G. A.	Ottosen, Iowa

	Brumpton, Wm.	Shevlin

	Bugbie, A. E.	Paynesville

	Buchanan, D. P.	Shoshone, Cal.

	Buhler, E. O.	Capitol, St. Paul

	Bue, Thos.	3138 22nd Ave. S., Mpls.

	Buehler, John G.	434 Main St. N. E., Mpls.

	Buchloz, Aug.	Osseo

	Bull, M.	Royal Crown Soap Co., Winnipeg, Man.

	Bull, Geo. N.	4116 8th St. W., Calgary, Alta.

	Bullard, W. H.	95 E. 6th St., St. Paul

	Buol, Peter	Wabasha

	Buckeye, J.	Lakefield

	Bunn, T. H.	Pine Island

	Brombach, Jos.	3010 15th Ave. So., Mpls.

	Brown, R. A.	Lakefield

	Brown, Rev. Geo. W.	Wilson, Wis.

	Brown, Clarence J.	629 Sec. Bk. Bldg., Mpls.

	Brown, Mrs. J. F.	2412 Garfield, So., Mpls.

	Brooker, H. W.	Sauk Center

	Burkee, John A.	Roseau

	Burnette, W. J.	1405 Como Ave. S. E., Mpls.

	Burow, W. P.	La Crescent

	Burns, Mark.	Cass Lake

	Burfield, Geo. E.	Shevlin

	Burns, Chris	Cass Lake

	Burke, T. J.	Bemidji

	Burrows, Mrs. A. L.,	Box 355, White Bear

	Burbeck, E. W.	106 E. Winona St., Duluth

	Burquist, A. E.	Lindstrom

	Burnett, John	Torrey Bldg., Duluth

	Burns, John J.	Hopkins

	Burkhard, Miss L. S.	White Bear Lake

	Burness, B.	328 Security Bk. Bldg., Mpls.

	Burch, Edward P.	1729 James So., Mpls.

	Burch, Frank E.	754 Linwood Place, St. Paul

	Busch, Fred	Lyndale Ave. S. and 50th St., Mpls.

	Bussey, L. M.	1814 Hamline Ave. S. E., Mpls.

	Buttrud, Mrs. J. H.	51 Luverne Ave., Mpls.

	Busch, Bernh.	Lyndale Ave. S. and 50th St., Mpls.

	Buth & Co., W. F.	298 Univ. Ave., St. Paul

	Butterfield, F. J.	Long Lake

	Bussey, W. H.	511 Beacon St., Mpls.

	Bute, Chas M.	R. 4, Jackson

	Bush, O. D.	Barron, Wis.

	Byrnes, Dr. W. J.	207 Masonic Temple, Mpls.

	Bye, C. M.	New Brighton

	Bye, J. T.	R. 1, New Brighton

	Byrne, Mrs. M. E.	6544 Fafayette Ave., Chicago

	 

	Cairns, Miss Gertrude M.	Ellsworth, Wis.

	Cant, W. A.	Duluth

	Campbell, E. R.	Excelsior

	Carniff, Mrs. Laura J.	185 W. Brompton St., W. St. Paul

	Canning, Richard	Orchard Gardens, Mpls.

	Cadoo, H. T.	988 Gorman Ave., W. St. Paul

	Campbell, Mrs. B. B.	Sta. F., Mpls.

	Cadwell, B. D.	Hastings, Box 295

	Callahan, John	St. Charles

	Campbell, H. E. H.	Willmar

	Cameron, John A.	2503 Lyndale No., Mpls.

	Campbell, D. G.	959 26th Ave. N. E., Mpls.

	Cady, E. N.	Lewiston

	Cannon, Mrs. Newton	Superior, Wis., 1517 John Ave.

	Campbell, Mrs. H. A.	55 E. 4th St., St. Paul

	Carlson, C. H.	Fertile

	Carmen, C. A.	Hankinson, N. D.

	Carruthers, J. T.	Willmar

	Carlson, And.	Grandy

	Carey, Geo. W.	Lidgerwood, N. D.

	Carlson, C. W.	Mound

	Carpenter, F. H.	121 W. Franklin, Mpls.

	Carlson, John	Care of Carlson & Hasslen, Ortonville

	Carnahan, E. J.	Longville

	Carter, A. N.	Howard Lake

	Carlson, Mrs. Wm.	6005 London R., Duluth

	Carpenter, M. B.	Hotel Aberdeen, St. Paul

	Carlson, Peter	Mohall, N. D.

	Carlson, J. A.	3410 18th Ave. S., Mpls.

	Carlson, Rev. C. W.	711 10th Ave. So., Mpls.

	Carlson, John	Kimball

	Carlson, Oscar	2739 15th Ave. S., Mpls.

	Carlson, Axel	Manhattan Bldg., Fergus Falls

	Carll, Norman	Waltham

	Carlson, G. D.	R. 2, Buffalo

	Carlson, Janas	R. 2, Esmond, N. D.

	Cary, H. E.	Jenkins

	Carey, Mrs. F. R.	R. 2, Robbinsdale

	Carr, M. J.	682 Stryker Ave., St. Paul

	Carver, J.	2312 17th Ave. So., Mpls.

	Carlson, Mrs. Jno.	R. 3, Hopkins

	Carribou, Farris	Twig

	Carlson, G. C.	Tower

	Carlson, J.	3402 Cedar Ave So., Mpls.

	Catlin, T. J., M. D.	Palisade

	Cash, W. H. H.	New Lisbon, Wis.

	Case, L. S.	1413 Merc. Natl. Bank Bldg., St. Paul

	Cedergren. E. A.	Lindstrom

	Cecil, R. E.	Gen. Del., McKeesport, Pa.

	Cecka, John	Lonsdale

	Charlson, S.	Dennison

	Chamberlain, V. M.	Spring Valley

	Chalberg, Chas.	Kandiyohi

	Chapman, C. P.	Dent

	Chatfield, Mrs. E. C.	Mound

	Chase, Jas. J.	Farmington

	Chamberlain, W. D.	Albert Lea

	Chapman, Ed. A.	Redwood Falls

	Chamberlain, Louis M.	54th St. and Pillsbury, Mpls.

	Charlton, R.	2049 Robinson, Regina, Sask.

	Chapman, Sidney	158 E. Haskel St., W. St. Paul

	Charvat, Frank	Brocket, N. D.

	Chapman, R. W.	Plainview

	Chase, Mrs. A. G.	Faribault

	Chaffee, H. L.	Amenia, N. D.

	Chamber of Commerce	Brainerd

	Cheney, W. H.	Olivia

	Christopherson, K. O.	Zumbrota

	Christopherson, Chris	Camden Place, Mpls.

	Cherney, J. W.	Winslow and Arion Sts., W. St. Paul

	Chrystoph, John	525 2d St., Hudson, Wis.

	Chrudinsky, Mrs. Robt. J.	Lakewood

	Chinn, W. P.	Care Ella Mine, Gilbert

	Chinlund, H. A.	13th & S. Park St., Red Wing

	Cheyney, Prof. E. G.	Univ. Farm, St. Paul

	Chute, L. P.	Chute Bldg., Mpls.

	Cheney, Mrs. W. B.	4237 Washburn Ave., Mpls.

	Christman, W. F.	3804 5th Ave. S., Mpls.

	Christiansen, Peder C.	Dagoner, Mont.

	Christenson, Chris	R. 3, Box 39, Albert Lea

	Chradle, Mrs. W. E.	Cleveland

	Chermack, W. R.	Hopkins

	Christie, R. G.	Canby

	Cherveny, John J.	Zimmerman

	Chelmen, B. E.	Georgeville

	Christenson, Abraham	Deerwood

	Christenson, C. G.	Deerwood

	Christopherson, Chas. G.	4116 45th Ave. S., Mpls.

	Cherveny, Joe	Zimmerman

	Christenson, Miss Nancy	Mandan, N. D.

	Chemak, Otto	R. 1, Hopkins

	Christian, Jas.	Sherburn

	Christensen, M.	951 Goff Ave., W. St. Paul

	Christensen, Aug.	Little Falls

	Cherry, M. M.	N. St. Paul

	Cinkl, Albert	Blooming Prairie

	Child, F. S.	R. 1, Hopkins

	Christy Color Printing Eng., Inc.	179 St. Paul St., Rochester, N. Y.

	Clemons, L. A.	Storm Lake, Ia.

	Clarkson, Stewart F.	St. Charles

	Clausen, P.	Albert Lea

	Cleator, Frederic W.	Forest Service, Republic, Wash.

	Cleator, W. P.	1400 Wash. Ave. N., Mpls.

	Clark, Mrs. A. Y.	Box 237, White Bear

	Clague, Frank	Redwood Falls

	Clark, R. J.	Eden Prairie

	Clementsen, Nels	Fertile

	Clausen, T. A.	Lakeshore Greenhouses, Albert Lea

	Clark, Geo. S.	27 5th Ave. S., St. Cloud

	Clement, C. C.	Mosier, Oregon

	Clapp, Edw. S.	770 Hamline Ave., N. St. Paul

	Clark, Jas.	Williams

	Clark, Newell E.	5030 Emerson S., Mpls.

	Clark, E. E.	Eden Prairie

	Clark, H. B.	Pine Island

	Clausen, Hans	Sleepy Eye

	Clum, Miss K. M.	R. 4, St. Paul

	Clark, D. F.	2110 Bryant S., Mpls.

	Cleveland, Henry	603 15th Ave. E., Duluth

	Colling, Jas. H.	Inkster, N. D.

	Coffin, W. F.	Homer

	Converse, T. R.	Stillwater

	Constance, Wm.	Hopkins

	Colburn, Otis L.	Excelsior

	Congdon, John S.	R. 5, Box 83 Fort Collins, Colo.

	Colb, John F.	3442 20th Ave. S., Mpls.

	Coffin, E. C.	2449 Garfield Ave., Mpls.

	Colban, Walter H.	307 4th Ave., Pittsburgh, Pa.

	Coffman, G. W.	Wadena

	Conrad, Maud A.	Montevideo

	Congdon, J. W.	2620 Blaisdell, Mpls.

	Colburn, G. B.	R. 6, St. Cloud

	Conklin, Marion	Jamestown, N. D.

	Coffron, Geo.	Box 74, Biwabik

	Cole, Geo.	Penturen

	Conners, J. B.	Hibbing

	Collins, J. C.	Mound

	Cocker, Walter	Lanesboro

	Colby, F. L.	Enfield, N. H.

	Conrad, Emil	R. R., Collis

	Commandros, Tom	Golden Rule Floral Dept., St. Paul

	Colman, I. W.	519 11th Ave. S. E., Mpls.

	Coleman, D. A.	R. 2, Aitkin

	Constance, Geo. I.	Cumberland, Wis.

	Coffey, Mrs. J. A.	Jamestown, N. D.

	Cobb, E. R.	175 E. Winona St., Duluth

	Cook, A. D.	225 Kasota Blk., Mpls.

	Corser, Fred	615 James N., Mpls.

	Cornwell, E. C.	Minnesota City

	Cornell, T. H.	815 Fidelity Bldg., Duluth

	Cornetinson, C. O.	Watson

	Cook, Geo.	Menahga

	Cooper, Mrs. D. H.	Winnipeg, Man.

	Cook, Geo. H.	Care Golden Rule, Red Wing

	Cook, E. W.	Cleveland

	Corwin, Ellis	Cove

	Cornwell, L. L.	Pine Island

	Cornell Univ. Library	Ithaca, N. Y.

	Crowe, W. H.	Osakis

	Crowell, Dr. I. G.	Shell Lake, Wis.

	Cramer, Dr. Geo. P.	686 Syndicate Bldg., Mpls.

	Cross, Mrs. Jane	Sauk Rapids

	Crooks, Mrs. John S.	803 Commerce Bldg., St. Paul

	Crooks, John S.	803 Commerce Bldg., St. Paul

	Crocker, F. E.	Morgan

	Crossett, C. N.	Faribault

	Cuzner, E. A.	Univ. Ave. & 13th St. S. E., Mpls.

	Cutting, S.	Carnegie, Man.

	Cummings, Geo. W.	R. 3, Box 118, Mpls.

	Currie, W. A.	816 Summit Ave., Mpls.

	Cutler, W. R.	Claremont, S. D.

	Cutler, John	Glencoe

	Custer, C. C.	Howard Lake

	Custer, Orrin O.	Cokato

	Curtis, J. W. G.	810 Globe Bldg., St. Paul

	Cummins, Miss Beatrice	Barnum

	Cutting, M. C.	Care "The Farmer," St. Paul

	Curran, Dr. F.	2612 13th Ave. S., Mpls.

	Cushing, Luther S.	Osceola, Wis.

	Cowles, F. J.	West Concord

	Coultas, R. W.	Worthington

	Cote, L.	Grasston

	Covington, Thos. E.	1793 Ashland Ave., St. Paul

	Countryman, A. D.	Appleton

	Countryman, Mrs. M. L.	218 S. Avon St., St. Paul

	Coy, Sherman L.	Cloquet

	Cox, Wm. T.	Capitol, St. Paul

	Cowling, C. N.	184 W. Robie St., St. Paul

	Courtney, M. J.	Glencoe

	Cowling, Mrs. Chas. N.	184 W. Robie St., St. Paul

	Cox, L. A.	436 Syndicate Blk., Mpls.

	Cox, Hanford	Ely

	Court, Harry	Warroad

	Crassweller, Arthur	4230 E. Superior St., Duluth

	Cramer, Fred	Mapleton

	Crane, R. E.	Grand Meadow

	Crafts, Robt. H.	Mound

	Crane, W. I.	810 Buch St., New York

	Crabtree, Mack H.	Mott, N. D.

	Crewe, Percy S.	Mohall, N. D.

	Crandall, H. H.	Morristown

	Crane, Benj. W.	Spring Valley

	 

	Dahl, Louis D.	Atwater

	Dablen, O. E.	Albert Lea

	Dahl, F. A.	Chisago City

	Danielson, Solomon	Rothsay

	Dale, O. G.	Madison

	Dahlheimer, Frank	Anoka

	Dahl, H. P.	Isanti

	Dalzell, W. E.	Hinckley

	Daily, D.	2508 17th Ave. S., Mpls.

	Daniel, T. W.	Care M. Thorson, R. 1, Wayzata

	Dahl, H. M.	929 Central Ave., Red Wing

	Dahlquist, C. A.	Popple

	Dalberg, Mrs. A. O.	Amery, Wis.

	Dangers, Fred	Sleepy Eye

	Dahl, Mrs. A. O.	490 W. 4th St., Superior, Wis.

	Daigle, A. A.	Forest Lake

	Danzl, Jos. J.	Melrose

	Day, Stephen	Northfield

	Davison, A. H.	State House, Des Moines, Ia.

	Darling, Dr. C. H.	697 Endicott Arcade, St. Paul

	Davis, L. G.	Sleepy Eye

	Davis, H. H.	Placeville, Cal.

	Davis & Ferree	Waukee, Iowa

	Darrow, Geo. M.	Bureau of Plant Industry, Washington, D. C.

	Davenport, W. R.	Dennison

	Davis, T. A.	Esmond, N. D.

	Dasher, C. A.	Buffalo Lake

	Deline, W. F.	Cannon Falls

	Decker, J. S.	Austin

	DeLong, T. R.	Halliday

	DeForest, Geo.	Owatonna

	DeCamp, J. L.	Eureka

	Deighton, C. H.	902 Wolvin Bldg., Duluth

	Denson, W. A.	Hasty

	Deatharage, Mrs. Robt.	2428 Portland Ave., Mpls.

	Deebach, Herman	364 Maple St., St. Paul

	Deebach, E. A.	Dayton Bluff Sta., St. Paul

	DeLameter, Mrs. J.	4920 Morgan Ave. N., Mpls.

	Dempsey, Thos.	St. Peter

	Dean, Harold	Care Thorpe Bros., Andrus Bldg., Mpls.

	DeSmidt, A. A.	Battle Lake

	Desmond, W.	3501 Portland Ave., Mpls.

	Derickson, G. P.	238 W. Franklin Ave., Mpls.

	DePuy, A. C.	Park Rapids

	DeWolf, Mrs. D. F.	654 Hague Ave., St. Paul

	Dexter, Mrs. W. K.	Mound

	Devore, F. J.	972 S. Robert St., St.. Paul

	Deplages, N. J.	R. 2, York, N. D.

	Dept. of Agric.	Ottawa, Out.

	Diethelm, M.	Victoria

	Dittbenner, R. C.	Sleepy Eye

	Dickenson, W. C.	Anoka

	Dixon, Jas. K.	Box 6, North St. Paul

	Dille, Peter O.	Dassel

	Dike, Henry B.	Hotel Berkeley, Mpls.

	Dill, Joe	Victoria

	Distad, O. O.	Hayfield

	Dickinson, Sherman	3127 4th Ave. S., Mpls.

	Dittmer, Gus	Augusta, Wis.

	Dillman, A. C.	Newell, S. D.

	Dispatch Prtg. Co., C. F. Blandin, Mgr.,	St. Paul

	Dickey, Mrs. Agnes T.	Esmond, N. D.

	Dixon, Dr. Frank	Mora

	District Insp. of Forest Reserve	Winnipeg, Man.

	Dill, Albert	St. Bonifacius

	Dobbin, J. J.	Excelsior

	Doll, P. J.	2303 Bryant Ave. N., Mpls.

	Dockham, A. T.	Eagle Bend

	Dodge, Clayton J.	Moose Lake

	Dobbin, W. J.	Excelsior

	Dodge, E. J.	Hector

	Doerfler, Jos.	1919 Fillmore St. N. E., Mpls.

	Dodgson, Sam	Clearwater

	Dobble, Mrs. Edwin	1385 Raymond Ave., St. Paul

	Dodge, Ben	Mankato

	Dobbs, David E.	Indus

	Donaldson, Mrs. W. N.	216 Palmett Ave., Duluth

	Dodson, T. R.	Nashwauk

	Dominican Fathers	18th Ave. and 24th St., Mpls.

	Doring, Rev. F. M.	Rogers

	Dowler, W. A.	Fort Williams, Ont.

	Dorr, W. F.	1132 Lbr. Ex., Mpls.

	Doyle, W. J.	Fern Ave. and Lake St., St. Louis Park

	Dorland, W. H.	Dayton Bluff Sta., R. 4, St. Paul

	Downing, W. J.	Ronneby, R. 2

	Downing, Lloyd	St. Charles

	Doories, Mrs. A.	Fridley

	Down, J. J.	303 Medical Blk., Mpls.

	Douglas, W. B.	805 Commerce Bldg., St. Paul

	Drake, Mrs. H. T.	435 Portland Ave., St. Paul

	Drisko, Mrs. E. M.	3913 Garfield, Mpls.

	Dreuttel, Albert	Cleveland

	Drebert, Alexander F.	1769 Iglehart Ave., St. Paul

	Dtessely, L. J.	Gatzke

	Durand, Albert	Waseca

	Dunn, John W. G.	1033 Lincoln Ave., St. Paul

	Dunn, W. W.	2143 Princeton Ave., St. Paul

	Dubbelis, Joe	Lincoln

	Dunning, Dr. A. W.	803 Lowry Bldg., St. Paul

	Dunning, Frank	Anoka

	Dunsmore, Dr. F. A.	100 Andrus Bldg, Mpls.

	Duel, Robt.	Sauk Center

	Duesterhoeft, Adolph	1021 Hall Ave., W. St. Paul

	Dunn, A. C.	Duluth

	Duncan, Alvin	Redwood Falls

	Dvorak, John	Hopkins

	Dubbels, Chas. W.	Viola

	Dunbar, S. J.	Elkhorn, Wis.

	Dunlop, W. B.	2013 Waverly Ave., Duluth

	Dvorak, Frank	Montgomery

	Dunsmore, Thos.	Danube

	Dvorak, Alley	Hopkins, R. 3

	Duerr, Dr. W. P.	Lake City

	Durham, Sabin	Grygla

	Dybig, Nursery	Colton, N. D.

	Dysinger, S. D.	24 W. 5th St., St. Paul

	Dykema, Ben	Raymond

	Dyer, C. H.	2824 10th Ave. S., Mpls.

	 

	Eastgate, J. E.	Larimore, N. D.

	Earle, C. E.	Park Rapids

	Earney, Andrew	2617 Western Ave., Seattle, Wash.

	Eberhart, A. L.	Austin

	Ebersperger, Mrs.	2008 Girard N., Mpls.

	Eckenbeck, S. C.	Appleton

	Eckberg, Aug.	Winthrop

	Edlund, E.	Detroit

	Eddy, C. T.	R. 4, Willmar

	Edson, W. D.	Libby

	Eddy, Vernon	Hyland Sta. N., Mpls.

	Edwards, Frank	Gilbert

	Edden, G.	St. Croix Falls, Wis.

	Edgerton, Mrs. E. A.	2720 Bryant So., Mpls.

	Edwards, O. T.	Grand Meadow

	Edny, F. S.	Goodthunder

	Effertz, Peter	Norwood

	Egnell, A.	Howard Lake

	Eisengraler, Dr. G. A.	Granite Falls

	Eidem, P. C.	Clarkfield

	Eisenach, W. L.	Aitkin

	Eklund, P. A.	Willmar

	Ekelund, C. A.	Hopkins

	Ellison, F. H.	Linden Falls, R. 2, Mpls.

	Elliott, W. J.	Albertville

	Ellingson, S.	Sta. F., R. 4, Mpls.

	Elstrom, F. O.	Atwater

	Elliott, P. P.	Grand Rapids

	Elwell, J. T.	945 14th S. E., Mpls.

	Elliott, Miss Martha R.	Stillwater, R. No. 5

	Ellison, Miss Sabra	Sta. F, R. 2, Linden Falls, Mpls.

	Elliott, H. J.	Hopkins, R. 3

	Elofson, J. S.	Hasty

	Elsenpeter, H. J.	Buffalo

	Elgren, Mrs. Harry	Red Top

	Ely, Dr. Jas. O.	Winnetka, Ill.

	Eliason, Alfred J.	Corrall, R. 2

	Ellingson, G. T.	2315 W. 10th St., Duluth

	Ellis, G. C.	West Salem, Wis.

	Ehler, Geo.	880 Euclid St., St. Paul

	Emmans, N. H.	1736 James Ave. S., Mpls.

	Emberland, John	1989 Selby Ave., St. Paul

	Empy, Clarence L.	Eureka

	Emerson, Byron T.	4314 Grimes Ave., Mpls.

	Emerson, John H.	1114 Argyle St., St. Paul

	Endsley, P. M.	Minneapolis

	Engel, Rev. Peter	1456 Leland Ave., Chicago, Ill.

	Engel, Rev. Peter	Collegeville

	Engleson, I. J.	Montevideo

	Engman, A. E.	Hallock, R. 1, Box 47

	Englestad, Louisa	Thief River Falls, R. 3

	English, Mrs. C. E.	2691 Lake of Isles Blvd., Mpls.

	Engen, Gilbert A.	Finley, N. D., R. 1

	Emerson, A. F.	Grand Portage

	Engel, A. W.	Esmond, N. D.

	Enroth, A. L.	Orr

	Erwin, D. A.	Waseca

	Erkel, F. C.	Rockford

	Erickson, Oliver	Atwater

	Erne, F. X.	887 Goff Ave., St. Paul

	Erikson, E. D.	Wegdahl

	Erikson, John W.	Aitkin

	Erikson, C. O.	Watson, Box 182

	Erb, E. C.	Red Wing

	Erling, Frank, Jr.	37 W. Belvidere St., W. St. Paul

	Essig, Aug.	Sanborn

	Essene, Mrs. Anna	3421 Longfellow Ave., Mpls.

	Eshelby, E. C.	400 Shubert Bldg., St. Paul

	Escher, Sam'l C.	Slayton

	Erickson, A. B.	114 Mill St., N., Fergus Falls

	Erickson, Chas.	Northland

	Erickson, Wm. M.	Courthouse, Red Wing

	Erickson, Emil H.	R. 2, Maynard

	Erickson, L. W.	4541 35th Ave. S., Mpls.

	Erickson, Oscar	Dalton

	Erickson, K. A.	Pequot

	Erickson, May	2522 10th Ave. S., Mpls.

	Evans, John L.	424 2nd Ave. E., Duluth

	Everett, Mrs. G. W.	Waseca

	Ewing, A. L.	River Falls, Wis.

	Ewald, Julius	Cumberland, Wis.

	Ewing, Prof. Jas.	Northfield

	Cecil, E. E.	McKeesport, Pa., Gen. Del.

	 

	Fairfax, Mrs. J. F.	4869 S. Aldrich, Mpls.

	Faehn, F. J.	Wallace, S. D.

	Fagerlie, I. F.	Clarkfield

	Fabian, Edwin	1914 Jefferson Ave., St. Paul

	Fabian, Norman J.	St. Paul Park

	Fairchild, D. L.	500 Lonsdale Bldg., Duluth

	Fabel, P. H.	Buffalo Lake

	Fairchild, Mrs. D. L.	Tamarack

	Fairfield, Chas. R.	1313 4th Ave. S., Mpls.

	Fairchild. L. G.	Shevlin

	Farrar, F. F.	White Bear

	Farmer, C. R.	Ada

	Fanning, Miss Mary	756 E. 6th St., St. Paul

	Farmer, E. A.	Sta. F., R. 2, Mpls.

	Farrell, D. H.	New London, R. 2

	Farel, Chas. A.	Buffalo

	Farcier, Peter	Buffalo Lake

	Farcier, V. E.	Stewart

	Faurat, F. S.	816 5th Ave. S. E., Mpls.

	Farnham, Jas. M.	St. Cloud, 503 St. German St.

	Farrar, O. R.	Albert Lea, R. 4, Box 14

	Featherston, S. T.	Red Wing

	Ferodowill, F. X.	Wayzata

	Felland, Prof. O. G.	Northfield

	Feleen, Nels N.	Willmar

	Fergerson, W. C.	Litchfield

	Feesl, Vinz.	Cor. Winslow & Arion, St. Paul

	Fell, Henry	Janesville, R. 6

	Fesenbeck, J. A.	Cloquet

	Featherstone, J. S.	Hastings

	Fieske, C. A.	Sleepy Eye

	Finch, Mrs. Mary	Care Duluth-News Tribune, Duluth

	Fisher, Thos. A.	Waverly Hotel, Mpls.

	Fitzer, Chas.	Robbinsdale

	Fink, Christian	Waconia

	Fisher, Geo. A.	221 1st St. N., Mpls.

	Finke, E. H.	Spring Valley

	Finkle, Miss Kate	2760 W. River Blvd., Mpls.

	Finke, E. R.	Waterville

	Fischer, W. C.	Linden Hills Sta., R. 3, Mpls.

	Fitzer, H.	Luverne

	Fish, L. L.	Wayzata, R. 2

	Finstad, Jos.	1014 Edgerston St., St. Paul

	Fiedler, Mike J.	Dent

	Fisher, Walter I.	2432 Girard So., Mpls.

	Fisher, F. J.	Buffalo Lake

	Finnegan, Pat	Thorp, Wis.

	Fjelde, G. J.	Madison

	Flint, H. R.	Dubois, Wyo.

	Flagstad, J.	Sacred Heart

	Flint, Henry W.	R. 4, Box 125, Tacoma, Wash.

	Flood, E. J.	Newman Grove, Neb.

	Floreen, Swan	Constance

	Flygare, Hans H.	Atwater

	Flynn, A. E.	978 Allen Ave., St. Paul

	Flath, Jos. A.	R. 28, Plymouth, Wis.

	Fletcher, Mrs. F. S.	3148 Irving So., Mpls.

	Flyen, Henry	Dawson

	Flint, P. P.	Osakis

	Ford, F. H.	Maple Plain, R. No. 3

	Ford, A. J.	New Rockford, N. D.

	Folden, P.	Rollag, R. No. 2

	Foss, Elizabeth H.	501 E. River Blvd., Mpls.

	Forest Supervisor	Ely

	Forest Supervisor	Cass Lake

	Foerster, Fred E.	766 Rondo St., St. Paul

	Foley, T. H.	Manchester

	Folske, Otto H.	132 W. Lucy St., W. St. Paul

	Fordyce, G. W.	Newport

	Foster, I. D.	Sandsone

	Fox, O. A.	1914 Lincoln Ave., St. Paul

	Foster, Mrs. Mary D.	Foley

	Forsam, Albert	Madison

	Forbes, B. W.	231 W. Winona St., Duluth

	Fritcher, C. E.	Hancock

	Frye, P. H.	Willmar

	Freeman, Gust E.	Red Wing

	Freeman, C. H.	Zumbrota

	Frydholm, Martin	Albert Lea

	Fredrickson, Wm.	Perley

	Frank, Albert D.	Wood Lake

	Frederickson, C. A.	Elk River, R. 3, Box 65

	Freese, F. M.	Bemidji

	Froshaug, David	Albee, S. D.

	Freeman, Mrs. H. G.	St. Louis Park

	France, L. V.	2309 Priscello Sta., St. Paul

	Frazier, T. F.	Cloquet, 1116 Cloquet Ave.

	Fryer, Willis E.	Mantorville

	Franzel Bros.	850 Laurel Ave., St. Paul

	Franklin, Mrs. Anna J.	R. 1, Box 47, Fridley

	Frey, Math.	Taunton

	Frey, Frank	Taunton

	Fratke, Julius	Pemberton

	French, W. L.	Austin

	Freeman, Nels	Scanlon

	Fraling, Rev. J.	Stephen

	Froslan, Peder H.	Flaxville, Mont.

	Frederickson, P. B.	Davenport, N. D.

	Fruske, K. A.	Brooten

	Freeman, Edmund	Park Rapids

	Frazer, P. C.	Pelican Rapids

	Frazer, H. E.	Pelican Rapids

	Frey, Mrs. Frank	St. Peter

	Frink, Mrs. E. L.	Faribault

	Frey, Aug. J.	1519 E. 2nd St., Duluth

	Fraund, Mrs. S.	73 Western Ave. N., St. Paul

	Fuller, E. D.	3421 Longfellow S., Mpls.

	Fuller, F. E.	Deerwood

	Fuller, H. M.	Deerwood

	Fulcrut, S. G.	Goodhue, R. 5, St. Paul

	Fuhrman, John	Albany

	Fuller, E. E.	204 W. Winona St., Duluth

	Fuller, Mrs. C. A.	Hopkins, R. 1

	Fyfe, H. L.	Drake, N. D.

	 

	Galloway, J. E.	Austin

	Gammell, Dr. H. W.	Madison

	Galle, A. C.	Madison

	Galletin, John M.	887 Gorman Ave. W., St. Paul

	Gaida, N. A.	Holdingford

	Gafke, R. J.	Woodstock, Ill.

	Gallagher, John	Amery, Wis.

	Gallion, Orville	Opstead

	Gastfield, A. F.	Victor, Mont., R. 1, Box 210

	Garlick, Eva E.	Janesville

	Gaspard, J. P.	Caledonia

	Gates, L. D.	Winnebago

	Garlough, A. L.	White Bear, R. 1

	Gaylord, L. E.	981 Pacific Ave., St. Paul

	Ganzer, Mrs. John	Como Phelan, St. Paul

	Garvey, Chas. H.	4453 Lyndale So., Mpls.

	Gardner, Franc E.	1704 Humboldt Bldg., Chicago, Ill.

	Garrott, Jane	Bald Eagle, White Bear, care D. Keefe

	Gates, Stephen	Hopkins, R. No. 3

	Gantzer, Daniel	Merriam Park, R. 1

	Garber, M. J.	Dent

	Garand, Dr. J. H.	Dayton

	Gates, J. M.	Pickwick

	Gesner, Frank	397 Brimhall St., St. Paul

	Gerdsen, Henry	Waconia

	Gearty, T. G.	Robbinsdale

	Gessner, Oscar	Forest Lake, R. 2

	George, E. S.	Graetlinger, Ia.

	Germond, Miss M.	413 Exchange Bldg., Duluth

	Gerten, Frank L.	South St. Paul

	Gerlach, Mrs. A. F.	1262 Dayton, St. Paul

	Gerber, A. H.	1594 Portland Ave., St. Paul

	Gerrish, Harry E.	822 Plymouth Bldg., Mpls.

	Gerhard, Ray C.	2712 So. Bryant, Mpls.

	Gembo, Elmer J.	Wayzata

	Gerdes, Chas.	1916 Dupont So., Mpls.

	Gerhard, Gergen	Cannon Falls

	George, R. R.	Hopkins

	Germond, W. H.	3009 Nic. Ave., Mpls.

	Gertsmann, Frank	Morgan

	Getty, D. C.	Mapleton

	Gibbs, Miss Ida W.	Merriam Park, R. No. 1, Box 107

	Gibbs, A. B.	Tower

	Gibbs, M. L.	Echo, R. No. 2

	Gibson, Thos.	1907 Waverly Ave., Duluth

	Gimmestad, M. O.	Belview

	Gippe, Miss Louise	Watson

	Gile, Mrs. S. A.	3136 Irving S., Mpls.

	Ginter, E. W.	Stewartville

	Gillespie, May E.	R. 1, Linden Hills, Mpls.

	Gilby, Jas.	3204 16th Ave. S., Mpls.

	Gillespie, Miss Anna	2528 38th Ave. S., Mpls.

	Gillespie, I. H.	R. 1, Box 55, Anoka

	Gipson, E. H.	Faribault

	Gjerset, Oluf	Montevideo

	Glyer, Alfred	Forest Lake

	Glaspell, Bernard	Jamestown, N. D.

	Glessner, Mrs. Frank	3840 Sheridan Ave. S., Mpls.

	Glenzke, Louis M.	Glen Lake via Hopkins

	Glass, Walter	River Falls, Wis.

	Goodman, D. E.	Faribault

	Goldsmith, Mrs. H.	Cleveland

	Goelz, Mike	Brooten

	Goltz, John	Havana, N. D.

	Goldberg, B. M.	2418 E. 3rd St., Duluth

	Gooch, H. I.	3808 Woodland Ave., Duluth

	Goetz, Edgar A.	2186 Doswell Ave., St. Paul

	Gould, Mrs. Edward	2644 Humboldt S., Mpls.

	Gormley, J.	2727 Taylor St. N. E., Mpls.

	Gordon, W. A.	627 2nd Ave. S., Mpls.

	Gowdy, Louis	3751 Aldrich S., Mpls.

	Gough, E.	Estevan, Sask.

	Gordon, C. H.	Owatonna

	Goltz, A. L.	Balaton

	Gotts, Oscar	Maple Plain

	Gowdy, Miss Chestine	Faribault

	Goss, Sam	Atlantic, Ia.

	Grant, L. R.	Battle Lake

	Gray, Elmer W.	3443 Pleasant Ave., Mpls.

	Grandahl, R. L.	Red Wing

	Graves, D. N.	Faribault

	Grasselli Chemical Co.	St. Paul

	Granger, A. H.	Correll

	Graff, Fred	2501 23rd Ave. S., Mpls.

	Grant, Harry C.	Faribault

	Graham, L. G.	2338 Doswell Ave., St. Paul

	Granquist, Chas.	915 W. Abbott St., Stillwater

	Gray, N. H.	Fergus Falls

	Greaza, A. E.	R. 4, St. Paul

	Gregory, H.	Jordan

	Green, Wm.	Morgan

	Greening. C. F.	Grand Meadow

	Greene, Dr. Chas. L.	324 Summit Ave., St. Paul

	Greene, Michael E.	617 Warrent St., St. Paul

	Green, F. M.	Menahga

	Greene, Alfred	Grand Meadow

	Grettum, Wm.	1417 8th Ave. E., Duluth

	Green, John C.	4730 London Rd., Duluth

	Gregg, Kenneth	112 Lbr. Exch., Mpls.

	Groat, H. G.	Anoka

	Grimm, Ben	2418 E. 4th St., Duluth

	Griswold, A. A.	Long Lake

	Grosse, E. A.	La Moille

	Grover, Gust. A.	Glyndon

	Grunig, A. C.	Cloquet

	Griesgraber, Jos.	86 W. Morton, W. St. Paul

	Groff, N. S.	West Side Sta., R. 1, W. St. Paul

	Griese, E. T.	Hibbing

	Griffith, Edith	1307 4th Ave. S., Mpls.

	Gruhlke, Wm. H.	Jackson

	Grier, Hazelton	1938 Robbyn Ave., Merriam Park

	Gronna, A. T.	Waterville, Ia.

	Gruber, John	Lakefield

	Grindeland, A.	Warren

	Gryte, E. K.	Ruthton

	Grunig, W. R.	225 Av. C, Cloquet

	Gunderman, H.	Wabasha

	Gustafson, Alfred	Long Prairie

	Gundlach, Miss Carrie M.	White Bear

	Gustafson, W. H.	Montevideo

	Gunn, D. M.	Grand Rapids

	Gustafson, Frank A.	Warman

	Gustner, E.	R. 3, Hopkins

	Guthnecht, B.	879 Oakdale Ave. W., St. Paul

	Gullette, Albert	2622 Fillmore St. N. E., Mpls.

	Gustafson, Chas.	R. 3, Duluth

	Gunderson, G.	Box 127, Webster, S. D.

	Gulbranson, R.	Thief River Falls

	Guthunz, Mrs. W. M.	1637 Hague Ave., St. Paul

	 

	Hakel, Adolph	Silver Lake

	Hadley, Emerson	123 Farrington, St. Paul

	Hagen, L. E.	Fountain

	Haack, Chas. E.	Mound

	Haakenson, Hjalmer	Boyd

	Hagen, F. A.	Lake City

	Hage, Paul J.	Hanska

	Haecker, Prof. F. L.	Exp. Sta., St. Paul

	Haas, Rev. L.	5115 9th St., St. Paul

	Haines, M. T.	177 Woodland Ave., Fairmont

	Hager, John	613 Van Buren, St. Paul

	Haeg, Mrs. E. H.	R. 1, Sta. F, Mpls.

	Hackett, J. E.	187 Malcolm Ave. S. E., Mpls.

	Hahn, M. D.	Amiret

	Haglund, O. N.	Eastwood

	Hagen, Severt	Waseca

	Hagnie, Donald	707 Fairmount Ave., St. Paul

	Haining, John. A.	Brookston

	Haering, J. J.	Jordan

	Haglund, Mrs. Aug.	Red Top

	Haglund, Gust.	Red Top

	Halverson, Alfred	Spring Grove

	Hall, R. F.	New Auburn

	Hallstrom, C. O.	Box 185, Red Wing

	Hall, L. P.	Deerwood

	Hall, Mrs. C. E. C.	3036 Portland Ave., Mpls.

	Hall, T. W.	251 Cham. of Com., Mpls.

	Halden, F. E.	Mound

	Halbert, C. W.	203 Dispatch Bldg., St. Paul

	Halverson, L.	Shevlin

	Halverson, Jacob	Delavan

	Halvorsen, A. S.	Albert Lea

	Halvorson, H. S.	Brooten

	Hall, S. O.	621 Erie St. S. E., Mpls.

	Halverson, M. J.	Medina, N. D.

	Hale, W. H.	1042 McKnight Bldg., Mpls.

	Hall, Stanley	Grygla

	Hammer, F. O.	2144 Princeton St., St. Paul

	Hanselman, Jos.	1677 Adrian St., St. Paul

	Hanger, Jacob	Wyoming

	Hanson, N. P.	Hutchinson

	Hansen, Geo. W.	1104 Doud Ave., Bemidji

	Hanson, Henry	Graceville

	Hanson, Albert T.	R. 10, Fergus Falls

	Hanson, M. C.	Clarkfield

	Hanson, Frank W.	Box 711, Litchfield

	Hanover, R. F.	Winona

	Hammer, E. A.	St. Charles

	Hansen, Peter	R. 1, Box 35, S. St. Paul

	Hanus, Adolph	R. 2, Hopkins

	Hanlos, Augusta	Donaldson, Wis.

	Hanson, R. B.	Ladysmith, Wis.

	Hanna, M. M.	D. & I. R. Ry., Duluth

	Hamustrom, C. J.	New Brighton

	Handy, A. M.	Granada

	Hansen, H. F.	Albert Lea

	Hansen, Chris	Albert Lea

	Hanson, Simon J.	Dawson

	Hanson, Jas. F.	Fertile

	Hanson, C. L.	Fertile

	Hammer, M. E.	Heiberg

	Hanson, L. O.	R. 1, Box 68, Red Wing

	Hanson, A. L.	Ada

	Ham, Geo. S.	R. 2, Aitkin

	Hanson, H. C.	Barnum

	Hansen, Phil	Capitol, St. Paul

	Hanson, O. W.	New Richland

	Hanson, O. M.	R. 1, Ulen

	Hanson, Ivan	Clarissa

	Hanford, Arthur	2027 Woodland Ave., Duluth

	Harrison, F. M.	Glenwood

	Harrison, H. W.	R. 6, Rochester

	Hartman, Frank	Iona

	Harold, Geo. E.	Maiden Rock, Wis.

	Harper, J. L.	Lock Box 1006, Mpls.

	Hartwick, Ole	Granite Falls

	Harris, A. W.	Sleepy Eye

	Harseim, Louis B.	Aitkin

	Hartig, Wm.	Hopkins

	Harris, W. S.	2449 Pillsbury Ave., Mpls.

	Harnden, C. H.	Fairmont

	Hardwick, Mrs. B. G.	4419 Fremont S., Mpls.

	Hastings, C. C.	Buffalo

	Habison, E. H.	227 Anoka St., Duluth

	Harris, Mrs. John	3000 E. 25th St., Mpls.

	Hart, Frank	Cleveland

	Harder, Fred	1044 Winslow Ave., W. St. Paul

	Hart, Frank W.	Laporte

	Harris, Earl	Litchfield

	Haskins, Geo.	Burtrum

	Haseltine, Mrs. E. R.	Excelsior

	Harper, Stanley J.	Box 1625, Mpls.

	Harris, L. E.	Atwater

	Harris, Van V.	1723 E. 6th St., Duluth

	Hawkins, Mrs. Alice M.	1523 Fremont N., Mpls.

	Hathaway, C. E.	Northfield

	Hawkins, J. S.	1523 Fremont N., Mpls.

	Hawkins, John	Box 495, Mpls.

	Hawkins, Mrs. J. C.	Austin

	Hawkes, A. S.	Waseca

	Hatcher, Frank	Wayzata

	Hatledal, Ole O.	Benson

	Hawkes, Chas. B.	20 E. 3rd St., St. Paul

	Hawkins, G. C.	2913 Fremont S., Mpls.

	Hawkes, H. B.	Excelsior

	Haupt, C. F.	106 Concord St., St. Paul

	Hattenberger, Tony	Shakopee

	Hayden, Chas.	Blackduck

	Hatcher, Amos	Delano

	Hawkins, Mrs. G. C.	2913 S. Fremont, Mpls.

	Hatcher, Lloyd F.	Wayzata

	Hauenstein, Mrs. Regina	4428 Aldrich S., Mpls.

	Hayes, Chas. H.	Clarissa

	Hazelton, D. C.	Cutler

	Haven, G. A.	Chatfield

	Hayes, Dr. E. W.	Browns Valley

	Heinemann, R. E.	Montevideo

	Hegerle, M. H.	St. Bonifacius

	Heltemez, John	Sauk Rapids

	Helger, Wm. C.	1955 Portland Ave., St. Paul

	Hegland, A.	2018 W. Superior St., Duluth

	Helgeson, C. T.	Albert Lea

	Hellyar, A. B.	1718 Chicago Ave., Mpls.

	Heckle, Jos.	976 Bellows St., W. St. Paul

	Heller Bros.	Albee, S. D.

	Heinsohn, Aug.	LeSueur

	Heck, Geo. J.	418 Rice St., St. Paul

	Heier, Herman	R. 1, Bertha

	Headman, P. W.	Henning

	Hellerman, Gerhard	Melrose

	Hellerman, Herman	Melrose

	Heinrum, Mrs. Hawkon	Lake Park

	Hector, Chas. J.	1209 E. 2nd St., Duluth

	Heins, Geo. N.	Box 295, Sleepy Eye

	Headline, Francis	R. 2, West Concord

	Helland, B. J.	Clearbrook

	Heagy, Ralph	1687 W. Minnehaha St., St. Paul

	Healy, Mrs. Reginald J.	2105 Irving S., Mpls.

	Heikkila, Oscar	Ely

	Henze, Jake	Lewiston

	Henjum, Nels	Frost

	Henderson, H. G.	Lime Springs, Ia.

	Hendrickson, M. P.	Montevideo

	Henry, P.	Albert Lea

	Henry, Henley & Son	175 Concord St., St. Paul

	Henke, Gust.	Buffalo Lake

	Henkel, Peter	Watkins

	Henderson, R. L.	Brady, Mont.

	Hennemann, Dr. H. F.	Sauk Center

	Henningsen, Walter C.	5208 Chicago Avs., Mpls.

	Henjum, Ole	Saum

	Hener, Willie	Leonard, N. D.

	Hemphill, Henry	Pillager

	Hendrickson, Ernest	Mahtomedi

	Hendrickson, Henry	Kratka

	Henry, Mrs. M. J.	1895 Iglehart Ave., St. Paul

	Hesselgrave, R. V.	Winnebago

	Hershaug, Ed.	Kenyon

	Hewitt, Cameron	Fond du Lac

	Herman, A. C.	1613 Van Buren St., St. Paul

	Herscher, Laurence	Renville

	Hewitt, Adelaide	R. 1, Hopkins

	Heritage, Wm.	Ely

	Herman, Jos.	R. 2, Box 81, W. St. Paul

	Herds, John W.	Lonsdale

	Hetle, E.	Northfield

	Heuring, Mat.	Rogers

	Hilborn, E. C.	Valley City, N. D.

	Hicks, Wm. C.	Cedar

	Hidde, Fred	Herman

	Hillger, Rev. Aug.	Rich Valley

	Hill, W. W.	146 W. 48th St., Mpls.

	Hill, F. C.	Albert Lea

	Higbie, W. S.	Eden Prairie

	Highby, L. P. H.	Albert Lea

	Hillman, Wm. O.	396 Dewey Ave., St. Paul

	Hiller, Aric	Excelsior

	Hibbard, Mrs. C. J.	3806 Sheridan S., Mpls.

	Hill, G. E.	R. 1, White Bear

	Hildebrand, E. W.	967 Galvin Ave., W. St. Paul

	Hicks, Fred C.	1022 Court Merrill, Mitchell, S. D.

	Hillig, John	Morgan

	Hidershide, Dr. Geo. N.	Arcadia, Wis.

	Hintermister, J. H.	202 Dispatch Bldg., St. Paul

	Hinckley, C. N.	R. 3, Osseo

	Hines, Ed., Lbr. Co.	Chicago, Ill.

	Hitchcock, F. E.	401 Com. Bldg., St. Paul

	Hinkle, B. J.	Little Falls

	Hinckley, C. S.	Elbow Lake

	Hinras, M.	Sleepy Eye

	Hislop, Walter	243 Sunfish Rd., W. St. Paul

	Hirt, John H.	4430 34th Ave. S., Mpls.

	Hjermstad, C. F.	Red Wing

	Hjermstad, H. L.	Red Wing

	Hobart, W. P.	4400 Dupont S., Mpls.

	Hofmann, E. L.	Janesville

	Hoffman, Rev. C.	Bruno, Sask.

	Hoff, J. M.	324 Hennepin Ave., Mpls.

	Hofenmeister, Alfons	New Ulm

	Hoffman, Herman	Dent

	Hoffman, G.	Henderson

	Hoffman, L. J.	Buffalo

	Hoffman, H. R.	526 5th Ave. S., Wausau, Wis.

	Hoffman, Mrs. C. S.	2334 Langdon, St. Paul

	Hoaglund, Hildur	5th St. S., Willmar

	Hoffman, Geo. J.	Long Lake

	Hobbs, Arnold	610 N. Y. Life Bldg., Mpls.

	Holmberg, J. E.	Avoca

	Holt, John E.	Carver

	Holmgren, P. O.	Hoffman

	Holten, John	Fertile

	Holmberg, J. A.	1241 Edgerton St., St. Paul

	Holm, E. P.	20 W. 5th St., St. Paul

	Holmes, Mrs. Jos. T.	R. 2, Box 17, Northfield

	Holt, John	Wolverton

	Hollingsworth, Ralph	1107 13th Ave. S. E., Mpls.

	Holland, Ozra S.	R. 1, Winona

	Holl, Dr. P. M.	2011 Chicago Ave., Mpls.

	Holtimier, John	Excelsior

	Homan, Frank	R. 1, Sauk Rapids

	Holasek, Winslow	Hopkins

	Holmberg, A. R.	Renville

	Homola, Frank J.	R. 2, Hopkins

	Holstad, Hans	920 St. Olaf Ave., Northfield

	Holm, H. E.	Opstead

	How, H.	Esmond, N. D.

	Holst, John	R. 1, S. St. Paul

	Holbrook, Miss Eleanor B.	5250 Penn Ave. S., Mpls.

	Horton, W. H.	Alexandria

	Hornly, H. C.	Cloquet

	Hostetter, A. B.	Duluth

	Hoverstad, A. T.	Maynard

	Howland, Clinton J.	Northfield

	Howland, Mrs. Eleanor	R. 1, Sta. F, Care E. Landis, Mpls.

	Hoss, Mrs. Nick	New Ulm

	Hoyt, B. T.	Hamline & Hoyt Aves., St. Paul

	Hove, John I.	Northwood, Ia.

	Houghtelin, J. M.	Chatfield

	Howard, Geo. F.	1281 Raymond Ave., St. Paul

	Hoyt, Edward	Scotch Grove, Ia.

	Howe, Peter	Kellogg

	Houghton, Jas. G.	3129 Clinton Ave., Mpls.

	Howlett, Mrs. D. D.	R. 5, Oshkosh, Wis.

	Horton, Mrs. F. W.	R. 1, White Bear

	Hosmer, Ralph S.	Cornell Univ., Ithaca, N. Y.

	Horton, G. L.	Litchfield

	Hostager, N. A.	Zumbrota

	Hoslicker, F. S.	Tappen, N. D.

	Hough, J. S.	500 Northern Crown Bk. Bld., Winnipeg, M.

	Howe, T. J.	Clark, S. D.

	Hoppert, Walter O.	R. 1, Bx. 198, W. St. Paul

	Hromatka, Joseph	Hopkins

	Hoover, J. L.	R. 2, Kensal, N. D.

	Hoyard, W. E.	Henderson

	Horn, Chas.	244 Lewis St., Duluth

	House, Susan M.	201 W. Faribault St., Duluth

	Houston, Geo. S.	3833 Thomas Ave., Mpls.

	Hoyt, L. H.	Fridley

	Hoyt, Arthur	Fridley

	Hoyt, R. A.	Lake City

	Huestis, Dr. O. M.	400 Central Ave., Mpls.

	Huff, Theo. A.	Fergus Falls

	Huber, Frank	Shakopee

	Hull, F. H.	Brookpark

	Hubbell, C. H.	917 Marquette Ave., Mpls.

	Hubacheck, Mrs. F. R.	Long Lake

	Huffman, Mrs. E. J.	Nemadji

	Huckfield, B. E.	4116 Queen Ave. S., Mpls.

	Huber, Rev. A. T.	Elbow Lake

	Hughes, H. J.	Care Farm, Stock & Home, Mpls.

	Hughart, H. F.	Hamel

	Huff, N. L.	1219 7th St. S. E., Mpls.

	Hulbert, A. M.	Elk River

	Huey, W. G.	717 10th Ave. N., Fargo, N. D.

	Huff, B. J.	Yola

	Hultquist, Esther M.	Care Gowan-Lenning-Brown, Duluth

	Hubbard, W. A.	Lake City

	Huldal, H. T.	R. 1, Wilton

	Husser, Henry	Minneiska

	Hummel, Prof. J. A.	2143 Commonwealth, St. Paul

	Hurtt, Wm.	Hoople, N. D.

	Hundt, G.	Tintah

	Humphrey, D. A.	3624 Blaisdell, Mpls.

	Hushka, Joseph	Felton

	Hurd, Burton	652 S. Smith Ave., St. Paul

	Huyck, E. J.	44th & Central Aves., Mpls.

	Huttner, Miss	R. 2, Glen Lake, Hopkins

	Hybergh, S.	Hamel, Minn.

	Hynes, John F.	R. 1, Moose Lake

	 

	Innes, J. C.	Luverne

	Ingebrigtsen, Iver J.	Fertile

	Ingmundson, C. P.	121 2nd Ave. S., Jamestown, N. D.

	Ikier, Wm.	Vernon Center

	Ingram, Carrie E.	Sandstone

	Isaacson, O. A.	Madison

	Innis, Geo. S.	1671 Hewitt Ave., St. Paul

	Ihfe, Fred	301 W. Brompton St., W. St. Paul

	Isensee, A.	R. 3, Annandale

	Isidore, Mother M.	Mankato

	Imlach, H. E.	Estevan, Sask.

	Ingleston, R. F.	703 E. Nebr. Ave., St. Paul

	Imdicke, Ben	Brooten

	Irish, Mrs. Addie	Detroit

	Irving, John N.	S. Park, St. Paul

	Ireland, John	Shell Lake, Wis.

	Ingalk, Boyd	Newport

	Ingales, Boyd	Newport

	 

	Jackson, P. T.	1722 Summit Ave., St. Paul

	Janzen, Abr.	Mt. Lake

	Jackson, Peter	Cloquet

	Jacobson, P. G.	Madison

	Jaquith, O. O.	Box 114, Pillager

	Jacobson, J. F.	Madison

	Jager, Rev. Francis.	St. Bonifacius

	Jacobson, Nels	Wayzata

	Jackson, Jas.	Woodstock

	Jacobs, Dr. J. C.	Willmar

	Jacobson, Fred	Rushford

	Jasmer, Paul A.	Winona

	James, Dr. A. C.	Springfield, Ill.

	Jahren, Rev. H. C. M.	Grand Meadow

	Jaycox, L. I.	Woodstock

	Jacobson, J. L.	Madison

	Jarshaw, Sam	Madison

	Jacobson, J. M.	Hills

	Jacobson, T. M.	Hills

	Jaeger, Jos.	R. 3, St. Cloud

	James, J. Willis	1863 Lincoln Ave., St. Paul

	Jackman, C. F.	R. 2, Box 7, Esterville, Ia.

	Jackson, Geo. R.	Manchester, N. H.

	Jamison, Robt.	Excelsior

	Jansen, D. E.	Rogers

	Jackson, J. F.	216 Lbr. Exch., Mpls.

	Jackson, Miss Emma A.	4005 Drexel Blvd., Chicago, Ill.

	Jensen, A. P.	Box 84, Askov

	Jerabek, Mrs. Mary	Excelsior

	Jensen, Jens A.	Rose Creek

	Jensen, Adolph	3315 17th Ave. S., Mpls.

	Jensen, J. P.	Morgan

	Jensen, C. M.	Albert Lea

	Jedlicka, Henry	R. 3, Eagle Bend

	Jensen, Anton	McIntosh

	Jenson, Jens H.	Box 314, Hudson, Wis.

	Jenswald, John	Duluth

	Jennison, Mrs. Jas.	4224 Fremont S., Mpls.

	Jenson, J. A.	New London

	Jenson, N. A.	Willmar

	Jensen, J. L.	Menomonie, Wis.

	Jernberg, J. C.	1724 10th Ave. S., Mpls.

	Jensen, L.	Clearbrook

	Jenson, W. F.	Mankato

	Jepson, Mrs. J. H.	1323 Fremont N., Mpls.

	Johnson, J. P.	Miami, Fla.

	Johnson, Gust J.	Clarissa

	Johnson, P. G.	3300 Elliot, Mpls.

	Johnson, Dr. A. E.	Cloquet

	Johnson, E. A.	Maple Plain

	Johnson, Fred	Jarretts

	Johnson, L. T.	Spring Grove

	Johnson, O. B.	New Richland

	Johnson, P. E.	North Branch

	Johnson, Arnt	R. 2, Viroqua, Wis.

	Johnson, Henry V.	614 E. Lawson St., St. Paul

	Johnson, A. W.	4405 Pleasant, Mpls.

	Johnston, Fred L.	1006 Laurel Ave., St. Paul

	Johnson, Jos. T.	1196 Jessie St., St. Paul

	Johnson, J. H.	Doon, Ia.

	Johnson, C. A.	R. 1, Box 48, Ogilvie

	Johnson, Clyde	Bergville

	Johnson, Carl G.	Little Falls

	Johnson, Isaac	West Union, Ia.

	Johnson, O. W.	Hawley

	Johnson, Lewis	Box 238, Albert Lea

	Johnson, A. N.	4512 Drew Ave., Mpls.

	Johnson, F. W.	Breckenridge

	Johnson, L. F.	1014 Bemidji Ave., Bemidji

	Johnson, G. G.	1510 E. 6th St., Duluth

	Johnson, O. H.	R. 5, Box 56, Willmar

	Johnson, Chas. Eugene	U. of M., Mpls.

	Johnson, P. J.	3931 Van Buren St. N. E., Mpls.

	Johnson, J. C.	3343 Fillmore St., Mpls.

	Johnson, W. W.	Detroit

	Johnson, C. J.	Box 37, Cushing

	Johnston, Rodney	Maple Plain

	Johnson, L. H.	Maynard

	Johnston, Wm.	Eden Prairie

	Johnson, Selmer	807 W. College St., Rochester

	Johnson, F. W.	R. 2, Braham

	Johnson, A. W.	1081. Hague Ave., St. Paul

	Johnson, Miss Carolyn	760 Linwood Place, St. Paul

	Johnson, Andrew	R. 3, Box 3, Arnold

	Johnson, Henry L.	R. 7, Fergus Falls

	Johnson, Alphonse E.	R. 2, Stephen

	Johnson, Mrs. Charley	Amery, Wis.

	Johnson, John J.	Box 17, Naples, S. D.

	Johnson, Peter	Box 17, Naples, S. D.

	Johnson, L. O.	E. Butler Ave., St. Paul

	Johnson, Roy	R. 1, Box 46, Brandon

	Johnson, Jos.	Fridley

	Johnson, S. L.	R. 3, Hopkins

	Johnson, Geo.	Millarton, N. D.

	Johnson, Geo.	Grygla

	Johnson, N. C.	South Side Farm, White Bear Lake

	Jones, A. C.	Duluth

	Jorgensen, I. B.	Hutchinson

	Jones, Thos. C.	Russell

	Jordin, Aug.	New London

	Jones, J. Frank	Redwood Falls

	Jordan, J. J.	Shakopee

	Jones, G. P.	Bagley

	Jorgenson, Bros.	Clarkfield

	Jones, J. S.	Madison

	Jones, S. J.	3736 Oakland Ave., Mpls.

	Jordin, John A.	R. 8, Litchfield

	Jordan, Wm.	Merriam Pk. Sta., St. Paul

	Jungbauer, Frank	1000 Winslow Ave., St. Paul

	Justin, Edw. J.	Excelsior

	Juen, Louis	1063 Gorman Ave., W. St. Paul

	 

	Katzner, Rev. Jno. B.	Collegeville

	Kalbakken, Theo.	St. Joseph, Wis.

	Kapler, Geo. R.	Perham

	Kasper, Hans	Grand Marais

	Kangas, Henry	Floodwood

	Kaiser, Max	Merriam Park Floral Co., St. Paul

	Kates, Mrs. Rose	Litchfield

	Kalmbach, W. A.	302 Wolvin Bldg., Duluth

	Kaminsky, Jos.	Box 445, Hopkins

	Kansal, John	2016 Minnehaha Ave., Mpls.

	Kallock, H. H.	Oslo

	Kallberg, Jens	Red Top

	Karpisek, Jos.	41 Harrison St., Bellaire, Ohio

	Kallestad, C. A.	Ruthton

	Karsten, Miss Ida C.	432 Adams N. E., Mpls.

	Keasling, F. J.	Zimmerman

	Keith, John A.	Cass Lake

	Kelley, Elmer	Sta. F., R. 1, Mpls.

	Kelly, W. J.	Claremont, S. D.

	Keene, P. L.	Mankato

	Kelley, Clark W.	Devils Lake, N. D.

	Kees, A. A.	Sta. F, R. 4, Mpls.

	Kelley, C. E.	240 E. Belvidere St., St. Paul

	Keiper, Chas.	260 Haskell St., W. St. Paul

	Keller, Henry	Newport

	Keist, M. J.	1178 Conway St., St. Paul

	Kelley, Frank W.	R. 1, Menomonie, Wis.

	Ketchum, C. S.	Middlefield, Ohio

	Keyes, E. A.	Excelsior

	Kenyon, J. M.	Lamberton

	Kempe, Peter	Red Wing

	Kenney, Dr. D. J.	5108 Newton Ave. S., Mpls.

	Keyes, Dr. C. R.	705 N. 57th Ave. W., West Duluth

	Kenning, T. A.	1815 26th Ave. N., Mpls.

	Kenety, W. H.	Cloquet Forest & Exp. Sta., Cloquet

	Kerker, Mrs. Thos.	730 Aurora Ave., St. Paul

	Kendrick, J. W.	1804 Iglehart Ave., St. Paul

	Kerns, John	Olivia

	Kendall, R. S.	Loraine, Wis.

	Kimball, Rev. J.	R. 1, Duluth

	Kinkade, W. S.	Sioux Falls, S. D.

	Kinney, S. G.	Faribault

	Kirk, Loren O.	716 4th Ave. S., Mpls.

	Kirk, E. B.	445 Laurel Ave., St. Paul

	Kittson, Norman	1017 Dayton Ave., St. Paul

	Kingsley, A. W.	Bricelyn

	Kinsman, A. N.	Austin

	Killmer, R. E.	Pine City

	Kimball, E. L.	604 1st Natl. Bank Bldg., Duluth

	Kidd, Mrs. F. E.	1800 2nd Ave. N., Mpls.

	Kirkpatrick, K. A.	Wayzata

	Kirchner & Renich	17 S. 7th St., Mpls.

	Kittleson, A. J.	Madison

	Kirk Sisters	Clearwater

	King, J. C.	1040 Drexel Bldg., Philadelphia, Pa.

	Kinsman, C. D.	Austin

	Kirby, Mrs. C. A.	Heron Lake

	Kimball, Miss Grace E.	Waltham

	Kidder, E. D.	Marshall

	Kind, Wm.	Melrose

	Kiger, H. E.	Wheaton

	Kirkwood, W. P.	1376 Grantham St., St. Paul

	Klaksirk, Iver S.	Underwood

	Klebs, J. C.	Bertha

	Klebs, F. W.	Eagle Bend

	Klabunde, Carl	Spillville, Ia.

	Klodt, Frank	R. 2, Staples

	Klunschmidt, Wm. F.	Morgan

	Klucas, J. A.	Buffalo Lake

	Klindt, Henry	Litchfield

	Klein, M. H.	Caledonia

	Klein, Albert	R. 1, So. St. Paul

	Knight, E. W., 1202 N. 6th St.	Estherville, Ia.

	Knowles, Mrs. M. A.	Sawtelle, Cal.

	Knoblauch, W.	Excelsior

	Knatvold, H.	Albert Lea

	Knowles, Miss Marjorie	752 Lincoln Ave., St. Paul

	Knutson, Fred	Albert Lea

	Knudson, Jacob	Taopi

	Knapp, G. A.	Deerwood

	Knapp, A. W.	Mound

	Knutson, A. R.	Pelican Rapids

	Knudtson, Andrew	Brandon

	Kruggel, Miss Emma L.	2929 Fremont So., Mpls.

	Kraut, Emil	Lester Prarie

	Krause, Chas.	Merriam Park

	Krekelberg, Henry J.	Dent

	Krogh, H. P.	1486 Hythe St., St. Paul

	Kremer, Geo. F.	Grand Rapids

	Kroehler, T. J.	Houston

	Kresta, Matt.	Eden, S. D.

	Kraus, Geo.	McGrath

	Korth, Albert	Rothsay

	Kovar, Wansel	Owatonna

	Kolisch, Aug.	St. Louis Park

	Kotouc, Rev. A.	St. Leo

	Koenig, G. A.	Howard Lake

	Korth, Aug.	Rothsay

	Koehler, D.	Hector

	Kortsad, A.	Newfolden

	Kochendorfer, K. K.	South Park

	Kohler, Chas.	Winona

	Krueger, John	R. 6, Stillwater

	Krause, Mrs. Chas.	R. 1, Merriam Park

	Kropp, Chas. O.	Wadena

	Krueger, B. F.	Niagara, N. D.

	Kroll, John	Lake Benton

	Kreiziger, Frank	214 Cole St., Watertown, Wis.

	Krincke, Henry	46 W. Gessemini, St. Paul

	Kruger, Walter	Paynesville

	Kunkel, Jos. J.	Kimball

	Kullander, F. Q.	Kensington

	Kuhns, A. M.	Main & Plum, Red Wing

	Kuefler, Mrs. Anton	Belgrade

	Kuyper, Mrs. John	R. 5, Mondovie, Wis.

	Kueffner, Otto	63 No. Milton, St. Paul

	Kyrklund, C. H.	Winthrop

	Koza, Jos.	917 Bellows St., W. St. Paul

	Koester, John V.	207 Iron Exchange, Mpls.

	Koelruck, Gustav	Stewart

	Kozial, Miss Justine M.	R. 3, Little Falls

	Koher, A.	133 W. Lucy, W. St. Paul

	Koutek, Jos.	Butler & Stryker, W. St. Paul

	Kolbe, Ed	Sleepy Eye

	Koerner, Olga	1377 Grantham, St. Paul

	 

	Lamb, C. Sr.	Baker

	Lumberson, L.	Warren

	Lahn, Mrs. Geo.	Rogers

	Lammers, Henry P., Jr.	639 Lafond, St. Paul

	Lagerquist, John F.	Cushing

	Lagerquist, F. W.	701 Elmwood No., Mpls.

	Lamson, W. H.	Hinckley

	Lake, A. F.	Shenandoah, Ia.

	LaFrance, H.	225 Clifton, Mpls.

	Lahiff, Arthur	1412 14th Ave. So., Mpls

	Isadone, Rasmus	Box 440, Cloquet

	Lake, Homer	Homer

	Lambert, Edward V.	Buffalo Lake

	Lamphere, Mrs. Chas.	Frazee

	Laflin, J. C.	Williams

	Lade, Halstein	Fosston

	Lake, Shores	Hubbard

	LaCroix, Wm.	Deer River

	Langholz, J. A.	Newport

	Landeen, A. F.	Eagle Bend

	Larkin, T. H.	217 Ford Bldg., Great Falls, Mont.

	Larson, Emil V.	Eagle Bend

	Laurin, John	Renville

	Lange, Marie R.	Willmar

	Larson, J. P.	4th St. E., Willmar

	Landscape Architect, Pub. Wks.	Regina, Sask.

	Larsen, Raymond M.	214 Providence Bldg., Duluth

	Langlund, Nils	Cedarbend

	Larson, C. F.	Morgan

	Larson, L. U.	Lowry

	Larson, Peter	Box 208, Albert Lea

	Larson, L.	R. 2, St. James

	Lane, J. W.	Anoka

	Langseth, C. C.	Worthington

	Larson, John	Box 25, R. 1, Lafayette

	Langford, H. A.	Blackduck

	Larson, W. E.	Madison, Wis.

	Landahl, H.	Little Falls

	Landeene, W. E.	Elbow Lake

	Larson, Ole H.	Hisega, S. D.

	Lanes, John O.	Dawson

	Larson, L. B.	St. Louis Park

	Lange, L. M.	Cass Lake

	Lange, G. H.	Lake City

	Langmaid, Abbie B.	Granite Falls

	Larson, G.	1013 Winslow Ave., St. Paul

	Lauritson, A.	Warrendale Greenhouse, Como Park, St. P.

	Law, K. B.	2237 Doswell, St. Paul

	Lawson, F. E.	Goodhue

	Latsch, John A.	Winona

	Lawson, M. H.	Ellendale

	Lawson, F. L.	Welch

	Lawrence, Alfred	Box 115, Eldridge, N. D.

	Lawson, L. P.	Isle

	Lawton, Chas.	2162 Dayton Ave., St. Paul

	Lawrence, Mrs. W. W.	2108 Woodland Ave., Duluth

	Latourelle, J.	R. 1, Centuria. Wis.

	Lawrie, Jas. A.	401 Wolvin Bldg., Duluth

	Leiner, Dan'l	Morris

	Lee, Geo. F.	Hanska

	Leath, Fred	Cleveland

	Leavitt, Miss Clara	2015 James So., Mpls.

	Leary, D. J.	Brown's Valley

	Lee, E. G.	1787 Dayton Ave., St. Paul

	Lee, Ole N.	Hayfield

	Lee, Iver A.	Neilsville

	Leake, Mrs. C. W.	No. St. Paul

	Lehnerts, Prof. E. H.	"U. of M.," Mpls.

	LeDue, A. C.	10 No. 12th Ave., Duluth

	Leach, A. R.	Faribault

	Lemieux, Mrs. M. A.	Nebr. & Adams St., St. Paul

	Lee, Prof. Olav	1115 St. Olaf Ave., Northfield

	Leitch, Wm.	Columbia Heights, Mpls.

	Leath, Mrs. Eleanor	Okipee Farm, Linden Hills

	Leasman, Geo. W.	Hector

	Lee, T. K.	Benson

	Lee, J. A.	Benson

	Ledvina, Joseph	Pine City

	Lee, Eddie	St. Cloud, Minn., R. 5

	Le Fevre, A.	290 Emerson Ave., W. St. Paul

	Leonard, Dr. L. D.	515 Syndicate Blk., Mpls.

	Lenz, Rudolph	Adrian

	Lerol, John A.	Whalen

	Lewis, A. F.	LeRoy

	Lewis, Chas. L., Jr.	Shell Lake, Wis.

	Lewis, Meyer	Box 6, Mpls.

	Leslie, A. W.	2124 Fremont So., Mpls.

	Lenander, Edwin	Buffalo Lake

	Lewis, Bert	Caledonia

	Leyde, H. G.	Newport

	Leyde, G. F.	Hewitt

	Leonard, Dr. W. E.,	408 Donaldson Bldg., Mpls.

	Lerch, Bernard, Secy.	Carpenters Farmers' Club, Togo

	Linden, Harry	Belgrade

	Lippman, J. C.	1486 Hythe St., St. Paul

	Lietze, F. W.	Mound

	Lieske, Robt.	Pequot

	Lien, Ole L.	Willmar

	Lindgren, A. W.	317 Kennilworth Ave., Duluth

	Lisler, Mrs. A. M.	Grand Rapids

	Lippert, A. O.	Bertha

	Lindsay, J. M.	Austin

	Lightner, Mrs. W. H.	318 Summit Ave., St. Paul

	Lindstrom, John A. J.	Lindstrom

	Linton, Robt.	1045 Everett Court, St. Anthony Park

	Lindsey, Geo. F.	1413 Mer. Natl. Bk. Bldg., St. Paul

	Linder, E. A.	Warroad

	Lieberg, C. F.	Clarkfield

	Limperich, Henry J.	503 6th Ave. No., St. Cloud

	Lindahl, J. A.	Harris

	Lien, Andy	Beaudette

	Lichtscheidl, John	627 Univ. Ave., St. Paul

	Lien, G. E.	Maynard

	Lindholm, J. A.	E. Glen Lake, Hopkins

	Linnell, Mr. J. E.	Maple Plain

	Lindhe, H. E.	Deer River

	Lindstam, S. F.	St. Louis Park, R. No. 1.

	Libby, Merton R.	Hopkins, R. No. 2

	Lien, Thos.	LeRoy

	Livingston, C. B.	267 Bryant No., Mpls.

	Linderholm, A.	Belgrade

	Lindgren, Oscar	Princeton, R. 4

	Lippincott, Miss C. H.	3010 Hen. Ave., Mpls.

	Lindholm, C. J.	710 42nd Ave. N., Mpls.

	Light, C. W.	2339 St. John St., Regina, Sask.

	Lilleskov, Leonard	Byron

	Lievere, B. A.	2910 Johnson St. NE., Mpls.

	Lowe, M. F.	Buffalo

	Loegering, Aug.	Long Prairie

	Lovold, E. J.	4125 31st Ave. S., Mpls.

	Loop, Leeman	Dent

	Loftman, Oscar	Fertile

	Lomis, C. P.	St. Peter

	Logstrom, Reinhold	Atwater

	Loegering, A. J.	St. Peter

	Loye, C. C.	3537 19th Ave. S., Mpls.

	Lomen, O. O.	Decorah, Ia., R. No. 1

	Loss, Bj.	Lake City

	Loudenback, F. M.	Bagley

	Lowell, O. S.	Buffalo

	Lott, K. F.	101 E. 8th St., St. Paul

	Lorenz, Otto	1187 Dale, St. Paul

	Lorentz, R. H.	Howard Lake

	Long, Miss Avie	627 Penn Ave., Mpls.

	Lonsdale, Miss Persis G.	Sauk Rapids

	Lobsinger, Anton	738 Cromwell Ave., St. Paul

	Lorenzen, Gust.	Bagley, R. 2

	Losleben, Rev. A. J.	Norwood

	Long, Jesse L.	2107 5th Ave. N., Mpls.

	Lock, Frank	Osseo, R. 1

	Lofgren, Erick	Red Top

	Lofgren, A. H.	Tower

	Logan, Frank	701 Kenwood Pkway, Mpls.

	Lov, Chas.	R. 3, Hopkins

	Lovering, Thos.	Campbell

	Loucks, Chas. H.	Mankato

	Luchan, H. J.	Fertile

	Ludlow, H. J.	Worthington

	Lundholm, Dr. E. M.	677 Univ. Ave., St. Paul

	Lundborg, Theo. A.	Nisswa

	Lund, Geo.	Excelsior

	Luitjens, A.	Clara City

	Lucas, Dr. H. E.	Champlin

	Lubich, Franz	River Falls, Wis.

	Luitjens, D. G.	Hopkins, R. No. 1, care of Chas. Asplund

	Lucas, Geo. A.	117 S. 6th St., Mpls.

	Lufi, O. C.	La Crescent

	Lundberg, S. L.	Red Wing, No. 1

	Lund, Peter	Stillwater, 512 Park Place

	Luhman, Henry	Howard Lake

	Ludwig, Mrs. Frank	1894 Iglehart Ave., St. Paul

	Luedloff, Herman	Cologne

	Luther, Otto	Hills

	Lunden, H. O.	Slayton

	Lund, C. F.	Maple Plain

	Luhmann, J. C.	158 W. Wabasha St., Winona

	Lusk, W. F.	1453 Hythe St., St. Paul

	Lyness, Chas. E.	New Richmond

	Lysen, Aug. O.	Lowry

	 

	Magnuson, J. E.	107 1st St. SE., St. Cloud

	Madison, Geo. C.	Newport

	Mander, Frank C.	1535 Hastings Ave., St. Paul

	Manuel, Dr. K. Janie	Masonic Temple, Mpls.

	Mace, Florence	Duluth

	Mace, Clarissa E.	Duluth

	Maass, Win. H.	Waconia

	Mahlman, H. W.	Plato

	MacLennan, R.	Grand Rapids

	Manchester, Edwin V.	Hopkins

	Mansfield, Miss C.	Mankato

	Mace, R. E.	1631 E. 3rd St., Duluth

	Maney, Peter, Jr.	Grygla

	Manz, F. W.	Paynesville

	Magnuson, Swen	Templeton, Cal.

	Malmsten, F. W.	2117 Western Ave., Mpls.

	Malmberg, E. W.	Lafayette

	Mahler, Adolph	Waseca

	Malmquist, G.	Wayzata

	Malitor, Martin	St. Cloud

	Malberg, P. B.	Thief River Falls

	Mahler, C.	Fairmont, N. D.

	Magnuson, I. E.	Willmar

	Maddy, Mrs. Emma	Annandale

	Macnab, J. C.	Lombard St., Winnipeg, Can.

	Mann, R. T.	Excelsior, R. 1

	Malmberg, Chas. A.	Lindstrom

	Manley, L. B.	Torrey Bldg., Duluth

	Maher, Howard	Devils Lake, N. D.

	Maine, M. F.	522 Met. Life Bldg., Mpls.

	Magie, Mrs. Frank	1710 London Rd., Duluth

	MacDonough, Mary	Emerson, N. D.

	Mains, T. U.	3805 10th Ave. S., Mpls.

	Mailand, C. H.	Newport

	Manthun, Reinhold	Dent

	Manuel, R. W.	147 Orlin Ave. SE., Mpls.

	Majerns, Math.	Brooten

	Magnuson, O. J.	Isanti

	Mareck, Titus	420 Ridgewood Ave., Mpls.

	Marshall, Mrs. L. Emogene	3032 Irving So., Mpls.

	Martin, F. J.	Excelsior

	Martens, John	2938 Bloomington Ave. S., Mpls.

	Martin, John H.	22 N. 4th St., Mpls.

	Marsh, V. P.	Big Falls

	Mariem, P. B.	Daytons Bluff, Sta. F, R. 4, St. Paul

	Marthaler, Henry	South St. Paul

	Martenson, Alfred	Maynard, R. 2

	Maruska, John A.	New Prague, R. 4, Box 78

	Martin, Grant	Redwood Falls

	Mathews, Mrs. Jas. H.	Larimore, N. D.

	Mathisen, Geo. W.	Windom

	Massee, A. W.	Albert Lea

	Mayo, E. D.	2808 S. Fremont, Mpls.

	Maust, S. H.	Canton

	Mayman, E. W.	Sauk Rapids

	Matzke, Sil.	So. St. Paul

	Mayland, A. W.	Albert Lea

	Mathison, Thoger	St. Paul Park

	Mattison, Dr. C. W.	Swea City, Ia., Box 201

	Mathes, E. H.	Excelsior

	Mayman, Hattie A.	Sauk Rapids

	Mattson, F.	Terrace, B. C.

	Mayne, Prof. D. D.	Univ. Farm, St. Paul

	Mason, Joe	Long Lake

	Mather, O. L.	201 S. 21st Ave. E., Duluth

	May, Bernard	Stewart

	Matzke, H. C.	1925 Jefferson St., Duluth

	May, Prof. J. H.	River Falls, Wis.

	Masson, E.	Deerwood

	Mathews, Oscar R.	Newell, S. D.

	Mathews, Miss Harriet	807 W. College St., Rochester

	Mattocks, Brewer Jr.	911 Woodland Ave., Duluth

	Mawin, Geo. G.	Warroad

	Mellinger, T. S.	Pine Island

	Merrill, Geo. E.	4604 Washburn So., Mpls.

	Mense, F. G.	3941 Aldrich S. Mpls.

	Meeker, Mary K.	2548 Clinton Ave., Mpls.

	Meeds, A. D.	2424 Harriet Ave., Mpls.

	Meadow Lawn Farm	St. Peter, R. No. 2

	Meginess, Fred J.	Winona

	Merritt, Mrs. John E.	Aitkin

	Meisinger, Engelb.	1062 Stryker Ave., W. St. Paul

	Meelker, Ben	Raymond

	Mendenhall, W. J.	1212 27th Ave. NE., Mpls.

	Mead, P. H.	White Bear Lake

	Melson, John	Deerwood

	Merritt, C. H.	519 Woodland Ave., Duluth

	Merritt, Neal R.	Hinckley

	Meyer, Henry	Blue Earth

	Meyer, J. H.	Austin

	Meyer, C. H.	774 West Ave., Red Wing

	Meyer, Frank	Excelsior, R. No. 1

	Mesenbring, Otto	Clayton, Wis., care Louis Schmidt

	Meyenburg, H. C.	Montvideo

	Meyer, E.	St. Louis Park, R. No. 1

	Meyers, Rev. J.	St. James

	Miller, W. L.	152 E. 5th St., St. Paul

	Metcalf, Dr. F. W.	Winton

	Meyers, J. E.	515 N. 27th St., Mpls.

	Mills, D. L.	Lake City

	Miks, Rev. A.	St. Michael

	Mpls. Public Library	Mpls.

	Miller E. B.	Mpls., R. 1, Sta. F.

	Milne, H. A.	Elmerado, N. D., R. No. 2

	Mighton, S. R.	Winnipeg, Man., Box 1393

	Miller, H. J.	Cologne

	Miner, H. P.	3022 Dupont So., Mpls.

	Mix, H. P.	Lidgewood, N. D.

	Miller, Warren	Verdi

	Mitchell, D. M.	Owatonna

	Mitchell, W. B.	508 1st Ave. S., St. Cloud

	Minder, Emma	Ortonville

	Michelson, Nels	Austin

	Miller, Elbert W.	R. 1, Anoka

	Mills, L. D.	Garden City

	Miller, Hans F. P.	501 N. Greeley, Stillwater

	Middleton, E. C.	Baudette

	Miller, T. E.	Ely

	Mpls. Real Estate Bd.	633 Andrus Bldg., Mpls.

	Miller W. L.	152 E. 5th St., St. Paul

	Miller, O. A.	Rainbow Hotel, Great Falls, Mont.

	Miller, S. J.	Briarcombe Farm, Winona

	Mitchell, Mrs. Harry	Halma

	Minn. Northern Nurs. Co.	1511 Raymond Ave., St. Paul

	Miller, Joseph	Hopkins

	Miller, Chas.	4539 Morgan No., Mpls.

	Miller, Wm. J.	Warroad, Box 442

	Miller, Hjalmar S.	Lindstrom

	Miller, E.	Amery, Wis.

	Mielke, Geo.	Sidney, Mont.

	Miller, Henry C.	Sauk Center

	Mpls. Architectural Club	920 Nic. Ave., Mpls.

	Miller, Sarah A.	Sauk Rapids

	Moehring, Otto	Montevideo

	Moore, W. M.	Forest Service, Santa Barbara, Cal.

	Moeser, Ed	St. Louis Park

	Moore, Mrs. C. F.	Worthington

	Moberg, Aron	Lowry

	Moline, E. J.	2622 Henn. Ave., Mpls.

	Monson, N. L.	Buffalo Lake

	Mondeng, Chas.	160 Newton Ave. N. Mpls.

	Moeser, Ernest	St. Louis Park

	Montgomery, Katherine A.	Bradley St. Sta., St. Paul, R. 4, Bx. 29

	Montgomery, W. C.	Excelsior, R. No. 3

	Moore, John E.	Louisville

	Moede, H. F.	Buffalo Lake

	Moody, Geo. W.	Amery, Wis.

	Moeser, Miss Flora	St. Louis Park

	Molander, A. L.	Bemidji

	Moline, Geo.	Woodstock

	Molenar, John	Raymond, R. 2

	Monk, B. B.	Minot, N. D.

	Moen, A. A.	Bemidji, R. 2

	Mojha, Joseph	R. No. 1, Lonsdale

	Moore, E. V.	Eagle Bend

	Moen, Albert O.	Smithport

	Moberg, Oscar	Lowry

	Moe, P. C.	Mentor

	Morrison, Rev. J. D.	2131 E. Supr. St., Duluth

	Moran, C. B.	Newport

	Morey, Geo. W.	3606 Van Buren St. NE., Mpls.

	Moris, Mrs. F.	180 Rondo St., St. Paul

	Morris, John R.	Beaudette

	Morgan, Benj. H.	712 So. 5th St., Leavensworth, Kan.

	Morrill, E. W.	Hopkins, R. 1

	Morton, Mrs. E. H.	St. Louis Park

	Mortz, Aug.	Stewart

	Morlan, Ogden C.	4628 Colfax S., Mpls.

	Mortenson, J. P.	New Richland

	Moritz, Isaac	Hector

	Morrison, Mrs. Eugenia	Excelsior

	Morley, Jas.	Wahpeton, N. D.

	Morse, John H.	2511 Washburn Ave. S., Mpls.

	Morgan, R. M.	Howard Lake

	Moen, Albert O.	Terrace, R. 1, Box 42

	Molsted, C. E.	Valley City, N. D.

	Moffitt, Mrs. F. L.	508 Univ. Ave. SE., Mpls.

	Moses, Mrs. W. S.	Wahkon

	Motter, J. P.	Lamberton

	Mousel, Henry	Canby

	Moss, W. F.	Worthington

	Mosbjerg, Chr.	216 7th St. N., Mpls.

	Moulton, H. R.	Windom

	Mott, F. R.	Hibbing

	Moses, J. B.	Jackson

	Munch, Mrs. E. W.	Crookston

	Mullen, A. J.	Custom House, Mpls.

	Mudd, Mrs. Neva	Sandstone

	Munson, Nels	Cokato

	Mulqueeneg, Mrs. Jas.	Buffalo

	Munn, Mrs. M. D.	Forest Lake

	Mundt, Fred	Sunfish Rd., R. 2, W. St. Paul

	Mullen, John T.	Litchfield

	Munsterteiger, Arthur	Buffalo

	Mulroy, M. F.	Brown's Valley

	Murray, J. W.	Excelsior

	Murray, D. L.	Blooming Prairie

	Murray, Chas. M.	Princeton

	Musser, R. D.	Little Falls

	Musser, C. R.	200 Mer. State Bk. Bldg., Muscatine, Ia.

	Murphy, Frederick P.	Central Lake

	Murdock, H. E.	1961 Queen Ave. S, St. Paul

	Murray, Mrs. H. J.	812 Osceola Ave., St. Paul

	Mutny, John S.	Gregory, S. D.

	Musil, F. J.	Hector

	Musil, Rudolph	Hector

	Murdock, E. C.	405 Scheffman Bldg., St. Paul

	Myrah, E. G.	Spring Grove

	McBroom, J. K.	Excelsior

	McBride, A. F.	1764 Marshall Ave., St. Paul

	McAllister, Geo. E.	2637 Emerson N., Mpls.

	McCullough, Francis	Mound

	McCabe, Mrs. M.	Sta. F., Mpls.

	McConachie, N.	Perham

	McCallum, John	Clinton, R. No. 1

	McCoy, Dr. Mary	15 W. Supr. St., Duluth

	McCabe, W. J.	2125 Abbotsford Ave., Duluth

	McCullach, Jas. T.	Washburn, N. D.

	McClintock, R. G.	Willmar

	McCaleb, Seth	Eyota

	McCathy, T.	Caledonia

	McCabe, M. M.	2328 Roslyn Ave., Duluth

	McCall, Geo. W.	Fort Williams, Ont.

	McCarthy, F. F.	2725 E. 6th St., Duluth

	McCormick, Miss	Care Geo. H. Rogers, Blaisdell Ave., Mpls.

	McElroy	White Bear, Bx 386

	McDuffee, Herbert S.	2540 3d Ave. S., Mpls.

	McFadden, Dr. C. A.	6719 Tioga St., Duluth

	McGuire, A. J.	Univ. Farm, St. Paul

	McGuire, S. H.	Annandale

	McGonagle, Mrs. W. A.	Hunter's Park, Duluth

	McGolerick, Bishop, Jas.	Duluth

	McKusick, Miss Florence M.	Stillwater

	McKee, Maude L.	Hotel Waverly, Mpls.

	McMillan, F. G.	No. 2, 5th St., SE., Mpls.

	McLeod, Neil A.	523 3d Ave. SE., Mpls.

	McMahon, J. A.	Arago

	McLaughlin, Peter	Hunter, N. D.

	McLarty, Jas.	Neche, N. D., R. 2

	McLean, Robt. C.	735 Palace Bldg., Mpls.

	McNair, C. I.	Cloquet

	McNeil, Mrs. Alex	Dayton

	McQuoid, Jas.	Pipestone

	McQuire, Mrs. D. F.	Hopkins

	McPherson, A. K.	Walker

	McPhail, A. J.	Hibbing

	 

	Naslund, Adolph	Tower, Bx 1448

	Neils, Julius	Cass Lake

	Neinabor, Chas.	Round Lake

	Neal, J. A. P.	604 1st Nat. Bk. Bldg., Duluth

	Neilson, A.	Mankato

	Nelson, C. N.	Storden

	Nelson, Oscar W.	Aitken, R. 2

	Nelson, Chas. F.	1449 Hythe St., St. Anthony Park

	Nelson, C. G.	Lindstrom

	Nelson, F. A.	Atwater

	Nelson, Hans	Fergus Falls

	Nelson, Jacob	Beltrami

	Nelson, Hans	Twin Valley

	Nelson, C. A. A.	Park Rapids, Bx. 206

	Nelson, Peter E.	Montevideo

	Nelson, Anton	Grasston

	Nelson, Mrs. Sim.	Westbrook

	Nelson, Mrs. V. D.	2829 9th St. S., Mpls.

	Nelson, C. J.	Willmar

	Nelson, Hugo C.	Hibbing

	Nelson, Mrs. Wm.	Box 143, Spooner

	Nelson, P. J.	Clarissa

	Nelson, Chas. J.	R. 1, Eagle Bend

	Nelson, S. R.	Owatonna

	Nelson, A. N.	R. 2, Box 116, Hopkins

	Nelson, E.	880 S. Robert St., W. St. Paul

	Nelson, Hon. E. M.	Fairmount, N. D.

	Nelson, E. V.	Box 111, Alta Dens, Cal.

	Nelson, M. O.	2530 Harriet Ave., Mpls.

	Nelson, Andrew	Northland

	Nelson, Martin	R. 1, Hopkins

	Nellermoe, F. G.	Buffalo Lake

	Ness, H. H.	1900 Wash. N., Mpls.

	Newland, H.	Custom House, Mpls.

	Newberg, A.	Excelsior

	Newell, Wilfred	Mayo Farm, Rochester

	Newmann, A. H.	Sta. F., R. 3, Mpls.

	N. Y. State Col. of For.	Syracuse, N. Y.

	Nesbitt, Mrs. Victoria K.	210 13th Ave. E., Duluth

	Neske, Mrs. Albert	Waseca

	Neudecker, A. S.	Clements

	Nesdahl, Ole	Box 15, Shevlin

	Nettleton, C. H.	Stockton

	Newhall, Mrs. H. F.	2702 Humboldt S., Mpls.

	Ness, Gabriel	Hannaford, N. D.

	N. Y. State Ranger School	Wanakena, N. Y.

	Nesbitt, Mrs. W. L.	4715 Fremont S., Mpls.

	Nelson, Henry	Oslo

	Nelson, Alfred M.	Hector

	Nelson, A. M.	5114 Elliot Ave. S., Mpls.

	Nelson, A. E.	R. 1, Box 81, Felton

	Nelson, Geo. H.	Hope, Minn., via Owatonna

	Nelson, Walter	R. 2, Oslo

	Nelson, L. M.	2637 17th Ave. S., Mpls.

	Nelson, E. M.	Fairmount, N. D.

	Nelson, Fred S.	Maple Plain

	Nelson, S. C.	Alexandria

	Nelsen, Leslie	953 Goff Ave., W. St. Paul

	Nelson, Carl A.	Cokato

	Nelson, John	Baudette

	Nieman, Chas.	Hamburg, Wis.

	Niemeyer, C.,	487 W. Calif. St., Pasadena, Calif.

	Nichols, S. S.	707 Cham. of Com., Mpls.

	Nichols, Mrs. C. H.	1920 Palace St., St. Paul

	Nielsen, N.	Mankato

	Nickel, Geo.	Reading

	Nicol, Henry C.	Mail Carrier 30, St. Paul

	Nicholson, Mrs. Sam'l J.	5303 Nic. Ave., Mpls.

	Noble, A. S.	Dent

	Norderhus, Paul S.	Murdock

	Nolte, Henry	Duluth

	Nordby, Ed. J.	Renville

	Norval, Wm.	Elk River

	Nordbye, O. W.	Granite Falls

	Northern Pine Mfgrs. Assn.,	Lumber Ex. Minneapolis

	Norin, Dr. Frans L.	Roseau

	Nousse, John	1346 Western No., W. St. Paul

	Nordine, John	Lake City.

	Noble, Fred	287 E. Lucy St., St. Paul

	Nowlen, B. E.	2370 Chilcombe Ave., St. Paul

	Nordquist, E. D.	Evansville

	Novak, Frank	Lonsdale

	Nohava, Mathias	Lonsdale

	Norton, John	Lonsdale

	Norberg, Mrs. C.	Eastwood

	Noehl, Nicholas	R. 3, Dassel

	Norton, A. W.	Cumberland, Wis.

	N. W. Nat. Bk. Information & Pub. Dept.,	Minneapolis

	Nutter, F. H.	710 Sykes Blk., Mpls.

	Nydahl, J. L.	715 21st Ave. So., Mpls.

	Nygaard, Thos.	953 40th Ave S. E., Mpls.

	Nyman, Col. M. R.	1401 1st Ave. So., Mpls.

	Nystrom, O.	Eastwood

	Nysoeu, C. O.	Pelican Rapids

	 

	O'Brien Pat	Renville

	O'Connor, Jas., Jr.	Granite Falls

	Oberleiter, John	Pequot

	Oberleiter, Mrs. Maria	Pequot

	Oberg, Alma	Mayer

	Olson, S. J.	Grand Meadow

	Olson, Oscar A.	Truman

	Olson, Wm. C.	R. 2, Maynard

	Olson, Ova	Boyd

	Olson, John A.	Boyd

	Olson, Chas.	R. 2, Lindstrom

	Olson, Miss Julia	Aitkin

	Olson, Geo. W.	Carver

	Olmstead, Mrs. E. W.,	2727 Lake of Isles Blvd., Mpls.

	Olsen, Chesta	Central

	Olsen, Peter	Eastwood

	Olson, Paul	2538 Taylor St. N. E., Mpls.

	Olin, Miss Signe J.,	328 No. 60th Ave. W. Duluth

	Olson, J. J.	Central Lakes

	Odell, Mrs. R. R.	2836 Irwing So., Mpls.

	Oehring, C. C.	Elkader, Ia.

	Oesch, Fred	Winona

	O'Hara, Dr. P.	Waverly

	Ohr, E. J.	Sta. F, R. 3, Mpls.

	Ogren, G. C.	Cambridge

	Oehler, Mrs. Ira C.,	1766 St. Claire St. St. Paul

	Ogaard, Arthur J.	Hettinger, N. D.

	Ogroskie, Paul	Deer River

	Olson, Lewis	R. 3, Kalispell, Mont.

	Oldenburg, Henry C.	Carlton

	Olsen, H. P.	R. 1, St. Louis Park

	Olson, Aug. R.	Kennedy

	Olson, J. B.	Willmar

	Oleson, Michael	Montevideo

	Olson, Mrs. D. W.	White Bear

	Olson, Peter M.	R. 4, Zumbrota

	Olmstead, Rett E.	Excelsior

	Olson, O. E.	R. 2, Bx. 92, Braham

	Olney, Will	Knox, N. D.

	Olson, O. J.	20 W. 5th St., St. Paul

	Olson, Edwin O.	R. 2, Dent

	Olson, O. G.	Porter

	Olson, C. H.	Beltrami

	Olds, L.	Pequot

	Ollinger, J. F.	Hopkins

	Oldenberg, C. J.	R. 1, Belle Plain

	Olson, Wm. G.	Dunnel

	Olson, Oluf	Burtrum

	Olson, Hjalmer C.	Bx. 26, Ironwood, Mich.

	Olson, Mrs. Otto W.	Eagle Bend

	Olson, Oscar	Orr

	Old, Mrs. W. A.,	5218 Washburn Ave. S. Minneapolis

	Olson, A. H.	912 W. Robert St., St. Paul

	Olson, Miss Margaret	Wyoming

	Olson, Martin	Lake City

	Olson, C. E.	Underwood

	Oleson, Cris	Cushing, Wis.

	Old, Mrs. M. E.,	1399 W. Minnehaha St. St. Paul

	Oredalen, Ole	Kenyon

	O'Neill, O. H.	608 Globe Bldg., St. Paul

	Opsata, C.	Bemidji

	Omland, Erik	McIntosh

	Orr, Grier M.	1040 Laurel Ave., St. Paul

	O'Neil, Wm.	Cass Lake

	Orwell, C. S.	Clarkfield

	O'Neill, Jas. M.	Woodstock

	Oram, Martin	3240 16th Ave. S., Mpls.

	Orr, Mrs. G. M.	1040 Laurel Ave., St. Paul

	Ordway, Mrs. L. P.	523 Portland Ave., St. Paul

	O'Meara, Steve	LeSueur Center

	Omann, M. E.	Stewart

	Octhoudt, Geo.	Eden Prairie

	Oppegaard, E. O.	Sacred Heart

	Oregon Agri. Col. Library	Corvallis, Ore.

	Orde, G. S.	Riverdale Ave., Calgary, Can.

	Osborn, John	Dassel

	Ostern, L. N.	Montevideo

	Osborne, E. W.	323 B. P. Bldg., St. Paul

	Ottis, Frank J.	867 Forest, St. Paul

	Osborn, L. M.	3900 Sheridan S., Mpls.

	Orsborn, H. E.	2900 3rd Ave. S., Mpls.

	Osgood, H. E.	St. Paul

	Otte, E. W.	821 S. Wabasha St. W. St. Paul

	Ostergren, E. A.	N. St. Paul

	Ostrom, Mrs. C. J.	Winthrop

	Otosa, A. L.	R. 3, St. James

	Osborn, Frank H.	R. 4, Albert Lea

	Otto, W. H.	958 S. Robert St., W. St. Paul

	Oswald, Wm. K.	122 10th St., Cloquet

	Ott, Adolph	R. 2, Granite Falls

	Overgaard, P. H.	Albert Lea

	Ouellette, C. A.	904 Arkwright St., St. Paul

	Owens, John	4452 Xerxes Ave. S., Mpls.

	Overn, A. V.	Albert Lea

	Owens, John	Cook

	 

	Pabody, Mrs. E. F.	69 11th St. S., Mpls.

	Palzer, Casper	Mazeppa

	Paine, F. W.	706 Sellwood Bldg., Duluth

	Palmer, Ezra	Paynesville

	Palmer, S. E.	Browerville

	Palke, Stephan	Bryant, Wis.

	Parman, E. A.	Hudson, Wis.

	Partridge, H. C.	Owatonna

	Parker, C. W.	Valley River, Man.

	Parsons, John B.	Fergus Falls

	Parks, W. S.	Thorp, Wis.

	Parsons, Frank	Maple Plain

	Parker, Percy W.	Dispatch Bldg., St. Paul

	Partridge, Van B.	Owatonna

	Parks, Mrs. Walter	Airlie

	Parker, Vern	Pine Island

	Parks, Robt.	Shell Lake, Wis.

	Parker, F. M.	Garden City

	Parker, Ira J.	Waverly Hotel, Mpls.

	Patten, J. W.	Long Lake

	Patience, J. C.	Little Falls

	Passmore, Miss C. W.	R. 2, Box 14, Hopkins

	Paup, F. O.	Sherburn

	Paterson, J. F.	South Shore, White Bear

	Patterson, M. T.	Ellendale

	Patterson, Mrs. J. O.	2814 James Ave. N., Mpls.

	Passehl, Fred	R. 1, Montrose

	Peerless Rubber Mfg. Co.	555 Pierce Bldg., St. Louis, Mo.

	Peck, Mrs. E. W.	Orchard Gardens, Savage

	Pentney, E. H.	Manitou

	Peabody, Lloyd	645 Delavan Ave., St. Paul

	Peck, C. W.	Redwood Falls

	Perl, H. J.	1029 Iglehart St., St. Paul

	Pearce, G. A.	3418 Allendale Ave., Duluth

	Peabody, F. C.	Merrifield

	Peck, Harold J.	Deer River

	Perry, Mrs. Gentz	Amery, Wis.

	Perkins, T. L.	R. 3, Red Wing

	Pervogal, H. J.	30 S. Clintworth St., St. Paul

	Pegenholf, Edward	Maple Plain

	Pegenholf, John	Maple Plain

	Peil, L. L.	121 N. P. Bldg., St. Paul

	Perkins, Paul H.	250 20th Ave. N., Mpls.

	Peck, Chas.	Washburn, Wis.

	Peiffer, N. J. Al.	Eden Valley

	Penney, John	Cushing, Wis.

	Penning, Martin	New Ulm

	Pederson, P. A.	Beardsley

	Pengilly, Jas.	R. 1, Osseo

	Perry, P. H.	Excelsior

	Perkins, Thos.	Race Track, Mont.

	Peek, C. M.	Eureka

	Pedersen, A. W.	Comfrey

	Pellet, F. A.	Akeley

	Peachy, Mrs. Chas.	Austin

	Pearson, Hjalmer	R. 1, Welch

	Perkins, Alfred	1780 Wakefield Ave., St. Paul

	Penney, A. W.	Stacyville, Ia.

	Peavey, L. J.	R. 1, Osseo

	Pennington, E.	317 2nd Ave. S., Mpls.

	Peake, G. W.	Univ. Farm, St. Paul

	Perkins, Mrs. W. F.	2426 Crystal Lake Ave., Mpls.

	Peck, C. C.	Munsing, Mich.

	Pevy, E. P.	Clearbrook

	Pederson, F. W.	1705 Lincoln Ave., St. Paul

	Peterson, Alvin	Astoria, S. D.

	Peterson, Jos.	Lake Crystal

	Peterson, P. H.	Atwater

	Peterson, C. O.	Willmar

	Peterson, Carl F.	Storden

	Peterson, F. J.	Waconia

	Peterson, O. M.	Albert Lea

	Peterson, R. Waldo	Canby

	Pew, Fremont C.	R. 5, Mankato

	Peterson, Hans	3901 Van Buren St. N. E., Mpls.

	Peterson, Fred	Albert Lea

	Peterson, L. E.	R. 1, Stanchfield

	Peter, Justus	Cor. Smith Ave. & Annapolis St., St. Paul

	Peterson, Jas.	Blooming Prairie

	Peterson, Aug.	916 W. Maple St., Stillwater

	Peterson, John P.	Aldrich

	Peterson, Chas. J.	R. 2. Burtrum

	Peterson, Linder	Box 103, Bessemer, Mich.

	Peterson, Mrs. C. A.	312 Everett Ave., Everett, Wash.

	Peterson, Axel	Excelsior

	Peterson, F. W.	812 6th Ave. S. E., Mpls.

	Peterson, Peter	Ruthton

	Peterriens, J. P.	Echo

	Peterson, Oscar	Buffalo

	Petry, Arthur C.	1102 Pacific St., St. Paul

	Peterson, Mrs. Martin	R. 2, Kintyre, N. D.

	Peterson, J.	887 Gorman Ave., W. St. Paul

	Peterson, A. E.	3844 10th Ave. S., Mpls.

	Peterson, J. H.	R. 1, Holdingford

	Pettengell, Ben	Saum

	Peterson, Chas. J.	Maynard

	Peterson, J. H.	Fort Ripley

	Peterson, Hjalmar	Box 561, Buffalo

	Peterson, Spurgeon	Hayfield

	Peterson, Mrs. Victoria	Eastwood

	Peterson, H. C.	Sleepy Eye

	Peterson, Thos.	322 E. 3rd St., Duluth

	Pfister, J. M.	Marietta

	Pfaender, Wm., J.	New Ulm

	Pfeiffer, C. A.	R. 1, Winona

	Pfeiffer, Fred	Morton

	Pfaender, Walter C.	New Ulm

	Pfeiffer, Mrs. C. E.	Winona

	Phillips, H.	Fort Williams, West Ont.

	Pineo, Dr. W. B.	507 Pillsbury Bldg., Mpls.

	Pimley, A. E.	Park Rapids

	Pinkerton, S. W.	1430 Capitol Ave.. St. Paul

	Pischner, August	R. 8, Mankato

	Pickatta, Martin	Stewart

	Pierce, E. B.	138 Seymour Ave. S. E., Mpls.

	Piringer, Frank	176 W. Bernard St., W. St. Paul

	Picha, John L.	New Prague

	Pickle, Julia L.	St. Croix Falls, Wis.

	Pierce, Mrs. Baxter	Ashland, Mont.

	Pierce, P. P.	816 Delaware St., Mpls.

	Peterson, Peter	Deer River

	Peters, H. P.	Glenwood

	Platten, Will J.	218 Oakland Ave., Green Bay, Wis.

	Pladsen, Emil	Milaca

	Plank, Mrs. Josephine	Hopkins

	Plan, Chas.	Enver Grove

	Plotner, Oscar	Saum

	Platten, H. J.	419 Dousman St., Green Bay, Wis.

	Plainview Public Library	Plainview

	Pond, E. R.	R. 3, Mpls.

	Poppler, John	Frazee

	Pond, D. S.	Sta. F, R. 3, Mpls.

	Porter, J. N.	2947 Girard N., Mpls.

	Popelka, J. J.	Ogilvie

	Porter, Amos	Lake Benton

	Potts, Chas. W.	Deerwood

	Poole, W. A.	Forest River, N. D.

	Poore, Hamlin V.	Bird Island

	Pommer, Mrs. Geo.	4311 Garfield Ave. S., Mpls.

	Poirier, L. S.	240 Lewis St., Duluth

	Pollack, Mrs. Robt.	5321 Avondale St., Duluth

	Pomije, Rev. H. D.	Olivia

	Potter, A. H.	2847 Irving Ave. S., Mpls.

	Poussin, G. W.	Onigum

	Powers, Frank W.	2816 Garfield Ave., Mpls.

	Powell, F. W.	Willmar

	Posz, L. A.	Winona

	Potter, N. C.	Hector

	Powell, J. L.	Pillager

	Poseley, H. E.	Cove

	Powers, Prof. Wm. H.	Agri. College, Brookings, S. D.

	Potter, B. F. S.	4400 Nokomis Ave., Mpls.

	Poucher, Thos. S.	N. St. Paul

	Potter, W. L.	Raymond

	Posivis, John	Sherburne

	Prentice, Chas. D.	R. 4, Highwood, St. Paul

	Prosser, L. W.	LeRoy

	Prentice, S. L.	Winona

	Pratt, Dr. C. C.	Imanuel Hospital, Mankato

	Price, Mrs. W. L.	Excelsior

	Preston, C. A.	Hastings

	Pruett, Elmer W.	Ely

	Premo, Alex	106 E. Annapolis, W. St. Paul

	Primus, John	Melrose

	Pritchard, Robt. M.	Box 186, Hibbing

	Prohl, John	3409 Traverse, Duluth

	Prinzing, D. S.	Rushford

	Prime, F. G.	R. 1, Wayzata

	Prest, Miss Marion	1713 Summit Ave., St. Paul

	Prodoehl, H. R.	Olivia

	Probstfield, Mrs. Edmund	Moorhead

	Prova, Mrs. Harry	Kelliher

	Probett, Miss Ida	1917 Stevens Ave., Mpls.

	Prescott, Mrs. E.	337 E. Jessamine St., St. Paul

	Preisler, O. S.	S. St. Paul

	Ptacek, C. J.	Long Prairie

	Putnam, S. T.	Battle Lake

	Public Library	St. Paul

	Public Library	Winnipeg, Man.

	Purdy, C. E.	Lake St. W. & Excelsior Ave., Mpls.

	Purdham, C. W.	R. 2, Osseo

	Puffer, H. M.	26th St. & 32nd Ave. S., Mpls.

	Putnam, R. W.	Care Bank Pierce-Simmons, Red Wing

	Punderson, J. M.	Northfield

	Pumper, Thos. A.	Lonsdale

	Pudil, Jas.	Hopkins

	Pugh, Mrs. Dana V.	109 Howell St., Duluth

	Putman, W. L.	Pelican Rapids

	 

	Quale, G. E.	Willmar

	Quam, O. T.	Nerstrand

	Quinn, Mrs. J. J.	4042 Wentworth Ave. S., Mpls.

	Quist, Wm.	R. 6, Red Wing

	Quinn, J. H.	Delano

	Quady. Wm.	Blue Earth

	Quast, John	Buffalo Lake

	Quigly, D. J.	Litchfield

	Quandt, Wm.	Buffalo Lake

	Quinlan, M.	New Prague

	Quinn, J. A.	Tower

	 

	Rains, Dr. J. M.	Willmar

	Rankin, Prof. A. W.	916 5th St. S. E., Mpls.

	Ramsdell, Chas. H.	812 N. Y. Life Bldg., Mpls.

	Rafelson, Anton	Montevideo

	Ramey, E. W.	Redwood Falls

	Ray, F. W.	959 40th Ave. N. E., Mpls.

	Ralston, Dr. J. F.	Cavalier, N. D.

	Ramm, E. A.	Winona

	Raths & Seavolt	447 Wabasha St., St. Paul

	Rand, B. R.	Frazee

	Rauscher, John	673 Bidwell St., St. Paul

	Raub, Clark	Winnebago

	Sahlfing, W. M.	Cleveland

	Rarig, Prof. F. M.	63 Barton Ave. S. E., Mpls.

	Rauen, Mrs. P. J.	White Bear

	Raddatz, Arthur	Pine Island

	Rathlisberger, Chas.	Slayton

	Ranney, H. F.	Benson

	Raftery, W. H.	Garrison, N. D.

	Reeder, G. S.	Sauk Rapids

	Reed, John A.	707 Cham. of Com., Mpls.

	Rees, S. B., Jr.	Linden Hills, R. 2, Mpls.

	Reeves, N. H.	3410 2nd St. N., Mpls.

	Reeves, Mrs. John	Nemadji

	Reed, Calvin	Care M. J. Johnson, Manning, N. D.

	Reese, L. A.	Cumberland, Wis.

	Redpath, Geo. A.	Big Sandy, Mont.

	Rector, S. M.	Deer Creek

	Reeves, E. M.	Waverly, Ia.

	Regnier, E.	1640 Montreal, St. Paul

	Ree, Selmer S.	R. 1, Zumbrota

	Reeves, Mrs. H. G.	Nemadji

	Reamer, J. L.	1921 Greysolon Rd., Duluth

	Reed, M. H.	Hastings

	Rehbein, Ed	R. 3, Duluth

	Reinking, Wm.	Osseo

	Rekedal, S. E.	Lucan

	Reichert, John	215 E. 7th St., Red Wing

	Reno, Nils	Excelsior

	Revord, T. A.	Austin

	Renner, Max	St. Louis Park, Minn.

	Remel, Casper	Menomonie, Wis.

	Reynolds, M. N.	Turtle River

	Reif, Geo. H.	White Bear

	Remsker, Rev. Peter	Canby

	Reiland, Wm.	R. 1, Box 10, W. St. Paul

	Rempel, Henry D.	Mountain Lake

	Renney, S. E.	2636 Pillsbury, Mpls.

	Reinhardt, S. H.	R. 3, Merriam Park

	Reynolds, J. W.	Kelliher

	Reiten, Lars S.	Hastings, N. D.

	Reynolds, Virginia A.	232 W. Franklin, Mpls.

	Rekkedal, Ole	Minneota

	Reynolds, John	Crystal Bay

	Reithner, C. W.	Deer River

	Rhodes, Clarence H.	The Pioneer Co., 3rd & Minn. St., St. Paul

	Richardson, Ira E.	New Brighton

	Richardson, L. P.	Comfrey

	Riehl, Frank	Belle Plaine

	Richardson, A. W.	Howard Lake

	Rieke, Adolph	Fairfax

	Rice, F. C.	Northfield

	Rice, L. H.	Park Rapids

	Rice, C. F.	218 N. 5th St., Mpls.

	Rice, Millard	Box No. 66, Berg, N. D.

	Richardson, Jerry	Hastings

	Rice, Mrs. E. V.	Dayton

	Riden, T. E.	Shevlin

	Rieger, Rev. M.	Hinckley

	Richardson, A. O.	Menahga

	Riegel, J. M.	Care Dispatch Ptg. Co., St. Paul

	Richards, J. W.	6029 London Rd., Duluth

	Richardson, H. C.	729 E. 6th St., Duluth

	Rice, H. J.	Benson

	Richards, Mrs. Frank A.	1879 Dayton Ave., St. Paul

	Richardson, W. D.	Care Swift & Co., Chicago

	Rink, Mrs. M.	894 Hastings Ave., St. Paul

	Risser, H. A.	R. 2, Hopkins

	Rittle, Miss Anna E.	409 Marshall Ave., St. Paul

	Rittmaster, Harry	934 Allen St. W. St. Paul

	Ritchell, Wm.	Sta. A., Minneapolis

	Ritchell, Mrs. Frank H.	3364 Hayes St. N. E., Mpls.

	Rising, Marion S.	787 Laurel Ave., St. Paul

	Risch, John	Elkton, S. D.

	Ritchie, J. H.	R. 2, White Bear Lake

	Rimstad, Ludvik	Dawson

	Rindahl, C. L.	Oklee

	Ritt, A.	401 Sinnen St., St. Paul

	Risk, Miss Mary M.	R. 1, Adams, Wis.

	Risdale, P. S.	Am. For. Assn., Washington, D. C.

	Robinson, Geo. W.	699 N. Snelling Ave., St. Paul

	Robinson, Chas. A.	4633 S. Xerxes Ave., Mpls.

	Robbins, H. M.	Excelsior

	Robson, C. A.	Red Wing

	Robertson, John	Hot Springs, S. D.

	Roads & Forests	1406 Majestic Bldg., Detroit

	Roberts, C. M.	139 W. 40th St., Minneapolis

	Roberts, Miss Emma M.	14 E. 51st St., Mpls.

	Rogers, C. R.	St. Anthony Falls Sta., Mpls.

	Rodgers, Dr. Emma	White Bear

	Roe, C. E.	412 Providence Bldg., Duluth

	Rodecker, L. V.	Gladstone

	Rohan, Mrs. M. A.	1004 Nicollet Ave., Mpls.

	Rockhill, Harlow	Conrad, Ia.

	Rognlie, P. B.	Esmond, N. D.

	Rogers, Mrs. Geo. N.,	462 E. King St., Winona

	Roke, Rev. W. E.	Verndale

	Roe, Fredrik	Madison

	Rogers, T. C.	409 Hennepin Ave., Mpls.

	Rodenberg, Henry	Mindora, Wis.

	Rogers, H. N.	Farmington

	Rojina, Frank	Univ. Farm, St. Paul

	Rockhill, Oscar	Larchwood, Ia.

	Roche, Wm.	Inkster, N. D.

	Rowell, H. H. S.	Box 223 Lewiston, Idaho

	Ross, Norman M.	Indian Head, Sask.

	Rosenwald, J. F.	Madison

	Rosander, J. W.	Wayzata

	Rosacker, Hans	19th Ave. and H. St. N. E. Mpls.

	Rolin, John	Breckenridge

	Rowe, John	Verndale

	Rosenquist, Mrs. J. O.	3216 Blaisdell Ave., Mpls.

	Rosenquist, Edwin	Eagle Bend

	Ronnigen, Otto	Madison

	Rossacker, Hans	1856 Stinson Blvd., Mpls.

	Rowley, J. A.	Blooming Prairie

	Rokes, G. B.	Woodstock

	Rosenberger, Peter	1003 Stryker Ave, St. Paul

	Rowe, Dr. A. T.	Larimore, N. D.

	Rotty, Mrs. Clara	R. 2, Hastings

	Rotty, John Sr.	R. 2, Hastings

	Rowse, And.	Simpson

	Rolvaag, Prof. O. E.	Manitou Ave., Northfield

	Rosengren, Carl	Sacred Heart

	Rovang, O. N.	Dalton

	Rowe, W. H.	St. James

	Rosholt, Mrs. Julius	1925 Penn Ave., Mpls.

	Rosenstein, David	118 Washington Ave., Mpls.

	Rowell, W. W.	3224 2nd Ave. S., Mpls.

	Rose, Logan	Mankato

	Runals, Maj. D. E.	Edgerton

	Ruff, Mrs. D. W. C.	Bald Eagle Lake

	Rupley, Geo.	612 Lyceum Bldg., Duluth

	Russell, Dr. E. B.	Excelsior

	Ruble, C. H.	Albert Lea

	Russell, S. B.	Rochester

	Reudlinger, C. N.	2924 Aldrich Ave., Mpls.

	Rucker, I. W.	Aitkin

	Russell, Dr. Thos.	Grand Rapids

	Running, Alvin	Montevideo

	Rutherford, Geo.	Clara City

	Rusten, Erland J.	Box 25, R. 4, Beresford, S. D.

	Ruble, Harry E.	Albert Lea

	Russell, Hans	Warroad

	Rush, John H.	Buffalo Lake

	Rue, E. B.	Lakefield

	Rue, B. O.	Lakefield

	Ruttger, Jos.	Deerwood

	Rustin, J. O.	Kelliher

	Ruenitz, Nis	Sleepy Eye

	Rude, T. A.	320 3rd Ave. S., St. Paul

	Ruth, S. S.	Deer River

	Rust, C. R.	1517 E. Superior St., Duluth

	Ryan, Timothy	Hopkins

	Rysgaard, Jens	Orchard Gardens, Savage

	Ryan, Geo. L.	North St. Paul

	Ryden, P.	Cambridge

	 

	Salzer, Geo.	606 Plymouth Bldg., Minneapolis

	Salbach, F. C.	116 7th St. N., Great Falls, Mont.

	Sampson, L. F.	Excelsior

	Saam, John	835 E. 6th St., St. Paul

	Salveson, Rev. Adolph	Toronto, S. D.

	Salander, G.	Donaldson's Greenhouse, Mpls.

	Saltnass, A. M.	3712 11th Ave. S., Mpls.

	Sabin, Bert	Mission

	Samuelson, H. R.	Box 28, R. 1, Lafayette

	Sahlin, Peter	Red Top

	Samuelson, Fred	Eastwood

	Sampson, Richard	Excelsior

	Sand, Ole O.	Elbow Lake

	Sawyer Mrs. N. S.	Excelsior

	Sandrock, Wm.	Houston

	Sayre, R.	108 E. 51st St. Sta., Chicago, Ill.

	Sartell, Mrs. Jos.	St. Cloud

	Sandboe, I. A.	Wegdahl

	Sane, Peter P.	R. 1, Montevideo

	Salter, Lewis	Morris

	Sandberg, C. M.	Lake City

	Sauter, A.	Excelsior

	Sands, Louis	Agri. School, St. Paul

	Sawyer, C. W.	1400 Wash. Ave. N., Mpls.

	Sanford, Mort	Faribault

	Sanborn, Louis	409 Lumber Exchange, Mpls.

	Sanderson, Oscar	Albert Lea

	Satrang, I. I.	Waterville, Ia.

	Sanders, J. H.	Buffalo Lake

	Sanby, E.	Elbow Lake

	Sanborn, Edward A.	1786 Marshall Ave., St. Paul

	Saunders, Mrs. Wm.	Robbinsdale

	Sawyer, L. E.	2538 Fillmore St. N. E., Mpls.

	Saxson, C. R.	Worthington

	Sandberg, John H.	Pequot

	Saueressig, W. A.	Drake, N. D.

	Sanford, M. W.	Faribault

	Scott, Wm. G.	R. 4, Winnipeg, Man.

	Schlemmer, A.	Chisago City

	Schotzko, F. E.	Springfield

	Schwerin, Henry	Echo

	Scherber, J. D.	Rogers

	Schreiner, Francis X.	R. 2, W. St. Paul

	Schmidt, Edward	R. 3, Mankato

	Schiffrer, Rev. Val.	Madison

	Schmitz, Jacob	Shakopee

	Schrooten, J.	Fairmont

	Schumann, Carl	Round Lake

	Scott, Z. D.	Scott-Graff Lbr. Co., Duluth

	Schulcz, Peter	Wells

	Schlemmer, C. H.	1602 Hague Ave., St. Paul

	Schnathorst, Wm.	Frazee

	Schultz, L. S.	Excelsior

	Schriber, Fred H.	White Bear Lake

	Scott, Miss Zaidee A.	810 McKnight Bldg., Mpls.

	Scone, Mrs J. A.	2015 Girard Ave. N., Mpls.

	Schumaker, R. H.	Bemidji

	Schroedel, John	Sherburn

	Schumacher, Albert G.	Fairfax

	Schultz, Wm. G.	Elgin

	Schaffer, Arthur	R. 5, Windom

	Scott, W. C.	2109 Doswell, St. Paul

	Schlegel, F. T.	Chokio

	Schmickle, C. W.	South Haven

	Schmitt, Adrian	629 2nd St. N. E., Mpls.

	Scobie, Frank	Sleepy Eye

	Schmitt, Jos. E.	Stryker and Butler St., W. St. Paul

	Schleusner, Ernest	R. 5, Menomonie, Wis.

	Schulz, Joseph	Lester Prairie

	Scobie, Bertha C.,	4172 Eddy St., Chicago, Ill.

	Schultz, Mrs. O. W.,	5019 1st Ave. S., Mpls.

	Scherf, Fred	Osseo

	Schlomkey, Chas.	Newport

	Scott, John T.	1486 Hythe St., St. Paul

	Score, John J.	Wolf Butte, N. D.

	Schuneman, Wesley	Schuneman & Evans, St. Paul

	Schulz, Carl	Melrose

	Schroeder, C. A.	Mankato

	Schaefer, Mrs. Henry	Sta. F, R. 1, Mpls.

	Schuneman, Carl T.	Schuneman & Evans, St. Paul

	Scott, E. B.	Laporte

	Schweizer, Myron,	1185 Hague Ave., St. Paul

	Schechter, J.	R. 6, Worthington

	Scott, C. G., Gowan Lenning Brown,	Duluth

	Schnidt, Rev. Otto E.	Decorah, Ia.

	Scanlan, John S.	Long Prairie

	Schultz, Theo.	R. 2, Monticello

	Scheffold, Rev. Geo.	Wayzata

	Schoeneman, Wm. F.	1111 Goff Ave., W. St. Paul

	Schneider, J. J.	Renville

	Schwarg, Mrs. P. J.	Dodge Center

	Schneider, Rudolph C.	708 Osceola Ave., St. Paul

	Schmidt, Alois	Hugo

	Sell, Chas.	Delano

	Selvig, C. C.	Willmar

	Seiler, J. M.	Excelsior

	Secor, Eugene	Forest City, Ia.

	Searles, Robt.	Hammond, Wis.

	Seifert, Frank L.	New Ulm

	Segrin, Frank	Sauk Center

	Seines, O. E.	Windom

	Seidl, John N.	1063 Goff Ave., W. St. Paul

	Selby, J. S.	La Crescent

	Secor, A. J.	Pipestone

	Sederstrom, Alfred	R. 5, Montevideo

	Sebbe, Nels	Box 21, Esmond, N. D.

	Seitz, W. A.	Laurel, Mont.

	Severson, F. L.	Stewartville

	Setterholm, L. W.	Dale

	Severa, Emil	1677 Vincent Ave. N., Mpls.

	Senecal, J. W.,	1307 Yale Place, Apt. 10, Mpls.

	Seymore, Mrs. M. T.,	109 W. 3rd St., Duluth

	Seward, Fred	Central Lake

	Shannon, R.	Annandale

	Shepley, Mrs. E. L.	12 Summit Court, St. Paul

	Shave, Alfred S.	Hawley

	Shattuck, G. W.	Whalan

	Shaw, Robt.	Finkley

	Shelley, T. E.	Hanska

	Shenahan, F. C., Univ. of Minn.,	Minneapolis

	Sherwood, Geo. E.	Kimball

	Shelland, Miss Ann	Dept. Public Inst., Capitol, St. Paul

	Sherwood, W. C.	Woodland Ave., Duluth

	Sherman Nursery Co.	Charles City, Ia.

	Sharpless. Rev. S. F.	Fergus Falls

	Shenk, Wm. J.,	897 Oakland Ave., W. St. Paul

	Shenandoah Nurseries	Shenandoah, Iowa

	Shepherd, A. K.,	1963 Ashland Ave., St. Paul

	Shane, Danl.	West Salem, Wis.

	Sharp, A. B.	Lincoln

	Shaw, Dr. A. W.	Buhl

	Sherman, E. D.	Morgan

	Sherwood, M. W.	Chatfield

	Shellum, Jacob	Goodthunder

	Sharpsteen, Mr.	125 Cecil St. S. E., Mpls.

	Sheppard, F. J.,	103 E. Lake St. Minneapolis

	Sheer, Otto	Maple Plain

	Shaw Botanical Gardens	St. Louis, Mo.

	Sheldrew, Geo.	Grygla

	Shaw, Daniel	Thief River Falls

	Shirley, H. L.	Breckenridge

	Short, Mrs. John	Wayzata

	Shoen, Mrs. Mary	Comfrey

	Shivley, Lloyd R.	Tower

	Shields, Miss	Box 7, Shields, Pa.

	Shields, Martin M.	Faribault

	Shoaff, T. H.	Grand Rapids

	Shoquist, Isaac	Clinton

	Simmons, W. A.	1620 So. Spring Ave., Sioux Falls, S. D.

	Simpson, Hon. David,	N. Y. Life Bldg., Mpls.

	Sipher, Mrs. A. J.	Aitkin

	Simmons, W. A.	1620 S. Spring Ave., Sioux Fals, S. D.

	Siehl, C. D.	4449 Beard Ave. S., Mpls.

	Simmons, Irwin	Glenwood

	Sims, S. A.	Excelsior

	Siegle, Simon	Carver

	Sill, J. W.	Belgrade

	Simison, Dr. C. W.	Hawley

	Simon, Otto	1085 Goff Ave., W. St. Paul

	Sikes, S. R.	915 Wash. Ave. So., Mpls.

	Silliman, A. P.	Hibbing

	Singer, Edw.	Erie

	Signs, Mrs. C. E.	873 Ottawa St., St. Paul

	Sinclair, C. E.	225 Kasota Blk., Mpls.

	Silbernagel, Peter, Jr.	Dent

	Simons, Orlando	Glencoe

	Simek, Alois L.	306 State Ave., Owatonna

	Sigl, Cyrill M.	Hopp, Mont.

	Sinclair, Mrs. E. L.	425 So. Prospect, Rochester

	Simmons, A. W.	Forest Lake

	Sisler, A. M.	Grand Rapids

	Sincock, W. J.	1025 Central Ave., Virginia

	Simmons, L. L.	Grand Marais

	Sjoquist, John A.	St. James

	Skytte, C. J.	Fisher and Autumn St., St. Paul

	Skinner, J. W.	Saum

	Skinnemoen, Ole	Wendell

	Skoog, A. L.	Carver

	Skorpen, Jens	Valley City, N. D.

	Skrivseth, B. L.	Buxton, N. D.

	Skogland, Clarence	1069 E. Ave., Red Wing

	Skinner, J. H.	Austin

	Skretting, Rasmus	Red Top

	Skaurud, H. O.	R. 2, Twin Valley

	Sloan, F. G.	Ellendale

	Slinner, L.	Burtrum

	Sloan, Mrs. J. B.	1740 Laurel Ave., St. Paul

	Slack, H. W.	1736 Princeton Ave., St. Paul

	Smith, C. H.	Faribault

	Smith, F. C.	Plumb City, Wis.

	Smith, Mrs. W. S.	486 Portland Ave., St. Paul

	Smith, E. D.	213 Phoenix Bldg., Mpls.

	Smith, S. D.	Stanton

	Smith, C. L.	2018 Hawthorn Ave., Mpls.

	Smith, T. C.	Lakeville

	Smith, A. D.	Redwood Falls

	Smith, L. Z.	Mankato

	Smith, D. D.	St. Paul

	Smith, Fred W.	Bottineau, N. D.

	Smiley, R. W.	713 E. 2nd. St., Duluth

	Smith, B. W.	132 E. Lake St., Mpls.

	Smith, W. F.	Sturgeon Lake

	Smith, Mrs. Geo. W.	Dent

	Smith, Geo. D.	Faribault

	Smith, Rev. F. J.	St. Francis

	Smith, H. W.	R. 2, Richville

	Smith, Wm.	Richville

	Smith, Theo.	Richville

	Smith, E. E.	R. 2, South Haven

	Smith, C. W.	Lakeville

	Smith, Joe J.	Agri. College, N. D.

	Smith, A. C.	2095 Commonwealth Ave., St. Paul

	Smith, Mrs. Jessie E.	Thief River Falls

	Smith, Geo. O.	2721 Minn. Ave., Duluth

	Simer, Jerome	Spring Park

	Snyder, C. E.	Preston

	Snell, H. D.	2354 Chilcomb Ave., St. Paul

	Snoke, Guy	Wayzata

	Sorenson, S.	Anoka

	Solem, O. A. Th.	Halstad

	Solseth, Ed. A.	Box 182, Watson

	Sorenson, Otto A.	Albert Lea

	Soderlund, Nels	Box 54, Alvarado

	Sommerfeld, F. W.	Echo

	Solem, Peter	Thief River Falls

	Soderholm, Ellis	Atwater

	Sommers, Benj.	6th and Wacouta St., St. Paul

	Soderholm, C.	Reading

	Soule, H. E.	417 Plymouth Bldg., Mpls.

	Southall, John	Berlin, N. D.

	Solberg, A. J.	Winger

	Sonnesyn, E. C.	1805 10th Ave. So., Mpls.

	Sorby, H.	Montevideo

	Sovereign, Mrs. Emma	Sauk Rapids

	Souther, Moses F.	Hector

	Sorenson, Jens Alb.	Armstrong

	Soesch, M. C.	R. 1, Kimball

	Spates, S. R.	Wayzata

	Sperr, Fred	Donnelly

	Spadino, Fred	St. Paul Park

	Spiten, O. G.	Hayfield

	Sprague, Clifford	Madelia

	Speelman, Mrs. S. A.	Turtle River

	Spencer, G. H.	404 Hawthorn Rd., Duluth

	Sperl, John B.	Box 71, R. 2, W. St. Paul

	Spicer, W. A.	R. 2, Bagley

	Sprague, Mrs. Jas. W.,	3120 Irving S., Mpls.

	Sperbeck, Frank	R. 2, Winona

	Spielman, E. F.	R. 5, Worthington

	Stai, Chas. R.	607 Torrey Bldg., Duluth

	Starr, Miss Elizabeth	Minneapolis

	State Reformatory	St. Cloud

	Stahl, H. H.	Minot, N. D.

	Stakman, Prof. E. C.	Univ. Farm, St. Paul

	Staar, John	Grasston

	Stanley, T. W.	Baudette

	Stassen, Win. A.	Charlton Germs, St. Paul

	Stahl, Chas.	Laporte

	Staley, G. M.	Grand Rapids

	Stahl, F. J.	Cottage Park, White Bear

	Steller, G. F.	Excelsior

	Stevenson, A. P.	Morden, Man.

	Steiner, John	Iona

	Stewart, Prof. John	St. Anthony Park

	Stelter, A. L.	Rosemount

	Stemsrud, M. A.	Madison

	Stebbins, Vera	320 Oak Grove St., Mpls.

	Stemple, Aug.	St. Peter

	Stevens, H. G.	Cloquet

	Steele, Wm. M.	Mound

	Stewart, R. G.	1349 Reaney St., St. Paul

	Steere, W. S.	R. 1, Savage

	Stevens, W. C.	3901 Thomas Ave. So., Mpls.

	Sten, John	Red Wing

	Stennes, E. J.	R. 6, Montevideo

	Steckel, Rev. L. W.	Albert Lea

	Steene, Peter	Lancaster

	Stephens, P. J.	Estevan, Sask.

	Steenerson	Van Hook, N. D.

	Stender, Mrs. Chas.	Dent

	Stenlyem, Peter O.	Esmond, N. D.

	Stevins, W. C.	South Haven

	Stevens, S. Geo.	Fond du Lac

	Stepanek, Fred	Ogilvie

	Stepanek, Mrs. Joe	Ogilvie

	Stevens, Mrs. J. W.	458 Holly Ave., St. Paul

	Stevenson, Miss Isabel	Delhi

	Steele, W. R.	Big Fork

	Stockwell, S. A.	304 Andrus Bldg., Mpls.

	Stork, W. E.,	363 S. Cleveland Ave., St. Paul

	Street, H. G.	Hebron, Ill.

	Strader, W. M.	R. 6, Mankato

	Stowe, J. M.	Hibbing

	Stryker, Mrs. J. E.	Pioneer Press Bldg., St. Paul

	Stoa, Martin	Albert Lea

	Stromsedt, O. N.	Willmar

	Strand, A. K.	Twin Valley

	Stryker, John D.	Woodland Ave., Hunters Park, Duluth

	Stillwell, John A.	Arago

	Stocker, Ben	Sanborn

	Stull, L. B.	Mazeppa

	Strate, E. B.	658 Plum St., St. Paul

	Storeim, Albert S.	Ortonville

	Stone, A. L.	Benson

	Stubbs, Milton	Long Lake

	Strable, Karl	3038 Blaisdell Ave., Mpls.

	Stickney, L. A.	Minnesota City

	Stranden, Ole G.	Swift

	Stob, C. T.	R. 2, Svea

	Stone, W. M.	16 So. 3rd St., Mpls.

	Stoleson, Theo.	R. 1, Viroqua, Wis.

	Stromnar, J. A.	Rollag

	Stob, G.	Raymond

	Strachaners, Clarence	412 Syndicate Bldg., Mpls.

	Strissel, H. E.	Fergus Falls

	Stowe, A. W.	Laurel, Mont.

	Strauss, Mrs. Minnie	624 Ohio St., St. Paul

	Strong, Mrs. Saml.	Hopkins

	Stromstad, Torval M.	Shelly

	Strathern, John	Rich Valley

	Stewart, Mrs. Nina	Northfield

	Strey, A. C.	Montrose

	Stocking, Wm.	St. Peter

	Stockton, Mrs. C. M.	Faribault

	Stromme, C. K.	Hannaford, N. D.

	Strong, J. P.	Excelsior

	Stone, E. E.	Downing, Wis.

	Strandli, Erick	Big Falls

	Stryker, John E.	816 Globe Bldg., St. Paul

	Sundberg, Chas. A.	Worthington

	Sucker, Adolph	Lewisville

	Sundheim, A. M.	3205 Park Ave., Mpls.

	Sundt, Ole M.	Willmar

	Summerfield, Isaac	921 Goodrich Ave., St. Paul

	Summers, Mrs. L.	Box 23-B, R. 1, Mansfield, Wash.

	Sullwold, H. A.	1773 Summit Ave., St. Paul

	Sullivan, John	361 Iglehart, St. Paul

	Svaboda, Frank	Canby

	Svaboda, J.	Browerville

	Swanson, Albert	R. 1, St. Croix Falls, Wis.

	Swann, J. R.	Madison

	Swanson, Chas.	R. 2, No. St. Paul

	Swedberg, J. E.	R. 2, Battle Lake

	Swanson, C. W.	Box 29, R. 1, Lafayette

	Swanson, Alfred	584 Boxrud Ave., Red Wing

	Swan, Mrs. T. P.	Mendota

	Swanson, Henry A.	Cushing, Wis.

	Swanson, A. P.	Box 268 Stevensville, Mont.

	Swedberg, P. W.	Moose Lake

	Sweet, W. H.	1731 Chicago Ave., Mpls.

	Swensson, John	Box 57, R. 2, Maynard

	Swart, J. W.	4051 Linden Hills Blvd., Mpls.

	Swenson, Gunder	R. 3, New London

	Swenson, H. E.	R. 1, Center City

	Swedberg, J. I.	Madison

	Syrdal, R. R.	Shelly

	St. John, A. M.	Lakefield

	St. John, P. R.	3121 Humboldt So., Mpls.

	St. Clair, H.	Estevan, Sask.

	Swanson, John W.	Stephen

	Swanson, Wm.	Dent

	Swedenberg, M. F.	Lyndale Sta., Mpls.

	Swenson, Ed	Spring Valley

	Swanson, Mrs. J. M.	R. 1, Eagle Bend

	Swanson, F. M.	Crete, N. D.

	Swedberg, Martin	Tappan, N. D.

	Swenson, Emil	Lafayette

	Swanson, Chas. S. W.	Litchfield

	Swain, F. O.	Lincoln

	Swanson, Mrs. Marie E.	R. 1, St. Croix Falls, Wis.

	Swan, Frank	Woodlake

	Sweet, Orla	Alexandria

	 

	Taylor, M. F.	Anoka

	Talcott, Mrs. A. L.	Westbrook

	Taylor, John W.	206 Globe Bldg., St. Paul

	Tallant, F. E.	711 Plymouth Bldg., Mpls.

	Tallafson, H. S.	R. 5, Willmar

	Taylor, Thos. W.	Eagle Bend

	Taylor, J. G.	932 Nicollet Ave., Mpls.

	Tavener, Mark	Esmond, N. D.

	Taylor, J. B.	Ipswich, S. D.

	Tavis, Fred	Albert Lea

	Tappe, Chas.	Box 6, R. 1, Sebeka

	Taylor, G. F.	Excelsior

	Tauscheck, Jos.	966 Allen Ave., W. St. Paul

	Tanner, F. O.	Brownsdale

	Tappan, W. M.	Hibbing

	Taylor, Rev. Wm.	Litchfield

	Taner, Geo. M.	New Ulm

	Taylor, E. E.	Merrifield

	Talland, G. M.	534 Woodland Ave., Duluth

	Taylor, Mrs. E. A.	Box 26, Faribault

	Taylor, Wm.	Faribault

	Terry, L. W.	Howard Lake

	Teisberg, O. T.	Zumbrota

	Tewes, Fred	Mazeppa

	Teeple, David P.	R. No. 3, Wells

	Tereau, Mrs. F.	430 Iglehart Ave., St. Paul

	Templeton, A. E.	602 Oneida Bldg., Mpls.

	Tenter, Henry	Dent

	Tenter, Wm.	Dent

	Temple, Lyle	Morristown

	Tellin, Mattie	Deer River

	Thompson, F. S.	234 Sec. Bldg., Mpls.

	Theilmann, Geo.	Excelsior

	Thunstedt, John	Willmar

	Thiebaut, Rev. C.	Browns Valley

	Thompson, Torkel	Louisburg

	Thorp, Col. Freeman	Hubert

	Thomas, Chas. J.	Frazee

	Thompson, Dr. C. S. W.	137-1/2 Main St., Helena, Mont.

	Throolin, P. J.	4018 Van Buren St., NE, Mpls.

	Thomas, E. L.	Vergas

	Thornton, M. J.	Deer River

	Thorpe, Ralph	2837 Central NE., Mpls.

	Thornton, F. C.	Benson

	Thornton, M. P.	Worthington

	Thompson, Robt.	R. No. 5, Willmar

	Thompson, Fred. M	Bricelyn

	Thompson, W. J.	Pitt

	Thompson, R. C.	Oneida Blk., Mpls.

	Thor, Herman	Mound

	Thompson, M. J.	Supt. Exp. Farm, Duluth

	Thompson, Harold	Care of Lake Shore Greenhouses, Albert Lea

	Theilen, Chas. G.	3327 Morgan Ave. N., Mpls.

	Thompson, O. A.	Murdock

	Thielman, P. R.	St. Cloud

	Tharen, J. A.	Hills

	Thener, John M.	Adrian

	Thierschaefer, Jos.	R. 6, Sauk Center

	Thomson, C. Jean	416 N. 18th Ave. E., Duluth

	Thompson, Thorwold	Oslo

	Thomson, M. A.	426 Kennilworth Ave., Duluth

	Thompson, L. C.	Ruthton

	Thomson, W. J.	Shaunavon, Sask.

	Thorn, Geo.	R. 2, Prescott, Wis.

	Tingley, W. J.	Forest Lake

	Tillotson, Mrs. H. B.	1320 5th St. SE, Mpls.

	Tillisch, J. F. F.	Renville

	Titus, S. L.	140 Endicott Arcade, St. Paul

	Tillisch, Mary A.	Washburn Home, Mpls.

	Tiedt, Mrs. Fred	Argyle

	Tilden, Miss M. B.	Sta. F, Mpls.

	Tisdale, Mrs. G. E.	3144 Irving S., Mpls.

	Timmerman, Mrs. Wm.	381 E. Cook St., St. Paul

	Tjosvold, L. A.	Willmar

	Torgerson, H. P.	Astoria, S. D.

	Tomalin, W. H.	Bx. 304, Regina, Sask.

	Totusek, Frank J.	Silver Lake

	Towler, Robt. S.	R. 1, Exceisior

	Torfin, Iver	Wannaska

	Tollefson, Hogen	R. No. 2, Clearbrook

	Tomlinson, W. H.	LeSueur

	Tolberg, O. Edwin	Winner

	Todd, J. E.	Dept. of Prov. Secy., Toronto, Ont.

	Todji, Rev. Jos.	Searles

	Tomlin, G. C.	Edgeley, N. D.

	Tome, G. H.	Pine Island

	Townsend, Mrs. Eddie	Pine Island

	Tormanen, Peter	R. 4, Cokato

	Torgrim, J. R.	621 W. 3rd Ave., Mitchell, S. D.

	Todd, J. A.	212 Victoria St., Duluth

	Tostenson, E.	Jackson

	Torguson, G. C.	Gleenwood

	Trumble, H. W.	Sherburn

	Trabert, Chas. L., Secy.	2736 Elmwood Ave., Berkeley, Sal.

	Tripps, O. A.	R. No. 3, St. Cloud

	Train, G. L.	Chisholm

	Trafton, Gilbert H.	Mankato

	Trask, Ebert	Saum

	Trethewey, J. H.	Virginia

	Trybe, Thos.	Eagle Bend

	Trautz, Geo.	2108 Carroll Ave., St. Paul

	Trotler, A.	227 Spruce St., Virginia

	Tschieda, Matt	St. Cloud

	Turner, H. H.	Northfield

	Tuskind, C. O.	Davenport, N. D.

	Turner, John	Shakopee

	Tufte, Theo. T.	Northwood, N. D.

	Tucker, Joe	Austin

	Tull, W. H.	Padus, Wis.

	Tyacke, Geo.	Proctor

	 

	Unze, Geo.	Shakopee

	Unumb, P. O.	Alexandria

	Ueland, M. K.	Shelly

	Univ. of Wash.	Seattle, Wash.

	Uptagraft, LeRoy	West Concord

	Unkenholz, S. W.	Mandan, N. D.

	Utsch, Herman	Little Falls

	Univ. of Mo. Genl. Lib.	Columbia, Mo.

	Unumb, E. O.	Alexandria

	Umbstaetter, Mrs.	Shields, Pa.

	Ulschmit, John	Frazee

	Uelander, T. L.	Crystal Bay

	Univ. of Ill. Library	Chicago, Ill.

	 

	Vangen, Peter O.	Box 9, R. 1, Climax

	Vande Bogart, W. S.	Zumbrota

	Van Vick, John	Spiritwood, N. D.

	Vandermarck, Mrs. C. W.	818 Albert St., Crookston

	Vanstrum, John A.	Clarkfield

	Vance, F. L.	Popple

	Vander Veer, Geo. H.	Center City

	Van Duzee, E. M.	White Bear Lake

	Vanbeck, Henry	1843 Quincy St. NE., Mpls.

	Van Loon, John	R. 2, La Crosse, Wis.

	Varden, Archie	Care of Frank Bovey, Wayzata

	Van Doom, J. C.	836 Sec. Bldg., Mpls.

	Van Stone, I. M.	3322 Park Ave., Mpls.

	Vacinek, Vaclav	R. 1, Pine City

	Veit, Fred	Fergus Falls

	Verplank, E. E.	R. 1, New Richland

	Velie, Chas. D.	225 Clifton Ave., Mpls.

	Vestre, Lars	Boyd

	Velde, G. T.	Granite Falls

	Vine, W. W.	R. 1. Elgin

	Vinquist, Alfred B.	Box 74, R. 3, Red Wing

	Vibert, F. D.	The Pine Knot, Cloquet

	Viall, Roy	Spring Valley

	Vierling, Ed. J.	Shakopee

	Vine, P. O.	Porter

	Va. & Rainy Lake Co.	Virginia

	Viel, Raymond	St. Laurent, Man.

	Vierling, M. A.	824 Hall Ave., St. Paul

	Vikse, Ole	Ostrander

	Vibert, Percy	Cloquet

	Vincent, G. E.	Univ. of Minn., Mpls.

	Vincent, V. D.	Commercial Club, Duluth

	Vikla, John P.	Lonsdale

	Vikla, Wencel J.	Lonsdale

	Vikla, Martin J.	Lonsdale

	Vikla, Mathias R.	Lonsdale

	Villaume, Eugene	123 W. Isabel, St. Paul

	Volkmer, Henry	Holdingford

	Vollenweider, Henry	La Crescent

	Vogt, C. F.	St. Paul

	Von Herff, B.	1901 McCormick Bldg., Chicago, Ill.

	Voyler, Henry	Vergas

	Vodden, John	Argusville, N. D.

	Vorlicky, Jos.	Thief River Palls, Wis.

	Vosejpka, John M.	Lonsdale

	Voehl, H. W.	Lakefield

	Vraspir, Frank	R. 2, Hopkins

	 

	Wade, R. H.	Odin

	Wachlin, Wm.	Faribault

	Wakefield, W., M. D.	Lake Benton

	Wagner, Ed. R.	649 Charles St., St. Paul

	Waas, P. H.	Dresbach

	Waite, Geo.	Moorhead

	Wach, V.	N. Lake Crystal Lake, Ill.

	Waite, Jas. F.	Eureka

	Wagner, C. D.	W. Winona St., Duluth

	Wang, Albert	926 Garfield Ave., Duluth

	Wands, Robt. W.	Little Falls

	Walgren, Swan J.	3048 10th Ave. S., Mpls.

	Walden, J. M.	Northfield

	Wallner, Berthold Jr.	200 Dodd Rd., St. Paul

	Waldholm, Mrs. Geo.	Tintah

	Wallace, H. L.	Grasston

	Walsh, W. P.	Murdock

	Walz, Fred F.	Egeland, N. D.

	Walters, J. J.	Dupree, S. D.

	Walz, Theo.	Watkins

	Walkup, J. E.	2416 Sheridan So., Mpls.

	Walton, Louis	351 Snively Rd., Duluth

	Waldal, Marius	Plummer

	Waller, L. S.	Waubun

	Wallin, O.	Red Top

	Walters, Wm.	Grand Portage

	Walker, Roy	Sauk Rapids

	Wallace, John G.	Solway

	Watt, John	Leonard, N. D.

	Wampler, A. J.	134 E. 4th St., St. Paul

	Washburn, W. O.	63 So. Robert St., St. Paul

	Wattner, A. A.	Canby

	Washburn, Prof. F. L.	St. Anthony Park

	Wanous, Frank R.	Glencoe

	Warren, Mrs. Geo. H.	3443 Irving S., Mpls.

	Wanlass, Jos. Jr.	Bangor, Wis.

	Warner, Frank	Snow Ball

	Watts, Arthur	2833 17th Ave. S., Mpls.

	Watt, Wm.	Swift

	Warner, A. L.	Duluth

	Washburn, C. O.	Edgeley, N. D.

	Warren, A. A.	R. 3, St. Cloud

	Warner, C. E.	R. 1, Osseo

	Warner, Mrs. C. E.	Box 85, R. 1, Osseo

	Wayne, Jens	R. 4, Ellendale

	Wandrie, Otto	Frazee

	Watson, Jas. T.	40th Ave. E. and Gilbert St., Duluth

	Warnock, R. W.	Independence, Mo.

	Watson, Dwight H.	Box 212, White Bear Lake

	Warner, Mrs. E. C.	3030 W. Calhoun Blvd., Mpls.

	Warren, Mrs. Clyde W.	Sauk Rapids

	Warwick, Andrew	2525 13th Ave. S., Mpls.

	Watson, Mrs. J. L.	1173 Ashland Ave., St. Paul

	Wardian, Math.	Holdingford

	Ward, Wesley	Mapleton

	Wasserzieher, Edward	Deerwood

	Watzke, Chas.	Belgrade

	Ware, Mrs. Elizabeth	2885-1/2 Knox Ave., Mpls.

	Watson, Geo. P.	International Falls

	Weld, J. O.	1601 Fremont N., Mpls.

	Welke, Sam	Fall Creek, Wis.

	Wedge, Robt. C.	Albert Lea

	Weld, Mrs. H. E.	Moorhead

	Weinhagen, Chas.	361 Bates Ave., St. Paul

	Webster, J. K.	St. James

	Wedge, A. G. Jr.	Bemidji

	Wedge, L. P.	Albert Lea

	Wenz, Chas.	Hector

	Weflen, Chris	Montevideo

	Weed, Ben B.	Care of Weed, Parker & Co., St. Paul

	Wegmann, Theo.	Lake Itasca

	Wendt, Chas. H.	Blue Earth

	Webber, Mrs. C. C.	Crystal Bay

	Webster, A. E.	Dresbach

	Wellman, C. W.	Dauphin, Man.

	Welke, Fritz	R. 1, Eau Claire, Wis.

	Wentworth, R. J.	R. 3, Robbinsdale

	Weber, J. A.	Care of C. G. Goodrich, Excelsior

	Welp, Rev. Francis	Alexandria

	Webber, C. C.	Crystal Bay

	Weikert, Henry I.	St. Paul

	Wenholz, Henry	Buffalo Lake

	Wendelschafer, T. G.	Cleveland

	Wenz, Ludwig B.	Hector

	Weiler, Nick	871 Univ. Ave., St. Paul

	Westergaard, C.	Buffalo, N. D.

	Westergaard, P. J.	Belgrade

	Weyerhaeuser, F. E.	1413 Mer. Natl. Bank Bldg., St. Paul

	Westfield, Kasper	Canby

	West Central School of Agri.	Morris

	Wetzel, Aug.	R. 1, St. Ignatius, Mont.

	Weyerhauser, C. A.	Little Falls

	Wetherbee, M. H.	Charles City, Ia.

	West, J. P.	Rockford

	West, W. J.	Hibbing

	West, Wm. L.	43 S. St. Albans St., St. Paul

	Werner, H. O.	Agri. College, N. D.

	Wetzel, Mrs. Paul K.	Deerwood

	Westcott, Geo. E.	1173 S. Robert St., St. Paul

	Westerfield, E. O.	Fort Atkinson, Wis.

	Weum, C. O.	Lincoln

	Wesiphall, C. D.	R. 2, Romely

	Weston, Frank	Clitheral

	Weum, Mrs. T. A.	Kenyon

	Wessels, Percy	Neche, N. D.

	Wetteland, T.	Sunfish Rd. and Butler St., W. St. Paul

	Wermerskirchen, Rev. Father A.	Hokah

	Wheeler, Miss Gerda	Bruno

	Whetstone, Dr. Mary S.	738 E. 16th St., Mpls.

	Wheeler, Olin	D. N.P.R. R. Office, St. Paul

	Wheeler, Jesse	Excelsior

	Wein, Rev. H. J.	Caledonia

	Week, F. D.	Slayton

	Wenzel, Orrin J.	1718 Taylor Ave., St. Paul

	Whiting, Geo. H.	Yankton, S. D.

	Whitney, Geo. G.	420 Germania Life, St. Paul

	White, Mrs. Emma V.	3010 S. Aldrich, Mpls.

	Whiting, D. J.	Northfield

	Whyte, A.	662 Central Ave., St. Paul

	White, J. U.	Brainerd

	Whitten, Thos. S.	Winton

	Whipple, G. M.	St. Louis Park

	White, H. H.	Minnesota Transfer, Mpls.

	Whitney, Frank H.	Truman

	Whittemore, Dr. M. K.	Cloquet

	Whitney, N. J.	Albert Lea

	Whiting, Mrs. Geo. H.	Yankton, S. D.

	Whitchill, N.	1208 E. 26th St., Mpls.

	Whitney, E. H.	Granada

	White, Mrs. Wm. G.	767 Goodrich Ave., St. Paul

	White, Mrs. Grace	347 W. Wabasha, Duluth

	Whorton, R. D.	Huron, S. D.

	White, Henry R.	Brainerd

	Whipple, Mrs. Estelle	Grand Rapids

	Wickland, John	Atwater

	Wiegel, H. A.	Magnolia

	Widmoyer, W. S.	La Crescent

	Wichman, Frank	First Natl. Bank Bldg., St. Paul

	Wick, Oscar	East Grand Forks

	Wickstrom, A. E.	R. 1, Anoka

	Width, A. B.	2018 W. Superior St., Duluth

	Wicklund, Lawrence	R. 6, Atwater

	Wiggins, Earl L.	Baudette

	Wiffler, Fred	Arcadia, Wis.

	Wier, John	Campbell

	Wiggin, G. H.	Cloquet

	Wieschmann, Albert	Bertha

	Wilen, Chas.	R. 3, Argyle

	Wilson, Oscar	Underwood

	Willis, Rev. Francis	Excelsior

	Wilbur, D.	Floyd, Ia.

	Wille, F. W.	1046 Wakefield Ave., St. Paul

	Williams, M.	Staples

	Will, O. H.	Bismarck, N. D.

	Wilder, C. B.	Floodwood

	Wilder, Mark L.	R. 1, Kasota

	Wilwerding, Nick	Box 25, R. 5, St. Cloud

	Willius, F	469 Laurel Ave., St. Paul

	Willard, D. E	N. P. R. R., St. Paul

	Will, Wm.	Beltrami

	Wilson, J. F.	Cloquet

	Willard, E. C.	Mankato

	Williams, Niles L.	Dayton Bluff Sta., St. Paul

	Wildung, W. H.	Howard Lake

	Will, Hugh	Box 29, Mpls.

	Wilkelmi, F. W.	Cloquet

	Willis, Robt.	Marietta

	Willus, Chas. H.	4140 32nd Ave. S., Mpls.

	Wilson, John	Rockford

	Wilcox, Mrs. Estelle	1122 Raymond, St. Paul

	Wild Floral Co., Frank	Sarcoxie, Mo.

	Wilwerding, A. J.	Freeport

	Williams, J. R.	Elgin

	Willis, W. J.	Y. M. C. A., Washington, D. C.

	Wilson, F. K.	R. 1, Hopkins

	Wilson, Donald	Mantorville

	Williams, Rev. E. M	Northfield

	Wirth, Theo.	3956 Bryant So., Mpls.

	Witte, H. L. F.	R. 3, Hopkins

	Wise, H.	Appleton

	Wingate, Mrs. W. S..	Excelsior

	Winkley, F. C.	Minn. Loan & Trust, Mpls.

	Wintersteen, C. B.	3949 11th Ave. So., Mpls.

	Wise, H. R.	Brainerd

	Winget & Keeler	Chokio

	Winslow, H. H.	Northome

	Winjum, G. K.	Albert Lea

	Winter, E. F.	Fergus Falls

	Winkler, Mrs. Mary	Brooten

	Wister, John C	Germantown, Phila., Pa.

	Windmiller, Miss Pauline	Mankato

	Windhorst, Geo. W.	Olivia

	Wolner, Rev. H. J.	Virginia

	Wolfram, A. C.	Belle Plain

	Wolner, Dr. O. H.	Gilbert

	Wodny, Jas.	339 4th St., Cloquet

	Wolters, John	182 W. Bernard St., W. St. Paul

	Wolfinger, Jos.	So. St. Paul

	Woestehoff, J. C.	Blakeley

	Wolf, Chas.	Cohasset

	Wilson, H. M.	1116 Harrison St., Superior, Wis.

	Willis, F. D.	75 E. Sycamore St., St. Paul

	Wilcox, J. P.	R. 2, Excelsior

	Willis, R. J.	956 Grand Ave., St. Paul

	Wilkus, A. J.	909 Winslow Ave., W. St. Paul

	Williams, L. A.	Pelican Rapids

	Wille, Otto L.	110 Bates Ave. St. Paul

	Wilson, E. B.	1815 Emerson No., Mpls.

	Williams, E. E.	1709. W. 2nd St., Duluth

	Williams, Dr. J. P.	3722 E. Lake St., Mpls.

	Wilkinson, F. L.	White Bear

	Wilkinson, Mrs. R. J.	Stillwater

	Wilhalm, Henry	Jackson

	Wilwerding, J. M.	Caledonia

	Wilson, John	Homer

	Wilson, Mrs. Mary C.	R. 1, Sta. F., Mpls.

	Woodruff, C. O.	Excelsior

	Woodel, C. F.	Austin

	Woodworth, W. D.	Little Falls

	Wortman, H. J.	Watkins

	Woods, Prof. Geo. B.	Northfield

	Works, R. M.	2908 Fremont So., Mpls.

	Woodward, Philip M.	R. 1, Onamia

	Woodman, M. H.	Sutherland, Neb.

	Worden, Mrs. Lillian	256 Farrington, St. Paul

	Woods, W. A.	Inverness, Mont.

	Woodland & Roadside	4 Joy St., Boston, Mass.

	Woods, Roy E.	New Effington, S. D.

	Woods, J. H.	Calgary, Can.

	Willis, Katon	Deer River

	Wright, A. V.	Mine Center, Ont.

	Wright, W. H.	R. 3, Minneapolis

	Wright, Edward	2544 Woodland Ave., Duluth

	Wunderlich, Miss Susie	Burns, Sask.

	Wulfsberg, Einar	Elbow Lake

	Wyman, Mrs. A. Phelps	5017 3rd Ave. S., Mpls

	Wyse, Oliver	Onamia

	Wygart, Wm. S.	Newport

	 

	Yahnke, W. A.	Winona

	Yegge, C. M.	Alpena, S. D.

	Yale Forest School	New Haven, Conn.

	Young, Mrs. J.	Onamia

	Youngstrom, O. J.	Litchfield

	Young, J. C.	1523 Wash. St. N. E., Mpls.

	York, R. A.	Sandwich, Ill.

	Yort, A. S.	Box 35, Hopkins

	Young, A. F	Lake City

	Young, Max M.	1777 Marshall Ave., St. Paul

	 

	Zuercher, F.	Excelsior

	Zrust, Anthony	Silver Lake

	Zachritz, Geo. P.	Excelsior

	Ziemer, Ernest	St. Bonifacius

	Zisch, Chas.	Dresbach

	Zimmerman, Eli	425 W. Superior St., Duluth

	Zumwinkle, Wm.	Morton

	Zimbinski, Geo.	1243 Hewitt Ave., St. Paul






Пожизненные члены.



	Adams, Mrs. Louisa J.	1827 Irving N., Mpls.

	Ahneman, Geo. F.	Mazeppa

	Alin, Alex.	Fullerton, N. D.

	Anderson, G. A.	Renville

	Anderson, Rev. J. W.	Minot, N. D.

	Andrews, C. H.	Faribault

	Arneson, A. N.	Wagdahl

	Arnold, L. B.	24 Butte Ave., Duluth

	Aspden, H. H.	Excelsior

	Andrews, John K.	Faribault

	Anderson, Mrs. E.	Lake Park, R. 2

	Andresen, A. S.	2607 E. Fifth St., Duluth

	Aamodt, A. W.	Univ. Farm, St. Paul

	Appleby, H. J.	Minneiska

	 

	Bailey, E. G.	R. 1, Excelsior Care W. C. Rockwood

	Baker, Geo. A.	Janesville

	Barsness, J. A.	Kenyon

	Bassett, A. K.	Baraboo, Wis.

	Beebe, H. U.	Lake City

	Benham, R. H.	215 Palace Bldg., Mpls.

	Benson, Edwin	Jackson

	Berrisford, E. F.	386 Robert St., St. Paul

	Blain, H. J.	Maple Plain

	Boler, Jno.	Care Eli Larson, Sawyer, Wis.

	Boughen, W. J.	Valley River, Man.

	Bouska, Frank	Biscay

	Brady, T. D.	Medford

	Briard, F. W.	Gaylord

	Briggs, A. G.	G. N. Ry., St. Paul

	Brink, C. C.	West Union, Ia.

	Burton, Miss Hazel	Deephaven

	Bacheller, T. T.	Seney, Mich.

	Binger, Herman	Renville

	Brush, Geo. H. R.	Owatonna

	Bergstrom, A. G.	Maple Plain

	Boucher, C. P.	201 E. 4th St., St. Paul

	Black, Robt H.	Albert Lea

	Burlingame, Florence	Grand Rapids

	Bratnober, C. P.	1419 Harmon Pl., Mpls.

	 

	Cady, Prof. LeRoy	Univ. Farm, St. Paul

	Carlisle, S. A.	Wyoming

	Cashman, M. R.	Owatonna

	Cashman, T. E.	Owatonna

	Chambers, Rev. R. F.	Jackson

	Cheney, John	Morton

	Chrisman, Chas. E.	Ortonville

	Christensen, P. C.	Fairmount

	Clarke, Fred H.	Avoca

	Cline, Wm.	Bertha

	Cooper, Madison	Calcium, N. Y.

	Crosby, S. P.	222 Miss. River Blvd., St. Paul

	Cutting, F. E.	Byron

	Christianson, P. A.	Hinckley

	Conard, Henry S.	Grinnell, Ia.

	Cutting, Frank H.	City Hall, Duluth

	Connor, E. M.	Excelsior

	Carlson, John A	Box 963, Thief River Falls

	Carlson, Gust.	Box 339, R. 3, Excelsior Care John Washburn

	Christianson, A. M.	Bismarck, N. D.

	 

	Danforth, Wm.	Randolph, Minn.

	Daniels, R. L.

	Davey, Dr. Flora M.	375 E. Grant St., Mpls.

	Dickerson, Wm.	Elk Point, S. D.

	Doerfler, Rev. Bruno	Muenster, Sask.

	Doughty, J. Cole	Lake City

	Dressler, Otto	428 Russell N., Mpls.

	Drew, Prof. J. M.	Univ. Farm, St. Paul

	Dunsmore, Henry	Olivia

	Durbahn, A.	Sleepy Eye

	Daniels, Frank P.	2112 Kenwood Pkwy., Mpls.

	DeGraff, Miss Marie I.	Anoka

	Dybdal, Tosten E.	Elbow Lake, Minn.

	 

	Eddy, W. H.	Howard Lake

	Ekloff, John	Cokato

	Eliason, M. A.	R. 2, Appleton

	Engman, Nels	4510 52d St. E. Mpls.

	Evans, Sheldon J.	La Crescent

	Effertz, Christ	Norwood

	 

	Flannery, Geo. P.	2416 Blaisdell, Mpls.

	Fletcher, F. F.	2816 W. 44th St., Mpls.

	Fossum, G.	Cottonwood

	Foster, Wesley S.	810 6th St. S. E., Mpls.

	Fournelle, Peter	White Bear Lake

	Franklin, A. B.	St. F, R. 1, Mpls.

	Fuller, F. C.	Madison, S. D.

	Fulton, T. C.	White Bear Lake

	Funke, J. L.	Wabasha

	Fredine, J. O.	Winthrop

	Fiebring, J. H.	Milwaukee, Wis. Care Fiebring Chemical Co.

	Ferguson, Walker	1184 Woodland Ave., Mankato

	 

	Gale, Ed. C.	Security Bldg., Mpls.

	Gates, A. H.	Rice

	Geiger, Wm. C.	520 W. Van Buren St., Chicago, Ill.

	Gjemse, L. J.	Cannon Falls

	Gjestrum, M. L.	Rhinelander, Wis.

	Glaeser, Mrs. Imelda	Owatonna

	Gilbertson, G. G.	Ruthton

	Galbraith, Raymond H.	Care Butler Bros., Mpls.

	Guerney, D. B.	Yankton, S. D.

	Gibbs, F. H.	St. Anthony Park

	Gibbs, Mrs. F. H.	St. Anthony Park

	Gunderson, Lawrence A.	6131 E. Superior St., Duluth

	Goebel, Herman	Wildrose, N. D.

	Gray, A. N.	Deerwood

	Graeve, Rev. Mathias	Lismore

	 

	Haatvedt, A. A.	R. 1, Hoffman

	Hagen, O. W.	Sleepy Eye

	Halbert, Geo. T.	648 Sec. Bldg., Mpls.

	Hall, D. S.	Olivia

	Halvorson, Halvor	Hills

	Hannah, Robt.	Fergus Falls

	Harris, Geo. W.	McHugh

	Harris, E. E.	Onlaska, Wis.

	Harris, F. I.	La Crescent

	Harrison, C. S.	829 York Ave., York, Neb.

	Harrison, J. F.	Excelsior

	Hart, W. H.	Owatonna

	Hartman, M. B.	661 Plum St., St. Paul

	Hawkinson, Chas.	Wayzata

	Hawley, T. C.	504 E. Elm St., Lodi, Cal.

	Hermanson, Herman	Hopkins

	Herrick, U. G.	731 Traffic Station, Mpls.

	Hilstad, O. C.	Nicollet

	Hobart, A. W.	1412 W. 36th St., Mpls.

	Hoverstad, T. A.	Care Soo Ry., Mpls.

	Howard, J. A.	Hammond

	Hunter, C. C.	5700 Nicollet Ave., Mpls.

	Hendrickson, N.	Audubon

	Holway, E. W. D.	Excelsior

	Hjeltnes, K.	Ulvik, Hardanger, Norway

	Heins, C. A.	Olivia

	Haralson, Fred	1055 24th Ave. S. E., Mpls.

	 

	Irish, Prof. H. C.	1227 Childress Ave. St. Louis, Mo.

	 

	Jager, John	5241 Upton Ave. S., Mpls.

	Jerabek, J. S.	Hutchinson

	Jewell, Mrs. B.	Randall, Wis.

	Johannesson, L.	Beltrami

	Johnson, A. A.	Winnebago

	Johnson, Gust	2620 E. 22nd St., Mpls.

	Johnson, Rev. Saml.	Princeton

	Johnson, Miss Anna M.	R. 1, Lafayette

	Johnson, Hans M.	Pipestone

	 

	Kennedy, J. H.	Sheyenne, N. D.

	Kerns, G. F.	Fairmont

	Klingel, Rev. Clement	St. Anthony, Ind.

	Knight, H. G.	LeRoy

	Korista, J. S.	Box 172, Hopkins

	Krier, T. N.	Farmer, S. D.

	Kueker, Wm.	Faribault

	Kurth, Wm. A.	R. 9, Rochester

	Krog, Johan, Jr.	Pleasant Grove Farm, Lake Benton

	Kugler, F. J.	Grand Portage, Minn.

	King, E. C.	Neshkors, Wis.

	Knutesen, Clarence	R. 1, Box 200, Hopkins

	Krueger, O. F.	3017 Cedar Ave., Mpls.

	 

	Larson, C. L.	Winthrop

	Larson, Louis M.	St. Louis Park

	Larson, Lars M.	Faribault

	Lien, Thos. J.	Delavan

	Lingen, Carl	Starbuck

	Loftness, A. G.	Thief River Falls

	Longyear, E. J.	Excelsior

	Luce, E. C.	Luverne

	Loring, A. C.	202 Clifton Ave., Mpls.

	Loring, Mrs. C. M.	River Side, Cal.

	Lowe, J. W.	Fairmont

	Ludescher, J. L.	Frazee

	Lund, I. E.	Hopkins

	Lundgren, Miss E. E.	591 Olive St. St. Paul

	Lyman, A. B.	Excelsior

	Lyndgaard, Jorgen	Lake Benton

	Lyon, Jay F.	Elkhorn, Wis.

	Leding, Edward	R. 1, Box 64, Gary

	Lawrence, Jas. G.	Wabasha

	Lafot, Ed. W.	Lakefield

	Lien, Chas. H.	R. 3, St. Cloud

	Lima, Ludvig	Montevideo

	 

	Macauley, T. B.	Montreal, Can.

	Mackintosh, Prof. R. S.	2153 Doswell, St. Paul

	Maher, John	Devils Lake, N. D.

	Manda, W. A.	Short Hills, N. J.

	Mann, W. P.	Dodge Center

	Manner, C. J.	Jerome, Idaho

	Manning, Warren H.	N. Billerica, Mass.

	Marshall, F. F.	R. 1, Grove City

	Marso, J. P.	Canby

	Mayo, Dr. C. H.	Rochester

	Melgaard, H. L.	Argyle

	Melinat, Rev. Max.	Odessa

	Miller, Albert	R. 7, Box 24, Cannon Falls

	Mohr, C. J.	Rapidan

	Mo, Hans	Sleepy Eye

	Moorhead, W. W.	Bethany, Mo.

	Mosbaek, Ludvig	Askov

	Moyer, L. R.	Montevideo

	Mueller, Paul L.	4845 Bryant S., Mpls.

	Mazey, E. H.	3029 Ewing Ave., Mpls.

	McComb, Richard	Antler, Sask.

	McCulley, Preston	Maple Plain

	McKibben, A. T.	Ramey

	McKisson, G. D.	Fairmont

	McKusick, John C.	Marble

	McLeague, Rev. P.	Stewart

	McVeety, J. A.	Howard Lake

	McClelland, L. E.	R. 3, Hopkins

	McKesson, J. H.	5106 S. Lyndale Ave., Mpls.

	McCall, Prof. Thos. M.	Crookston

	McConnell, Roy E.	St. Cloud

	 

	Nehring, Edward	Stillwater

	Nelson, A. A., Jr.	3222 16th Ave. S., Mpls.

	Nelson, B. F.	1125 5th St. S. E., Mpls.

	Nelson, John A.	R. 2, Maynard

	Noren, Geo.	Chisago City

	Norwood, F. F.	Balaton

	Nussbaumer, Fred	St. Paul

	Nelson, Iver	Cottonwood

	Newman, G. A.	410 W. Olive St., Stillwater

	Norling, A. L.	Elbow Lake

	Negstad, A. L.	R. 5, Arlington, S. D.

	 

	O'Connor, Patrick H.	1219 5th Ave. N., Mpls.

	Older, C. E.	Luverne

	Onstine, Frank A.	Harmony

	Ortmann, Rev. Anselm	Richmond

	Orton, C. J.	Marietta

	O'Callaghan, J.	Eden Valley

	Oyen, O. J.	Watson

	Older, F. E.	1127 N. Alexandria Ave., Los Angeles, Cal.

	 

	Pattridge, C. A.	Comfrey

	Paulson, Johannes	Sta. F, Richfield, Mpls.

	Pederson, J. S.	Walnut Grove

	Peet, Wm.	Boston Blk., Mpls.

	Peterson, Geo. A.	Canby

	Peterson, J. G.	Kensington

	Peterson, K. K.	Rothsay

	Peterson, R. M.,	Office of Markets Dept. of Agri., Washington, D. C.

	Peterson, W. A.	Mandan, N. D.

	Peterson, Wm. A.	3400 Peterson Ave., Chicago, Ill.

	Pfaender, Max	Mandan, N. D.

	Pond, H. H.	Sta. F, R. 3, Mpls.

	Pond, I. W.	Madelia

	Poore, Hamlin V.	817 10th Ave. S. E., Mpls.

	Pracna, Frank	236 Delmas Ave., San Jose, Cal.

	Prosser, E. M.	Gully

	Perry, A. G.	Care Butler Bros., Mpls.

	 

	Quammen, Ole S.	Lemmon, S. D.

	 

	Randall, E. W.	315 Commerce Bldg., St. Paul

	Rennacker, C. J.	Detroit

	Regeimbal, L. O.

	Roberts, Dr. T. S.	2303 Pleasant Ave. S., Mpls.

	Rood, A. J.	Spring Grove

	Rowe, Chas.	R. 3, Excelsior

	Ruff, D. W. C.	732 Globe Bldg., St. Paul

	Rydeen, Arthur R.	Marietta

	Rice, J. A.	Renville

	Rolf, Rev. W. F.	R. 4, Sturgis, Mich.

	Reil, John H.	Brownton

	Raymond, E. A.	Wayzata

	Robinson, S. Roe	2217 Colfax Ave. S., Mpls.

	 

	Saunders, Wm.	Robbinsdale

	Savage, M. W.	International Bldg., Mpls.

	Savs, Rev. Mathias	Delano

	Sayre, A. M.	Hills

	Schaupp, Chas. F.	Rushford

	Schenck, A. A.	1203 Farnham St., Omaha, Neb.

	Schell, Otto	New Ulm

	Schuster, Ed. W.	Crookston

	Schmidt, Dr. G.	Lake City

	Scott, Rev. W. T.	Black River Falls, Wis.

	Scranton, Ellsworth	Montrose

	Sebenius, John Uno	Wolvin Bldg., Duluth

	Shellman, A. M.	Hanska

	Sherman, E. M.	Charles City, Ia.

	Siverts, Peter	Canby

	Skaar, N. O.	Zumbrota

	Slingerland, T. S.	Kasson

	Slocum, A. M.	Excelsior

	Smiley, Daniel	Mohonk Lake, N. Y.

	Smith, E. A.	Lake City

	Snyder, Harry	1800 Summit Ave., Mpls.

	Snyder, S. W.	Center Point, Ia.

	Soholt, Martin	Madison

	Speechly, Dr. H. M.	Pilot Mound, Man.

	Spencer, N. V.	Park Rapids

	Stacy, F. N.	3115 S. E. 4th, Mpls.

	Stager, Mrs. Jennie	Sauk Rapids

	Stensrud, Hans	Watson

	St. John, B. E.	Bruce, Wis.

	Strand, G. W.	Taylors Falls

	Swanson, Aug. S.	Wayzata

	Swanson, J. H.	R. 4, St. James

	Swennes, Knute	Minneota

	Skotterud, E. O.	Dawson

	Stevenson, M. J.	Morris, Man.

	Sanders, T. A.	Care Butler Bros., Mpls.

	Scherf, F. A.	Court House, Red Wing

	Swanson, Law	205 Maria Ave., St. Paul

	Sparre, Erik	Elk River

	Shogren, Fred M.	Popple

	 

	Tanner, Wm.	Cannon Falls

	Teigen, Geo.	Dooley, Mont.

	Teigland, J. L.	Minneota

	Terry, Alfred	Slayton

	Thomas, A. A.	Sleepy Eye

	Thompson, Mrs. Ida	1305 Hewitt Ave., St. Paul

	Todd, Fred G.	10 Phillips Place, Montreal, P. Q.

	Trefethren, F. G.	Stony Butte, Mont.

	Treinen, J. P.	Miller, Mont.

	Trow, A. W.	Glenville

	True, Fred O.	R. 1, Good Thunder

	Turngren, L. E.	Montrose

	Tonder, Sam	R. 2, Wabasha

	Torgerson, T.	Care Prairie Nurseries, Estevan, Sask.

	 

	Underwood, Mrs. Anna B.	Lake City

	Underwood, Roy D.	Lake City

	 

	Van Antwerp, Edward	Dent

	Van Nest, R. A.	Windom

	Voight, L. H.	Hastings

	Volstad, Hon. A. J.	Granite Falls

	 

	Wagner, J. F.	Box 13, California, Mo.

	Waldron, L. R.	Agri. College, N. D.

	Warren, Geo. H.	3443 Irving S., Mpls.

	Warren, W. T.	Slayton

	Webster, Mrs. W. F.	1025 S. E. 5th St., Mpls.

	Wendlandt, Wm.	R. 5, Owatonna

	Wentzel, A. E.	Crookston

	Wentzel, Louie	Crookston

	Wentzel, Wm. F.	Crookston

	Weston, W. S.	Faribault

	Wheeler, C. F.	Excelsior

	White, J. C.	Mabel

	Williams, J. G.	931 Endicott St., Duluth

	Williams, M. M.	Little Falls

	Wison, Harold S.	Box 71, Monroe, N. Y.

	Wise, Geo. A.	Minneapolis

	Wright, R. A.	Excelsior

	Webster, D. C.	La Crescent

	Wiehe, C. F.	1520 Jackson Blvd., Chicago

	Wyman, Willis L.	Park Rapids

	Woods, A. F.	U. Farm, St. Paul

	Wellington, R.	U. Farm, St. Paul

	Wales, C. E.	601 N. W. Natl. Bank, Mpls.

	Ward, F. A.	1194th Ave. S., St. Cloud

	Wittig, W. W.	Wyoming

	Weiss, Freeman	1602 N. Fremont, Mpls.

	Warren, O. B.	Hibbing

	 

	Yanish, Edward	Box 262, St. Paul

	Yost, John L.	Murdock

	 

	Zeimetz, Thos. H.	Wabasha

	Zabel, E. G.	La Moure, N. D.




Почетные пожизненные члены.



	Bowen, Mrs. Jas.	327 Beacon St., Mpls.

	Brackett, A.	Excelsior

	Brand, O. F.	Pomona, Cal.

	Bush, A. K.	1014 SE., 7th St., Mpls.

	 

	Cook, Dewain	Jeffers

	Corp, Sidney	Hammond

	Cummins, J. R.	3045 Second Ave., Mpls.

	 

	Drum, S. H.	Owatonna

	 

	Gibbs, Oliver	Melbourne Beach, Fla.

	Gardner, Chas. F.	Osage, Ia.

	 

	Hansen, Prof. N. E.	Brookings, S. D.

	Haralson, Chas.	Excelsior

	Henry, Forest	Dover

	 

	Kellogg, Geo. J.	Janesville, Minn.

	Kenney, S. H.	Waterville

	Kimball, F. W.	Waltham

	 

	Lacey, Chas. Y.	547 W. Ocean Ave., Long Beach, Cal.

	Latham, A. W.	3000 Dupont S., Mpls.

	Long, A. G.	4304 Scott Terrace, Morningside, Mpls.

	Loring, Chas. M.	Riverside, Cal.

	 

	Moore, O. W.	Spring Valley

	Moyer, L. R.	Montevideo

	 

	Patten, Chas. G.	Charles City, Ia.

	Perkins, T. E.	Red Wing

	Philips, A. J.	West Salem, Wis.

	 

	Redpath, Thos.	Wayzata

	Reed, A. H.	Glencoe

	Richardson, S. D.	Winnebago

	 

	Schutz, R. A.	LeRoy

	Smith, C. L.	1234 E. Lincoln, Portland, Ore.

	 

	Tilson, Mrs. Ida E.	West Salem, Wis.

	 

	Underwood, J. M.	Lake City

	 

	Wedge, Clarence	Albert Lea

	Wheaton, D. T.	Morris




Почетные члены на 1916 год.



	Rasmussen, N. A.	Oshkosh, Wis.

	Bisbee, John	Madelia

	Broderick, Prof. F. W.	Agri. College, Man.

	Dunlap, H. M.	Savoy, Ill.

	Ferris, Earl	Hampton, Ia.

	Waldron, Prof. C. B.	Agri. College, N. D.

	Street, H. G.	Hebron, Ill.

	Lundberg, Gottfred	Kennedy
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